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LECTORI CVLTORIQVE

PLVT ARCHI

S. P. D.

JOANNES GEORGIVS HVTTEN.

De peculiaribus fubfidiis, quibus in tertia hae 

Plutarcheorum Operum Moralium parte cm 
randa uti mihi contigit, pergo, Tibi, Benevole Le- 

ftor! rationem reddere, eaque ex ordine paucis re-* 
cenfere.

In opufculo de Fortuna Romanorum, nec inon 
in utraque oratione de Fortuna five Virtute Alexan
dri Magni praefto mihi fuit Codex ille Noribergen- 
fis, de quo in praefatione primae Operum Morahium 
partis pluribus diflerui» In adhibendis translationibus 
Jatinis, quas idem continet, fatis curae diligentiaeque 
me^praeftitiffe, varia, quae inde adnotavi, cuivis te-* 
flari poffe fpero. Nuifchelerus quoque libellum de 
Fortuna Romanorum translatione Germanica decora*. 

* 3 vit.
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vit, fecundae parti ejns verfionum, quas in praefatio
ne alterius voluminis commemoravi, infertae.

Libri de Ifide & Ofiride editionem lingularem 
curavit Samuel Squire, hoc titulo: Τίλαταρχα vspf 
Ισιδος χχι Οσιριδος. Plutarchi de Ifide & Ofiride 
Liber: graece & anglice. Graeca recenfuit, emen
davit , Commentario auxit, Verfionem novam An- 
glicanam adjecit Samuel Squire, A. M. Archidia- 
conus Bathonienfis. Accejferunt Xylandri, Bax- 
teri, Bentleji, Marklandi t Conjecturae & Emen
dationes. Cantabrigiae Typis Academicis, forma 
oftava, anno 1744* Eximio hujus editoris ftudio, 
folertia, & cura in communicandis egregiis Virorum 
doftorum emendationibus, multum me fuiffe adjutum , 
gratiffima mente praedico. Meruit porro de eodem 
libro optime Joh. Saloni. Semlerus eum in verna
culam linguam transferendo & annotationibus illuftran- 
do in libro ita inferipto: Joh. Salom. Semters Er- 
lauterung der egyptifchen Altcrthumer durch Ueber- 
fetzung der Schrift Plutarchs von der Ifi s und dem 
Ofiris und der Nachricht von Egypten aus Hero- 
dots zweitcm Buch mit beygefugten Anmerkungen^ 
Nebfb einer Vorrede Sigm. Jacobt Baumgartens. 
Brefslau und Leipzig 1748.

Latinam interpretationem opnfculi de EI Delphi
co debemus Joachimo Camerario, quam adjun&is 
fimul fuis adnotationibus, unacum libro de Oraculo
rum defe&u ex Adriani Turnebi verfione, ejusdem 

ani" 
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animadverfiombns illuftrata',' repetito,’ vulgavit Li- 
pfiae, g. anno 1576. fub hoc titulo : de natura & ef- 
fe&ionibus Daemonum Libelli duo Plutarchi Chae- 
roncnfts. Cum explicationibus, & prooemio Joa- 
chimi Camer. Quibus & eruditae 6? rarae & jucun
dae & non inutiles cognitu rerum mirabilium & /in
sularium expojitiones continentur. Editi Lipfiae 
in Officina Voegeliana.

labellum denique de ira cohibenda Des. Eras- 
mus figillatim edidit, latineque reddidit cum libello 
de curio/itate, forma o&ava, Bafileae apud Fro- 
benium, anno 1525. hoc titulo: Plutarchi Chaero- 
nei Libellus perquam elegans De non irafcendo. 
Ejusdem de curiofitate. Uter que latinus Des. 
Era/mo Rot. interprete. Adjebii funt iidem Grae
ci, quo vel praelegi pojjint, vel certe legi a 
Graecanicae/iteraturae fiudiofis. Alia adhuc ejus
dem mihi obtigit peculiaris editio, quam a loco im- 
preflionis Antwerpienfem nuncupare placuit. Infcri- 
f>tio illius haec eft : Γίλαταρχα χύαρωνεως irspi Aop- 
γησίχς. Plutarchi Chaeronei de cohibenda iracun
dia libellus. Antuerpiae cx officina Joannis Loei 
Anno MDLIIII. forma o&ava. In exemplaris, 
quod ad manus fuit, margine adfcriptae funt variae 
notae incerti au&oris, maxima parte ad grammati
cam interpretationem fpe&antes. Chartae deinde inter- 
fertae continent tam interpretationem latinam, quam 
animadverfiones , e praeceptis rhetoricis & analyticis 
pro more feculi decimi fexti materiam ipfam, pauca 
quaedam critice tractantes. Induftria tamen poffefforis

* non



Vili

non nili dimidiam libelli partem eft perfecuta. Re- 
fiat, ut Nuifcheleri laudem interpretationem ejusdem 
Germanicam > quam tertia illius vetfionum pars con* 
tinet,

Vale, Leftor Benevole! Fave Plutarcho no-* 
iiro, fave mihi. Dabam Tubingae Idibus Decembi 
WDCCXCVI.

ΠΛΟΤ-
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ΠΕΡΙ

ΤΗΣ 'ΡίλΜΑΙΏ,Ν ΤΤΧΗΣ.

Α
ι πΌ^,^ς πα/λακις ηγωνιβμέναι ημί/ μεγάλες άγω- 

νοί,ς Αρετή ημ] Ί υχη προς ά^,ήλας μέγιςον 
αγωνίζονται τον παρόντα, περί της 'Ρωμαίων ηγεμονίας 

διαδικα<^όμεναι ποτέρας γέγονεν εργον, πατέρα την 
τηλικαότην δΰναμιν γεγέννηηεν. έ γάρ μικρόν εςαι τη 
περιγενομένη τέτο μαρτύριαν , μάλλον ί* άπολόγημχ 
•προς κατηγορίαν Γ. κατηγορεΐται δ' αρετή μέν, ως 
χαλδν 2 , ανωφελές δέ· τύχη δέ, ως αβέβαιον 3 μέν, 
αγαθόν δέ. κμ} την μέν άκαρπα πονεΐν λέγχτι· την 
δέ άπιςα δωρεΐ&άι. τίς εν έχί λέ^ει, τη έτέρω της 
'Ρώμης προστεΰείσης, η λυσιτελέςωτον 4 αρετήν, ει τη- 
λικ,χυτχ τές αγαθές δέδρακεν άγα^ά· η βεβαιότατον 
ευτυχίαν χρόνον ηδη τοσκτον, ά δέδωκε, τηράσαν 5; 

Ιων μέν ^ν δ ποιητης, έν τοϊς δίχα μέτρα ημ/ κατα- 
λογκ-

ι Tum. 8ι Bong. κκτιιγορέΐτα^·
Λ R. fuCp. ωί καλόν f*iv, ανα>φ. ώί.
3 a Tum. & Bong. a^eft hoc μίν,
4 petav. λνσιτβλίτιρον.
5 Turn. & Bong. α άγχσαν»
FLVT. T. IX. A 



2 PLVTARCHI

λογάδην αυτώ γεγρχμμένοις, φησίν, άνομοιότχτου πρχγμχ 
τ^ σοφ/« την τύχην κσαν, ομοιότατων πραγμάτων 
γίνεσαι δημιαργόν αύξκσιν άμφδτεραι, προσκοσμκσιν Γ, 
κνδρας εις δόξαν άνάγεσιν , εις δύναμιν, εις ηγεμονίαν, 
τί δεΐ τχ πο'^Μ μηκύνειν έξχριθμάμενον ; αυτήν την ζ 
γεννώσχν ημΐν χμ] φέρκσαν τχ πάντα φύαιν, οι μεν 
τύχην είναι νομί&σιν , οι δε σοφίαν, δια καλόν τι τη 
'Ρώμη ημ] ζηλωτόν ο ενετός λόγος αξίωμα περιτίθη- 
σιν. εί διχπορ^μεν υπέρ 3 αυτής, ως υπέρ γης ημ} 
θαλάτ]ης κμ/ εραν* ημ^ άτρων, πατέραν κατά τύχην 
συνέτηκεν , η κατχ 4 πρόνοιαν.

II. Έγώ δέ, οτι μέν, εί ημ) πχνυ πρός άβωήλας 
αεί πολεμεσι κμ] διαφέρονται τύχη αρετή, προς 
γε τηλικαύτην σύμπηξιν αρχής ημ) δυνάμεως είκος έςιν 
αύτάς σπεισαμένας συνελθεΐν, νμ^ συνελ^έσας έπιτε- 
λειώσαι ημ) συναπεργχσαβαι των ανθρωπίνων έργων τα 
καί^ΐζον, ορθώς υπονοεΐν οίαμχι. νομίζω, χαθα- 
περ ΐίλάτων φησίν εκ πυρος γης , ώς αναγκαίων 
τε ημί πρώτων, γεγονέναι τον σΰμπαντα κόσμον, ίνχ 
προσόρχτός τε γένηται 5 κμ) άπ^ός· γης μεν, τό εμ
βριθές ημ) ςάσιμον αύτω συμβαλομένης 6 , πυρϊς δε 
χρώμα, ημ/ μορφήν ημ'/ κίνησιν· (αι δέ εν μέσω φύ
σεις, ύδωρ ημί χηρ> μαλάξασαι ημ^ σβέσασαι, την των 
έκατέρα άκρων ανομοιότητα συνηγαγον, ημί/ ανεμίξαν·

T9
i Dedi comma poft h. v. quod vulgo datur poft ώνδραο, 

cum W. monente, prius ad Urbem , pofterius ad viros refe
rendum effe. R. fufp. αυξχσιν αμφότιροιι πϋλ/it, κοσμίσι» 
av^uf. Frft. & R· προσκομεσιν, quod etiam e Petav. enota
tur. Ego correxi.

2 poft t^v Tum. Bong. & Petav. inferunt τα iramru.
3 Aid. & Baf. ntpi·
4 abeft πατκ a Petav.
5 Petav. npot ορατοί ytyivijTaf.
6 Petav. ανμβίίΧΧομΙ^ηι.
γ Cum art. των dedi e R. ment®. Habet eundem Baf. & 

PeUV. fed poft ίκατίρε.
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Το την ύλην δΐ αυτών%τως αρχ κμ] ® την ' Ρώμην 
ύποβαλόμενος 1 χρόνος μετά 3eg τύχην κμί αρετήν έκέ- 
ρασε κμ/ συνέφυξεν , ΐνα δκατέρας λαβών το οίκεων , 
άπεργάσηται πασιν άν&ρώποις &1αν 2 ίερέν, ώς αληδώς, 
χμ] δνησιδώραν ημί) πείσμα μόνιμον, κμ) ςοιχεΐον αίδιον, 
ύποφερομένοις τοΐς πράγμασιν άγκυρηβόλιον σάλχ κμ) 
πλάνης, ώς φησι Δημόκριτος. ώς γέρ οι φυσικοί τον 
κόσμον λέγκσιν *κ είναι κόσμον, έίέ 3>έλειν τα σώμα
τα συνελ&όντα κμ/ συμμινέντα κοινόν εκ πάντων είδος 
τη φύσει παραχεΐν, α^,ά των μεν ετι μικρών ημ] $ 
σποράδην φερομένων ημ) διολι&αινόντων νμ} ύποφευγόν- 
των τας υπολήψεις 4 ημ/ περιπλοκές, των δε αδρότε
ρων κμ] συνεσηκότων ήδη, δεινές αγώνας προς &0&ηλα 5 
χχ/ διαταραχές λαμβανόντων, κλάδωνα κμ) βρασμόν 
είναι, κμ] φ3όρα κμ/ πλάνης ημ/ ναυαγίων μέσα πάν
τα, πριν γε την γην μεγε^ος λαβκσαν εκ των συνι-· 
ςαμένων ημ/ φερομένων ίδρυβηναί πως αυτήν, κμί/ τοΐς 
ά^,οις 6 ϊδρυσιν εν αύτη ημ} περί αύτην παραχεΐν- έτω 
των μεγίσων εν αν^ρώποις δυνάμεων ημ) ηγεμονιών κα- 
τκ τύχας ελαννομένων ημ] συμφερομένων, υπό τώ μη- 
δένα κρατεΐν, βίλε3αι ίέ πάντας, αμήχανος ή φορά ?

Λ 2 κμ]

Τ Tarn. V. Bong. ίπόλαβάμενοι. Sic qnoque Bndaeus le
git. Petav. υπνβχλλόμιΐΌΐ. Xyl. judice, υποβάλλιώο] poti
tum effe videtur pro ordiri, moliri,

2 Aid. & Baf. 0 stiv ί/ράν. Xyl. e fcripto correxit. Mox 
R. omifit ονησιδαίραν. Schott. Coli. Mur. ό^σιδέςον. Jun. 
ανηαιδώξαν. JHrp. y. gong. W. Λ»ίρ· ονησί-
dupov,

3 Delendum cenfet hoc R.
4 R. fufp. άπολ^φαι, interceptione? -—· nolentibus netiue 

patientibus fe intercipi, & in fuo £Urfu impediri.
5 Turn. V. Bcmg. πςόι αλλ«λ0/ί
6 Sic R. legi voluit, & reflitui ex edd. Rrft. prioribus 

pro r«r ΰλλ«, quod in eadem & R. Ugitur, Paulo apte βο· 
tav. ίδρ&ίδϊμαμ

7 Petav. ή φ^αρ^
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πλάνη ημ} μεταβολή πάσα πάντων, μέχρις 2 1 
της 'Ρώμης ίχύν κμ/ αυξησιν λαβέσης, νμ) άναδησα- 
μένης, τετο μεν, ε&νη ημ/ δήμχς έν αυτή 2, τάτοδέ, 
χ^οφύλες ημ] διαποντίες βασιλέων % ηγεμονίας, έδραν 
Ήχε τα μέγισα κμ^ ασφάλειαν , εις κόσμον ειρήνης κμ/ 
ένα 4 χύκλον τής ηγεμονίας απ]αιςαν περιφερόμενης, 
τάσης μέν αρετής έγγενομένης τοΐς ταύτα μηχχνησα- 
μένοις, πο^ής δέ κμ) τύχης συνελ&έσης , ως ένέσαι 5 
τε λογά προϊόντος ένδείζα&ωι·

III. Nw/ 3ε μοι δοκω τ» προβλήματος $, ώσπερ 
άπδ σκοπιάς 7, κα^ραν επι την σύγιιρισιν τον 
αγώνα τήν τε τύχην νμ] την αρετήν βαδι^έσας. άλ
λα τής μεν αρετής πραόν τε το βάδισμα κμ/ το βλέμμα 
κα^εσηκός· παρέχει δέ τι κμ] τω προσάπτω προς τήν 
'άμιλλαν ερύθημα τής φιλοτιμίας, κμ] πολύ μέν ύςερεϊ 
σπενδάσης τής τύχης, άγκσι δ’ αυτήν δορυφορεσι 
κατά πλήθος

^Ανδρες άρηίφατοι βεβροτωμένα τεύχε’ βχοντες 8 , 
εναντίων τραυμάτων άνάπλεω , αίμα συμμεμιγμένον ΐδρω- 
τι ςαλάζοντες 9 , ήμικλάτοις έπιβεβηκότες λαφύροις. 
βάλετε δε πυ^ωμε^α, τίνες ποτδ είσίν Uror, Φαβρί-

κιοι

τ Turn. V. Bong. ξα/ μίχριι ar. Petav. μίχςι I». Μοχ 
Petav. άναδνσαμίΐ'ίΐί·

2 R. ΓαΓρ. «* αντή τή [ταλΐ%.
3 Petav. βααίλίΐΛϊ.
4 Vulgo poft legitur iterum ξα/> quod de!evi cum W. 

omiffum a B. E. Voff. P. & Interpr. lat. . Prius ante «« 
deleri voluit R. item legi deinde

5 Petav. Aid. Baf. ut ^sti.
6 R. fufp. από ϊχ προβλ. r
γ Turn. Bong. Petav. άπο σκοπήτ.
g Hom. Odyff. ΧΪ, 4!.
9 Turn. & Bong. ταλάτίοντιΐ; Petav. τ«^»7ίί; qui fimul 

pro συμμιμιγμίναν habet, συμμψμίνον.
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uioi φχσΐν Κάμ^οζ ^c/ jMshiqi ΚΜίννάτοι 1
ημ.) Μχξιμοι Φχβιοι, Κλχύδιαι ^[χρκε/^οι, Σκ/- 
πίωνες. ορω δε ημ] Γάλον 2 Μάριον οργιζόμενον τη 
τύχη' Κζβ Νικίας έκεΐ "Σκευολας 3, r^v φλεγομένην 
χειρ» δείκνυσι, βοών, Μ^ τχύτην τη τύχη χαρί· 
ζη; Κμ) Μάρκος Ώράτζος 4 κριούς παραποτάμιος Typ- 
ρηνικοΐς βέλεσι βαρυνόμενος, 1φ/ σκάξοντχ μηρόν 5 τταρ- 
«χων, «κ βαρείας ΰποφ&έγγεται δίνης, Ούκβν καγώ 
ν.χτχ τύχην πεπηρωμαΓ, τούτος δ της αρετής χορος 
πρόσεισιν επί την σύγχρισιν , Βρι^δς οπλίτουάλας δχίος 
χντινχλοις 6.

IV. Τ^ς <5 i τύχης οξύ μεν το κίνημα , χοή &ρασύ τδ 
φρόνημχ, ημ] μεγχλαυχον η ελπίς· φ^χνασα δδ την 
αρετήν εγγύς εζίν, έ π]εροΐς ελχφρί^ασχ κΰφοις εχυ- 
τήν, &δε άκρωνυχον ύπδρ σφαίρας τίνος ίχνος κα^είσα, 
περισφχλης ημ] αμφίβολος προσεισιν , είτ* κπειβιν αη~ 
δης 7 · x7Hx ίνσττερ οί Σπαρτιχταί την Άφροδίτην λέ· 
γασι , διαβαίνασαν τον ΐόόρίταν, τα μεν εσοττ^χ

χλιδκνχς> τον κεζον anOdsSxi, δόρυ δε ηώ)
Α 2 χοττί-ο

τ Fuit ηα) ante Κικιννάτοι, firmatum quidem Xyl. MS. feci 
delevi auftoritate Baf. e mente Xyl. & R. ut fit L. Quinftius 
Cincinnatus.

2 Reftitui Γάϊον e Baf. firmatum cod. Tum. a quo abeft prae- 
miffum & Interpr; lat, Probat idem nomen Xyl. licet in 
fcripto luo invenit Κλάξον , quod vulgo legitur, nec non R. & 
dedit W. accedentibus marg. Voff. & Mez.

3 Sic, me judice, bene monuit R. legendum pro vulg. Ke- 
srXar , & dedi. Baf. Xnto^us, Xvl. quoque vertit Sciievohl , 
liec non Interpr. lar.— Turn- & Bong. ηχί Κέρτιοι en»~.

4 Dedi fic e Baf. Xyl, Mez. probante R. Vulgo ηοβ Πχ- 
xiof, ημ) Μάρκαί. R. dubitat adhuc de praenomine Marco 3 
quod Horatium Coclitem geffiffe non reperit. Margo Voff. 'Ωρα- 
Tiot ιρμ) Μάρκοί. Interpr. lat. — illic Marcus illic Gratius Cocles.

5 Turn. Bong. ημ) σνσκα&ντα μχκρην.
6 Sic legendum Xyl. monuit. Aid. <& Baf. αντίπαλη. Ae· 

fchyli e(Te verfum, monet R.
j Xyl. mavult duitis.
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κοσμκμένην τώ Αυκάργω* ίίτως η τύ
χη καταλιπάσα Π«ρσα$ Ασσυρίας, Μακβίονίαν μεν 
ελαφροί 1 διέπ^η, κμ^ άπεσείσατο ταχέως Αλέξανδρον, 
κμ) δΡ ΑίγυπΊα κμ) Συρίας περιφέρασα βασιλείας διώ- 
δευσε, κμ) Καρχηδονίας σρεφομένη π οσάκις έβάςασε2· 
τω δε Παλατίω προσερχομένη , διαβαίνασα τον Θΰμ- 
βριν (ώς έαικεν) έθηκε τχς πτέρυγας, έξέβη των πε- 
δίλων, άπέλιπε την αίτιον κμ) παλίμβολον σφαίραν, 
ατως εισηλθεν εις 'Ρώμην ώς μενάσα, κμ) τοιαΰτη παρ
εών ώς 3 έπί την δίκην, χ μέν γαρ απευχής 4, κα
τά Πίνδαρον , κδέ δίδυμον σρέφκσα πηδάλιου , α^,α μάλ
λον Ευνομίας κμ) Πειθχς αδελφή, κμ) Προμήθειας θυ- 
γάτηρ, ώς γενεαλογεΐ Αλκμάν, τδ δε ύμνάμενον εκεί
νο τ3 πλάτχ κέρας εχει διά χειρος, ακ οπώρας αεί 
θαί^ώσης μεςδν, ά/$ώ’ οσσα φέρει 5 πάσα γη, πάσα δά 
θάλατία , ποταμοί, ημ} μέτα/^,α, ημ] λιμένες, άφθο
να ημ/ ρΰδην έπιχεαμένη. λαμπροί δέ ημ/ διαπρεπείς 
άνδρες χκ ολίγοι μετ* αύτης δρωνται· Πομπίλιος 6 Na- 
μχς έκ Σαβίνων, κμ) Πρίσκος έκ Ταρκυΐνίων, &ς έπή- 
λυδας βασιλείς κμ) ξένας 7 ένιδρύσατο τοΐς 'Ρωμΰλϋ 
θρόνοις· κμ) Παύλος Αίμύλιος άπο Περσέως ημ) Μα- 
ίιεδένων άτρωτον σρατδν άγων, κμ) νίκην άδακρυν θριαμ- 
βένων μεγαλυνει την τύχην. μεγαλΰνει δέ κμ) Εαι- 
κίλιος $ δ Μακεδονικός γέρων, υπδ τεσσάρων

παί- 
t Turri. Bonjfi Ιλαφά.
a libravit, tnodo extulit mariti in fublime^ modd depreflit, 

per vice* fecundis adver/isque rebus exercuit.
3 abeft wr a W·
4 Xyl. MS. a μιγαπιν^ηΐ, quod e Petav. falfo enotatum 

effe videtur έ μίγα qui etiatn in feq. habet τρίφεσα.
Budaeus teddidit incompertam , quod Xyl. probat t vertens 
incerta. R. fufp. * contumax.

5 Petav. θαΚέα^ί μιταν, αλλ* οσα φίρή.
6 Petav* Πομπηλιοί} Aid. deinde Ιξ ’Δβίνων.

R. mavult ίπέλνδαϊ νμ} ξίνχι βασιλπι.
s Petari μίγαλαόα Ot Κικίλιόι.



DE FORTVNA ROMANORVM. 7

πχίδων υπχτικων έκκομιζομενος, Kofvr» Βαλδαρ/κβ 1 
ngtf Αευκία Διχ^μχ a, Μχρκ» ΜδΓ^* > KSM Γχί» 
Κχπρχρί*, n^j ^εΐν γχμβρων υπχτικων , K&/ δυγχτρι- 
ίων κοσμημένων έπιφχνέσιν χριςείχις πολιτείχις. ΑΖ- 
μυλιος δέ Σκ«£ρος, ex ταττε/νκ β/β τχπειυοτέρα 
γένας, αχινός 3 άνθρωπος χρίεις υπ* χυτής, προγρί- 
φετχι τα μεγάλα συνεδρία. }άορνηλιον is Σνζ&.αν , ex 
τλψ Ν/κοττόλδα'ς της έτχίρχς 4 χνχλχβαΟχ KW βχσχσχ~ 
οχ Μολπών, υψηλότερου των Κιμβρικχν Μαρίβ ^ριχμ· 
βων, α^ των έπ]χ υπχτειων, έπιτβησι μονχρχ^οιις ηορ] 
ίι^χτωρίχις. χντικρυς ατος τύχη μ^χ TUV ^P*” 
ξεων έχυτον είσεποίει, βοών κχτχ τον Οίδίποδχ τον 
Σοφοκλέας, Έγώ δ’ έμχυτδν πχΐδχ της τύχης νέμω. 
Η57 'Ρωμχϊσι μέυ Φηλιξ ωνομά^ετο , τοΐς δέ Ε,ώ,ησιν 
ατως έ'γρχψε, Αάκιος Κορνήλιος ΣύΆ,χς Έπχφρόδιτος.

τχ πχρ' ημΐν εν Χχιρωνείχ τρόπχιχ, τχ των 
ΝΙιΰριδχτικων, ατως έπιγ^γρχπΊχι, εικότως' πλει- 
ςον γχρ Αφροδίτης α νυξ, κχτχ Μένχνδρον, χ'^χ τν- 
χη μετεχηκεν.

V. ^Αρ' αν τχυτην τις χρχην ποιηοχμενος οικείχν, 
υπέρ της τΰχης επχγοιτο μχρτυρχς αύτας 'Ρωμχίας» 
ως τη τύχη πλέον η άρετη νέμοντχς", χρετης μεν 
γε πχρ* χυτοϊς οψβ μετχ πο^.ας χρόνας ίερον 

Α 4
i Sic dedi ρ Baf. & Xyl. pro vnlg. Bayapxs» R· probante, 
a Xyl. vertit lAiademato, feu Vittato, ut fit idem, cu

jus fit mentio apud Plut. in vit. Coriolani, Vol. II· PRK· 71· 
I. io. R. de hoc nomine fe dubitare fatetur, quid ftatuat, 
Budaeum quatuor fratrum nomina plane omiiiife , Xyl· notat* 
Tum. V.’ Bong. Coli. Mur. Schott. Jannot. Anon. Mez. Δ<α^;- 
^ατ«. ·

3 Baf. Petav. xivh. R. monente , noMiffimam vetufiatem 
Aemil. Scauro tribuit Valer. Max. V1H» ’·

4 Petav. tTtpas. Cf* Vita Syllae Vol. III. p. 177.
5 R. mavult τρόποωΑ κχτχ των M. ut referatur ad pugnam, 

quam a Sylla cnm Archelao Mithridatis legato apud Chaero
neam commiffam fuiffe enarrat Appian. Mithridat. p. ϊ97· f^· 
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ϊίρυσοιτο 'Σχιπίων ο Νομαντΐνος, ειτχ 1 Μάρκ«^.ύ^ τό 
Ουϊρτ&τίς τε Όνωρις προσιχγορευόμενον· το
της Μέντις Ηχλαμένης ^γνώμης χν νομί^οιτο^ Σκανροί 
Αιμύλιος, περί τχ ΥΦμβριχχ τοΐς χρόνοις γεγονώς' ηόη ζ 
τότε λόγων σοφίτων ςωμυλίχς πχρεισρυείσης εις 
την πολιν ηρχοντο σεμνύνειν τχ τοιχυτχ. σοφίχς 
μέχρι νΪΛ> ιερόν χχ ετιν, σωφροσύνης , η κχρ- 
τερίχς, η μεγχλοφυχίχς 3, $ εγχρχτείχς' χ^,χ τχ γβ 
της τύχης ίερχ, λχμπρχ ημ] πχλαιχ , κμ/ ομ^ τι 4 
τοΐς πρώτοις κχτχμεμιγμένχ της πόλεως 3εμελΙοις γέγονε. 
πρωιος μέν yxp ιόρνσχτα τύχης ιερόν Μχρκιος Άγχος, 
ό Νόμα 5 ^γχτριόΖς , ηοή τέτχρτος χπό 'Ρωμύλε γε· 
ναμενος βχσιλεΰς· κμ} τχχχ τα την τύχην τη χνόρίχ 6 
νχρωνόμχσεν, y πλεΐσον είς το νιχχν τύχης μέτεςι. τό

is

τ R. monet contra haec, Scipionem Numantinum, qui ter
tium bellum Punicum confecit, diu poft Marcellum vixifle, fe
cundo bello Punico fldrentem.

2 R. mavult ante inferi ws , & σοφισμχτων pro σοφι- 
τύίν, & poft τωμυ\1χί excidiffe fufpicatur Xyl.
deeffe cenfuit χχ^ιίρωσιν ante f monens, in fcripto quoque 
fignum a corre&ore allitum fuiffe, quod locum mutilatum in
dicet. Non animadvertit autem, ί^ονσατΟ} paulo ante in com
muni politum , etiam huc pertinere,

3 Petav. inverfo ordine ί] μιγχλοφνχίχι, η xxgvtpluf·
4 Aid. & Baf ομοίωι τι.
5 Sic dedi cum W. ex Baf. Xyl. Mez, Vulgo ονομχ. R. 

o Nom«, vel ο dandum cenfuit. In Baf. ordo nominum 
transpofitus extat Ayxos Mxpxios. AU. Μαρκοί Άγκ. Mox 
Petav. inverfo vocum ordine βχσιλίύι γΐνόμ^οί. ·

6 W. reftius cenfet ex B. τγ Ύνχγ Xyl. no
tat, forte referri haec ad Fortunae Fortis dedicationem, quam
quam eam Servio Tullio Livius adfcribat; alioqui inter Fors 8t. 
1’oi tis. unde Fortitudo deducatur , vicinitatem elfe nominum , 
quae «πο videatur, quam fortaffe auQor ftudiofe & con- 
fulte inflitutam voluerit dicere. Deinde W. mavult notouii- 
μχΰ<χν.
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8 6 τής γυναικείιχί τύχης κατεσκευάσαντο προ Κα,α/λ* 
λα ϊ, οτε ^Λχρκιον Κοριολχνον έπάγοντα τ^ πόλει Quo- 
λάσκας απετρέφαντο 2 δια των γυναικών. πρεσβευσά- 
μεν»t γ^Ρ αυται προς τον άνδρα μετά τής γυναίκας 
τής μητρδς χυτά 3, έξελιπάρησαν κατειργάσαντα φεί- 
ca^ai της πολεως, χμ) την ςρατιχν των βαρβάρων άπ· 
αγαγεΐν. τότε λέγεται το άγαλμα της Τύχης αμχ 
τω καδιερω&ήναι, φωνήν άφεΐναι, είπεϊν , Όσίως 
με πολεως νόμω γυναίκες άςαί κα^ίδρϋσα^ε. μην 
V&i Μάριος Κάμινος, οτε το Κελτ/κον έσβεσε πυρ, 
την 'Ρώμην, αντίρροπου χρυσω κεκλιμένην, από ^υγ^ 
KZf τής πλάςιγγος ιιαβεΐλεν, άτ' ευβαλίας, ατ ανδρείας, 
ά^α Φήμης ίδρΰσατο ημ/ Κλήδονας έχει 4 παρά την 
Καινήν οδόν, οπα φ'ασϊ προ τ£ πολέμα Μάρκω Καζ- 
δεκίω 5 βρίζαν τι, νΰ>ι]ωρ φωνήν γενέ^αι Ηελεΰχσαν 
όλίγω χρονω Χχλατιχον πόλεμον προαδέχεβχι. την δ^ 
προς τω ποταμω 6 Τύχην φαρτιν 7 καλεσιν (οπερ 
έςιν ίχυρχν, ή άριςευτικήν, ή ανδρείαν^ ως το νικητή 
κον απάντων κράτος έχασαν, τον γε ναόν 8 αυτής 
έν τ^ς υπο Κμίσαρος τω δήμω καταλειφ^εΐσι κήποις ωκο- 
δόμησαν, ήγάμενοι κάχεΐυον ευτυχία γενε£αι μέγκον, 
ως αυτός έμαρτυρησε. t

VI. ΠεΡ2 δέ Χαίχ Καίσαρες ήδέβην άν είπεΐν , ως 
υπ’ ευτυχίας ηρ^η μέγιςος, εί μη τετ" αυτός έμαρτύ-

Α 5 ρησεν.
1 Petav. npcs KufilWs.
2 Ufitatias & elegantius cenfet R. απιτρίφαντο > licet non 

damnet vulgatam.
3 Petav. μιτχ τηι μήτρας uvtb vm τχι γυναιηνί.
4 R. fufp. sr\t] vel «'Joi.
5 Dedi fic cum W. e Baf, & Xy|, Vulgo Μάρκιρ fa- 

αίω.
6 Tum. V. Bong. τρ I? wpoj τω πότμω.
2 R. fic legi voluit τύχην φόρτιν, quod dedi (accedente fi- 

mul ex parte auftoritate Bafil. editionis, quae habet φορτιν^ 
Vei (piprt^. Vulgo τύχην, ην φόρτικαν, .

S Petav. ηα} τον γενναιον.
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ένει γχρ λίγο Βρεντεσίκ ΤΙομίΓήϊον διωκων άνή· 
Χ&η τρό μιχς ημέρας νόννων ‘Ιανκαρίων , χειμώνας έν 
τροναΐς 1 ‘όντας, τό μέν πέλαγος ασφαλώς διεπέρασε, 
τής τύχης τον καιρόν ύπερδεμένης 2· ευρών δέ τον 
ΪΙομπήϊον άδρκν, ηα] πολύν μέν έν γή, πολύν δέ έν 
δαλάσση, μετά πασών άμ» των δυνάμεων καδεζ’όμενον 
αυτός όλιγοίός ων, της μετά ‘Αντωνία ^«βίνα τρα- 
τιάς αΰτω βραδυνχσης, ετόλμησεν εις χκχτιον μικρόν 
έμβχς, λαθών τόν τε ναύκληρον ηρή τον κυβερνή
την ως τίνος δεράπων αναχδήναι· σκληρχς δέ προς τό 
ρεύμα τα ποταμύ 3 γενομένης άντιμεταβάσεως κλί- 
δωνος ιχνρκ , μεταβα/ίλομενον όρων τον κυβερνήτην, 
άφειλεν από τής κεφαλής τό Ιμάτιον, άναδείξας 
έαυτόν, Ίθζ (έφη) γενναίε, τόλμα, δέδιδι μηδέν, 
χϋλά έπιδίδκ τη τύχη τχ fatu, δέχα τό ννέυμα 4, 
ττιτεΰων, οτι Κχίταρα φέρεις vj^j τήν Καίσαρος τύχην, 
%τως έιτέττειςο τήν τύχην αυτω συμτλεΐν, συνατοδη- 
μεΐν, συςρατεύεβαι, συ^ρατηγεΐν· ή εργον ήν γαλήνην 
ράν έΐΓίτχζαι 3χλχταη, δέρας δδ χειμωνι, τάχος δδ 
τοΐς βραδυτάτοις, αλκήν δδ τοΐς άδυμοτάτοις· τό δέ 
τέτων άττιτότερον , φυγήν Πομνηιω , Βϊτολεμαίω ξε- 
νοκ^ονίαν^ ϊνα ΓΙομττήϊος πεση ηοή Καΐααρ μή 
μιανδή.

VII.

ϊ 3 Petav. abeH Ιν.
2 fortuna oportunitatem aggrediendi opprimendi Caefa. 

iis in aliud tempus rejiciente <i^ jtbi refervaute, R. cf. 
Dion. Caff. 41. 46.

3 R. legi voluit aut rx vriXayxr, aut τήί τχ κνιυματο!· 
Petav. deinde κλνόονοι.

4 Poft hanc vocem vulgo datur τω πνΐοντι ttiitvuv. Abeft 
τφ nviovrt ab Aid Bai’. Xyl- Petav. Interpr. lat. (fequentia qui
dem male confundente) item a R. E. Voff. & delendum cen- 
fui. Voluit idem R. aut cum τφ n7dovri, veriori fuo confi
dens, mutandum cenfuit. Colh Mur. τφ truv^ari, W. fulp. 

λίγοατι vel τψ φ^οντι.
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Vn. T/ δε; ο τατ» μεν υίδς, πρώτος δε ώνχγό· 
ρεν&εις "Σεβχτος, χρξχς 1 τέσσχρχ κμ] πέντήκαντοί ετη , 
ίκ αύτός εκπομπών τον 3νγχτριδΣν επί ςρχτείχν ηύξχτο 
τοΐς Αζοΐς, ανδρίχν μεν αύτώ δζνχι την ΣκιπίωνΟς εϋ· 
νοιχν δε την Πομπηία, τύχην δ& την αύτ^; κχ^κπερ 
εργχ μεγχλω δημιχργον έπιγρκψχς δχντώ την τύχην, 
ητις χντον επβεαχ Κικέρωνϊ, K^f Χεπίδω, κμ) Πάσ-

Ίρτίω, ημ] Μάρκω Άντωνίω 2, ταϊς εκείνων 
ώρι^είχις νμ^ χ^ρσϊ νμ] νίκχις, νμ) ςόλοις , νμ] πολέ- 
μοίζ, ημ.) τρκτοπέδαις γενόμενύν πρώτον, εις ύψος αρχ- 
cx, κμ/ κχταβχλεσχ τ^τας, δι’ ών χνέβη, μόνον κχτέ- 
λιπεν 3, ίκείνω γχρ επολιτεΰετο Κικέρων, ημ) Α$πι· 
δος έςρχτήγει, κμ) Πάσσας ένίκχ, κμ/ ’Ίρτιος έπιπτε, 
κμ'/ ’Αντώνιος νβρι^εν. εγώ γχρ κμ^ ΥΑεαπχτρχν τη 
τύχη Κχίσχρος τβημι, νερι ην, ώς ^ρμϋ» χχτέδυ ημ} 
συνετρίβη τηλικετος αύτοκράτωρ, ίνχ μόνος Ka/frap. 
λέγετχι δδ, ττο/λης οικειότητας αύτοΐς κμ) αυνη^είας 
ύ^χρχ&σης , πο/^χκις %οΚχ£όντων είς νχιδιών σψχί- 
ρχς η κύβων, η νη Δία θρεμμάτων κμί^ης, αίαν ορτύ~ 
γων κμ] 5 χλεκ]ρυόνων, χ&ι νικώμενον Αντώνιον airxk- 

kxr·
i Tnrn. V. Bong. Petav. κρξχς τίτσ. Poft feq. ad

dunt Turn. V. Bong. γηι ημ) ^χλχτίηι; nec non Aid. Bong. 
Petav. ενξ»το pro ^υξ.

a Secutus fum Bafileenfem, & Xyl. verfionem. Vulgo 
Αντωκ'ω Μ,οίρκω. R. fufp. ημ} Γχιω κμ) Αντωνΐω· κμ) 
Μαρχφ; vel κμ} ’Λ-ντωνΐφ ημ/ Κ^ιοηχτρμ^ Pofterius praefert. 
Interpr. lat. haud agnofcit interjacens καν, fed vertit Antonio 
Marco.

3 In loco hoc, qui vulgo fic exhibetur! γινόμι^ον πρώτον tit 
νφοί μρχΰχ κμ) κατα^αλΐ^ f τίτεί κνχβΐϊ^χί μονον, Si’ uv 
«νίβη μοιον, κχτΐλιπιν -— fecutns fum W. qM interpun&io- 
nem juvante E. correxit, & delenda delevit au&oritate cod. B. 
R. jam de commate pone rirss promovendo monuit, nec non 
de fecundo μόνον delendo. Paulo ante Petav. omittit ημ), πο~ 
Μμοΐί, & pro καταβαλϊσα dat κχτχ\αβ2τχ.

4 Turn. V. Bong. ρζολ«^(?ι>τ#Γ.
5 Inferui hoc ημί ex Baf* V“lg° abeft, r, voluit inferi 
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λάτΙεβαι· κχί τινα των περί αυτόν επί μαντείαις σεμ- 
νυνομενον, πο^-άκις πχρρησιά^εβαι, νε^ετείν* Ώ 
άνθρωπε, τί <foi πράγμα -τρός τέτόν έςι τον νεανίσκου; 
φεύγε χυτόν. ενδοξότερος έι, πρεσβυτέρας εϊ, άρχεις 
πλειόνων, ένή^ληκχς πολέμοις , έμπειρίχ, διαφέρεις- ado.* 
δ σός δαίμων τον τετα φοβείται· κμ) ή τύχη σε κα$* 
έαυτήν έσι μεγάλη, κολακεύει ϋ την τίτε· εάν μή μα
κράν ης Ι, οίχήσεται μεταβάσα προς χυτόν.

VIII. γάρ αί μεν από των μαρτύρων πί· 
σεις τοσαύται τη τύχη πχρεισι. δεΐ δέ ημ/ τάς από 
των πραγμάτων αυτών είσάγειν, αρχήν τά λόγα την αρ
χήν της πόλεως λαβόντας. εύ^υς Sv , τις εκ αν είποί 
προς την Ύωμΰλκ γένεσιν σωτηρίαν νμ) τροφήν κμ/ 
αύξησιν , την μέν τύχην ύποβολάς κατατε^εΐ^αι, την 
δε αρετήν έξωκοδομηκέναι ζ j πρώτον μεν άν τδ περί την 
γένεσιν κμ) την τέκνωσιν αυτών των ένιδρυσαμένων 3 ημ} 
κΐισάντων την πόλιν, ευτυχίας εοικε ^αυμασής γενέ^χι. 
$εω γάρ ή τεκ^σα μιχ^ηναι λέγεται, κα^άπερ τον 
Ήρχκλέχ σπαρηναι φασιν έν μχκρχ νυκ]ί, της ημέρας 
έπιχε^είσης παρά φύσιν, ns^ » ηλί& βραδύναντος· ετως 
περί την 'Ρωμύλε σποράν καταβολήν , τον ήλιον έκ- 
λιπεϊν ϊσορ^σι, ποιησχμενον άτρεκη σύνοδον προς σελή
νην, ώσπερ ο Άρης 3εδς ων τη Σιλβία. 3νητη συνήλθε· 
τ^το δέ συττυχεΐν τω 'Ρωμΰλω v^j περί την μετάσα-

χ σιν
1 Sic cum \V. refiitui ex Aid. Baf. Xyl. Petav. B. VoiT. Vul

go μακράν γ. R. Mp. άπΐηι, mji procul ab eo facejjas. In- 
terpr. lat. nifi remotior fis.

2 fortunam quidem ftraviffe fundamenta, fuper iis autem 
edubiant jlructuvam perfecijje virtutem. Dedi, quod Mez. 
& R. legendum cenluerunt, a W. probatum, & a Kaltw. trans
latum* Vulgo αυ^ησιν, aperis μέν έκΐρβοΚάι HuraTt^t^aj t 
τήν Sl τόχυν ϊξιρ’ϊοδαμηκίνο'μ Interpr. lat. (juid legerit, du
bius fum. Sic vertit: omnem quidem virtutis fplendorem de- 
futjfe , folamque aedificavijfe fortunam.

3 R. monente, i^^voa.aivuiv idem eft atque fimplex ιδρνσ. 
pro avsi$pva. Petay. omittit praecedens των. 
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cn> αύτην rS βί*· λέγκσι γάρ i έκλείποντος τχ ήλ/a 
ήφαν/αϊα/ , νόναις καπρατίναις t ην άχρι νυν ημέραν έπι- 
φανως έορτάζεαιν. έπειτα γεννη^έντας αυτές, τίί τν- 
ράννα αιτώντας 2 άνελεΐν , παρέλαβε κατά τύχην i βάρ
βαρος έδέ άγριος υπηρέτης, έλεημων δέ τις κμ/ φιλάν
θρωπος, ωςε μη κ^εΐναι· άί^.ά τκ ποταμέ τις ην °xfy 
χλοερω λειμωνι προσκλύ^σα , ^α/ περισκιαζόμένη χθα- 
μχλοΐς δένδρεσιν- ενταύθα κατέθηκε τά βρέφη, πλη- 
ο'^ν ίρινεε τίνος, *ν ρεμινάλιν $ ων άμαχον. είτα λύ
καινα μεν νεοτόκος σπαργωσα ημ) πλημμυρεβα τάς μα- 
<θάς γάλακίι, των σκύμνων απολωλότων, αυτή χρή^- 
σα κκφισιικ, περιέπ]υξε τά βρέφη ηοή θηλην έπέχεν, 
ώσπερ ωδίνα δευτέραν άποτιθεμένη την τ« γάλακτος. ιε
ρός δέ ορνις ’Άρεος, ον δρυοκολάπτην καλέσιν , έπιφοι- 
των ημ} προσκαθίζων 4 άκρώνυχος, έν μέρει των νηπίων 
έκατέρκ ςόμα τη χηλη διοίγων, ένετί^ει φώμισμα, της 
αύτκ τροφής άπομερίζων. τον μέν χν έρινεόν ραμινάλιν 
ωνόμασαν, άπδ της ^ηλης, ην η λύκαινα παρ’ αύτδν 
οκλάσασα 5 το% βρέφεσι παρέχε· μ^έχρι δέ πο^κ δι- 
εφυλατίον οι περί τον τόπον εκείνον κατοικκντες, μη- 
$εν έκτι^έναι, των γεννωμένων , ά/^’ αναιρείσαι πάντα 
^α/ τρέφειν, τδ 'Ρωμύλα πά^ος την ομοιότητα τι- 
μωντες. ημ-f μην, τό τε λα&εΐν αυτές τρεφομένας ημ] 
παιδευομένας 6 έν 1'αβίοις, άγνοη&ηναί τε Σιλβίας όν

τας
i P»’tav. Χΐγοντοί γάρ , quod ColleS. lech var. pro λίγον- 

T-ts effe fufpicatur.
2 R. fufp. ξητΣντος t quod W. probat.
3 Petav. hic & infra ρχμ^χλιν ; & mox πιριίϊηξί τκ βρί- 

in.
4 Petav. Ιπιφ^των ηα/ κα^ΐ^αιν ; nec non άκρόνυχος.
5 anterioribus pedibus in genua fuhnixis, pofterioribus re· 

?Hs, ut parvuli fub ea jacentes neque comprimerentur mole 
lupae , & pollent fufpenfa ubera commode ore ample&i. R.

6 abfunt a Petav. ημ) nai^vo^hss. Deinde in iud. Var. 
left. ex Aid. Baf. & Perav. enotatur Σίλβ'αι absque
Tt. Ego in meo exempl. Baf. lego άγν^ηναΐ) Σιλβ. 
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τας νιας θυγχτριδας Νομίτωρος 1 τκ βχσιλέως τα- 
px πάντα 2 τύχης κλέμμα σόφισμα φαίνεται γεγε· 
νημένον, "όπως μη άπολωνται πρό των έργων διά το- γέ
νος ά^ έν αύτοΐς φανωσι τολς κατορθώμασι t γιώ- 
ρίσμα 4 της ευγενείας την αρετήν παρέχοντε^;. ενταύ
θα μοι μεγάλα ημ) φρόνιμα τρχτηγα λόγος έπεισι Θβ- 
μ/ίοκλ^ς ρηθείς πρός τινας rwy ύπερον ευημερίντων Αθή- 
νησι 5 ςρατηγων, κμ) προτιμάει τ* ^εμιςοκλέας άξιέν- 
των. έφη γάρ την ΰςέρχν έρίσαι προς την έορτην , λέ- 
γασαν, ως εκείνη μεν έσι κόπωσης 6 ημ/ άχολος, εν 
αυτή δε των παρεσχευασμένων άπαλαύεσι μεθ’ ησυχίας, 
την αν έορτήν είπεΐν , 1 Αληθή λέγεις, εμέ μή γι- 
νομένηζ , πε άν συ ήθα; χάμ^ τοίνυν (έφτ?) μή γενο- 
μένα περί τχ Μηδικά, τίς άν υμών ην νυν ανησις ; τα- 
το μοι δοκεΐ προς την Ρωμυλα αρετήν ή τύχη λέγειν· 
Ακμπρά μεν τα σα έργα μεγάλα ^gt/ 3ειον ως 
αληθώς έξέφηνας αίμ.» γένος αΰαν σεχυτην. · α%ω* 
ορας τόσον ΰςερελς μα; εί γχρ έγω τότε μη ταρηκολά- 
^ησχ χρηση κμ) φιλάνθρωπος, ίιΛΟ,* άτέλιτον ημμ προη- 
χάμην τα νητηα, σύ ττως άν εγένα κ,μ) τόθεν έξελαμ- 
•ψας; εί τότε μη θήλυ θηρίον εττηλθε φλεγμαΐνον 7 
ντο πλήθας φοράς γάλατος ημ/ τραφησομένα όεο- 
μενον μαί^ον η θρέφοντας, ά^’ άνημερόν τι τελέως κμ) 

λιμωτ-

Τ Poft h. ν. vnlgo fuit ημ}. Id delevi cum W. auftoritate 
cod. B. Interpr. lat. omittit idem & rS βασιλίω/.

a De**ft πάντα in Aid. Baf. Petav. Hinc R. pro παρά πάν
τα legi polfe monet παράδοξον. Tuetur autem vulgatam , & in
terpretatur prae relicuis amnibus.

3 Sufpeftum eft Reiskio διά τδ yivot. Eo judice, fententia 
flagitat διαδίΐξοή το yhos μήπω δνν^ίν-κ. f

4 Dedi fic in fing. ex Aid. & Baf. Vulgo γνωρίσματα.
5 Cod. innominatus των ιό i; μιράντων νσιρον tv ‘ΚΆιιν^σι.
6 Dedi fjc e Themifloclis Vita ( Vol. I. p. 300. > monente 

id ad 1. c. Bryano & probante W. cum ftlez. pro vulg. κο^ώδηΐ.
7 Tum. V» Bong. (ρΧιγόμιν&ν.
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λι/fwrjov t in xv ^Tl 1 νυν τχ ηχλχ τχύτχ βχσίλειχ H&f 
ναοί, Ssxrpx, ημ/ περίπατοι, χγορχ , ng} xp- 
χεϊχ, βατήρων 2 χχλΰβχι Kxl ςχ&μοι νομεών ήσχν 3 f 
ΆΚβχνδν, ή Τυρρηνδν, ή Αχτίναν χνδρχ δεσπότην 4 
προσηυνήντων. χρχή μεν δη το μέγισον εν πχντι, μί· 
λιςχ os εν Ιδρύσει ηοή ηβ'σει πόλεως. τχύτην δ& ή τύ
χη πχρεχε, σώσχσχ φυλχξχσμ τον κ]ίεην, ή μδν 
γχρ αρετή μεγαν έπ,οίησε 'Ρωμύλον, ή τάχη δ£ χχρι τ* 
γ&νέβκι μύγαν , ετήρησε.

IX. Κα2 μην την γε Να μα βασιλείαν πολυχρο* 
νιωτχτην γενομένην, δμολογεμενως ευτυχία διεκυβερνησε 
$αυμαςή. τδ μίν γαρ Έγερίαν 5 τινχ νυμφών μίαν 
δρυχδων , δαίμονα σοφήν, ερωτί τ* ανδρδς εν συνησία. γε- 
νομένην, πχρχπχιδχγωγεΐν, συχημχτίζειν την πολι· 
τείχν, ^σως μυ^ωδέςερόν εζΐ 6. χ^.οι λεχ^έν^
τεζ χ·φχ&χι γχμων 3είων, 3εοΐς ερχσμιοι γενέβχι, 
Πί/λδΓς κα/ Άγχίσχι ’ϋρίωνες v^j ’]Αμκ3ίωνες , * 
πάντως χγχπητως άδ’ άλέπως διεβίωσχν. χΐ^,χ 
εοιηε την χγχ&ήν τύχην εχειν ως άλη^κς σύνοικον 
σύνεδρον σννχρχεσχν· η, κχ^χπερ εν κλύδωνι ^ο- 
λερω, KO/ τετχρχγμζνω πελχγει, τη των προσοίκων 
γειτόνων ^χ^ρχ χχλεπότητι, την πόλιν φερομένην 
0(^ι φλεγμχίνχσχν υπό μυρίων πόνων διχο^χσιων πχρχ^ 
λχβ^σχ, τ'ας μεν χντιτετχγμένας 3υμες ng^ φ^όνας, ώσπερ 

πνεύ-
ι abeft ?τι a Petav.
2 Dedi fic e W. mente pro vulg. βίτζρκ nxi κχΚνβαι· Tn- 

tetpr. lat. idem legiffe videtnr , vertens: tuguria & humiles 
quaedam opilionum ac bubulcorum habitatiunculae forent. B. 
& Reisk» ante /3or«ffr praeponunt αλλοί, quae W· temerariam 
cenfet mutationem , priorem nexum non attendentis.

3 R. legi vult iaav «v. Petav. νιμίων pro
4 a Petav. abeft δισπότ^ν.
5 In ind. Var. enotator ex Aid. Baf. & Petav. ‘Εσπιρίχν. 

Ego in meo exempl. Bal· leH° 'Εγιρίαν.
6 W. fuip. poft tfi excidilie aliquid, ex. C. « μι}·^ 7.ixv tv* 

τνχίϊ.
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5ΤρεύμαΓ«, κατεσβεσεν οΤα δέ φασι τάς αλκυόνων λο· 
χείας παραδεζαμένην την $άλατ]αν εν χειμωνι σω^ειν 
Hcf συνεκτι&ηνειβαι, τοιαύτην άναχεαμένη περιςή· 
αασα πραγμχτων γαληνην Γ, απόλεμον και άνοσον και 
ακίνδυνου καί άφοβου , νεοσα^εϊ δημω καί κραδαινομενω 
παρέχε ρι^ωσαι κχί κατασησαι την πάλιν, αυξανόμενη^ 
έν ησυχία βεβαίως καί χνεμποδίςως. ώσπερ γάρ δλκχς, 
η τριηρης, ναυπηγείται μδν υπό πληγών καί βίας πολ
λής, σφΰρκις καί ηλοις άρασσομένη καί γομφωμασι καί 
πρίοσι καί πελεκεσι, γεν ο μενην δδ , σηναι δει’ καί πα- 
γηναι σύμμετρον χρόνον, εως οΐ τε δεσμοί κάτοχοι γέ- 
νωυται, και συνήθειαν οί γόμφοι λάβωσιν* εάν δδ ύγροίς 
ετι καί περιολιβαίνχσι τοϊς άρμοίς κατασπα&η, πάντα 
χαλάσει διατιμαχ^εντα καί δένεται την $άλατ]αν· ίίτω 
την Ύωμην δ μεν πρώτος αρχών καί δημιζργδς εξ αγρίων 
καί βατήρων, ώσπερ έκ δρύων 2 κραταιων συνιςάμευος , 
in ολίγες πονάς εχεν, κδε μικροΐς άντήρεισε 3 πολεμοις 
καί κινδΰνοις, έξ ανάγκης αμυνόμενος τάς άν^ιςαμένας 
προς την γένεσιν καί ϊδρυσιν αύτης. δ δε δεύτερος πα
ραλαβών, χρόνον επέχε 4 πηξαι καί βεβαιωσαι την 
αύ^ησιν τη ευτυχία, έπιλαβίμενος πο/'λης μ^ν είρηνης, 
ποί^ης δ^ ησυχίας, εί δ^ τότε Πορσίνας τις έπέβρισβ

Ύυρ·

τ Poft γαλννκν vulgo datur ημί, quod delevi. R. idem de
lendum cenfuit, aut legendum κατάτασιν άπόλιμον.

2 Recepi fic e Turn. pro vulg. δρνάδων. MS. Xyl.
W. corrigendum cenfet δρυόχων. Quen.a ligna intelligi, ap
paret.

3 Sic dedi cum W. ex B. pro vulg. άντ^’ΐτε.
4 Vulgo hae voces ita diftinftae leguntur a δι SevTtpoi. πα~ 

ραλαβων χρόνον επίχι. Hinc Xyl. quoque vertit: Secundus’ 
autem tempus naftus. &c. R. comma aut deleri voluit, aut prft 
παραλαβών promoveri, quod feci cum W. Confentit interpr. 
lat. — fecundus vero accepto imperio. Pro ίπίχβ w. cum 
Mez· legendum cenfet , quod omnino necefie videtur, niti 
βπίχα* rariori ufu pro nare, praebete fumere velis, interpr. 
lat. tempus ajjumfit — per fortunam.
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ηχϊ τρχτόπεδον πχρχτήσχς τείχεσιν 
υγραΐς έτι wxl ηρχδχινομένοις, η Τις έχ Μαρσαν iro- 
^C αρειμάνιος δυνάςης , ή Δευχχνδς υπο φ^όνα χχι φι~ 
λονειχίχζ, άνηρ δύσερις και πολεμοποιδς, οΐος ύπερον 
^Ιίίλιος Γ, η Σίλων ό θρασνς, ή, το ζχχτον Σύ^αττά- 
λ&ζσμ* , Ύελετϊνος 2, ως χφ' ενός σνν&ήμχτος ολην ε^· 
οπλίζων την Ίταλ/αν, τον φιλόσοφον Νεμχν περιεσχλ- 
πιζε δύαντχ χαι προσευχόμενον, εκ &ν χντεχον αί πρω- 
τλι της πόλεως άρχχι προς σάλαν Κ&) κλΰδωνχ τού
τον , «3* εις εύχνδρίχν ηα] πλήθος έπεδωκχν· νυν H 
εοιχε ° της προς τας νοερόν πολεμάς παρασκευής έφο
δον 'Ρωμαίοις ή τότε ειρήνη γενέ^χΐ· χα^άπερ 
αθλητής, ο δήμος εκ των κχτχ 'Ρωμύλον αγώνων εν 
ησυχίοι χρόνον ετών τριών κοή τετ]χρχκοντχ σωμασκή- 
σας 4, την δυναμιν άξιόμαχον καταςήσαι τοις ΰτερον 
αντιτατ]ομένοις. έίέ γχρ λιμόν t εδ^ λοιμόν, χδε άψο- 
ρίχν γης, χδ* χωρίχν τινχ ^έρες ή χειμώνας εν τω τά· 
τε χρόνω πχρχλυπήτχι την 'Ρώμην λέγεσιν, ως εκ αν- 

♦ ^ρω-
τ Xyl. monet, inter focialis feu Marfici belli duces nomina

ri quendam Papium , cognomento Mutilum , cum Pompedio 
Silone. Probat idem nomen R. ex Veli. Patere. 1. II. c. 16. 
nec non W. idque Nnifch. & Kaltw. vertendo exprimunt. Ex 
Appiano Mez. Μοτίλωί; B. E. Voff. Petar. MiiXof. Interpr» 
lat. nomina haec plane omittit, excepto Telefino.

α Ante hanc vocem vulgo datur ? , quod delendum fuit, nec 
habent Baf. & Xyl. βχ iisdem dedi cum W· <ms pro vulg. or. 
R. v & cr deleri voluit. Praepos. eft ex Steph. pro ea 
Aid. Baf. Xyl. habent Ιφ', Male haec varietas leftionis in ind. 
Frft. affertur; item in W. nota.

3 -Vulgo vvv J?, us toint. Delevi Jr au&oritate Bafil. —. 
R. legi voluit νϋν Jj nut ioiKs, nunc autem quodammodo vi
detur, quod W· probat, monens, Abrefchium Diiucid. Thu- 
cyd. p. 6. male tueri leftionem corruptam.

4 Sic ex feripto Xyl. repofuit, cum in Aid, & Baf legere
tur ουμμχχήααί Tum. Bong. σνμμχχίαια yel σννα;Μΐί* 
cxst
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3ρωπίνης ευβαλίχς, α^χ ^είας τύχης επιτροπενέσης 
των καιρών εκείνων, εκλεί&η 5* εν τότε κμ/ το τε Ία- 
i/ts δίπυλον, ον πόλεμε πύλην 1 καλ^σιν ανέωγε μ£ν 
γαρ, /όταν η πόλεμος, κλείεται βέ ειρήνης γενομένης· 
Ν^α ί’ χπο3ανόντος χνεωχ^η, τκ προς 'Αλβανός πα- 
λέμε συρραγέντος. εΊτα μυρίων α^,ων συνεχώς υπα» 
λαμβανόντων , πάλιν όι ετών ό^όοήκοντα κμ) τετρακό
σων έκλεί&η , μετά 2 τον προς Καρχηδονίζς πόλεμον, 
ειρήνης γενομένης, Γαήτ Ατιλία Ύίτχ υπάτων. με
τά όε τ^τον τον ενιαυτόν, αύ&ις άνεωχ&η, καή ύιέμει- 
ναν οι πόλεμοι άχρι της ίν Άκ^ίω νίκης Καίσαρος. τό
τε έέ ήργησε τχ ’Ρωμχίων όπλα χρόνον a πολύν. αΐ 
γάρ άπό Καντάβρων ύ ταραχαί χμ] Ταλχτίας συρρα- 
γεΐσαι 4 Γερμανούς, συνετάραξαν την ειρήνην. χ^κ 
ταύτα μεν ησυχίας τής Ν^μά προσιτόρηται 5 μαρτύρια.

X.
i Recepi, W. probante, πύλην ex mente Xyl. Jun. Scali- 

ger. (conjeft. Varron. p. 65.) Mez. provuig. τνχιιν. Cf. Plut. 
Vol. L pag. 180. Confentit Interpr. lat. vertendo: cujus ge
minam januam belli portas appellant. R. quidem tuetur vul
gatam.

2 μιτά legi voluit R. & dedi e Turn. Idem recepit w. 
accedente Mez. Vulgo κατα. R, porro obfervat, nimium effe 
Plutarchum in annorum numero , qui a Numae morte ad clau- 
fum Jani templum poft finitum primum bellum Punicum exie
rint; propius a vero, neque tamen vel fic rigide verum fore i 
τριάκοντα κμ/ τίτραχοσίων μίτο, τον «ρωτάν <κρ. Κ. η.
Turn. V. Bong. πρόί πό'Κιμαν. Deinde Turn. &
Bong. Γα/ϋ ’Α^ίλ/^.

3 Sic fcriptam dando hanc vocem, W. fum fecutus, ex E. 
& Voff. ita reponentem. Vulgo Κανταοροιν. Tres Graeco - lati- 
nae edd. vitiofe Κένταυρε.

4 R. legi vult aut Γαλατΐαι, aut συρ^αγιίανί.
5 Dedi fic e Petav. pro vulg. «ροίτόξ^τα^. Recepit idem 

R. ad vulgatam haec habet, fe non videre, quae in partic. «ρ, 
hic loci iit efficacia , nec eam deiideraturum efle , fi abeffet, niii 
putes, dudum tradita funt, fignificare. Mavult idem t^i ini 
^εμά. Pro ήσυχΐαι B. E. ιύτνχ·Μ ’ quod refiius fufpicatur 
W. Vertit quoque 1m, Interpr. felicitati.
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X . Την δέ τύχην K&} οι μετ* εκείνον έδαύμασοιν 
βασιλείς, ώς πρωτοπολιν τι^ηνδν φερέπολιν ΐ 
της 'Ρώμης αληθώς, χατχ Πίνδαρον. ε^εσι δ' έτω ~ 
3εωρεΐν. ιερόν έτιν αρετής εν Ύωμη τιμώμενον, ο 
Ούϊρτετις αύτοι καλεσιν, α^.* όψέ χργ μετά πο/^κς 
χρόνες ίδρυαν ίιπδ Μαρκε2^« τ& Συρακεσας έλουτος. 
^τι δέ 3 Γνώμης, ή νη Δ/α Γύβχλίας νεώς, ην Msv- 
τεμ καλχσιν, ai^x τχτο Σκαύρος Κίμύλιος περί τχ 
Κιμβρικχ τοΐς χρόνοις γεγονώς κα&ιέρωσεν, ηδη τότε 
λόγων σοφισμάτων σωμυλίας Έ&.ηνικης εις την 
πόλιν παρεισρυείσης σοφίας δε ετι μέχρι νυν 
ιερόν εκ εχεσιν, έδέ σωφροσύνης, άδέ καρτερίας, εδέ 
μεγαλοψυχίας· ά&,χ τα γε της τύχης ιερά πάμπολ^ 
λα παλαιχ λαμπρά τιμαΐς πχσιν, ώς έπος ει- 
πεΐν , ένίδρυται ηοή κατχμέμι^αι τοίς έπιφανεςώτοις μέ~ 
ρεΰΐ τόποις της πόλεως. τδ μέν της ανδρείας
τύχης ιερόν, από ΜχρκΖκ Άγκ» τέ τετάρτχ βασιλέως 
Ιδρυ^έν , ng^ όνομα^έν ετως , δτι πλεΐτον η ανδρεία τύ· . 
χης 6 εις τδ νικ^ν μετέχηκε. τδ δέ της γυναικείας 
αύ^ις, απο των γυναικών, αι Μκρκ;ον Κοριολχνον απέ- 
ςρεψαν έπάγοντα τ^ 'Ρώμη πολεμίας, κχ%σιω3έν, έδείς 
αγνοεί. Σέρβιος δέ Τύ^ιος, άνηρ των βασιλέων μχλι· 
σ« κ^ την δύναμιν αύξήσχς τέ δήμε, κα) τδ πολίτευ
μα κοσμησας , τχξιν μέν έπι&εις ταΐς ψηφηφορίαίς,

Β 3 τάξιν

ι φίξίσίττολ,ιν , R. judice, im^is faperet Pindarum.
2 Haec & iequentia perperam hic repetita videntur a librario 

ex. pag. 8. cap. v.
3 Petav. ίτι $1, Deinde idem λίγων pro λόγων.
4 Turn. V. Bong.
5 abeft t« a Baf» item ab Aid. & Petav. e quibus ftmul eno

tatur Αύγέεχ pro ‘ Αγκχ. ·
6 Dedi haec ex W· ωθηίθ, probata loco luperiore c. V. Vul

go πλι7ς“ον α.νδ'ριία! , η τνχί]ΐ. Hinc R. fuip, πλίαν aut πλίΤαν, 
quod fortitudine magis, quam fortuna , ad victoriam coniequen- 
dam profeciffet.
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γχξιν ό* τχΐς ςρχτιχΐς, τιμητής πρώτος τ, β^ρ 
επίσκοπος xg.) σωφροσύνης γενόμενος, δοκών χνύρειό- 
τχτος είνχι xgf φρονιμωτχτος , κύτος έχυτόν εις την 
τύχην οωηπΙ5» χνεδεΐτο την ήγεμονίχν έ£ εκείνης· 
ωςε xgq συνεΐνχι δοκεΐν χύτω την Τύχην, &ά τίνος ^υ- 
ρίοος κχτχβχίνχσχν εις το δωμχτιον, ο νυν Φενεςί/λχν 
πύλην 2 καλδσ/ν. ίδρύσχτο ί’ iv τύχης ιερόν εν μ&ν 
Κχπιτωλίω, τό της Τϊριμιγενείχς λεγάμενης, ο πρωτο
γόνων 3 τις χν έρμηνεύσειε· xgq τό της Οψεκχέντης 9 
ην οι μόν πειδήνιον, οί δε μειλίχιον είνχι νομί&αι. μάλ
λον δδ τχς 'νωμχϊκχς έχσχς όνομχσίχς, 'Έ^ηνιςί τχς 
δυνάμεις των ιδρυμχτων πειρχσομχι κχτχρβμήσχ&χι.
γχρ Τδίχς τύχης ιερόν εσιν εν Παλατίω, το της 
Ίξευτρίχς, W γελοΐον t χ^? εχον εκ μετχφορχς 
χνχ^εώρησιν , οίον έλκέσης τχ πόρρω κρχτύσης σνμ- 
προσιχόμενχ. ττχρχ την ΙΛασκωσχν κχλχμένην κρή
νην ετι πχρΰένΒ τύχης ιερόν ίσι, K&j εν λίσκυλίχις 5

Έτ/-

ι Petav. ιτζάτ»!.
ζ R. legi vult φινττίλλχν, ή πύλ^ν f aut φινιτίλλχν t τετί- 

Τι κύλην-
g R. fufp. πρωτόγονε,
4 Xyl. MS. nec non cod. quidam innominatus μεσικωσχν. 

Interpr. lat. apud mufarum fontem.
5 Vulgo ίτιν tv Αβησκνμαΐί {πιτριφομίιηι. Haec aliqu· 

niodo corrigere fum aulus. Alia certe fuit πχρSbos τύχη , alia 
τΰχν) ΙπιΤξνφομίνη. Conf. Quaeft. roman. 74. Vol. VIII. pag, 
354. Hinc inferendum duxi Vocem 'λβησκύμοω qui
vis leftor fufpeftam & corruptam habebit cum Xyl. Budaeo, 
Reiskio & W. Recepi ergo, quod Mez. correxit, interpr. 
lat. firmatum, vertente: adaesquilias converfae. Pro ίκιτρι- 
φομίνηι Xyl. reponendum cenfuit ετι τςιφομίνηί, ut fortunae 
puellae , nec dum adultae fatis, fed certo interim enutritae lo
co lionos habitus videatur. Budaeum haec verba omififfe adno- 
tat. W. fortunam reducem fignificari monet. At quantum 
equidem meminerim , a fcriptoribus antiquitatum romanarum 
difiingui folet fortuna redux λ fortuna convertente, Tefte Onu-

pbria
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^π^ρεφομενης" ύν τω μακρω ςενωπω, τύχης β®~ 
μος Έ,υελπίδος, (η ως ελπίδος *.) %ςι πχρά
τον της Αφροδίτης έπιταλαρίχ « βωμόν, Άξενος τύ~ 
χης &δος. α&.αι τε μυρίαι τύχης τιμαί επικλήσεις, 
ων τάς πλείτας Σεράϊος 3 κατ^σησεν, είδως, οτι μεγά
λη ροπή, μχ/^.ον δε ολον ή τύχη παρχ πάντα έςι τχ 
των άν&ρωπων πράγματα , μάλιςχ γε αύτ^, δ/’ εύ· 
τνχίαν, β£ αίχμαλώτα πολεμία γίνεις, εις βάσι· 
λείαν προαχ^έντος. tS γχρ Κορνικολάνων χςεως χλόν· 
τος ύπο Ύωμαίων, ‘Οκρησία παρθένος αιχμάλωτος, ής 
ίδέ την δψιν ίδδ τον τρόπον ήμαύρωσεν ή τύχη , δο3&ι~ 
cx Τανχκν^/δί $ τη Ταρκννίζ γυναικί τ2 βασιλεως, 
ίδύλευσε· χοή πελάτης τις είχεν αυτήν, «ς κλιέντης 
'Ρωμαίοι καλ&σιν έκ τκτων έγεγόνει Σερΰϊος οί δ^ 
ει φασιν, χ/^ά παρθένον την Όκρησίαν άπαρώματα 
λοιβην έκχζοτε λαμβχνκσαν άπο της βασιλικής τραπέ- 

B 3
fbrio templum illius fuit In regione fexta; hujus autem tem
plum cum templo Virgini» fortunae & aliis ejusdem t quo loco 
fit reponendam, haud liquere monet.

i Quae uncis inclufa funt, haud dubie funt corrupta aut aliun
de inveda, ab uno quoque codice non nominato omiffa. Xyl. 
& R. ea delenda cenfuernnt. Pofterior conjefturam fubjungit 
π(>οαί\πι$ο! pro ut ιλπίϊοτ ·— fortunae fpei faventis, hisc® 
additis: ,, npos rivos tTvoof eft alicui favere, πρόσιλπιι τυχ# 
igitur erit Ισχ npot r^s iXitihs, ea, quae a fortunae par· 
tibiis ftat.^

r Venerem ιπιταλαριον Btfdaeo ignotam fuifle, nec non ab 
aliis praeteritam , Xy). notat. Eodem docente , rd^upos ca· 
latbum iignificat, nentium mulierum quafillum; Piutarch. 
in quaeft rom. 31. fuiffe oftendit, qui inde Talafium diftum 
putarent. R. quaerit, num Calatinum fenerem fignificet? Lat. 
Interpr. exhibet epitalaftae. Tum. & Bong. παρά ro r^t 'Αφρ»

3 Tum, Σΐξβίλιοε* Deinde Petav. πραγμάναν.
4 Dedi fic cum W. e Baf. & Xyl. Vulgo Κοριολάναν.
5 Petav. Τ«ρκνλλ/λ, h. 1. & in feqq.
6 Petav. ^fovl^ios f. Σιρνίλιοι; item in feqq. Σβονϊοι faepius, 

aec non pro xXiiurijt·
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er’ την Έτίαυ κομίξειν κα] ποτέ τυχειν τ μέν 
αυτήν, ώσπερ εΐωθει, τω πυρί τάς άπαρχάς έπιβάλ- 
λκσαν, αιφνίδιου os τής φλογδς μαρανθείσης, μόριον 
κνδρος άνατεΐναι 2 γόνιμον έκ της Έ?ία$, τετο την 
κόρην τη Τανακυ&.ίδι φράσαι μόνη περίφοβου γενομένην. 
την δέ, συνετήν χσαν κα/ φρενήρη, κοσμήσαί τε τήν 
κόρην οσα νύμφαις 3 πρέπει, ημ] συγκαθεΐρ^αι τω φάσμα· 
τι, θειον ήγκμένην. οι μέυ ήρωος οϊκκρ^ λέγασιν, οι δέ 
Ήφαίσκ τον έρωτα τΖτου γενέ&αι. τίθεται δ* έν 
'Σεράϊος, κ^ βρέφκς οντος ή κεφαλή σέλας ασραπή πα
ραπλήσιου άπήςραφεν. οί δέ περί Άντίαν 4 εχ ετω 
λέγκσιν, αΰ&.χ τυχεΐυ μέν τω Σερκίω 5 γήν γυναίκα Γ«- 
τανίαν θνησκκσαν, αυτόν δέ, τής μητρδς πάρεσης, 
εις ύπνον έκ δυσθυμίας κ^ λύπης χποκλιθήναμ κ&] 
καθεύδοντος άντε, ταΐς γυναιζίυ όφθήναι τδ προσώπου 
αυτε πυρί περιλαμπόμενον. οπερ ήν μαρτύριαν αύτω 
τής έκ πυρος γευέσεως, σημείου δέ χρηςον επί τήν 
απροσδόκητοι' ηγεμονίαν, ής έτυχε μετά τήν Ύαρκυνίε 
τελευτήν, Τανακυδό,ίδος σπεδασάσης. έπεί πάντων γε 
των- βασιλέων προς μοναρχίαν «τος άφυέτατος δοκεΐ 
γενέ^χι ΚέΜ ^προθυμότατος, ος γε τήν ■ βασιλείαν άπο- 
&έ$αι διανοηθείς, έκωλΰθη· τελευτωσα γάρ ^ως ^οι- 
κεν) έ^ώρκωαε τκτον έμμεΐναι τή αρχή μή 18 προέ-

8αι
i Petav. τυχήν.
a R. monet, fubaodiendum efle ίαντο; mavult tamen ανα· 

τίΐλοη , exortum fuiffe.
3 Petav. ut αν νόμφοίί.
4 Signifi at Q. Valerium Antiam, veterem hiftoricum Ro

manum , quem Livius paflim citat. R.
5 R. fufp. τφ πατρί, nifi ftatnamus, Servii patrem 

' filio cognominem fuiffe.
6 Baf. I 'tyavtuv , quod R. praeferendum cenfet, Lat. Interpr, 

plane hoc nomen omittit.
7 Petav. παντικ yt γΜν βατ, πρημανααχίαν ; item αφίί^ατοι» 
s Recepi μη nec non feq. ηροίθαι ex mente Xyl. & R. Vul

go qgj προςί^. W* dedit absque particula negante.
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Sai την πάτριον 'Ρωμαίων πολιτείαν τ. ^τως η Σε- 
psi* βασιλεία παντχπασι της τύχης ®, ην ελχβέ τε μη 
προσδοκησας, K5W μη βκλόμενος διεφύλαξεν.

XI. Ά/λ’ ώα μη δοκώμεν, ώσπερ εις τόπον αμαυ
ρόν, τον παλαιόν χρόνον έκ των λαμπρών ημ/ εναργών 
τεκμηρίων φευγειν ημ) ύποχωρεν. φέρε τβς βασιλείς 
^άσαντες 3 f γνωριμωτάτας 4 πράξεις ημ}

έπιφανεζάτας πολεμάς τον λόγον μεταγάγωμεν. 
οις ποινήν τόλμαν κμ/ ανδρείαν, αιδώ τε σύνεργαν αρε- 
ταζ 5 δορυμάχχ, ώς φησι Τιμόθεος, τίς άκ αν ομολο- 
γήσειεν; ή δέ ευροια των πραγμάτων το ρόθιον της 
£ΐς τοσαύτην δύναμιν κμ] αύξησιν ορμής, έ χερσίν αν
θρώπων άδέ δρμαΐς προσχώρησαν $ ηγεμονίαν, θεία δέ 
πομπή ημ/ πνεΰματι τύχης επιταχυνόμενης, έπιδείκνυ- 
ται τοΐς όρθώς λογι<^αμ.ένοις. τρόπαια τροπαίοις έπανί· 
σαται, ημ) θρίαμβοι θριχμβοις άπαντώσι, και τδ πρώ
τον αίμα των οπλών ^τι θερμόν άποκλύζεται τώ δευ- 
τέρω καταλαμβανόμενον. τχς δέ νίκας άριθμέσιν « νε
κρών πλήθει και λαφύρων, άί^χ βασιλείαις αίχμαλώ- 
τοις, και δεδκλωμένοις εθνεσι, καί νήσοις και ηπείροις 
προσορμιζομένχις τώ μεγέθει της ηγεμονίας. μια

Β 4
τ Dedi ex Aid. Baf. Petav. πολιτείαν ex Baf. &

Xyl. Tum. cum W. Vulgo πάτριον 'ΡωμαΊον πομπΰαν. Lst. 
interpr. vertit: patriamque Romanorum pompam admitteret.

2 R. fubaudiendum monet ίργον , feu potius id vult addi. 
Mox Petav. προσδοκειταί.

3 Petav. ίάσαντιχι.
Poft h. v. R. deeffe videtur των μετ αυτάι.

5 Aid. & Baf, iis τ^ν ηα\\^ν τό\μ,Λν ^tx/ ocv^plav προ! συν 
οργον 6αριτη(. Hinc Xyl. deeue aliquid monet, & e fcripto no
tat npoavvtpyov.

6 R. mavult προχαρΐίσαν , nec non deinde ίπιταχυνομτνην t 
ut fimul cum προΥωξέσαν redeat ad ηγεμονΐκν. \V. iulp. ^ui 
γιαμαιι προσχωρεσα αγιμονΐα — επιταχυνόμενη.

Ί Petav» προσοομιζομΑνατ.
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μάχη Φίλιππος άπέβχλε Μακεδονίαν τ* μια: πληγη 
παρεχώρησεν Άντίοχος * Ασίας- απαξ Καρχηδόνιοι *
σφαλέντες, άττώλβσαν Αιβύην. εις άνήρ μιας ορμή ςρα- 
Τιάς 'Αρμενίαν προσεχίήσατο, Πόντον, Εύξεινον, Συ
ρίαν, Αραβίαν, Άλβανύς , ’Ίβηρας, τά μέχρι Και^χά- 
C8 χαΖ 'Ύρκανκν· καί τρις αυτόν ά περινέων την βΖ- 
καμένην 'Ωκεανός είδε νικωντα. Νομάδας μεν έν \ι~ 
βυη μέχρι των μεσημβρινών άπέκοφεν ήίόνων 3, Ίβη- 
ρίαν Sb Σερτωρίω συννοσήσασαν 4 άχρι της 'Ατλαντι
κής κατεσρέψατο θαλάσσης. τ#ς $’ 'Αλβανών βασιλείς 
διωκόμενες έπι το Κασπιον πέλαγος έσησε ταύτα 
πάντα κατωρ^ωσε δημοσίαρ τύχη χρώμενος , είτα ύπδ 
της ιδίας ανετραπη μοίρας. ο δέ 'Ρωμαίων μέγας δαί
μων «X εφήμερος πνεύσας, «δβ καιρόν άκμάσας βρα- 
χύν , ως ό Μακεδών· ϋδέ χερσαίος μόνον, ως δ Αα- 
κώνων άδ' ενάλιος, ώς δ 'Αθηναίων 6· «δ’ δ·ψέ χζ-
νη^είς, ώς δ Περσών 7 · έδ& ταχύ παυσάμενος, ως ο 
Κολοφωνίων 3· ά^.' άνωθεν «χ πρώτων γενέσεων τη

πολει 
i Β?3ί e Baf, quod R. ftifpicatur. Vulgo Φίλιππον άπ- 

ίβαλι Μαχί^ο^'α; W. iAant$Qvl%.
2 Vera de Cartbaginenfibus Plutarchum non perhibere, R, 

monet.
3 R. legi vult άνϊκο^ί (uti eft quidem in nota ed. R. nam 

in W. datur ιπίκοφι) retudit, & ΐρήμΜν pro ijiovatv, cam hto- 
ra in media terra continente fruftra quaerantur. W. mallet iptf 
μιαν; forte tamen non opus effe mutatione cenfet.

4 Sic Xyl. θ MS. legit pro συνοίν,σαααν. quod eft in Baf. Ex 
Aid. & Bong. in ind. Var. enotatur σαυπ^ήσασκν,

5 R. aut pro ϊςησι aliud vult quaeri verbum , aut leg. πιρι 
το Κάσπιον πίλαγο!, aut ϊπι τφ Κασπ/φ πιλΰγα ιτησί , apud 
Cafpium mare coegit fubfi/lere, i. e. eo adegit fugae, ut pro
gredi ulterius nequirent.

6 Recepi articulum c , quem R. & w. addi voluerutft, ex 
Petav. Vulgo abeft.

7 Refpiciad decennalem Perfarnm apparatum belli, R. monet.
8 R. ad haec ita: ,, ad quamnam Colophoniorum, illuftrem 

quidem» at brevem fortunam refpexerit Plutarchus, non videas, 
niti 
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«"όλε/ συνηβή<τχο, σονακ^η^ς κχί συμπολιτευτχ· 
μένος, κχί ιτχρχμ^νχζ βέβχιος έν γίί καί &χλχτ]η, καί 
πολέμοις κχί είρηνη , κχί προς βχρβχρκς κχί προς "Ελ- 
ληνχς. «τος Άννίβχν 1 τον Καρ^^βν/ον, φ&όνω κχί 
τχΐς πολιτικούς δυομενείχις a, μηδενδς οίκο^εν έπιρρέον· 
τος, ώσπερ χείμχρρον έζέχεε καί κατανάλωσε περί την 
Ιταλίαν. «ΓΟς Tq Κ/μβρων καί το Ύευτόνων ςρχτευμχ 
μεγχλοις διαςημχσι τόπων καί χρόνων εχώρισε J καί δι· 
έσπασεν, "ν' αρκέση Μάρ/ος έκατέροις ανα μέρος μαχο~ 
μενος, καί μη συμπεσΖσαι τριάκοντα μυριάδες άνδρών 
άητ^ήτων κχι αμάχων οπλών δμέ κατχκλύσωσι την Ιτα
λίαν. διχ τ^τον 4 Άντίοχος μέν ηχολεΐτο, πολεακμέ· 
να Φίλιππέ, Φίλιππος δέ κινδυνεύοντας Άντιάχίί, προ· 
ηχημένος επιπ^ε 5. ΤΑώρίοχτην δέ, τ« Μαρσ/κ» πο~ 
λέμχ την 'Ρώμην έπιφλέγιντος, οί ^χρμχτικο'ί κχι Β«- 
ϊχρνικοι πόλεμοι κχτειχον. Τιγρχνην δέ Μι&ριδχτχ λχμ· 
πρ^ μέν οντος 6 ύπόνοιχ κχί φθόνος έχώριζεν , ητ]ωμέ· 
νω δ’ χνέμιξεν έχυτον αυνχΊΤολέβχι.

XII. Ύί δ' ίχι κχι περί τχς μεγίςχς συμφορχς 
ώρ3ωσε 7 την πόλιν η τύχη; Κελτών μέν περί τδ Κα- 
πιτώλιον ςρχτοπεδευόντων κχι πολιορκητών την άκρί- 
πολιν,

Β NSaav

nifi foriitan ad carum illum, quem Polyaenus 7. 2. narrat, 
quod vix putem. Conf. Waffe ad Thucyd. 3. 34. unde quoque 
difcas, ΚοΧοφονίχν triplici parvo 0 exarandum effe, qua in re 
& hic & apnd Polyaenum peccatum fuit. “

1 Turn; V. Bong. iro» itpa 'Αννίβχν.
2 Petav. vroXiT.i^pxAS 9 & deinde χίμαξον ; Turn. V· Bong. 

πολιτ. xptlais.
3 petav. ίχ,ωρησΐ.
4 Dedi τχτον, quod R. & W. voluerunt, accedente Interpr. 

lat. ut redeat ad τον δχίμονχ.
5 Melius quadraret, R· judice, ίκιιτο aut ειίίηξι.
6 R. fufp. Ιόντοι.
7 Haud dubie e Petav. enotandum fuit , quod in Aid. 

,& Baf. legitur. Enotatur autem perperam a‘s 3«.



•6 PLVTARCHI

Nacroi/ αία άρκτον ώρσε κχκην, δλέκοντο δΐ λχοί. 
την ίε νυκτερινήν έφοδον αυτών, λελη^ότων 1 πάντας 
αν^ρώπας , η τύχη και το αυτόματον εκπυςον έποίησε 
γενέβαι. περί ης κχν βραχεί πλεϊον 2 διελ^εΐν, ίσως 
έχ ακχιράν έτι. μετχ την επ' Ά/ώ.ίμ 3 ττοτααω ‘Ρω- 
μαίων μεγχλην ητ^αν, οι μδν εις 'Ρώμην κχτάρχντες, 
υπο 4 της φυγής καί ταραχής συναναπλήσαντες τον δή
μον έξεπ^όησαν και διεσκέδασαν $, ολίγων εις τδ Καπι- 
τώλιον ανασκευασαμένων και διακαρτερεντών, οί δδ ευ- 
$ύς απδ της τροπής εις Ρηίες συνχ&ροιβέντες, ήρεντο 
δαήχτωρα Φ&ριον Ίώ.χμι/ίώον f ον ευτυχών μεν και υφαυ- 
χενών ο δήμος χπεσείσχτο και κατέβαλε, δίκη περιπετ· 
όντα δημοσίων κλοπών· π]ήζας δε και ταπεινωθείς t 
δνεκαλείτο μετχ την ητ]αν, έγχειρίζων κχι πχρχδιδες 
χνυπεϋ^υνον ηγεμονίχν. ^νχ έν μη κχιρώ δοκη, νόμω 
δδ λχμβάνειν δ χνηρ , μηδ' ώς χπεγνωκώς την πάλιν, 
οπλοις χρχαιρεσιχςη 6 τχ τ« ςρχτχ σπορχδος κχι πλχ- 
ιητος, εδει τ^ς εν Κχπιτωλίω βαλευτώς έπιψηφίσχβχί 
την τών ςρχτιωζών γνώμην ΐίχ^όντχς. ην kv Τάϊος Πάν- 
τιας χνηρ χγχ^ος, κχι τών δεδαγμένων χύτχγγελος υπο· 
ςχς εσε&χι τοίς εν τώ Κχπιτωλίω, μέγχν ανεδέζχτο κίν
δυνον. η γχρ οδός ήν διχ τών πολεμίων κύκλω φυλχ- 
κχΐς κχι χχρχ^ι την χκρχν περιεχόντων. ώς εν επί 
τον ποτχμδν ηλ^ε νύκ’ωρ, φε^,^ς πλχτεΐς ύποτερνισχ- 
μενος t κχι το αωμχ τη κχφότητι tS οχήμχτος πχρχ- 

3έμε-

ι R. mavult \ιλν^ν7χν.
a Tum. V. Βθης. Petav. ηλιίω.
3 Sic Baf. & Xyl- dedique cum W. In Aid. E. Voff. Petav. 

b ΠαλλΖ^. Vulgo tv "AWlcf.
4 R. fufp. xaTOC^xyTft ocko τηι φυγίμ y ηχ} Tocpx%Vf·
5 OmiiTa funt οιισχίάώσχν in Frft. & R. Ea reftitui, e 

Petav. quoque enotata.
6 R. monet, fi bene habeat hic locus, fignificare verbum 

κρχ,αιρζιχ&ιν hic loci ambire fujf i^ia exerciiui ad impetran
dum ma^ijiratum t candidatum agere.
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Τέμενος, άφήκε τω τυχών is πράα και χολαίως 
υποφέροντος, ήψχτο τής άντιπέρχς 0χ$ης ασφαλώς, 
κχι άποβχς εχώρει προς το των φώτων διάκενον, τω 
γε 1 σκότα καχ τή σιωπή την έρημίαν τεκμαιρόμενος , 
έμφυς δέ τω κρημνω, και ταΐς δεχομέναις την έπίβα· 
σιν και παρεχέσαις άντίληφιν 2 έγκλίσεσι και περιάγω· 
γαΐς και τραχΰτησι τής πέτρας παραδιδύς έαυτδν , καί 
έπερεισάμενος, έξίκετο προς το αντίπερας καί ανα- 
ληφ&εις ύ^δ των προφυλακών 4, έδηλωσε τοΐς έσω τχ 
δεδογμένα· λαβών τδ ψήφισμα, πάλιν ωχετο προς 
τον Κάμπον. ημέρας δέ των βαρβάρων τις άί^ως τον 
τόπον περΐϊών , ως είδε τέτο μεν, ίχνη ποδών άκρχνυ- 
χα περιολι&ήσεις, τ^το δέ, άποτριβχς περιθλά
σεις τής έπιβλαΤανύσης τοΐς γεώδεσι π'.ας, ολκές τε 
σώματος ημβ πλάγιες 5 άπερείσεις , έφραζε τοΐς χ^οις, 
σι δέ δείκνυ&αι την δδδν αυτοΐς Ιπο των πολεμίων νο- 
μΐ&ντες, έπεχείραν άμι^.χ&κι, τής νυκ]δς τδ ερη- 
μόταταν διχφυλάξχντες, άνέβησαν λα^οντες & μόνον 
τές φύλακας, ά^χ τές συνεργές τές προκοί·

I Poft haec vulgo extat yip. Delendum cenfuit R. Idnm 
voluit w» aut legendum ιτίχμαίρττο. Delevi, ab ipfa Baf. 
omiffum.

2 Poft b. v. vulgo legitur πίτραΐί. Delendum cenfuit R. 
& delevi, a Baf. Aid. Petav. omiffum. Petav. τγκλέτΐσι, & 
ίπιρισάμινο!.

3 R. fufp. npos τδ tripas, ad terminum fupremum»
4 Petav. νπό των φνλακων.
5 Petav. rrancaros ττλχγί^ Κομ απ/ρ. R. mavult Ιπ»ριίσαι^ 
b abeft a Petav, Mox Tuui» V· Bong. mtpi τήε Λλν,

τας τής φραρχς κύνας υπνω κρατη^έντας. έ μην ήπο- 
ρησεν ή τής 'Ρώμης τύχη φωνής κακόν τοσέτον μηνύ- 
σαι κα/ύΐ φράσαι δυναμένης. χήνες ίεροί περί τον νέων ο 
τής 'Ήρας έτρέφοντο ^εραπεύοντες την 3εδν. φύσει μέν 
hv τδ £ώον εν^ορύβητόν έςι ημ/ φοφοδεές· τότε δέ ό, 
σνντόνϋ περί τές ένδον κσης απορίας, αμελημένων au- 

. ~ των, 
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των, λεπρός ην χοή λιμώδης ο ύπνος, ωίε ευθυς ηθον- 
το των πολεμίων ύπερφανέντων της τεφάνης, κμ] κα- 
ταβ.ωντες ΐταμως προσεφέροντο, κμ/ τη των "όπλων οφει 
μά/λον έκ'αρατ^ομενοι, κλαγγής διατόρκ 1 τραχείας 
ένεπεπλήκεσαν τΐν τόπον· ΰφ’ ης αναςάντες οί Ρω- 
μαϊοι, κμ] συμφρονήσαντες τό γενόμευον, έωσαντο 2 κμ] 
κατεκρημνισαν τάς πολέμιας. πομπεύει δέ μέχρι νυν 
επί μνημη των τότε συμπωμάτων η τύχη κύων μέν 
άνεσαυρωμένοο, χην όέ μάλα σεμνως επί ςρωμνης πολυ
τελές κμ] φορεία Μαθημένος. η δέ όφις έπιδείηνυται 
τύχης ίχύν , κμ] προς άπαν ευπορίαν έκ των παραλόγων, 
όταν τι πραγματεύηται κμ] ςρατηγη , νκν μέν αλόγους 
κμ] άφροσιν, αλκήν δέ ημ] θράσος δειλαϊς εντιθείσης. 
τίς γάρ ακ αν ως αληθώς έκπλαγείη κμ] θαυμασειεν , 
εμπαθής γενόμενος, κα/ λογισμω τινι την τότε κατή
φειαν κμ] την ύπχρχκσαν ευδαιμονίαν της πόλεως πε- 
ριλαβων, κμ] άποβλέφας άνω, λαμπρότητα κ^ πλωτόν 
αναθημάτων, κ^·/ τεχνών άμί’̂ ας, κ^ φιλοτιμίας πό
λεων, κμ/ ςεφάνκς βασιλ έων, κ^ όσα γη φέρει ημ/ θά- 
λατ"]α, κ^ νήσοι κμ) ήπειροι, κμ/ ποταμοί, κμ/ δένδρα,

<^ωα, καί πεδία, καί ορη, καί μέταλλα, πάντων 
9 άπαρχας έριζάσας 5 εις κάλλος οφει καί χάριτι κοσμί

ση τον τόπον, ως ταύτα παρά μικρόν ήλθε μη γενέάαι 
μηδέ είναι", πυρί δέ και σκοτει φοβερω, καί ορφνη 
καί ξιφεσι βαρβάροις , καί μιαιφόνοις θυμοΐς κρατημέ

νων
i Aid. & BaT διατίνχ. Mox Petav. Ινΐπληκεσαν.
τ. R. mavult άπι^σαντο.
3 R. mavult τη τύχη. w. judice, conftruftio curiofa ac 

paene fopbiftica. Xyl· vertendo omifit j/ τύχη. Pro feq. μά· 
λα Petav. μ^γίλα.

4 W. & R. fufp. κμί νυν υπάρχ. Interpr. lat. inferit 
faulo poft. Paulo ante Petav. έμπα^ιίτ; deinde Aid. άπο- 
κλίφαί.

5 Petav. απαρχή Ιριζέααι,
6 Petav. ytvt^aj tiilvaj; πνρί ημ) τκοτχ φοβιρ f όρφνη.
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VWV νάντων, εντελή και άλογα καί ατολμχ θρέμματα , 
σωτηρίας άρχήν παρέχε * μεγάλες εκείνες χρι.
ςεΊς καί ηγεμόνας Μαλ/*ς, κα» Σβρβίβς, χαί ΡΙοτεμίες , 
Μι των αυ3ις οίκων γενχρχας, %αρ’
ήκοντας άπολέ&αι, χήνες άνέσησαν ύπερ τ5 πατρία 3εβ 1 
χαζ τής πατρίδας άμύνα3αι. εί ίέ, ώσπερ Πολύβζο^ εν 
τη δεύτεροι βίβλω περί των τότε την 'Ρωμαίων πάλιν 
καταλαβόντων ίσόρηκε Κελτών, αληθές έςιν, ^τι προσ- 
πεσάσης αύτοΐς αγγελίας, φ&είρεβχΐ τα οίκοι υπό των 
προσοίκων βαρβάρων, έμβεβληκότων 2 εις την χώραν καί 
κρατάντων, άνεχώρησαν , ειρήνην δέμενοί προς τον Κά- 
μι/λον, ύδδ άμφισβήτησίς εςι προς την τύχην, ως άχί 
τής σωτηρίας αιτία κατέση, περισπάσασα τες πολεμίκς, 
μα^,ον δ& άποσπάσασα τής 'Ρώμης άπροσδοκήτως.

XIII. Ά&ά τί δει περί ταύτα διατρίβειν $; α 
σαφ^ς ίδδ ώρισμένον εχει, τω καί τα πράγμα· 
τα 4 διαφ^αρήναι των 'Ρωμαίων, καί συγχν&ήναι τ^ς 
υπ* αυτών υπομνηματισμ^ς, ώς Νίβιος ίσόρηκε. τα γαρ 
ΰςερον μαΜχον οντα δήλχ καί καταφανή, δεικνύει την 
τής τύχης 5 εύμένειαν. εγώ δδ τίθεμαι 6 καί την 
*Αλε^άνδρκ τελευτήν, άνδρδς εύτυχήμαδι μεγάλοις και 
ϋατορ^ώμασι λαμπροΐς ύπο Φάρσας αμάχα καί φρονή

ματος)

i R. monet, poffe haec de Jove Capitolino intelligi; mavult 
tamen των πατρίων 3euv, quod XyL quoque vertendo exprimit. 
Blox Petav. αμ.υν»3α/.

2 Petav. ίμβιβ^κοτων»
3 Petav. τριβήν. Sequens « recepi ex Petav. Baf. & utro· 

que Interpr. lat. Idem dari voluit R. & dedit W. accedenti
bus B. E Mez. Vidofe Aid. aaa(()ti.

4 R. legi vult γράμματα, aut συγγράμματα , tablilat pu
blicat. Prius conjicit quoque W. Ab Interpr. lat. vertitur 
hiftorta.

5 Baf. Petav. τήν τύχηι absque τηι.
6 R. legit ιγω αυτή τί^ιμα/ — ίρβ (Fortunae) imputo 

QUOqUC, W· liilp. p ίγαιγε τ&ιμαμ
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μ»τος9 ώσπερ κ5φ«, φερομένκ 1 κχι διχτΊοντος επί 
δυσμίς έξ χνχτολων9 κχί βχ^,οντος ηδη τχς των “όπλων 
*ύγχς εις την Ιταλίαν, ως πρόφχσις 2.μέν ην χυτω της 
σρχτείχς ία 1Λολοτ]ός Άλέξχνδρος 3* Βρετβων κχι 
Αευκχνων περί Πχνδοσιαν 4 κχτχκεκομμένος· ο ο’ χγων 
χυτόν ως αληθώς ως έπι πχντχς χν&ρίπκς 9 δόξης ερως 
κχι ηγεμον/χς ζήλον έχε κχι αμιγών 9 υπερβχλέ&χι τχ 
Διόνυσέ κχι Ήρχκλέκς πέρχτχ της ςρχτηλχσίχς 5. της 
<5* ’ϊτχλίχς έπνν&ανετο την εν 'Ρώμη δΰνχμιν και χλκην 
ώσπερ ζόμωμχ προτετχγμένην. ονομχ γχρ κχι δόξχ τέ- 
των έπιφχνεςχτη διεπέμπετο προς χύτον ώσπερ χ^λητων 
μυρίοις έγγεγυμνχσμένων πολέμοις. i γ^ρ χνχιμωτΐ ys 
διχκρι^ημενχι οιω 9 συμπεσοντων οπλοις χνικήτοις φρονη· 
μχτων χδάλωτων. πλήθος μεν yxp ήσχν ’ατοι τρισκχβεκχ 
μυριχδων έκ έλχτ)ίΐς9 πολεμικοί δε κχι χνδρώδεις χπχντες 9

-— — έπιςχμενοι μ^ν χψ’ ΐππων
*Ανδρχσι μχρν»&χι κχί οτι χρη πεζόν έ'οντχ 6.

I Turn. V. Bong. φαινομίνε.
χ W.iufp. ων n(0(f)xais9 fubaudiendo βίτλων, aut φ, deleto 

fequenti χυτω.
3 Ephi rex» frater Olympiadis, Alexandri M. avunculus. R»
4 Dedi HieJWay, R.jubente, e Turn» Vulgo Πωδχισίχν. 

Cf. Liv. VIII, 24»
5 w. haec turbata, ita conftituenda cenfet: J’ ahtjSus 0 

άγων «vtw i» sni nxvTUS , v^j fgus , ηγιμιτ-
vlxf $λο( χυτόν εχι * HCf) «Λ“λλα υπεξβα.Ύά^χή — Τξχτ-ήΚχ- 
ςίχί, Turn. V. Bong, ο δί χγχν χυτόν; Pro ωι επί Petav. ο επι»

6 Hom. Odyff. 9 » 49· 5°· Obfervat R. ad finem hujus li
belli haec: «Libellus hic in fine non videtur integer, & forfitau 
dimidia ejus pars deeft, quae fueritne unquam ab auftore con- 
fcripta & edita, dicere non habeo.· Deeft igitur illa pars, in 
qua exfecnturum promiferat eorum fortunas Romanorum, qui 
poft deletam a Gallis Romam claruerunt. Deeft etiam illa pars, 
qtae virtutem Romanam cum fortuna in certamen commiferat, 
& pro illa verba fecerat. Id enim erat libelli hujas inftitutum.·· 
W. dicer© dubitat, utrum integer in exitu fit liber, an trun
catus.

ΠΛΟΤ-
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πλοτταρχοτ
ΠΕΡΙ

ΤΗΣ ΑΛΕχΑΝΔΡΟΤ ΤΤΧΗΣ Η ΑΡΕΤΗΣ

ΛΟΓΟΣ α.

^^τος τ δ της τύχης λόγος βϊ/ν, ίδιον καί μόνης αύ- 
της εργον άποφαιν9μένης Αλέξανδρον. δεΐ δέ άντ·

ειπεΐν υπέρ 3 φιλοσοφίας· μά^.ον δέ υπέρ Αλεξάνδρα 
δυσχεραίνοντος χα? άγωνακβίντος, εί προίκα δοξει καί 
παρά της τύχης λαβεΐν την ηγεμονίαν, ην ώνιαν αίμα
τος πο^.^ καί τραυμάτων έπα/^,ηλων κ^ώμενος,

i W. monet, forte periifle priorem partem, feu Orationem 
Ferhinae, forte nunquam a Plutarcho fcriptam fuiffe.

2 Aid. Baf. Petav. tripi.
3 Hom. Iliad. IX. 325. 326. Petav. ίάλλιν & διίπρηση,
4 R. mavult παρατατίόμινοι.
5 Petav. avriv & mox δίάβαλι. Utrumque eft etiam in Baf.
6 AJtanda fuit άγγιλιαφόροι & ΐκ διάδοχοι,

alias Angatus diftus. v. Briffon. de regno Perlarum. p. 143. R.
7 Petav. 'Σαρδανΰπαλλϋί, (fic & infra) & deinde ΓικκχβΗ 

(fic & alibi & in aliis calibus) item iunipwt.

— πα^άς μέν άύπνας νΰκ]ας ΐαυεν, 
"Ηματα β’ αίματόεντα διέπρησσεν πολεμίων 3, 

προς άμάχας δυνάμεις καί άπειρα φυλά, καί ποταμάς 
άπεράτας, καί πέτρας άτοξεύτας, ευβαλίοι, καί καρ
τερία, καί άνδρία, καί σωφροσύνη παραπεμπόμενος 4.

II . Ο^μαι δ' αν αυτόν είπεΐν προς την τύχην τοΐς 
κατορ^ώμασιν έαυτην  έπιγράφκσαν· Μή μα διάβαζε 
την αρετήν, μηδέ άφαιρ2 περισπωσα την δόξαν. Δα- 
ρεΐος ην σον ^ργον, ον έκ δύλκ καί ωσάνδκ  βασιλέως, 
κύριον Πβρσίν'^ εποίησας· καί Σαρδανάπαλος , ω το 
διάδημα της βασιλείας πορφύραν ξαίνοντι περιέ&ηκας.

5

6
7

ζ εγω
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εγώ 3’ sZc Σίσα νικών δι* "Αρβήλκν χναβέβηκχ, καζ 
ΚΑζκ/κ μοι πλχτεΐχν χνέχξεν Αΐγυπ]ον, Κιλικίαν δέ 
Γράνικος, ον Μι&ριδχτη κχί 'Στοι^ρώχτη νεκροΐς ί-ηβας 
διεπέρασχ. κοσμεί σεχντήν κχί σεμνύνα βασίλειά;' κ> 
τρώτοις κχί χνχιμίκΙοις' εκείνοι γάρ ευτυχείς ήο y, 
ΖΟ,χοι κχί Άρτχξέρξχΐ' «ί ευδυς εκ γενετής τώ Κν- 
ρ« &ρόνω ένίδρυσας· τέμον δέ σώμα ττοδο-ά σύμβολα 1 
φέρει τύχης άντχγωνιξομένης, « συμμαχέση,. πρ&ίον 
έν Ί^υριοις λί$ω την κεφαλήν, ύπέρω δέ τον τράχη
λον ήλοή^ην· έπειτα περί ιρανικόν την 2 κεφαλήν βχρ' 
βαρικη μαχαίρι διεκάπην , έν δ’ Ίσσω ζίφει τδ. μη.ον· 
προς δέ 1»^, τον μεν σφυράν έτοξεΰ^ην τον δ ώμον 
έκπεσών έξ έδρας 3 βαρύς περιεδίνησα. προς δέ Μλ- 
ρακαδχρτοις 4 τοζεΰμχσι τδ της κνήμης όςέον διεχίύην. 
τχ λοιπά δέ "Ινδών πληγαί, κχί βίχι &υμών 5· έν απα 
αιν, οίς 6 έτοξεύ&ην τον ώμον, έν δέ Τανδρίδαις 7 
σκέλος, έν δέ Μά2^ασζ βέλει μέν χπδ τδξα τδ σέρνον 
ένερει&έντι κχί κχτχδύσχντι τον σίδηρον, υνέρα δε πλη- 
γη irapa τον τράχηλον, οτε ττροστε^ίεΐσχι τοΐς τείχεσιν 
αί κλίμακες έκλάβησαν. εμέ δέ ή τύχη μόνον σννεΐρ- 

&>»
1 Petav. πολλά δέ ονμβολα»
2 abeft τήν a Petav.
3 έδρα* fufpeftum fuit. W. nil mutandum cenfet, fed 

vertendum: humero e fttle fua cxcujjo, vertigine provolutus 
fum. Petav. /3«ptls ΐξ ϊδραι.

4 R. legi vult MapaxavJaiwf. Mox Petav. διιχΐαίη.
5 R. fuip. aliquid excidiffe poft 3υμων, epitheton forfitan.
6 E loco infra obvio R. legendam cenfet i» "Kttauxiwt, ad

dens tamen, auctorem in non paucis ipfum a fe difcrepare, 
& Arrianum IV. 25. fq.» °bi res Alexandri cum Affaceni» nar
ret , nil de vulnere ibi a rege accepto memorare, w. ex eo
dem loco legendum eife monet ’λσσχκάνοίί, hisce adjeftis: «Ora
toria magis quam hiftorica fcriptio non ubique cum in nomini 
bus tum rebus ad orationis diligentiam exa&a.“ Nicol. Perott. 
jocum ita vertit: Omitto diverfa vulnera, quae apud Indos 
palfus fum.

7 R. ^egi vult en ΓκαδαρΙδαοί»
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ξεν , αδδ λαμπροώ άνταγωνιςαϊς, otTAu, βαρβάροις άσή- 
μοις χαρισμένη τηλικατον εργον. ai is μη Πτολε
μαίος νπερδχε τ^ν πέλτην, Αιμναΐΐς δδ πρα ίμα μυ- 
ρίοις άπαντησας βέλεσιν επεσεν, ηρειφαν δδ Αυμω κχΐ 
βία Μακεδόνες τδ τεΓχος, εδει τάψβν Αλεξάνδρα την 
βάρβαρον εκείνην και ανώνυμον κώμην γενδβαι.

III’. Κα< μην τα μδν αυτής της ζρατείας, χειμώ
νες, αυχμοί, βχ&η ποταμών, χορνα υψη χ , θηρίων 
υπερφυείς οψδ/ς, άγριοι 3 δίαιται, μεταβολαι δυναςών, 
πάλιν προδοσίαι 3. τα δδ προ της ςρατείας , επι 4 τοΐς 
Φιλιππικαΐς πολέμοις δπέσπαιρεν 5 η Έ&άς. άπεσείον- 
ro δδ αι &ηβαι 6 τών οπλών την Χαιρωνικην κονιν, εκ 
τα πιώματος χνιςχμεναι, και συνήπταν αί Αδηναι τάς 
χε’ΐρχς ορέγεσαι· πάσα δδ υπαλος η Μακεδονία προς 
Άμύνταν 7 άποβλέπασα και τας Αερόπα παΐδας· άνερ-

Wf-
i Poft υφη R. videtur deeffe δρων aut nevgav,
2 Petav. άγριοω.
3 W. fufp. uno nomine παλιμπροδονίαι. Legi fic voluit 

Bryan. Cf. ejus notae & emendat. T. II. pag. 565.
4 R. mavult hi.
5 W. hoc verbum Pollicitandum haud cenfet. Cod. non no

minatus iirlnouptv. >
6 Repofui ©>;/3a< ex Aid. Baf. Petav. Xyl. & Nic. Perott. 

verfione. Vulgo αϊ 'hSyvfm , id quod paulo poft fuo loco dedi 
ex Tum. V. Bong. Xyl. MS. ejusdem, Budaei & Perott. ver
fione. Aid. nimirum & Baf. vitiofe repetunt ©ηβαι. Male 
deinde Stephanus prius mutavit in οά 'Κ^ηναι, cum pofterius 
mutare debuiflet. Corrigi juffit R. deditque etiam W· monens, 
confentire fimul codd. E. F. G. Voff. Gronov. Coli. Mur. 
Schott. Jannot. Anon. Mez.

7 Sic e cod. non nominato., Baf. Xyl. & Perott. verfione, 
R. jubente, reftitui. Dedit idem W. adfentientibus E. & Mez. 
Vulgo άμυναν· Cf. Diod. Sic. 17, 43, Arrian. j, 13, Curt. 
IV. 1. 37. fq. De Aeropo rege Macedoniae, vel potius tuto
re regum, per fexennium, v. Diodor. 14, 37. & 84. Pa^fa- 
niam , ejus filiam , poft adminiftratum uno anno regnum pere
mit Amyntas, Alexandri M. avus paternus. Diodor. 14, 89· 
R. —— Aid. άναβ"Κίπχο<Α; & mox Petav. «rpf

PLVT. T. IX, C
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ρήγνυντο 5* Ί^ΐ'ρ/οζ, καί τα Σκυθων bir^ps^o τοΐς 
προσοίκοις νεωτερίζκσι *· το ίέ Π^σ/κον χρυσίον διχ 
των έκασαχκ δημαγωγών ρέον, εκίνει την Πίλοτό^»;- 
σον α, κενοί οί Φιλίππκ θησαυροί χρημάτων, καί 
προσήν ετι δάνειον (ως Όνησίκριτος ίςορεΐ') διακοσίων 
ταλάντων. εν τοσαύτη πενία, και πράγματι ταραχάς 
εχχσι, μειράκιον άρτι την παιδικήν παρα^Μ-ήοί ηλικίαν, 
βθάρρησεν έλπίσαι Βαβυλώνα και Σκσα, μά&,ον δδ την 
πάντων ανθρώπων αρχήν εις νκν έμβαλέθαι, ταϊς τρισ- 
μνρίοις οΐε&ε πεζοΐς $ και τετρακιχιλίοις ίππεύσι πι- 
ςεύσας 4. τούτοι γαρ ήσαν, ως Άριςόβκλός φησιν· 
ώς δδ ΐΐτολεμαίος δ βασιλεύς, τρισμύριοι πεζοί, πεντα- 
κιχίλιοι δδ ίππεΐς· ως δ' Άναξιμένης, τετρακισμύρ>οι 
πεζοί καί τριχίλιοι, πεντακιχίλιοι δδ καί πεντακόσιοι ίπ- 
πεΐς. τό δδ λαμπρόν αύτω καί μέγα παρασκευαθδν υπδ 
Της τύχης εφόδιον , έβδομήκοντα τάλαντα ην, ως ί^η· 
σιν Άριτόβ^λος· ως δδ Δχρις, τριάκοντα μονον ήμερων 
επισιτισμός.

IV. ‘Άβκλος Hv καί προπετής 'Αλέξανδρος εξ ευ
τελών 5 ίΐτως επί τηλικαύτην δύναμιν δρμωμενος', άμενεν, 
τίς γάρ άπδ μειζόνων ή κα^ιόνων αφορμών άνήγετο^ 
μεγαλοψυχίας , συνέσεως, σωφροσύνης, ανδραγαθίας , 
οΤς αυτόν εφωδίαζε φιλοσοφία προς την ςρατείαν· και 
πλείανας παρά Άριςοτέλχς τκ καθηγητή, ή παρά Φζ- 

λίππ»
τ Dedi fic e R. mente pro vulg. νεατίξέσι, cum vtuTtpuv 

dici folere, haud meminerim.
a abfunt a Petav. Ικίνα njv Πιλοπ.
3 R. fufp· τρισμνξΐοΐί (πω! οΐίθαβ) πεζό*!.
4 Referendum, R. monente, ad Alexandrum. Si ad proxi

mum ωίΐξάηιον referas, legendum erit πιτιυσαν. De Ariftobu- 
li Caflandrenfis hiftoria Alexand i M. v. Fabric. B. Gr T. 1Γ. 
p. aio. & de Anaximenis Lampfaceni commentariis p. 209. 
de Duridis Samii Macedonicis p. 216. Pro Duvide infra no
minat Plut. Phylarchum. R.

5 Tum. Bong. }ξ ^Tt\uV. Aid. εξίυτελαν. Petav. deind· 
επί την τηλικαύτην.
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λίππα re ττατρος, αφορμας έχων , διέβαινεν έπί Π^ρ- 
σας. α^ά τοΐς νράφεσιν, ως 'Αλέξανδρος έ'φη πο
τέ την Ίλιάδα χμ} την 'Οδύσσειαν άκολα3εΐν αύτω της 
ςρατείας έφόδιον, πιςεύομεν., "Ομηρον σεμνύνοντες. άν 
δέ τις φη την Ίλιάδα 1 καζ την 'Οδύσσειαν παραμύ- 
3ιον πόνκ καί διατριβής επεβαι καί χολής γλυκείας, 
έφόδιον δέ άλη3ως γεγονέναι τον έκ φιλοσοφίας λόγον 9 
καί τές περί άφοβίας καί ανδρείας, ετι δέ σωφροσύνης 
καί μεγαλοψυχίας ΰπομνηματισμές, καταφρονώ μεν. ort 
δηλαδη περί συλλογισμών έδέν, έδέ περί αξιωμάτων έγρα- 
φεν, έδ’ έν Κυκείω περίπατον εχεν έδ’ έν Ακαδη
μία 3έσεις είπεν. τέτοις γάρ ορίζεσι φιλοσοφίαν οι λό
γον αυτήν , έκ έργον νομίζοντες. καίτοι γε έδέ Πυθα
γόρας εγραψεν έδέν , χδέ Σωκράτης, εδέ Άρκεσίλαος, 
έδέ Καρνεάδης, οι δοκιμωτατοι των φιλοσόφων· καί 
εκ ηχολέντο περί πολέμες εκείνοι τηλικέτες, έδέ βα
σιλείς βαρβάρες ημερκντες , κδέ πόλεις Έίληνίδας έπι- 
κβζοντες αγρίοις %3νεσιν, άδ' ά3εσμα κμ/ άνηκοα φυ
λά νόμας διδάσκοντες ημ/ ειρήνην έπ^εσαν 3, ά^ά, ημ} 
χολάζοντες, το γράφειν παρίεσαν τοΐς σοφιςαΐς. πό- 
3εν έν έπιςεύ3ησαν εκείνοι φιλοσοφεΐν; άφ’ ων ειπον, 
η άφ’ ων έβίωσαν, η άφ' ων έδίδαξαν ; άπδ τετων 
κρινέβω νμί] Αλέξανδρος. δφ3ησεται γάρ οίς είπεν 9 
οίς επραξεν, οίς έπαίδευσε, φιλόσοφος.

V. Καί πρώτον τδ παραδοξότατον, εϊ βάλει, σκο
πεί , τές 'Αλέξανδρέ μα3ητάς, τοΐς Πλάτωνος, τοΐς 
Σωκράτες άντιπαραβάΐίλων. ευφυείς έτοι κομ/ ομόγλωσ
σες έπαίδευον, εΐ μηδέν αβάο, φωνής 'Eft-ηνίδος συνιέν-

C 2 Τας·
1 R« fufp. μέν Ίλιοίδα, & deinde διατριβή ϊκΐ^αι ^·0- 

γλνκιΐαν. Tum. V. Bong. παραμυθίαν πάνε.
a Petav. συνίχιν. Mox idem ϊχολε»το pro ηχολ,
3 R. fafp. κομ είξ^ν , ^νν γ»ν i^ptaav.
4 R. judice ti άφ1 ων ίδΐδαξαν delenda funt. ut fchoHum * 

aut ut varia leftio verborum άφ' wv tim». utrum^ue η, 
bis ex antecedenti v ortum, deleri vult.
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τας· πο^ς έκ έπεισαν. χί&ά Κριτ/ai ΆΑ- 
κιβιχδαι ^e/ Κλειτοφωντες , ώσπερ χαλινόν τον λόγον 
έκπ]ύσαντες, άϋό,η πα 1 πχρετράπησχν. την δε Αλεξ
άνδρα παιδείαν «ν έπιβλέπης, "Ύρκχνας γαμεΐν έπαί- 
δενσε, γεωργεΐν έδίδαξεν Άραχωσίας, nge/ Σογ&α- 
νάς έπεισε πατέρας τρέφειν , μη φονεύειν, Π/ρ- 
σας σέβεσαι μητέρας,^ χ^,χ μη γαμεΐν. ω 3ανμαςης 
φιλοσοφίας, δι’ ην Ινδοί &εας ^Κ^ηνικές προσκυνέσι, 
Σκύ^αι ^άπ^ασι τάς άπο^ανόντας t έ κατε&ίπσι. ^αν- 
μάζαμεν την Καρνεάδ» δύναμιν, ει Κλειτάμαχον 21 Άσ- 
δρέβαν καλέμενον πρότερον, ημ/ Καρχηδόνιον τδ γέ
νος , έ^ην/ζε/ν έποίησε. ^αυμά^αμεν την διά^εσιν Ζ.η~ 
νωνος, εί Διογένη τον ϋχβυλάνιον έπεισε φιλοσοφεΐν,

3 Αλεξάνδρα την ’ Ασίαν έξημεραντος, 'Όμηρος ην 
ανάγνωσμα, κμ} ϋερσων κμ) Σασιχνών αμ) Τεδρωσίκν 
ΐΓχΐδες τάς Έώριπίδα ημ/ Σοφοκλέας τρκγωδίχς ηδονΛ 
Hcpf Σωκράτης μδν ξένχ πιχρεισάγων δκιμόνιχ, δίκην τοΐς 
*Α3'ηνησιν ωφλίΰκχνε ΰυκοφάντχις. διά δ' Άλέξχν- 
δρον, τάς ^Έ-ί^ηνων &εάς Βάκ]ρα ημ/ Καύκασος τροσ· 
εκΰνησε. ΤΙλάτων μδν γχρ 4 μίχν γράψχς πολιτείαν, 
αδένχ πέπεικεν χύτη χρηβχι διά τδ χύςηρόν. Αλέξ
ανδρος δε υπέρ έβδομήκοντα πόλεις βχρβάροις εδνεσιν 
έγκ]ίσχς, ημ) κατασπείρας την Ασίαν Έ/^ηνικοΐς τέ- 
λεσι της άνημέρα ΰηριωδκς έκράτησε διαίτης,

τ deeft swr in Petav. Abeft quoque a Baf. ubi eft άλη pro 
χλλν·

2 De Clitomacho v. Menage ad Diog. Laert. IV, 67. Dio
genem Babylonium non Zenonis, fed Chryfippi diicipulum facit 
Cicero de Divinat. L. V. Cafaub. ad Diog. Laert. 6, 84» & 
7, 39. & Fabric. B. Gr. T. II. p. 402. R.

3 abeft α’λλ’ a Petav.
4 abeft yap a Petav & Baf. Mox Petav. vtiitoiKtv.
5 Defendi quidem poffe τίλεσι y R. monet: efle tamen in- 

Jblentius, aptius autem γίνισι. Idem fufp» W. aut Xyl.
vertit Graecis inftitutis; Nic, Per. Graecorum primoribus.
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τάς μεν ΤΙλάτωνος ολίγοι νόμκς χνχγινωσκομεν, 
τοϊς δέ Αλέξανδρέ μυριάδες άν^τρώνων έχρήσαντο 
χοωντχι- μακαριωτεροί των διαφυγόντων Αλέξανδρον 
Οί κρατη^έντες γενόμενοι. τάς μέν γχρ έδείς έπαυσαν 
ά^λίως ζωντας , τές δέ ήνάγκασεν εύδαιμονεΐν δ νικήσας. 
ωςε οπερ είπε Θεμισοκλής, οπηνίκα φυγών έτυχε δω- 
ρεών μεγάλων παρά βασιλέως τρεις πόλεις υπο
φοράς έλαβε, την μίν εις σίτον , την δ' εις οίνον, την 
δ’ εις οψον· ΧΩ. παίδες άπωλόμε^χ χν, εί μη άπω- 
λόμε3χ· τκτο περί των άλοντων υπ’ Αλεξάνδρα δι· 
καιότερόν έσιν εΐπεΐν· Ούκ άν ήμερω&ησαν, εί μη έκρχ- 
τή&ησαν· έκ άν εΊχεν 9Αλεξάνδρειαν Αίγυπτος, άδδ 
Μεσοποταμία "Σελεύκειαν, άδε Τίροφ&ασίαν 1 Σογδια- 
νοι, έδ’ Ινδία Έόκκεφαλίαν, έδέ πάλιν Έ2&άδα Καί<- 
κχσος περιοικασαν a, αίς έμποδι&δν άπεσβέβη $ το 
άγριον, μετέβαλε το χείρον υπο τα κρείτ]ονος έ&ι- 
^όμενον. εί τοίνυν μέγισον μέν οί φιλόσοφοι φρονασιν 
έπι τω 4 σκληρά απαίδευτα των ή3ων έξη μέ
ραν με^αρμοζειν, μυρίχ δδ φαίνεται γένη ημ} φύ
σεις θηριώδεις μεταβαλων Αλέξανδρος, εικότως άν φι- 
λοσοφωτατος νομίζοιτο.

VI. Κα; μην η πολύ ^χυμαζομένη πολιτεία τα 
την Στωϊκων αίρεσιν καταβαλομένα 5 Ζήνωνος, εις εν 
τ^το συντείνει κεφάλαιον, ϊνα μή κατά πόλεις μηδέ κα- 
τχ δήμκς οίκωμεν, ίδίοις έκασοι διωρισμένοι δικαίοις, 

πάντχς άν&ρώπας ήγώμε&χ δημότας πολίτας,
C 3

1 MS. Xyl. νροφασίαν. Seqq. Petav. fic habet 'Σαγόιανη , 
ίδ' ιδία με κεφαΚίαν.

2 R. legi vult πΛξΓΗκχσαν.
3 Dedi fic ex R· & W. conje8uri«. Vulgo Ιμκηδί^ίΐ^αν 

Ισβ&η. Hinc R. aut lwno^i^tv aut ϊμκηλ^ίΐααα vohiit. W. 
ι/αηοιδιυ^ίν , vel ίμπαιδ^γ^γν^^ν, αΐΐίσβ&η. Xyl, MS. & 
Petav. Ιμποδι^ΐίΐσα.

4 Petav. ixi τί τά.
5 Petav. Σταϊκέ αιρισιν καταβαλιμίντμ 
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sic δέ βίος η κμ/ κόσμος ώσπερ αγέλης συννόμχ 1 νόμω 
καιν μ συντρεφομένης. τχτο “Ζήνων μέν έίγραφεν ώσπερ 
οναρ ή ειδωλον ευνομίας φιλοσοφχ κμ] πολιτείας άνατυ· 
πωσάμενος· Αλέξανδρος δέ τω λόγω τό εργον παρέ· 
%εν. χ γάρ , ως Άρισοτέλης συνεβέΚευεν αυτω, τοΐς 
μέν "Ε^ησιν ήγεμονικως, τοΐς δέ βαρβάροις δεσποτι- 
κως χρωμενος s· η# μέν, ως φίλων κμ] οικείων 
&πιμελχμένος, τοίς δέ, ως £ώοις, ή φυτοΐς, προσφε- 
ρόμενος, πολεμοποιων φυγών ένέπλησε κμ] τάσεων υπέ· 
λων την ηγεμονίαν, ά’̂ ,α κοινός ήκειν 3εο&εν άρμοςής 
νμ] δια^ακ^ης ίων όλων νομίμων, εις τω λόγω μη συνή- 
γε t τοις οπλοις βια^όμενος, εις τό αυτό συνενεγκων 
τα πανταχό&εν, ώσπερ έν κρατήρι φιλοτησίω, μίξας 
τκς βίας K&f τα ή&η , χμ) τας γάμκς ημ) τάς δίαιτας 3, 
πατρίδα μέν, την οίκαμένην προσέταξεν ηγείσαι πάν· 
τας, άκρόπολιν δέ κμ/ Φρκράν τό τρατόπεδον, συγγε
νείς δέ τχς άγα^ς, ά^,οφΰλκς δέ τκς πονηρές· τό 
δέ Ειρηνικόν ημ^ βαρβαρικόν μή χλαμί/δι, μηδέ 4 πέλ- 
τη, μηδέ άκινάκη, μηδδ κάνδυϊ διορί^ειν, χ^,ά τό μεν 
*Ειρηνικόν άρετη , τό δέ βαρβαρικόν κακία τεκμαίρε&αι· 
κοινας δέ τάς έ^ήτας ήγεΤβαι κμ/ τραπέζας, κμ^ γά-> 
μας κμΐ δίαιτας, δι αίματος κμ/ τέκνων άνακεραννυ· 
μένχς 5.

VII. Δημχρατος μέν χν δ Εορίν^ιος εις ων των 
Φιλίπ- 

ϊ Petav. β!ο( ημ) κόσμοί ασκ. αγ. σννόμε»
a Dedi hoc participium in nomin. jubente R. cum feqq. ;«■<- 

μεΚέμινο! & ·κροσφιρέμινοί. Vulgo leguntur in accuf. Etiam 
W. hanc ccrreaionem neceffariam ducit, nifi quid exciderit. 
Alia fortaffis fieri potuiifet correctio, fi πολιμοποιίίίν mutaretur 
in παΚιμοκοΐίΐν, referendum ad Tvytfti\wtv, retentis accufati- 
vis participiorum. Petav. tois δί ζΰοΐί ηα/ φυτοα, & in leq» 
xpifuf pro HOivaf.

3 Praemiti artic. ταί, jubente R. Vulgo abeft.
4 Recepi μη£έ e Petav. Vulgo μ^.
5 Dedi fic cum W. ex Aid. Baf., Xji. E. F. G. \oS, Petav. 

JVlWs Vulgo ανακΐζαηνμίκΐί.
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Φιλίππχ ξένων κμ) φίλων, ore Αλέξανδρον είδεν έν 
Σζσοις , περιχ^ρηί γινόμενος δακρΰσας, μεγάλης 
%φη Χκ?χς εςεΡ^χί %μπρο&εν τε.%ηκότας Έ2&.ί)- 
yAC, Αλέξανδρον &κ εΐδον έν τω Αχρεία 3ρόνω κα3η- 
μενον χ. έγω δέ έδέ τάτχ μά Δ/α τα θεάματος ζηλώ 
τάς ίδόντας, ο ^ge/ τύχης ην κμ^ κοινότερων βασιλέων 3· 
α^’ εκείνης ηδέως αν μοι δοκω γενέ&αι της καλής ημ} 
ιερας ννμφχγωγίας δεχτής, οτε μια σκηνη χρυσορόφω 
περιλαβων, έφ’ Έ^ίας κοινής χμ} τρχπέζης, έκατον 
ΤΙερσίδας νύμφας κμ) 3 έκατον νυμφίας ΝΙακεδόνας 
'Έλληνας, αυτός έςεφανωμένος πρώτος άναμέλπων τον 
υμέναιον, ώσπερ φιλοτήσιον έπαδων μέλος, εις κοινω
νίαν συνιασι τοΐς μεγίςοις κμ/ δννατωτάτοις γένεσι, 
μιας νυμφίος, πασών δε νυμφαγωγδς άμα κμ} πατήρ 
Κμΐ άρμοσης κατά ζυγά συνηπΙεν. ηδέως γχρ αν εί
παν 4· Ώ βάρβαρε Ξέρξη ημ] ανόητε, μχτην πολ
λά περί την ^Ε^ησποντίαν πονη^εις γέφυραν, κτως 
έμφρονες βασιλείς 'Ασίαν Ευρώπη συνάπ^ασιν, i ξΰ- 
λοις , κδέ χεδίαις, άδέ άφύχοις άσυμπα^έσι δεσμαΐς , 
al^ £ρωτι νομίμω γάμοις σάφρασι, ημ/ κοινωνίαις 
παίδων τα γένη συνάπ^οντες.

VIII. Προς τκτον άποβλέπων τον κόσμον Αλέξ
ανδρος, it την έβητα προσήκατο την Μηδικην, α/λα την

C 4 Π^~

i Turn. V. Bong. ΐν τω iVapsix (Petav. Δαςιίιρ) χα~ 
^ιζόμινον.

2 Xyl. vertit: multorum commune regum. Nic. Per. bu- 
tniliorum regum videri poterat, W. vulgatam haud cenfet fa- 
nam , nec ei fatisfacit correftio Mez, κοινότιρον. Quaerit, an 
XOIVOV ίτίρΐύνΐ

3 Inferui ημ) * jubente R. Vulgo deeft·
4 Sic R.° dari voluit, dedique cum W. e BaI· Xyl. Voff. Gro- 

nov. (a correftione quidem in utroque) Mez. Vulgo tijriv, 
Paulo ante Petav. inverfo vocum ordine αρμαζίμ κατ^( ; 
& deinde ; item γαμαωύφξwi; Aid. kmmIm nat·
Suv,
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Π^ιπιψ > «υτελεσερχν 1 ασχν. τά γάρ $ξχ&Μ 
τρχγικχ τζ βχρβχρικα χάσμα πχρχιτησάμενος, οίον τιά~ 
ραν κάνδυν άνχξυρίδχς, έκ τα ^Ίχκεδονικα 
ΥΙερσικα τρόπε μεμιγμένην τινχ 2 «λήν έφόρει, κ«θχ- 
περ Έρχτοθένης ΐσόρηκεν. ώί μεν φιλόσοφος, τοΐς χδιχ- 
φόροις χρ® μένος· ως ίέ ηγεμων 3 κοινός ηα) βχσιλευς 
φιλάνθρωπος περί την έθητχ τιμή την των κεκρχτη- 
μένων άνχκ',ώμενος ευνοιχν, ίνχ βεβχίως πχρχμενωσιν 
άγχπωντες ως χρχοντχς Μχκεδόνχς, μη μισαντες ως 
πάλε μίας. τάνχντίον γχρ ην άσοφα ημ] τετυφωμένης
•φνχης, την μεν χυτό^ραν χλχμυδχ θχυμχζειν 9 τον 
δε περιπορφυρον 4 χιτωνχ δυσχερχίνειν· η πάλιν εκεΐ- 
νχ μεν χτιμάξειν, τάτοις δδ έκπ&πληχθχι , δίκην νήπια 
πχιόσς φυΜτίοντχ την περιβολην, ην η πάτριος χύτω 
^ννηθειχ, κχθάπερ τιτθη, περιέθηκε. ^ωχ θηρεΰοντες 
άνθρωποι, άορχς ελάφων περιτίθεντχι, π]ερωτοΐς 
άμπεχοντχι χιτωνίσκοιςt χγρχις έπιχειραντες ορνίθων, 

φυλάνjovrχι τχΰροις οφθηνχι φοινικίάχς εχοντες,' 
ελέφχσι άε λεύκας χιτωνχς* έρεθίζετχι γχρ υπο των 
χρωμάτων τά £ωα τέτων άιχθηριατχι. εί δε βχσΐ“ 
λευς μέγχς, έθνη δυσκάθεκ^χ μχχομενχ κχθχπερ 
ξωχ, ηθχσσεύωυ μειλισσάμενος, έθησιν αίκείχις 
συνηθεσιν έ^επράϋνε διχίτχις κατέζε/λεν, οΐκειίμε· 
νος χυτών το δΰσθυμον, πχρηγορων τό σκυθρωπόν, 
εγκχλεσιν, άχι θχυμχ^σι την σοφίχν, οτι τω τνχόν- 
τι μετχχημχτισμω την Άσίχν έδημχγωγησε9 τοΐς μόν 

’όπλοις | /
1 Aid. & Baf. * την ιθιίτα προσ^κχτο τ^ί Περσική», »ολ- 

λφ τ?ί εντιλ.
2 R. fufp μεμιγμΐ 'ήν τρόπον τινχ Τολ^ν. Petav. paulo an» 

te inverfo ordine IlfCinxa Μχκιδονικκ.
3 pofi h v. vulgo eft comma. R. id delendum cenfuit, de· 

levique cum w. In petav. iterum κοινωχ; & deinde αγαπών 
Txf omittit fimul ante μισεντιί.

4 Turn. V. Bong. tcv Jz ηαρχ^όρφνρον.
5 Peiav. έλάψισι; & deinde ept^i^raf.
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βττλ·/ς των σωμάτων επικράτησές , τ^ έέ έ£ήτι τάς ·ψυ- 
χας προσαγομενος 1; καίτοι γε Άρίσιππον δαυμάζασι 
τον 'Σωκρατικόν, ότι τρίβωνι λιτω ΙΑιλησία χλα· 
μύδι 3 χρώμενος, δι' άμψοτέρων έτήρει το ευχημον. 
Άλεξάνδρω δέ εγκαλώσιν, οτι την πάτριον έβήτα κόσμων, 
εδέ την δ:ρΰκ]ητον υπερεΐδε, μεγάλων πραγμάτων κατχ· 
βχ/λομενος άρχάς. κ γάρ λη<>ρικως την Ασίαν κατα- 
δραμων, ΰδέ ώσπερ άρπαγμα λάφυρου ευτυχίας άν· 
έλπισα, σπαράξαι n&f άνασΰρα&αι 3 διανοη^&ίς, καθχ- 
περ υςερον μέν Αννίβας ‘Ιταλίαν, πρότερον δα Τρη- 
ζ>ες 4 Ιωνίαν, Σκυ^αι Αηδίαν έπήλ^ον· άί^ ένας 
υπήκοχ λογά 5 τχ επί γης μιας πολιτείας, ενχ 
δήμον άνδρώπχς άπαντας, άποφήναι βχλόμενος, χτως 
έαυτον έχημάτιζεν. εί δ^ μη ταχέως δ δεύρο κατα· 
ττέμψας την Αλεξάνδρα 'ψυχήν άνεκαλέσατο δαίμων, 
είς άν νόμος απαντας άν^ρώπας επέβλεπε, προς 
έν δίκαιον ως νρδς κοινόν διωκηντο φως. νυν δέ 
τής γης ανήλιου μέρος εμεινεν, όσον Αλέξανδρον ακ 
^Ιδ&ν,

c 5 ΙΧ·

1 Petav. ιτροαγαγόμινα.
a Reftitui χΚαμΰδι, quod κ R. abfuit. Petav. χαλχω 

ΜηΚισίομ
3 R. monet uvaovpa^xi efle fublatif veftibut pudttida tnon^ 

ftrave , quod ab hoc loco alienum fit, & χατασν^α/ legendum 
fufpicatur. Meo quidem ienfu, locus non eget correftione, fi 
ανασύςαν, tefte Hefychio, idem fimul valet, quod mpimc^aai» 
Confule eundem in voce dvocavgaj, & obferva praefertim , quae 
Kufterus ad ανασυραΐμι^α adnotavit.

4 De Trertbui, qui alias Thraces Cimmerii, eorumque 
Incurfionibus in Afiam ibique occupatis locis, paffim memorat 
Strabo. R,

5 R. non quidem improbat Xc/s * conjicit tamen Plutarchum 
potias viun dediffe.

έ Petav. διιρκι'ιτο.
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IX. Ούκίν πρώτη μέν η της ςρατείας ΰπδθεσις 
φιλόσοφον τον άνδρα συνίσησιν, χχ έαυτω τρυφήν 
πολυτέλειαν, άΐ^α πάσιν άνθρώποις ομόνοιαν χομ ειρή
νην rffj κοινωνίαν προς ά^ήλες παρασκευάσαι διανοη- 
θέντα. δεύτερον δέ αυτχ ηομ τάς φωνάς ίδωμεν, έπεί 

τχ των κ^ων ηθη βασιλέων δυναςών μάλιεα 
ταΐς φωναΐς αι φυχαι προβά/>ό.χσιν. Αντίγονος ο 
γέρων, σοφισχ τίνος αυτω σύγγραμμα προσάδοντος r 
περί δικαιοσύνης. Αβέλτερος ει, (είπεν^ ος όρων με 
τχς α^τρίας πόλεις τύπίοντα λέγεις περί δικαιοσύνης. 
Διονύσιος ίέ δ τύραννος έκέλευε τχς μέν παΐδας αέρα- 
γάλοις, τχς δ άνδρας ορκοις εξαπατάν 3. τοίς δέ Σαρ· 
δχναπάλχ μνημείοις έπιγέγραπ'/αι· TauT* έχω οσσ' έφα
γαν Kp^f ^ύβρισα. τίς χη αν είποι των αποφθεγμά
των τχτων -r ω μέν αποφαίνε^αι φιληδονίαν , τω δ* άθεο- 
τητα τω δέ αδικίαν κμ} πλεονεξίαν, των ί* Άλεξάν- 
δρχ φωνων αν άφέλης τό διάδημα ημΐ τον ’Άμμωνα 
ΚΟί την ευγένειαν, Σωκράτας, η Πλάτωνος, η Πυθα
γόρα , σοι φανχνται. μη γάρ άς οί ποιηταί ταϊς εϊκό- 
σιν αϋτχ y&f τοϊς άνδριάσι μεγαληγορίας έπεχάρατίον, 
β της μετριότητος , ά^,ά της δυνάμεως της *Αλεξάνδρχ 
ζοχχ^όμενοι, σκοπωμεν·

Αυδασχντι 4 δ’ εοικεν δ χάλκεος εις Α'α λεύσσων
Γαν υπ εμοι τίθεμαι, Σεύ, συ δ’ ολυμπον έχε.

Αλέξανδρος· Έγώ Διδς μέν νίός. ταυτα μέν χν, 
(ως έφην) οί ποιηταί κολακεύοντες αύτχ την τύχην 
προσεϊπον των δέ αληθινών αποφθεγμάτων Αλεξάν- 

δρχ,

i Petav. συγγράμματα προσίόντοι. Prius eft in Baf. Hinc 
Xyl. libros fcriptos. Nic. Per. autem libellum. Loco προσ-

R. fnfp. προσάγηντο!. Nic. Per. offerret.
i Hoc di&um in Apophth. Lyfandro tribuitur.
3 Turn. Bong. φίληδονίαν αγιότητα.
4 T«rn. V. Bong. Petav. ανδάσοντι. Vulgata eft e dial, dor. 

& aeol. pro ανδοίσητι.
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δρχ, πρώτον αν τις τχ παιδικό. διέλΰοι. ποδωκέσατος 
jap των έφ’ ήλ/κίας γενομενος νέων *, ^7 των έταίρων 
μύτόν έπ’ 'Ολύμπια παρορμώντων , ήρώτησεν, εί βασι- 

αγωνίζονται· των δέ χ φαμένων, άδικον είπεν εί
ναι την αμι^αν, έν η νικήσει μεν ίδιώτας, νικη^ήσε- 
τχι ίέ βασιλεύς. TS δέ πατρός Φιλίππχ λόγχη τον 
μηρόν έν Τριβα/λοΐς 2 διαπαρέντος, Κ97 τον μεν κίνδυ
νον διαφυγόντος, χχδομένχ δέ τη χωλότητι· Θάρ- 
ρει, πάτερ , ζεφί/) κμ/ προϊ&ι φανερώς \ "να της χρε· 
της κατχ βήμα μνημονεύης. ταυτχ χκ εσι διανοίας φι- 
λοσόφχ, δια τον έπι τοΐς καλοΐς έν&χσιασμόν ήδη 
των τχ σώματος ελαττωμάτων κατεξανιςαμένης; πως γάρ 
χυτόν έπι 4 τοΐς ίδίοις ώγχ^ε&αι τρχύμασι κχ&’ £κχ· 
τον μέρος, έ^νχς μνημονεύοντχ κ^ί} νίκης, ngif πόλεων 
δίλισχομένων, ηαίι βασιλέων παραδιδόντων 5, εκ έγκχ- 
λυπ^όμενον y χδέ ηχτχχρυπιοντχ τας χλχς, χϋό.’ ώσπερ 
είχόνχς έγκεχαραγμένας αρετής KSH χνδραγα^ίχς'περι- 
(βέροντχ.

I Petav. inverfo ordine νέων γινόμινοί} Mox idem δίσκον tiic»7v.
a Petav, Tfi«Xo~r ; & deinde iiaanoiphTot, μμί tcv κιαδν- 

vov. !
3 R. quaerit, num γαύρως, vel potius φαιδςωι ?
4 Excidifle aliquid, patet. Xyl. fupplet vel oiet. R, 

wwr γάρ χκ ιικδί αυτό»; W. aut relifto , aut deleto ιπί roZr, 
legendam fufp. tixoi. Nicol, Per. quamobrem — exifiimare 
poffumus.

5 fcil. lavrsr. quod inferi vult R.
6 Hom, lliad. 111.179. Mox Petav. άλλ»ί; Tura. V» Bong, 

9»(ίλαβι. ,

X. Κα< μην ei ποτέ γένοιτο των Όμηρχ συγκρι· 
σις επών έν ταις διατριβαΐς, η παρα τα συμπόσια, αλ· 
λον τίχον προκρίνοντας, αυτός ώς διαφέροντα πάν» 
των ένέκρινε τχτον,

Αμφότερον βασιλεύς τ* αγαθός, κρατερός τ’ αιχμή- 
τής 6·

δν
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ον χί^ος επχινου τω χρόνω τροελαββ , r&rov χυτω vi- 
μον κεΐβχι λογι^όμενος , ως είπεΐν "Ομηρον, ori τω 
χυτω μέτρω την μεν Αγχμέμνονος 1 ανίραγαθ/αν κβ- 
ϋόσμηκε, την ό’ Άλε£άνίρ» μεμχντευται. &α/3ας τοί- 
wv τον Έ/^ι/στοντον , έ&εχτο την Τροίαν, χνχτυπη
μένος τχς Ήρωϊκχς πράξεις· κχί τίνος αυ-ω των ty- 
χωρίων υποχομέν* την Πάριδος λυρών , εί βάλοιτο , δω- 
νειν· Ουδεν (εφη) της εκείνα δέομαι 2· την γχρ Άχζλ- 
λέως κέκίημχι, προς ην εκείνος άνεπ άνετο· άειδε δ* 
αρχ κλέα χνδρων· η δδ Πάριδος, πάντως μαλακήν τι- 
να ΰήλειχν αρμονίαν έρωτικοΐς έψα^ε 3 μέλεσι. φι- 
λοϊόφζ τοίνυν hi ψυχής, σοφίας έρχν, σοφές 
ίνδρας ^χυμαζ&ιν μχλιςα· τετο δ' Άλεξάυδρω προαην, 
ως χδενι των βασιλέων. πως μδν είχε προς Άρι- 
ςοτέλην είρητχι, οτι τον μδν χρμονικδν Άνχξχρ- 
χον εντιμότχτον των φίλων ενόμιζε , δδ τω
Ήλε/ω πρώτον έντυχοντι μυρίκς χρυσές έΰωκε· Λενο- 
κρχτει δδ τω Πλχιωνος συνηΰει, πεντήκοντχ τχλχντχ 
ίωρεχν επεμψεν· Όνησίκριτον δε τον Διογένας τ^ κυ- 
νδς μχ^ητην, οτι χρχοντχ των $ κυβερνητών κχτέτη- 
σεν, υπδ πλειονων ίτόρητκι. Διογένει δε χυτω περί 
Ίάοριν^ον εις λόγας ελ3'ων, ^τως εφριξε ηομ κχτεπλχ- 
γη του βίου ημ/ το άξίωμχ τχ χνδρος , ώςε πο^χκις 
&ύτχ μνημονευων λέγειν· ΕΖ μη Άλέξχνδρος ημην, 
Διογένης χν ημην, τατ&ζίν, ηχολάμηυ χν περί λογάς,

εί

i Petav. την ’Α,γχμίμνονοι t omiffo μίν.
a ReRitui δίομοο) pro δείμα], quod eft in Frft. & R.
3 Petav. ιμιλλι.
4 Significat .Anaxarchum Abderitani, praeceptorem Pyrrho

nis Elei, patris feftae Pyrrhonicae. Quare eum harmonicum 
appellet, Xyl. fatetur fe non tenere. Etiam W. monet, aliud 
requiri cognomen : forte ευδαιμονικόν > quod corrigit Menage 
ad Diog. Laert. ΐχ. 6o.

5 fetay. αρχοντκ tq, χυβίρνιιτωε· *



DE ALEX. M. SIVE VIRTVT. S. FORT. OR. Ϊ. 45

91 μή be έργων έφιλοσόφαν. «κ enrev· ΕΖ μή βασι- 
λευς ημην, Διογένης άν ημην- ΰδ', ΕΖ μη πλέσιος η#} 
Άργεάδης ’· (έ γάρ προέκρινε την τύχην της σο
φίας, τήν πορφύραν ημί τό διάδημα της πήρας 
τβ τρ^βωνος εΐπεν , ΕΖ μή Αλέξανδρος ημην,
Διογένης ΐχ,ν ημην· τκτέςιν , ΕΖ μή τχ βαρβαρικά τοΐς 
ιΕ^.ην>·Λθΐς κεράσαι διενοάμην, πάσαν ήπειρον έπιών 
βξημερϋισαι, ηρμ πέρατα γης άνευρων 2 KSM ^αλχτ,ης, 
άχεανω προσερεΐσαι ^ϊαχεδονίαν, την ^Ε^ό,άδα σπεΐ- 
ραι , ηαταχέα&κι γένας παντός εύδιχίαν ηοή ειρή
νην, ίκ αν έν απρακτώ τρυφών έξασία χαΰήμην, αΛώ* 
εζ^ήλκν αν την Διογένης ευτέλειαν. νυν δέ σύγγνω&ι 
Διόγενες· 'Ηρακλεα μιμκμαι, ηα/ Τϊερσέα ζηλώ, 
τα Διονΰσχ μετιών ίχνη, 3εα γενάρχη προπάτορος, 
βάλομαι παλιν έν '\νδΙ% νικώντας Έ&,τινας έγχορεύααι, 
■χ^Ι τχς υπέρ Καύκασον όρείες άγριας των βακχι
κών άναμνησαι κώμων 3. κάκβΓ τινες είναι λέγονται 
^ερράς ngtf γυμνήτιόες σοφίας έΆχδες, άνδρες ιεροί 
αυτόνομοι, &εω χολάζοντες, εύτελέςεροι Διογένας, 
αδεν πήρας δεόμενοι, τροφήν γάρ αχ άποτί^ενται, πρόσ
φατον άει xgij νέαν από γης ^χοντες· ποτόν ba ποτα
μοί ρέασι· φύΆ.χ δ’ αύτοΐς δένδρων άποχυδέντων 
Hgif πόα γί|ο, έγχαταχλι^ήναι. δι εμέ 5 κάκεΐνοι Διο
γένη γνώσονται, v^j Διογένης έχείνας, δει χαμέ νό

1 Xyl fcribendum monet‘Apyxa^i cum Steph.Byz. v. ’Άρ- 
γοτ. Argeadae didi funt reges Macedoniae* a Carano, fexto 
decimo ab Hercule, qui Argii profeftus regnum Macedoniae 
occupavit, originem trahentes. Cf. Vellej. Patere. I. 6, & lib. 
de fort vel virt. Alex, pofterior c. a.

a V. άνιξίννων; quod vertendo exprimere videntur Xyl. & 
Nic. Per.

3 Tum. Bong. Petav. inverfo ordine κώμων αναμν.
4 Mez. νηοχυ^ίντα. R» fufp. <*ποχυ%7Χ xtiraji 

eia.
5 R. mavult λ* εμ»·

μισμα 
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μισμα παρακόψαι, jyc/ παραχαράξαι το βαρβχρικ^ θέ
σει 1 κατεσκευασμένον, Έ^ηνικη πολιτεία.

XI. Ε^ν. αί δη πράξεις αυτά ποτερον αυτομα
τισμόν έπιφαινεσι ζ τύχης, κρ^ βίαν πολεμικήν 
χειροκρασίαν η πο/^.ην μεν ανδρείαν κμ] δικαιοσύνην , 
πο^,ην δέ σωφροσύνην ημ] πραότητα, μετά κοσμά νρ$ 
συνέσεως , νηφοντι κμ) πεπνυμένω τω λογισμω πάντα 
πράτ]οντος’, ά γαρ εςιν είπεΐν διακρίναντά με, μα τες 
θεές 4 , οτι τετο μεν ανδρείας, τετο δέ φιλανθρωπίας, 
τετο δέ εγκρατείας· ά^ά πχν εργον έκ πασών εοικε 
των αρετών μεμίχθαι· βεβχιεντος αυτά τον Στωϊκον 
εκείνον λόγον, οτι παν , ο άν δρά ο σοφός κατά
πάσαν αρετήν ενεργεί, κρ^ μία μέν (ώς έοικεν^ αρετή 
πρωταγωνιςεΐ πράξεως έκάςης , παρακαλεΐδέ τάς άΰο,ας 9 

συντείνει 6 προς τδ τέλος. ίδεΐν γεν έσιν έν Ά- 
λεξάνδρω τδ μέν πολεμικόν φιλάνθρωπον· τδ δέ πράον, 
άνδρωδες· τδ δέ χαριςικον, οικονομικόν· τδ δέ θυμι^ 
πον, εύδιά^ακίον· τδ δ' ερωτικόν, σώφρον· τδ δ* 
άνειμένον, εκ αργόν τδ δ’ επίπονον 7, έκ άπαραμύθη* 
τον. τίς %μιξε πολέμοις έορτάς ; τίς δέ κώμοις σρατείας ; 
τίς δέ πολιορκίαις πράξεσι 8 βακχείας γάμες

τ R. fufp. το βαρβαρικοΐι ί)3ιύι. Petav. βαρβαρικέ. Con
ferendus eft ad haec bene intelligenda Diog. Laert. L. VI. initio 
vitae Diogenis Cynici.

2 Petav. fimul φαίνεσι.
3 R. legi vult χαροχρατίαν cum 5jrefleling. ad Dicd. Sic. II.

P· 534. ,
4 Petav. μι αντχί Jixt.
5 Articulum o dando, fecutus fum W. eum ex E. & Gronov. 

reponentem. Vulgo abeft.
6 R. fufp. τάί αλλαι σνντιΐναν πρόί το τίλοι, aut Tat κλλαί 

α,υτγ συατιίναν sr. τ. τ.
7 R. fufp. ϊπίμονον, perfeveraw in re fufcepta & infti- 

tuta.
8 w. mavult παρατά^ισι.
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υ μεν αίας ; τίς άδικχσιν εχ&ρότερος, η δυστνχχσιν 
ημερωτερος", τίς μαχομένοις βαρύτερος 1 , δεομένοις 
ενγνωμονέσερος $ έπεισι μοι το τα ΠΛ?ρβ δενρο μετεν&γ- 
κεΐν. έκεΐνος γαρ ως ηχ3η προς 'Αλέξανδρον αιχμά
λωτος , πν^ομένχ, πως αΰτω χρήσεται- Βασιλικως ζίΓ- 
πεν) ω Αλέξανδρε. πάλιν δ' έπερομένχ, μη τι κ/&.ο· 
Ονδέν· (εΐπε^ πάντα γάρ έςιν έν τώ βασιλικως. καμοί 
δη ταίς 'Αλεξάνδρα πράξεσιν έ'πεισιν έπιφωνεΐν αεί, φι- 
λοσόφως· έν τέτω γάρ πάντα ένεςι. 'Ρωξάνης έρα^είς 
της Όξνάδρχ δυγατρος έν ταΐς αίχμαλώτισι 2 χβ^υέ- 
σης, χχ νβρισεν, ά^λ.’ έγημε, φιλοσόφως. Ααρείον 
ίδων κατηκοντισμένον, χκ εΰυσεν, χδ' έπαιάνισεν, ως τα 
μακρχ πολέμα τέλος εχοντος, χ&μ την χλαμύδα την 
έαυτκ περιελων, έπέρριφε τω νεκρω, κα^άπερ τινά γέ- 
νεσιν τύχης βασιλικής συγκαλύπ^ων , φιλοσοφως. επι
βολήν δέ ποτέ της μητρδς απόρρητον διερχόμενος , Ήφαι- 
ςίωνος t ως ετυχε t παρακα^ημένχ, xgvf άπλως συναναγι- 
νωσκοντος, χκ έκώλνσεν, ά^λά τον δακτύλιον έαυτχ τα> 
ίόματι προσέ^ηκεν αΰτχ , κατασφραγισωμένος φιλική πΐ- 
^ει 4 την σιωπήν, φιλοσόφως, εί γάρ ταυτα χκ έςι φι· 
λοσόφως, τίνα έζίν ά^.χ ;

XII. ΤΙαρα^ωμεν τά των δμολογκμένων φιλοσόφων.
Σω-

1 abfunt τίι μαχ· βαρντ. a Tam. Bong. Petav.
a Petav. Λίχμαιλωτοισι.
3 R. ftifp. vimitaiv, tanquam fi Nemefin regiae fortunae 

velaret , h. e. Rmalacrum illius numinis, quod injurias regi 
faftas & majeftatis regiae violationes ulcifcitur, iramque deo
rum in aggrefforis caput confcifcit, ejusque fecundam fortunam 
pervertit» omniaque inftituta turbat, tanquam ii numinis hujus 
injefto velo amiciret vultum, ne fe adftantem Dario jacenti vi- 
deret, fuamque profperitatem invido afflaret & corrumperet ocu
lo. W probat R. conjefturam. Petav. vitiofe τινάε τύχηι βκ— 
tiKmvjs γμεσι.

4 Petav. φίΚιπηιαρ πίτα·
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Σωκράτης ήνέχετο 1 σνγκοιμη&έντος ’ Αλκιβιάδη· Αλέξ
ανδρος δέ Φιλοξένκ τ« της παραλίας υπήρχα , γράψαν- 
τος, οτι παΐς έν Ίων/# γέγονεν οΐος «κ ά^αος ώραν 
είδος' V&j πυν^ανομέν» διά των γραμμάτων, εί άναπέμ- 
ψοι 2, πικρως χντέγραψεν, Ώ κάκισε χν&ρώπων, τί 
μοι πώποτε τοιετο συνέγνως, ΐνα τοιαύταις μδ κολάκευ
σες 3 ήδοναΐς; μενοκράτην, πεντήκοντα τάλαντα δωρεάν 
*Αλεξάνδρκ πέμψαντος , οτι εκ ελαβε, 3αν μάζα μεν' το 
έέ δεναι, ε; ή έχ ομοίως καταφρονεΐν χρημάτων δοκε- 
μεν, τον μη προσιέμενον κμ] τον χαρισάμενον, εκ έδεΐ- 
το πλίτε Εενοκράτης διά φιλοσοφίαν, "Αλέξανδρος 3* 
εδειτο δια φιλοσοφίαν , ινχ τοιετοις χαρΐ^ται. τετο $ 
ποσάκις Αλέξανδρος είπε βαλλόμενος, εκβιαξόμενος 9 
Ηαίτοι κρίσεις μεν ορ^ας πασιν ένυτχρχειν άν^ρΰττοις 
νομίζομεν· η yap (φυσις αγωγός έζίν χφ’ έαντης προς 
τδ καλόν oi δέ φιλόσοφοι των νο^ων διαφέρεσι, τίά 
τας κρίσεις εχειν έρρωμένχς irapa τα δείνα, ττειτη^
γνίας, έττεί ε μετά, των τοιέτων προλήψεων, οιω
νός χριτος Πέρας μέν έτιν αιτασιν αν^ρώιτοις 
δ θάνατος. aULa 3ραύεσιν οι καιροί τταρχ τχ δεινχ 
τός λογισμες, κσ^ τχς κρίσεις έκκρέκσιν αι φαντασία» 
των κινδύνων εγγύς γενομένων. φόβος γύρ β μόνον 
μνήμην έκπλή^ει, κατα τον ^ακυδίδην 6 , χ/^α κμ) 

προ-

i V. forte άπΙχ»το. Nic. Per. vertit: fefe continuit.
2 Petav. αναπίμφα.
3 Turn. V. Bong. κολακινρ. Paulo ante Petav. τοιΖτον.
4 Defunt quaedam. H. Steph. editio hic loci afterifco poli

to le&ores admonet lacunae & vitii. W. adnotat, hinc ad 
finem pleraque excidiffe, ut lententia neutiquam confiet. Pe
tav. mox βχλόμίνοί pro βαλλ.

5 Iliad. XII. 243. R. judice, videtur obfcura illa locutio· 
ne hoc voluiffe dicere: nam absque philofophicis illis fanftio· 
nibus unum foret malum omnium effugium mors ultro fuf. 
•epta.

6 L. II. c. 87.
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tfpwtpeviv rricav KSM φ^οτιμίχν ορμήν, μηρίν^ας1 
φιλοσοφία «βμτ&ΜΜν.

i V. forf. μηρ!ν$χί Si. Nic. Perott. ac quaedam quafi vin^ 
cula imponit pbdojopbiae. R. fufp. ορμήν, χΤι μηρίν^χν η φι* 
far. — hisce adjeftis: „ non videtur hic libellus integer ad 
nos perveniffe , & ex ejus initio apparet» praeceffiffe aliam di- 
fputationem , in qua demonftratum iverat au&or , Alexandrum 
fuae famae felicitatisque maximam partem propitiae fortunae de- 
buifle. Quae difputatio hodie defideratur. Haec eft illa difpu· 
tatio in Lampriae catalogo ntpl 'Αλιξάν^ρχ τύχηί infcripta. 
Quamvis enim ea, quae hodie fub hoc titulo extat, & ad hoc 
temporis a noois eft pertraftata, titulum hunc gerat, nullo ta
men jure eum gerit, & ei potius titulus mpl τ^ί Άλι^χνίρχ

• dptT^s. convenit; & eft igitur ille libellus, quem Lampriae ca- 
taiogus apud Fabricium B. Gr. T. III. p. 341. paulo infra lo
cum modo illinc a nobis arceflltum fub titulo πιρί rijf Άλι£* 
uvSp* indicat. Patet igitur , in titulo hujus libelli, quem 
vulgatae editt. praeferunt, verba » κριτήν emendationem e ile 
pravae fcriptionis τυχ»ί, & deletis alienis atque vitiofis, eum 
iic dfbere concipi: vrepi t^s ’Αλιξΰν^ρΐί κριτήν. Qui jam fequi- 
tur libellus, eft peioris aliquanto diligentior elaboratio,**

PLVT. T. ΠΑΟΤ-D
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ΠΛΟΤΤΑΡΧΟΤ

ΠΕΡΙ

ΤΗΣ ΑΛΕαΑΝΔΡΟΤ ΤΤΧΗΣ Η ΑΡΕΤΗΣ 

ΛΟΓΟΣ /3'.

△
ιέφυγεν ημάς, άς έοικε, χ είπεΐν , οτι κμ) 

χνας πολλ-άς κμ) φύσεις μεγχλας, δ κατά Αλ^- 
χρόνος ένεγκεΐν 1 εύτύχησεν· η τετο μέν έ της 

Αλέξανδρέ τύχης γέγονεν, χ^ά της εκείνων, μάρ.υ- 
ρχ λαβεΐν κμ) θεατήν τον χριςα 2 κρΐναι τό κατορθέμε· 
νον, κμ] μάλιςα άμεί^αθαι δυνάμενον. λέγεται γεν,· 
οτι χρόνοις ΰςερον, Άρχεςράτε γενομένε ποιητε χχ- 
ρίεντος, έν δέ πενία κμ) άδοξία διάγοντος, είπέ τις προς 
αυτόν, Ά&* εί κατ' Αλέξανδρον έγένε, κατά ςίχον 
αν σοι Κύπρον η Φοινίκην έδωκεν. οΐμαί δέ κμ) των 
τότε τεχνιτών ε κατ * Αλέξανδρον, χΐ^.χ δι Αλέξαν
δρον τές πρώτες γενέ&αι. καρπών μέν 3 γαρ ευψορίαν 
ευκρασία ποιεί κμ) λεπ]ότης τε περιέχοντας άέρος, τε
χνών δέ κμ) φύσεων αγαθών αυξησιν ευμένεια κμ/ τι
μή Κμ) φιλανθρωπία βασιλέως έκκαλεΐται. κμ) τέναν- 
τίον υπό φθόνε κμ) σμικρολογίας η φιλονεικίας των κρα- 
τεντών σβέννυται κμ) φθίνει παν τό τοιετο. Αιονύ- 
σιος γεν δ τύραννος, (ως φασι 4) κιθαρωδέ τίνος εύδοκι- 
αεντος ακέων, έπηγγείλατο δωρεχν αύτω τάλανταν· 
τη δ’ ύςεραία τε άνθρωπε την ύπόχεσιν άπαιτεντος· 
Χθές (εΐπεν) ευφραινόμενος υπό σε παρ ον ηδες χρό
νον, εύφρανα κάγω σε ταΐς έλπίσιν, ωςε τον μιΰδν

1 Petav. χρόνοι ιν txibov (fic) tvrv%·
3 Tum. V. Bong. λαβιΐν Αίατ®*, τον αξίΤον.
3 abeft μίν a Petav. Idem mox vitiofe τυχών Si

ftov, & cum Turn. V. Bong. τοιΣτον, pro πχνων &c. & τοιετο· 
Petav· w« Φνσι, item αχέαιν ον^οχιμΣντο^
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Xv έτερπες άπελαμβανες ευ&υς, αντιτερπόμενος. Ά- 
λέξανδρος δέ 0 ^^ραιων τύραννος, ζεύει ii τ*το μόνον 
αυτόν καλείσαι, μη καταιχύνειν την επωνυμίκν} · 
δεωμενος τραγωδόν, έμπχ^έσερον υφ' ηδονης διετέΰη 
προς fov οικίαν. άναπηδήσας εν έκ tS &εατρε 1, 3άτ- 
τον η βάδην άπηει, δεινόν είναι λέγων, εί τοσετες άπο* 
cφάτ]ωv πολίτας, οφ&ήτεται τοΐς "Εκάβης Πολυ- 
ξένης πχδεαιν έπιδακρΰων. έτος μεν εν μικρέ ν&ΐ δί- 
ν,ην έπράζατο τον τραγωδόν , οτι την ψυχήν αύτε καθά- 
περ σίδηρον έμάλαξεν. Άρχελάω δέ δοκεντι γλιχρο· 
τέρω περί τάς δωρεάς είναι, Τιμόθεος αδων έσήμαινε 
π οσάκις τετί τό σκωμμάτων 3, Σύ δη, τον γηγενέταν 
άργυρον αινείς. ό δέ Αρχέλαος εκ αμέσως άντισυνε- 
φώνησε 4, Σο δέ γε αίτεΐς. ’Ο δέ των Σκυτών βασι
λεύς, Άτέας^, Άσμηνίαν τόν αυλητην λαβών αιχμάλω
τον, έκέλευσε παρά πάτον αυλησαι ^αυμα^όντων δ* 
έπι ? τη αΰλήσει των ά/λ,ων κομ κροτέτων , αυτός ωμο- 
σεν άκροά^αι τε ίππε χρεμετίζοντας ηδιον. ετω μα
κράν άπεσνηνωκει τά ωτα των μέσων, την ψυχήν 
έν ταΐς φάτνα/ς είχεν, εχ ίππων, άί^ όνων επιτήδειο-

D 3 τέραν

1 Tum. V. Bong. ix tS 3ρόνε.
3 R. fubaudiendum monet οτι γλιχρότιροι πιρί rtis iaptat 

»i'u, occulte fignificabat, cum nonnihil in dando fordsdiufcu- 
lum ejje, addens , de fignificatione verbi σημαίναν , qua no
tat, tette, ambigue i?4 obfcure indicare, videndam Kypke ad 
Nov. Teft. Vol. I. p. 397. Cf. quoque Scbleusneri Lex. Gr. 
lat. in N. T. fub voce σημώνην. W. reftius fufpicatur 
pouve, ut C. Coli. Mur. Schott. Jannot. Mez. E Tum. & Bong, 
affertur icypivt.

3 W. mavult κομμάτιον , ut monuit Mez.
4 B°ng. άντιφά^ί·
5 Sic cum W. dedi e Baf. & Xyl. Vulgo 'λντίαι. Cf, 

Apophth. Vol. VIH. pag. 88· Petav. Άνταΐας.
6 Petav. ιχίλινσιν αυλησοι παρά τδπαν.
7 Inferendum duxi Ιπι. Vulgo abeft. R. idem voluit aut 

τΐρ ανλησιν. Petav, ΰανμαζόντων όί τϋν άλλων 
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τέραν ακεειν. Ύίς άν εν παρά τοιετοις βασιλεύσιν au* 
ξησις η τιμή τέχνης γένοιτο κςώ μέσης τοιαύτης;
έόέ παρά τοΐς άντιτέχνοις 1 έ^έλεσιν είναι, Kgj διά τέτα 
βασκανία ng) δυσμενεία τές άληΑως τεχνίτας κα&αιρε- 
σιν. οίος ην πάλιν au Διονύσιος δ τον ποιητην Φ/λά- 
ξενον sic τάς λατομίας έμβαλων, οτι τραγωδίαν 2 αύτ* 

♦ διορδωσχι κελευτείς, εύ^ύς άπδ της άρχης ολην μέχρι 
της κορωνίδας χύτην περιέγραψεν. ην δέ Φίλιππος 
εν τετοις υπδ δψιμα&ίας έαυτε καινοπρεπέςερος 3. ο&εν 
κχί φασι πράς τινκ 'ψάλτην περί κρεμάτων αύτε δια- 
φερομένε κμ/ δοκεντος έξελέγχειν, άτρέμα μειδιάσαντα 
τον άνθρωπον είπεΐν· Μή γένοιτό σοι βασιλεύ, ά^λίως 
ετως, ινα ταύτα έμε βέλτιον ειδής.

II. Ά2&Ζ Αλέξανδρος είδως τίνων δεΐ θεατήν είναι 
ακροατήν', H&} τίνων άγωνισην αύτεργδν, ησκβι 

μέν άει δια των οπλών δεινός είναι, κμ} κατά τον Ai- 
%ΰλον, Ήρι&ύς δπλιτοπάλας, δχϊος άντιπχλοις. τχύτην
έχων τέχνην προγονικήν απ' Αιακιδων, άφ' Ηρακλέες· 
ταΐς δε ά^αις τέχνχις τδ τιμάν χνευ τε ζηλέν άπε- 
δίδε, ng^ τδ ένδοξον χυτών ngf Χ*ριεν, τω τέρπειν 4

4’

i Petav. χατατΐχνοιτ»
α Petav. την τραγωδίαν.
3 BaC μικρότεροι ngj νοοπριπίτεροί, quod Xyl. vertendo ex« 

prlmit: fe ipfo inferior, adolefcemuli vi morem arrogant.
]dem e Petav. vitiofe enotatum videtur μικρότερο* καιηπρεπ. 
Mox idem χντιπαΚοισι.

4 Dedi curo W. τ£ τόρπαν e Baf. & Petav. adfentientibue 
Xyl. E. F. Voff. Gron. Mez. Vulgo tq vipnav. R. locum 
fic reftituendum cenfuit το χχριεν έσπάζετο , τίρ τίρποντι Si έκ 
ην — amabat gloriam jucunditatem arttum, vei id , quod 
in artibus gloriae eft & deleftat, at earum fuavitate illici fe 
ad imitandum haud patiebatur. Meo quoque fenfu praemiff» 
Hg) το — %i£p. manca videntur , fic forte fupplenda : ί’τερ· 
πε μΛ* αυτόν, quale expreffit Nic. Per, — fi quid in his erat 
laude & gloria dignum, deleiiabatur: neque tamen ob volu
ptatem &c.
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i’ «κ ην ευάλωτος εις το μιμεΐ&αι. γεγόνασι δέ κατ' 
αυτόν τραγωδοί ^ερί ®ετ]αλον Αθηνόδω
ρον, ων άνταγωνιζομένων αί&ηλοις, έχορηγεν μέν οί Κύ- 
πριοι βασιλείς, έκριναν δέ οί δοκιμώτατοι των σρατηγων, 
έπεί δδ ένίκησεν Αθηνόδωρος, Έβελόμην άν, έφη , 
μχ/SLov άπολωλέναι μέρος της βασιλείας, η ®ετ]αλον 
έπιδεΐν ητΊημένον. ά^" ξτε ένέτυχε τοΐς κριταΐς, έτε 
την κρίσιν έμέμφατο· πάντων οίόμενος δεΐν περιεΐναι, 
τ* δικά ία δε ητ]άθαι. κωμωδοί δ’ ησαν οί περί Αΰ-
πωνα τον Σκαρφέα *· τέτω δ’ εις τινα κωμωδίαν
εμβωλόντι σίχον αΐτηπκον , γελάσας έδωκε δέκα τάλαν» 
τα. Κιθαρωδοί δ' άί^οι τε 3 Άριςόνικος, ος έν 
μάχη τινί προσβοηθήσας, έπεσε λαμπρως άγωνισάμενος, 
εκέλευσεν hv αυτά γενέ&αι κ^ Ταθηναι χαλκέν ανδριάν
τα ΠυθοΓ, κιθάραν έχοντα κ^ δόρυ προβεβλημένου, 
i τόν ίνδρα τιμών μόνον , άϋό.ά κ^ μασικην κόσμων, 
ως άνδροποιδν , κμ/ μάλισα δη πλήρωσαν ένθασιασμ» κο^ 
ορμής τές γνησίως έντρεφομένχς. Καί γάρ αυτός, Άν- 
τι^ενίδα ποτέ τον άρμάτειον αυλ^ντος νόμον, ίίτω( 
παρέση διεφλέχθη τον θυμόν υπό των μελών, ωεα 
τοΐΐς οπλοις αΐζας, έπιβαλείν τάς χεί'ρας έγγυς παρκ· 
κειμένοις, κμί μαρτυρησαι τοΐς Σπαρτιάταις ^δεσιν,

'Έρπει γάρ αντα τω σιδάρω τδ καλώς κιθαρίσδειν^ 
^Ην ύβ χοή Άπε^ης δ ζωγράφος, Κΰσιππος δ 
πλάςης κατ' Αλέξανδρον· ων δ μέν έγραφε τον κε- ■ 
ραυνοφόρον 5 κτως έναργως κεκραμένως 6, ωςε λέ·

D 3 χ γειν,
1 Scavpbenfem, a nom. ’Σκαρφεν!, qui, tefte Stepb. Byz» 

aeque locum habet ac Σκαρφ^υι. Scarphea fuit oppidum Lo
cridis prope Thermopylas. Petav. Σκούφια, quod, R. ju^. 
ce, dari debuiffet Σχαρφίά, contraftum e Σκαρφιία.

2 Reftitui τέτω e Baf, & Petav. quod R. quoque legi voluit* 
XV. idem dedit. Vulgo τέτ*.

3 Dedi fic e Petav. probante R. Vulgo άλλο;, ημ).
4 Petav. άρμάζιον. Mox Tum. V. Bong.
S Cf. Plip. L. XXXV. c. io. pag. 622. ed. Froben.
6 Petav. κικραμίνοί.
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ofz δυοΐν Αλεξανδρών, δ μεν Φιλίππχ γίγονεν 

ανίκητος, δ δ’ Άτ6&5 αμίμητος. Αυσίππα δέ τον 
πρώτον 1 Αλέξανδρον πλάσαντας, &νω βλέπονια 
προσώπω προς τον έρανον (ώσπερ αυτός είώ^ει βλέπειν ζ 
* Αλέξανδρος, ηννχη παρεγκλίνων τον τράχηλον) έπί· 
γραψέ τις έκ άπι^άνας·

Αυδασέντι 3 δ’ έοικεν δ χάλκεος εις Δία λεΰσσων, 
Γαν υπ’ έμοι τίθεμαι, Ζευ , σύ δ’ ολυμπον έχε. 

δια ημά μόνον Αλέξανδρος έκέλευε Αυσιππον εικόνας 
αυτέ δημιχργεΐν. μόνος γάρ χτος, ως έοιηε, κατεμή- 
νυε 4 τω χάλκω τδ η^Ός αυτέ, ημ/ συνεξέφερε τη 
μ^ρΦη την άρετήν· οι δ' ά%.οι την αποτροπήν τέ τρα- 
χηλα , κμ) των ομματων την διάχυσιν ngtf υγρότητα μι
μείσαι 3έλοντες, έ 3 διεφυλατ]ον αυτέ τδ αρρενωπόν 
χμ/ λεοντωδες. Έν δ’ έν τοΐς α/Αοις τεχνίταις νμ) 
Στασικράτης ην άρχιτέκ]ων, έδεν ανθηρόν , έδε ηδυ ήμ} 
πιθανόν τη δψει διάκων χ/ίλά ημ} %είΡ* μεγαλαργω 

διαθέσει χορηγίας βασιλικής έκ άποδεέση 6 χρώ- 
μένος. έτος άναβάς ? προς Αλέξανδρον , έμέμψετο τάς 

\ yp^
i R. ad haec: ,,Omnium ftatuarum Alexandri, regem Ma

cedonicum eo in ftatu corporis exhibentium, ut dementer in
clinata cervice coelum fufpiceret, prima Hia foit, quam Lyfip. 
pus fecit. Fuit igitur Lyiippus inventor illius in Alexandri 
ftatuis fingendis rationis, quam eo auftore pofteriorum multi 
fuerunt imitati.4*

2 Petav. tiu^nvt contracta, ut Colleflor V. L. monet, per 
incogitantiam voce ex tiwda βλίπαν. Jdem deinde παριγ- 
αλίναν.

3 Vide fupra pag. 42. R. adnotat, in anthologia H.Steph, 
P- 3M. ubi epigramma hoc integrum legatur, ab aliis Archelao 
tribui, alios Afdepiadae imputare.

4 R. mavult <2s i'oi>ttvt έγχατεμένυι.
5 Petav. έδί διιφνλ.
6 R. mavult χορηγίατ βασιλικοί διαμιά, ta mtntif dispofi- 

ticne, ut cxfequendis ejus con/iliis regia fortuna opus ejfet t 
necejfaria Juhinintftram e.

Ί fcil. e Graecia in Afiam. R.
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γραφομένας εικόνας αύτα γλνφομέναζ πλχΤ· 
τομένας 1 , wc <ργ« Κ57 χγεννων * τεχνιτών*
Έγώ ί’ (,^εν^ χφδοιρτη ω βχσιλευ ncy ζω· 
CXV ύλην εχ^σχν άϊόίας, KSM βάρος ακίνητον

άσχλευτον, έγνωκχ σβ την ομοιότητα hxtx^&Ski
78 σώματος. ο γχρ &ράκιος Ά3ως, | μέγιτος χυτά 

περιφανέςχτας έ^χνέτηκεν, έχων έχυτω σύμμετρα.
πλάτη ^η, μέλη χρ^ρχ H&j ύιαςήματα 
μορφοειόη , δύναται κατεργχ&είς χηματι&εις, εικων 
*Άλεζχνδρα κχλεϊβαι Κ9^ ^νΛΙ 3> τα% βάσεσιν απ7ο- 
μένα της δχλχσσης, των ίέ χειρών τη μδν εναγκαλισμέ- 
τα ngq φέροντας πάλιν ένοικαμένην μυρίανδραν , ό& 
δεξιοί ποταμον άένναον εκ, φιάλης σπένδοντος 4 εις την 
θάλασσαν έκχεόμενον. · χρυσόν is κμ] χαλκόν ελέ
φαντα , ημ] ξύλα, KS^ βαφάς, εκμαγεία 5 μικρά KS^ 
ΰνητά ηοή κλεπ^ομεναt nc^ συγχεομενχ χχτχβάλωμεν 6.

D 4
I Petav. η'ί.χτίομίνα! γλίψομίνκί ζίΐο).
2 Vulgo ίιιΧων ηομ τιχνιτων ΰγιννων. Hinc R. monet, aut 

alium locum dandum vocabulo τεχνιτών, five poft δειλών, five 
poft άγεννων, aut ante ίαλων inferendum uv^gupiuv. Dedi or
dinem verborum, e Petav. enotatum. W· adnotat: forte re- 
ftius effe in Voff. & Petav. ίργχ ^αλων τεχνιτών ε\μ) άγεννων, 
An Petaviana leftio in aliis libris fit diverfa ab ea, quae in col- 
ledione Francofurtana exhibetur, me latet.

3 Maie diftingui folet vulgo K3V T0“s ^v·
Secutus fum Baf. In Petav. καλ«7<&α/ ε^οιμ t»7s μίν.

4 Dedi fic e Petav. Vulgo αηίν^οντΜ. Idem W. recepit, 
adfentientibus E. F. Gronov. Voff.

5 Ante h. v. vulgo datur ^a/. R. id delendum cenfuit, cum 
lion colores tantum & pifturae fint alicujus εκμιχγε'ΐα , fed omnia 
illa , in quibus imago alicujus expreffa oculis coram offerri pof- 
flt ·— νλν κασα, εν tu (vel tivds είχων) εχμώτ]ετ^. De· 
levi id cum Baf.

6 Sic dando fecutus fum W. χωτωβήλωμιν reponentem ex 
F. F. G. Gronov. Voff. pro vulg. κωτχβΛλ'λομεν, R. legi voluit 
αχτωβάΧλωμεν, Pro varietate eft in E, Voff, Gronov. χ^τνε* 
ράλλομεν·
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TxvT» άκ^ας * Αλέξανδρος , το μέν φρόνημα τ« Τεχνί- 
τα Kgj τό 3άρσος άγαβεις, έπηνεσεν· Έα ίβ μένειν 
(είπε} τον Α3ω κατά χώραν Χ· άρκεΐ γάρ ένός βασι- 
λέως 3 ένυβρίσχντος εΐνχι μνημείου. εμέ δέ δ Καύκα
σος δείξει, ngq r« ’Η^Λ^α, KS7 Τάναϋ, τό Κά- 
απιου οτέλαγος, αυται των έμων έργων εικόνες.

III. ’Α,&ά φέρΒ προς &εων έκτελε&ηναι φα· 
νηναι τούτον εργον. iS* αϊις 3 άν ίδων, υπέλαβε κα- 
τχ τύχην γεγονέναι Hgtf αυτομάτως το %ημα vjxj την 
διά^εσιν ημ/ τό είδος; άδείς αν, οΊμαι. τί δέ τον κε· 
ραυνο^όρον , τί δέ τον επί της αιχμής 4 προσαγόρευα· 
μενον; ειτχ χνδριχντος μέν μέγεθος άκ άν άν εν τέχνης 
υπό της τύχης 5 γένοιτο χρυσόν χαλκόν έλέ· 
φαντα ποί^ην ημ/ πλασίαν ύλην καταχεαμένης 
ναραβχλέσης άνδρα δε μέγαν, μαί^-ον δέ των γε^ 
γονάτων απάντων μέγίζον 1, ενδέχεται χωρίς αρετής άπο- 
τελετήνχι δια τύχην, οττλα χρήματα πόλεις, 

ϊππας παρασκευάσασαν', ά τω μη μα^όντι χρηβαι, 
κίνδυνός έσιν, α δυναμις, εδέ κόσμος, αΟό.' έλεγχος 
της aSeveiac ηα} μικρότητας. δρ^ως γχρ Άντιβένης έλε· 
γεν, 'ότι πάντα δει τοΐς πολεμίοις εύχεσαι τά χγα$χ, 
πλην ανδρείας· γίνεται ■ γάρ κτως i των έχόντων, αλ- 
λα των κρκτύντκν. διά τ^το (ξ^ασί την φύσιν αγεν-

νεςχ-

X Petav. ict άί κατά χάρκν i^u τίν ''Λ^ω μίναν. 
s Significatur Xerxes , montis hujus perfoflione clarus. 
3 petav.
4 R. haec non fatis bene fe intelligere fatetur, & quaerit, 

an fuerit ftatea qeaedam Alexandri' fic eflRfta , ut fuper hafta 
humi inclinata, aut fra^a, federet? Nic» Perott. vertit: guid 
tam, quue ab ba/la nomen babet —

5 Peiav. ύκο τύχ»ί, omiflb
6 R. quaerit, an fignificet temtre projiciente &· effundent» 

·— an legendum κνξιβαΧέςηί , eircumponente ? Pefterius prae
fert.

7 Petav. γνγονότνν μίγιτον > omiffo απάντων.
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υεςάτω 1 τω έλχφω χάρατα θαύματα τω μεγέδει 
τραχυτητι προς χμυναν έμφυσαι, διδάσχεσαν ημάς, 

ώζ εδεν ωφελεί το ίχύειν χμ^ ωπλίβαι, τάς μενειν χμ) 
3αρρεΐν μη δυναμένας. ίτω χμ) η τύχη πο^,άκις άτόλ- 
μο^ς Κ$Μ άνοητοις προσάπ^σα δυνάμεις χμ} 
ένίχημανεσι, κοσμεί χμ] συνίςησι την χρετην, ως μό
νη/ μέγεθος άνδρος χμ] κά^ος χσαν. εί μεν γχρ (ως 
Φηΰιν Επίχαρμος) νες ορη, χμ} νες άκΰει, τά&α δέ 
ΤΓφλά χμ] κωφά τυγχάνει λογά δεόμενα 2. χί 7α? 
κλήσεις ιδίας εχειν άφορμχς δοκεσιν. οτι δε νες ωφε- 
λκ χμ] νχς κοσμεΐt νμ] νχς τδ νικών χμ! κρατάν χμ^ 
βασίλευαν, τα δ’ άΐ^.α τυφλά χμν) κωφά νμί άφυχα 
παρέλκει, χμ] βαρύνει χμ] καταιχΰνέι χωρίς αρετής τας 
έχοντας, χπ'ο των πραγμάτων λχβειν ίςι. της γχρ 
αυτής δυνάμεως υποκείμενης χμ/ ηγεμονίας, "Σεμίραμις 
μ£ν εσα γυνή, ςολας έπληρα, χμ) φάλαγγας ωπλιζε,

I Petav» άγιΗέκτα', item παρίΐν pro Sapptb,
2 Haec, quae vulgo leguntur, minus beue cohaerent. R. 

fic difttnxit & legit: τυγχάνα, Xcy« Κάμινον, fubaudiendo Itl, 
·— nam mentem videre audire, reliqua autem hominis 
(corpus) coeca & forda ejje, nt credatur ajjeveranti Epi
charmo , demonftratione opus eft. Videntur enim fenfos prin
cipia , unde oriuntur, fibi propria a mente diverfa habe
re. At ipfae res monfirant, caeteras facultates absque vir
tute pojjidentibus oneri & dedecori ejfe. Melias» mejudi* 
ce, conjicit W. legendum tv μίν γάρ itus φησιν ’E«l%«f/MOf» 
id quod jam Xyl. vertendo expreiHt: probe diftum eft ab Epi
charmo. Nic. Perott. & puft τ«λλα omifit, (vel potius legit

& a voce τ«λλα apodofm ftatuiffe videtur; ante Xoys JfJ- 
μινα autem inferit — & inanimata nos Jequuntur , ut, quae 
infra fequuntur, hoc quoque loco legifle fit putandus, Tum. 
V. Bong.-of^ pro opri; Petav. κΐίφα χμ) τυφλά,

3 R. mavult 'Βαβυλΰΐ'α, cum non una plures Babylonas con· 
diderit Semiramis. Ego nolim mutare. Commode intelligi pof- 
ftmt plures urbes, a Semiramide conditae, Babyloni plus mi- 
pusve fimiles, urbis dariffimae nomine fimul comprebenfae»

Βαβυλώνας 3 χμ^ περιέπλει την Ί£ρυ3ρχν
D § &άλασ-
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3αλασσα.ν, Αιθίοπας καταςρεφομένη κα^ Άραβχς· Σχρ· 
δανχπαλος is, χνηρ πεφυκως, έξαινεν οίκοι πορφύραν t 
χναβάδην εν ταΐς πχ/ί^ακαΐς καδήμενας. απο^χνόντος 
is αύτε , Κινίνην εικόνα κατασκευάσαντες έπορχεμέτην 
έαυτη βαρβαριςι, χμ/ ro^ ύχκΐύλοις υπέρ κεφαλής αίον 
ύποφοφεσαν Σ, επέγραφαν' Έο9/ε , πίνε, άφρΊδισ'α- 
ζε· τα^,α δέ έδέν. Ό μέν χν Κράτης ίδων χρυτην 
εικόνα Φρύνης της έταίρας , έςωσαν έν Δελφοΐς, ανέκρα- 
γεν 3, οτι τετο της των Έ^ήνων άκρασίχς τρόπαον 
ετηκε. τον δε Έ,αρδαναπάλχ βίον άν τις η τάφον (*isv 
γχρ οίμχΐ διαφέρειν^ ^εχαχμενος, είποι τετο των της 
τύχης άγαΰων τρόπαιον είναι. τί Ζν 3 ; έχσωμεν την 
τύχην Αλέξανδρέ μετά Σαρδανάπαλου άψα^α/.
Τ& μεγάλες εκείνα της δυνχμεως χντιτταιεΐβ&ιτί 
γχρ χντω τλεον εδωκεν ων οί λοιποί βχσιλεΐς έλαβαν 
παρ* χύτης; οπλών, ίππων, βέλων, χρημάτων, δορυ
φόρων; ποιησχτω τάτοις η τύχη μέγαν Αριδαίαν, ε’ 
δύνατκι, ποιησχτω τάτοις μέγαν Αμασιν 4, η '^χαν, 
η Όχρσην 5, η Τιγράνην τον Αρμένιον, η τον B/Jy- 
νον Νικομήδην· ων ό μεν τδ διάδημα τοΐς Τϊομπηίε πο· 
σιν ΰπορρίφας , αίχρως την βασιλείαν άπέβαλε 6, λχφυ- 
ρον γενομένην δ δέ Νικομηδης 7, την κεφαλήν ^ά- 

μενος,

1 R» fufp. αποφοφεσαν, edentem flrepitum, vel crepi
tum.

2 Petav. ίνίκςαγιν; & deinde διαφίρα.
3 Amovet Petav. interrogandi lignum, quod poft h. v. datur, 

cum Baf.
4 w. ad haec: ,,forte contemnendum® temere enim hic ia 

contemnendis ponatur regibus.“
5 R. notante, Diodor. 17, 1. hunc appellat Arfen, Strabo 

L» rg. extremo Narfen. Petav. e‘Αρσην, & paulo ante’A* 
ριδέαΐον.

6 W. verius fafp. άπίλχβ: e Gronov.
7 R. monet, Polybium hoc dePrufia, Nicomedis patre, trifc 

Petav, Ίάικομίδ^ ii r. X.
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μένος, ττίλιον εττι&έμενος, απελεύ&ερον Εαυτόν 'Pw· 
μαίχν 1 άι/^yopevfffiv.

IV. Enrw^sv a XV, ori μικρές η τύχη περιδεείς 
ποιεΐ, KS^ ταπεινόφρονας· α^ & δίκαιον &τε κακίαν 
εις ατυχίαν, βτβ ανδρίαν φρόνησιν είς ευτυχίαν τι· 
να τίδεβαι. μέγα τώ αρχειν 3 Αλέξανδρον ή τν- 
χη' γαρ ένδοξος έν εκείνω αητ]ητος, με- 
γαλόψρων, ανΰβριςος, φιλχν^ρκνος. είτα έη· 
λείποντος ευ^υς, ο Κεαβένης ^λεγε την δΰναμιν έμ· 
ηλανωμένην έχυτη ηα] τερινίτ]κσαν, έοικέναι τω Κύ- 
κλαπι μετά, την τυφλωσιν έκτείνοντι πανταχχ τας χει- 
ροις , επ εδένα σκοπδν φερομένας. ετως έρέμβετο χενεμ· 
βατεν κμ] σφα^όμενον ύπ' αναρχίας 4 τδ μέγεθος αυ
τής. μα&,ον δε ώσπερ τα νέκρα σώματα, της ψυχής 
έκλειπίσης , κκ έτι συνέςηκεν, έϋ συμπέφυχεν, α^.* 
εξίςαται 5 χοή διαλύεται απ' άδηλων, απεισι

φεύ-

ι Sic e MS, & rei ratione ipfa legit Xyl. pro Ύωμαϊαν, quod 
fift in Baf. Nam non Romanum, fed libertam Romani populi 
fe profcffus eft.

2 dicamus ergo. Sic R. e Petav. & Xyl. verfione legendum 
cenfuit, & dedi. Recepit idem W. adfentientibus E. F. Gro- 
Jiov. Vulgo ΐί^τομιν. Petav. deinde xoiti κμ} irtgtite~s.

5 Recepi τω «ρχ, c MS. Xyl. cum W· idem e VofT. marg. 
Gronoviani, Mez. reponente, & fimul fufpicante, pro μίγα le
gendum μεγάλη, ut a corre&lone habent Voff. & Gronov. 
Vulgo το αξχιιν. Sententia, R. judice, hoc flagitat: μίγα δί 
ίΐμΐν άγαμον napl^tv το ίίρχαν — non Alexandro > fed nobis 
magnum fortuna bonum praeftitit in regia potefate Alexandri; 
aut μίγα St tq lip^eiv Άλίξανδριη ittohiatv, έχ n τύχη, 
Alexander, non fortuna, effecit, ut res magna ejfet impe
rare. Pofterius mavult R.

4 Baf. ούτωι ί'ριμβ» τδ κ»νίμβχΤ^ν nf) σφαλλόμινοί vn αν- 
αξχία(. Xyl. e MS notat & probat ίξίμβ^το κινιμβατεν vn 
αναρχίαί. Petav. ιρρίμβίτο.

5 R. monet , verbum hoc de rebus obfolefcentibus & prae 
vetuftate fatif.entibus ufurparij praefertim de vino evaporato» 
infipido, aut acido fado.
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φεύγει* κτως άφεΐσα τον 'Αλέξανδρον ή δΰναμις ησπχΑ 
ρεν, έπα^ετο , έφλέγμάινε , ΐίερδίκκαιςη^ Μελεάγροις9 
ϋ^Σελεύκοις1 ημ] Άντιγόνοις, ώσπερ πνευμασι δερμοΐς 
$τι, ημ/ σφυγμοΐς διάτίχσι κμ/ διαφερομένοις* τέλος δ* 
απομαραινομένη ημ) φ&νχσα, περί αυτήν οΐον ευλά; 
Tivac άν έζεα εν άγεννων βασιλέων ημ] ηγεμόνων φυχορ- 
ραγέντων 2. αυτός μέν iv ταΰ^', ως έοικεν, Ήφαι- 
χίωνι διενεχ&έντι προς Κρατερόν επίτιμων, Τις δέ ζεί· 
πεν^ η ση 3 δΰναμις η πράξις, αν gu τις αφέλη τον 
Αλέξανδρον', έγω δέ τκτο ειπεΐν προς την τότε τύχην 
ίκ όκνησω, τί σ* τδ μέγεθος, τίς δέ η δόξα, πν δέ η 
δΰναμις, πέ δέ τδ άνίκητον, αν σ« τις αφέλη τον Α
λέξανδρον; τατέτιν, αν σα τις αφέλη των όπλων την 
εμπειρίαν, τζ πλάτκ την φιλοτιμίαν, της πολυτελείας 
την εγκράτειαν , ων άγωνίζη τδ Φάρσας, έν οίς κρατείς 
την πραότητα. ποίησον ατλον (si δυνασαί) μέγαν τοΐς 
χρημασι μη 4 χαρισάμενον, τοΐς τρατεύμασι μη προκιν· 
δυνεύοντα, τές φίλκς μη τιμωντα, τζς αίχμαλωτκς 5 
μη έλεεντα, ταΐς ηδαναΐς μη σωφρονεντα, τοΐς καιροΐς 
μη αγρυπνεντα, ταΐς νίκαις 6 μη εΰδιά/ίό.ακ]ον, τοΐς

κατ^

1 Petav. hoc ordine HipSlunaif Σέλευκον Μιλικ« 
ypiis.

i R. mavult ηγεμονιών ^υχορ^αγεσων,
3 Petav. η συ έόκ Hinc Collector var. Le&. fufp. voluiffe 

fcribere έ vx Αΰναμίί. Quae fequuntur, omittit Petav· asque 
ad πέ Si άνίκητον, pro quo habet ηέ Si ακίνητον.

4 Sic R. e Baf. & Petav. dandam monuit, & dedi camW. 
«dfentientibus Aid. Xyl. E. F. G, Voff. Mez. Legit idem Nic. 
Perott. Valgo pro μί) datur ηομ.

5 R. mavult *o!s φίλοιι 8z τοίί αίχμαλάτοιν, ut reliquis 
praemiflis & fubjeftis fimilis fiat oratio. — Cedo magnum ali- 

«f quem per amicot failum , qui ejus honore profecutus non fue
rit. Cedo aliquem per immerofor greges hoftium in vincula 
mimorum magnum faitum, qui non clementer eos habuerit» 
refpectu humanae fortis.

(> Kaltw. fufp. νιίκισι, ut convenientius t^ tiSiaiAernlth
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Χατορθώμασν μη φιλάνθρωπον. τίς μέγας έν έξεσίαις 
μετά χβελτηρίαϊ P-°X^PiaC’t άψελε την χρετην τε 
ευτυχώντας, πανταχώ μικρός έςιν, έν χάρις ι διά 
σμικραλογίαν , έν ποναις διά μαλαχίαν , παρά. θεοΐς διά 
δεισιδαιμονίαν, προς αγαθές διά φθίνον, έν άνδρχσι διά 
φόβον, έν γυναιξΐ διά φιληδονίαν. ώσπερ γάρ οι φαύ
λοι τεχνΐται , βάσεις 1 μεγάλας μικρούς υφιςάντες άνω- 
θήμασιν, έλέγχεσιν χυτών 2 τάς μικρότητας· ετως 
■η τύ%η όταν μικρόν ήθος έξάρη πρχγμχσιν ^χεσιν ογκον 
7ΐνχ περιφάνειαν, έπιδείκνυσι μχ/λον να] καταιχυ- 
νει σφα&,όμενον σαλευόμενον υπό κεφότητος.

V. Ό&ν εκ έν τη κ"Ιήσει των χγχΰων 3 , 
βν τη χρησει το μέγα έςίν. έπει νήπια βρέφη κλη· 
ρονομεΐ βασιλείας πατρώας κμ] χρχκς· ως Χάρι/&ος , 
ϊν Αυκεργος άμα τω σπαργανω κομίσας εις τό φιδίτιον 4, 
άν&’ έχυτε βασιλέα της Σπάρτης άνηγόρευσε, εκ 
ην μέγας ό νηπιος^ χ/ά^ δ τω νηπίω τδ πχτρωον άπο- 
δες γέρας, μή σφετερισχμενος, μηδ' χποςερήσχς. 
* Αριδαίαν δέ τίς αν εποίησε μέγαν, ον εδέν 5 νηπίε διχ· 
φέροντα, μόνον δδ σπαργανωσας τη πορφυρή Μελ^α- 
γρος, έπι τον 'Αλέξανδρέ θρόνον ^ηκεν, ευ γε ποιων, 
ΐνα όφ3η παρ' ημέρας δλίγας, πως χρετη βασιλεΰεσιν

αν-
i Vulgo ant· βχσα» fuit κμ}. Delendum id cenfuit W. ut 

natum ex proxime antecedenti tui. Id delevi. Xyl. quoque 
& Nic. Perott. id omififfe videntur. Petav. deinde ανν^νμασιν.

a Malim omnino cum R. κμ} uvtut — tO ipfo fuimet quo
que an^ujhas <& humilitatem produnt.

3 Aid. Baf. Pe:av. sv olivet τό ιχγα^δν, dW' iv xpnfftt τό, 
(Eft quidem in Baf. τό άγαμόν; at utroque loco datur artic. 
Ty.) Xyl- vertendo exprimit τωναγα^ΰν, de fuone id legens, 
an ex fcripto ? latet. Nic. Perott. legit τό ΰγ»3όν.

4 Petav. φιλίτιον; deinde tois Σπχρτβΐ!. Prius quoque ha
bet Baf.

5 Reditui tlSiv e Baf. volente id legi R. Vulgo «J/. Pe
tav. ϋίίν viviQv. W. idem recepit, firmatum adhuc codd. E. 
F. Gronov. Voff. Xyl,

6 Minus exafte Xyl, vertit; teremur,
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άνθρωποι, καί πως τύχη. άγωνιςη γαρ ηγεμονίας 1 ύπο^ 
κριτήν έπεισηγαγε, μχ^ον δέ ως επί σκηνης το διάδη
μα κωφόν διεξηλΰε της οίκαμένης.

Κα/ κε γυνή φέροι άχ^ος, έπείκεν άνηρ άνα^είη 
τέναντίον μέν Sv είποι τις χν, οτι λαβεΐν καί άναδέ&χι 
δύναμιν, καί πλκτον καί άρχήν, καί γυναίκας έτι και 
παιδός. Όάρση 8 και Δαρείω ^αγωας α ευνχχος άρά- 
μένος έπέ&ηκε την Τίερσων βασιλείαν· το δέ, λαβόν
τα μεγάλην εστίαν ένεγκεΐν, και μεταχειρίσα^αι, και 
μη συντριβηναι, μηδέ διασραφηναι τω βάρει μεγέδει 
των πραγμάτων , άνδρός έςιν αρετήν κμ} νέν vgj φρόνη
μα 4 έχοντας· ην Αλέξανδρος έχεν, ω μέδην τινές 
έγκαλέσι κμ} οίνωσιν. δ δέ ην μέγας , εν τοΐς πράγμα- 
σι νηφων , καί μη με^υβείς μηδέ βακχευτείς ύττ’ έξκ- 
βίας καί δυνάμεως, ης μικρόν έτεροι μεταλαβίντες καί 
ατίογευσαμενοι, κρατεΐν έχυτων i δΰνανται.

"Κακοί γαρ 5 έμπλη&έντες η νομίσματος, 
"Η τόλεως έμτεσόντες εις τιμάς τινας, 
'Σκιρτωσιν, άδόκητα ευτυχησάντων δόμων.

Κλεΐτος έν Άμοργω 6 τρεΐς η τέτίαρας Έ^.ηνικάς ανα- 
τρέφας τριήρεις, ΤΙοσειδων άνηγορεύ&η, καί τρίαιναν έφο- 
ρει. Δημήτριος δέ, ω της Αλεξάνδρα δυνάμεως η τύ
χη σμικρόν άιτοσπάσασα 7 προσέ&ηκε, καταιβάτης 8 κα- 
λύμενος έπήκαε 9, καί πρέσβεις προς αυτόν έκ έπεμπαν 

ά^,ά
I Turn. V. Bong. ^εμίνι.
2 Ariftoph. Equit, ν. 1056.
3 Petav. δ 'Άςση & Εαγάαι. Turn. V. Bong. Ξίρξη ημ) Δας.
4 Petav. inverfo ordine κμ) Φρόνημα ημ) ,Sv.
5 Sunt tres fenarii de corfioedia aliqua fumti. Pro ην»μίσμ9 

R. voluit αν νομίσμ. Pro άδόκητα Xyl. metri caufa fcriben- 
dum cenfuit άδόκητ*. Petav. εμπλι^ίντα & άδόκιτα.

6 Diodor. Sic. II. p. 22* R. Mox Petav. άνχΤρίφαι pro 
KVUTp.

2 Poft αποσπάν. R. videtur μόρων deeffe.
8 de coelo defcendens. Cognomen Jovis.

\V. re&ius fufpicatur νπήκ/ts, ex Gr»
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Λ&ά ΰεωρές 1 αί ττόλ«;ς, κα* τχς αποκρίσεις, χρησμχς 
στροσηγόρενον. Ανσιμαχος τα περί Θράκην, ώσπερ έχα- 
τιάς τινας βασιλείας 2 καταχων , εις τοσέτον ύπερ- 

‘Οψ/ac έφτασε και ^ρασύτητος, ω^ εΐπεϊν Νυν Βν- 
^άντιοι προς εμέ ηκασιν , οτε τη λόγχη τβ «ρα:« άτ^ο- 
μαΐ. παρών δέ Πασ/άί^ς δ Βυζάντιος· 'Ύπχγωμεν, 
(εφη) μη τη έπιδορχτίδι τον έρανον τρυπηση. και τι 
άν 3 περί τέτων λέγοι τις, οίς έξην έ* Αλέξανδρον 
μέγα ψρονεϊν, οπα και Κλέαρχος Ήρακλε/ας τέραν· 
νος γενόμενος, σκηπ^ον 5 έφόρει, και των υϊων ένα κε· 
ραυνδν ώνόμασε 6; Διονύσιος δέ ο νεώτερος "Απο/)^ωνος 
ν'ιδν έαυτδν άνηγόρευσεν , έπιγράψας,

Δωρίδος εκ μητρος Φοίβα κοινωμασι βλαςων.
ό δέ πατήρ αύτέ των μέν πολιτών 7 μυρίες, η και 
πλείας, άνελών, προδές δέ τον αδελφόν 3 ύπο φ^όνχ 
τοΐς πολεμίοιςf έκ άναμείνας δέ την μητέρα, γραύν 
«σαν, δλίγαις ημέραις άπο^ανεΐν υςερον, ά^1 αποπνι- 
ξας, έν έέ τραγωδία, γράψας αυτδς, Ή γαρ τυραννις 
αδικίας μήτηρ έψυ· όμως των θυγατέρων την μδν, 
’Αρετήν, την δέ, Σωφροσύνην ωνόμασε, την δέ Δικαιο

σύνην,

τ δίωροι dicebantnr, qui a populo feu civitate mittebantur 
Deos confultum.

a R. iufp. t^s *Αλι^άνδρε βασίλείαι, quod Xyl» exprimit 
yertendo.

3 R. fufp. καίτοι τ! αν.
4 De Clearcbo, Heracleae tyranno, v. W^ffeling» ad Diod. 

Sic. 15. 81. R.
5 Sic dando, W. fum fecutus, monentem , ita G. & Vofl. 

habere in margine, & corrigere Mez. & Valckenar· Eurip. 
Hippol. p. 212. Vulgo σκ?»7?ον·

6 Quae fequuntur , abfunt a Tum. V. Bong. usque ad em· 
M^bas, quod ftatim jungunt cum άνάμασβ" nifi fufpicari li
ceat, hanc ipfam vocem ab illis exhiberi pro dvtiycpevaev.

7 Aid. & Baf. των αολιτων , absque μίν.
8 De Leptina prodito a fratre pionyfio V. Diod, Sic. 16.

17. R.



64 P L V T A R C Η 1
σύνην. οί ίέ Ενβργϊτ«ς, οι 5s Ka&jv/xac , ο! δέ Σω* 
τήρας, οί δέ Μεγάλες άνηγόρευσαν έαντές. γχμες δέ 
αυτών έπαΐίλήλες, ώσπερ ίππων , έν άγέλαις γνναικων 
χνέδην διημερεύονταν, καί φθοράς παίδων, καί τνμπχ~ 
νισμές εν άνδρογυνοις ι» ν.αί κυβείας μεθημερινχς, καί 
αθλήσεις έν θεάτροις , xal νύκ^α μέν έν δείπνοις, ήξε
ραν δέ έν άρίσοις επιλείπχσαν, χδείς χν έφίκοιτο τα 
λόγω διελθεΐν.

VI. !Α^.* Αλέξανδρος ήρίςχ μέν ορθρα καθεζό· 
μένος, έδείπνει δέ προς έσπέραν βαθεΐαν, έπινε δέθύ· 
σας τοΐς θεαΐς, εκύβευε δέ προς Μήδιον, πυρέτ/α>ν, 
έπαιζε δε οδοιποριών αμα και μανθχνων τοξεΰειν, και 
άποβαίνειν άρματος, έγημε δέ Ρωξχνην έαυτω μόνον ® 
έραθείς· την δέ Δαρείχ Στάτειραν , τη βασιλείς και 
τοΐς πράγμασι· (συνέφερε γχρ ή ταν γεναν 3 χνχμι· 
ξις^ τχν δ* χ^αν Περσίδων έκράτησε τοσ^τον σαφρο- 
οννη, οσον ανδρείοι Ώερσων, , ακχσχν μέν γχρ ίδεμίαν 
εΐδεν· ας δ* είδε, μα^,ον, ή ας εκ είδε, παρήλ^ 
καί πχσιν αν τοΐς α/^οις φιλάνθρωπος, μονοις υπερη^ 
φάνως τοΐς κχλοΐς έχρήτο. περί δέ τής Αχρείε γνναι^ 
χδς, εδπρεπεςάτης γενομένης, έδέ 4 φωνήν επαίνεσαν 
το κάϊ^ος ήκασεν· άποθανεσαν δέ ετω βασιλικως έηό· 
σμησε καί σνμπαΰως έδάκρνσεν, ως* απιςον αύτε τα 
σωφρον έν τω φιλανθρώπω γενέ^αι, καί λαβεΐν αδικίας 

έγκλη·

i A Budaeo , & Nicol. Perott, otniffa funt νυμπ. b 
χνδρ. Xyl. vertit: exoletorum excarnificationes. Kaltw. — ib^ 
rem Pauckenfiblagen unter Verfcbnittentn. — adnotans; 
n Vermuthlich in oflentlichen Aufzugen > die der Cybele zu Eli- 
ren angeftellt wurden. “

a Petav. iv χντφ μόνην.
3 Sic R. legi voluit, & dedi cum W. ex Turn. V. .Bong, 

Petav. adfentientibus Gronov. Pol. Leonic. Jannot. Anon.
4 R. fufp. αντ«, iii φωνήν — nemo ex ejus ore vei 

voculam audivit t quae illam laudaret^ Sic vertit Kaltw.
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^νκλημα την χρησότητα. Δαρεΐος γχρ ετως 1 έκινή· 
&η προς την έξεσίαν αύτε χοή την ηλικίαν· (είς γχρ 
ην ngi/ αυτός έτι των νομι^όντων διά τύχην κρατεϊν 
“Αλέξανδρον) έπει δέ τδ αληθές έγνω , βασχνίσας παν- 
ταχό^εν* Ου πάντως 2 (είπεν) άρα φαύλως έχει τά 
Ήερσων, έδέ τις έρεΐ παντάπασι κακές ημάς, έδέ άν
ανδρας , ύπδ τοιάτα κρχτηΰέντας. έγω δέ ευτυχίαν 
μέν εύχομαι , κράτος πολέμα παρά &εων 3, ίνχ 
εΰ ποιων Αλέξανδρον υπερβά^ωμαι· (καί με τις έχει 
φιλοτιμία, ^ηλος ημερωτερον 4 αυτα φανηναϊ) εί 5“ 
οΐχεται τά έμχ, Ζεύ πατρώε Περσων Hgq βασίλειοί 
θεοί, μηδεις εις τον Κάρα θρόνον αϋάος , η Αλέξανδρος, 
καΰίσειε. τχτο είσποίησις ην 'Αλεξάνδρα διά $ $εων 
μαρτύρων.

i R. quaerit, num νποπίαι, ut locus fio conftituatur: Δχ- 
gtios μίν το πρώτον υπόπΊω! exiv^tj.

2 Recepi πάντωι e Xyl. MS. pro vulg. πάντα. R. fufp. * 
παντάπασιν , ίίπνν.

3 Petav. πιρί 3νων.
4 Melius, R. judice, indoli Graecae linguae refponderet 

λθί ^μνρώτιροι.
5 R. fufp. Ιπι, coram diis.
6 Sic R. diftingui voluit, ut pun&um , quod vulgo datur 

poft fyya, poft πο'Κίμχ promoveatur — quae violentia bel
lum peperit. Sic quoque Nic. Perott. legit: quae virium atque 
bellorum opera fuere — dedique cum W.^ex E. Voif. Gro- 
uov. ita diftinguente. Petav. ’ Αξβολα pro ΑρβηΚοτ, έλιχί^ 
pro ΚιΧικίαν ; eaotoiv , quod Colieft. notatum pro ineiosv fufpi- 
catur, pro e^etotv.

PLVT. Τ. IX. E

VII. Ουτω νικωσιν αρετή. πρόσγραφον (εί βά
λει) τη τύχη τά ’Αρβηλα, την Κιλικίαν, ταλ-
λα, ά γέγονε βίας έργα πολέμα ό. Τύχη την
Τύρον ^σεισεν αυτω, τύχη την Αίγυπτον άνέωξε. 
διά τύχην Αλικαρνασσός έπεσε, Μίλητος έάλω,
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1 έρημον άπέλιπε, κμ/ νεκρών
τό Βαβυλώνιον έπληγη πεδίου· άΛν’ ετοι γε 2 σώφρων 
απδ τύχης, &τ* εγκρατής διά τύχην, *τε ανάλωτον ΰφ* 
ηδουης η τύχη; κμ) άτρωτου έπι^υμίαις και ακλεισασα 
την ψυχήν έφρύρει. κμί Wv ταύτα ην , οις αυτόν 3 έ-ρέ- 
ψατο Δαρεΐου· τά^α δέ, οπλών ησαυ ητ,αι κμ ίπ- 
πωυ, κμ μάχαι κμ φόνοι, κμ φυγαί ανδρών. την οέ 
μεγάλην κμ αναντίρρητων ήτ/αν ητ]η$η Δωρέ,ος, έυ- 
έκλινεν 4 αρετή κμ μ^γαλοφροσύνη κμ άνδρία κμ 
καιοσύνη, δαυμάσας τδ έν ηδονη, κμ πόνοις, κμ χάρι- 
σιν ανίκητου. έπεί έν γε πέλταις κμ/ σαρίσσαις, κμ] 
αλαλαγμούς κμ συρράξεσιυ οπλών, ανίκητος ην κμ Τ«ρ- 
ρίας δ Δεινομένκς, κμ Άντιγένης δ Πε^ηναΐος , κμ Φ/- 
λωτας δ ΤΙαρμενίωνος, αώ^ία. προς ηδονχς κμί γύναια 
κμί χρυσίου κμ/ αργυρίου, έδευ τι βελτίας των αΐχμα· 
λώτωυ· α^α Ύαρρίας μέν, οτε των χρεών ηλευ3έρ* 
Μακεδόνας 'Αλέξανδρος, κμί διελΰετο τοϊς δανείσασιν 
υπέρ πάντων, ψευσάμευος οφείλειν, κμ/ όαιειςην τινα 
φάσκοντα εΐναι τη τραπέ^η προσαγωγών, είτα φωράσεις, 
ολίγα διέφΆειρευ αύτδς έαυτόν εί μη γνας 'Αλέξανδρος 
άφηκε της αιτίας αύτδν, κμ) συνεχώρησεν έχειν το αρ
γυρίου , άναμνηβεις, οτι Φιλίππα προσμαχομένε Π^/y- 
Αω, βέλει πληγείς εις του οφθαλμού, ά παρέχευ, εδ' 
υπέμειυεν έξαιρε^ηναι τδ βέλος αύτε πριν η τρέψαβαι 
τές πολέμιες. Άυτιγένης δέ τοΐς αποπεμφΆεΐσιυ εις 
^Χακεδονίαυ, διά νόσου κμ/ πηρωσιυ αναμίξας έαυτδυ, κμ^ 
άπογροιψώμενος, ώς έληφΰη μηδέυ κακόν εχων f ά/^ά 

προσ·

i R* monente, Mazaeus hic idem videtur efle ctun illo Ci
liciae fub Artaxerxe praefe&o , de quo memorat Diodor. XVI, 43.

2 Dedi fic ex R. mente pro vulg. ετιγι. Subintelligendum 
eft γίγοπν. Petav. σώφρον.

3 abeft αυτόν a Petav. item a Gronov. & Voff, Mavult 
W· αυτοί.

4 Petav. avtxXtvav.
5 Aid. Baf. γνίαΐχατ.
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προσποιέμενος χρρωσιαν τινχ, χνήρ πολεμικός ^τραυ
μάτων τό σώμα μετος 1 όψΑείς, ήνίασε τον Αλέξαν
δρον. πυνΆχνομένκ δέ την αιτίαν , ωμολόγησε Τελε- 
σίππης έρών, KSM νυνακολκ&εΐν επί θάλασσαν άπιέση μή 
δυνάμενος απαλέ ι$5ήναι 2. Κα/ τίνος, έφη , τό γύναιου 
έςιν, ό. Αλέξανδρος, προς τίνα δει διαλέγεσαι·, τχ 
δέ Άντιγένχς είπόντος , ως έλευ^έρα έςίν· Ουκεν ζε?· 
πε} πείδωμεν αυτήν καταμένειν , έπ αγγείο μεν οι ημ/ δΐ- 
δόντες· *τω π αντί μκ^ον έρώντι συγγνώμην είχεν, η 
έαυτω. καί μην καί Φιλώτας ό Παρμενίωνος τρόπον 3 
τινά τών κακών έ%ε την ακρασίαν. Αντιγόνα γχρ ήν 
Τϊε'λ.αΐον γΰναιον έν τοΐς περί Δαμασκόν αί^μαλώτας 9 
ηλώκει δέ υπό Αύτοψραδχτκ πρότερον εις 'Σχμο&ράκην 
διαπλεύσασκ. την δέ οψιν ήν ικανή, καί τόν Φιλώταυ 
άψχμενον αυτής, είχε μάλα. καί δη ό σιδάρεος εκεί
νος 4 πεπαινόμενος, έκ έκράτει των λογισμών έν ταΐς 
ήδοναΐς, όί/A’ άνοιγόμ-ενος $ έξέφερε πίΤ&ά των απορ
ρήτων προς αυτήν. Ύί γχρ ήν έκεΐνος ό Φίλιππος , εί

L 2 μή
ί. Vulgo μίτον δφ&ειτ. Hinc R. voluit ί'χων pro o(f)3tit. 

Ero dedi μ(τΐτ cum W. e Petav. confentientibus E. Voff. 
Gronov.

2 Petav. αποληφΒ’^αι; deinde πιΆομιν, & ΐί αυτω.
3 Aid. Baf. Petav. item Xyl. E. F. Gron. Voff. Jun. τρό- 

πψ τινι. W Reiskio affentitur fupplenti αιτίαν τρόπον τινα — 
Pbilotam intemperantia quodammodo exitto dedit.

4 Vulgo ό σιδάριοι tu rivat πιπαιν. Hinc Xyl. fimul mo
nens, alludi ad poetae alicujus doricum verfum de homine da- 
riilimo’alioqui, Ted vi amoris emollito, fufp. tKt~vos , quod in mar
gine fcripti ipfi notatum videbatur, cum in fcripto ipfo voculae fpa- 
tium effet. Dedi id cum W. Firmant hanc leftionem VofT. Gronov. 
Mez. Non longe abit G. IhsIvti. Ma go cod. F. & Coli. Mur» 
habent aX»x7~r«· R· leftionem Xylandream tuetur, aut leg. 
fufp. yudXec ttupTtpws νμΐ 0 in Kapiji rwot πιποανοu>

5 fefe recludens, abdita peftoris fui in mediam proferens. 
Sic R. vulgatam tuetur & explicat, antea eam fufpefiam ha
bens, & conjiciens άνειμΐνοί > remiflus, & οίνουμ^αί, inebria
tus.
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μη Παρμεν/ων; τί δ' Αλέξανδρος «ro$, εί μη Φ/λώτ^» 
%S ίέ ό Άμμων, πΐΐ δέ οί δράκοντες 1 , αν ημείς μη 
ΰέλωμεν, τύτας τάς λόγας ή Αντιγόνα έξηνεγηε προς 
τινχ των συνήθων γυναικών, εκείνη δε προς Κρατβρόν· 
Κρατβρος ίέ προς Αλέξανδρον αυτήν είσήγαγε την Αν
τιγόνων κρύφα, καί τκ μεν σώματος εκ ε&ιγεν, ά^.* 
απέχετο· τον δέ Είλωταν υποικερων δι1 αυτής, ολον 
έφώρασε, καί πλέον, η έπ^ά έτων διαγενομένων, εκ εν 
οίνω ποτέ την υπόνοιαν ταΰτην έξέφηνεν ο μεδύων, χ 
δι' οργήν δ θυμοειδής 2, g προς φίλον δ πάντα πισεύαν 
'Ηφαιςίωνι, καί πάντων μεταδιδές. λέγεται γάρ, οτι $ 
οιαί της μητρος απόρρητον επιτολήν λύσαντος αϋιε, καί 
σιωπή προς έαυτδν άναγινωσκοντος, 'Ηφαιςίων άτρέμχ 
παραβατών την κεφαλήν, συνανεγίνωσκβν· ό δέ κωλυ- 
οαι μέν έχ ΰπέμεινεν, έξελων δε τον δακΊΰλιον, προσέ- 
&ηκε την σφραγίδα τω σόματι τδ '~Άφαιςίωνος.

VIII. Ά^.ά ταυτα μέν αν τις χπείποι λέγων, οίς 
άποδείκνυται κάθιζα καί βασιλικότατα την έξ^σίαν δια^ 
τιθέμενος, καί γάρ εΐ δια τύχην μέγας γέγονε, μείζων 
έτίν, οτι τη τύχη καλώς κέχρηται- καί οσω τις άν 
μάΐ^ον αύτε την τύχην έπαινε", τοσέτω 4 μχ^,ον αυξε» 
την αρετήν, δι ην άξιος της τύχης έγένετο. g μην 
a^* ηδη προς τα πρώτα της αυξήσεως αύτ^, καί τάζ 
άρχχς της δυνάμεως βαδίζω, καί σκοπώ, τί τό 5 τησ 
τύχης έργον έν έκείνοις γέγονε, δι* S φασίν Αλέξαν
δρον υπό της τύχης μέγαν γεγονέναι, πως γχρ χχί 6

τον

i alluditur ad fabulam , qua Jupiter fub forma ferpentis A- 
lexandrum ex Olympiade genuiffe dicitur.

2 Petav. * ^υμοει^έι, omiffis interjacentibus. Paulo ant» 
idem inomtpov, & deinde μιτα^έί pro μιταδιδ.

3 Vide eadem jam fupra relata pag. 47.
4 Petav. sxotivp τοσετον.
5 R. fufp. σκοπώ , οποίον τι το.
6 Subaudi, R, monente, (ίχδί μίγαν διά την τύχην γιγν» 

vtvaj.
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τον άτρωτου, ω Ζεν, τον άναίμακίον, τον άσράτεντον, 
ον χρεμετίσας ϊππος εις τον Κύρ» θρόνον έκχ&ισεν , ως 
Αχρεΐον τον 'Ύσάσπκ πρότερον, η κολακευτείς άνηρ υπο 
της γυναίκας1, ως αέρξην Αχρείος ύπδ Ατόσσης·, επί 
$ΰρας αΰτω το διάδημα της βασιλείας ηλ&εν, ως Πα- 
ρΰσατις 2 δια Βαγώαυ. καί ςολην εκδυσάμενος 3 άίάυ- 
δχ, περιέΰετο την βασιλικήν καί όρ^οπαγη κίταριν. έξχί- 
(?νης 4 καί άπροσδοκήτως «λήρω λαχων της οίκχμένης 
εβασίλευσεν, ως Α&ήνησι κλήρω ^εσμο^ετεσι 5 και 
κρχζσΓ, βέλει μα&εΐν, πως βασιλεύχσιν άνθρωποι διχ 
τύχην; έξέλιπεν Αργείοις ποτδ τδ 6 *1Άρχκλειδων γένος , 
s£ κ βχσιλεύεβχι πάτριον ην αύτοΐς. ζητχσι δέ κχί 
διαπυν&ανομένοις ό &εδς εχρησεν άετδν δείξειν· κχί με%* 
ημέρας ολίγας άετδς ύπερψανείς καί κατάρας έπι την 
Αφωνος οικίαν έκά&ισε, κχί βασιλεύς ηρέ$η Αίγων. 
πάλιν έν ΐϊάφω ?, rS βασιλεύοντος άδίκκ καί πονηρκ 
(βχνέντος, έκβαλων τχτον Αλέξανδρος, ετερον έ^ητει,

Ε 3 . τ^

τ abeft artic. τηί ab Aid. Baf» Petav. Hic deinde Sip· 
pro "αίρξην,

2 Ita omnes libri. Si vere, W. judice, complura excide
runt; fi falfo, variae funt corrigendi viae. Xyl. vertit, qua
li efiet wr i 1Ιαρνσ«τ«ϊοί. R. e Diod. Sic. XVII. 5. p. 163. 
legendum cenfet ιίσπιρ ' Αρση J. Bay. eumque Kaltw. fequitur. 

 ultimo Dario agi putat, & conjicit ΙπίVV.de
-Auptl^ τφ ύτάτγ Sui Bay. Amiot. & Mez. legunt quoque 

wt Δοίρ/φ. Leopard. Emend. IV. 25- corrigit ωσπιρ tioaxpels· 
Xyl. porro monet, pro fiaaiktlas fcriptum habere t»s A- 
viat t deeffe (ptymt aut aliquid tale, nec fequentia eile integra»

3 Petav. tv$vaa.p,tvos. Vid. fupra pag. 31.
4 W. mavult η ϊξαίφι/ης.
5 Dandum fic cenfuit R. e petav. dedique cum W. acce

dentibus E, F. Voff. Xyl. Vulgo κλήροι ea ιτέα 1, G. κ\η· 
fo^erxai.

b Petav. Ιξίλιπί acore Apyeixs.
1 R. monet, de Tyro narrare haec Diodor. Sic. XVII. 47. 

p. 196. hominemque Ballonjmum appellare, quem Piut. Aiy· 
% nomum infra nominet. Pro Κοκκίων Petav. Kwvpzow».

fe

VV.de


Ί* Ρ L V T A R C Η I
Κζνίφα&νν γένες ηδη φ3ίνειν xou άπολείπειν δοκεν· 

τος" ενχ ί’ «v ^αααρ περιείναι πένητχ καί &δοξον 
&ν3ρωπον έν κήπω τινί παρημελημένως 1 διατρεφόμενον. 
έπί τετον οί πεμφ3έντες ηκον, εύρέΰη δέ πρασιαΐς ύδωρ 
έπαντλων· καί διεΤαρχχ^η των σρατιωτων έπιλαμβανο- 
μένων χΰτιί , καί βαδί^ειν κελευόντων άχδείς δέ προς 
'Αλέξανδρον έν εύτελεΐ σινδονίσκη, βασιλεύς άνηγορεύ- 
3η, και πορφύραν έλαβε, καί εις ην των έταίρων προσ- 
αγορευομένων. εκαλείτο δ' άρα Άλύνομος 2. ετως αί 
τύχαι πούσι βασιλείς, μεταμφιέζεσι, μεταγρίφεσι τχ- 
χύ καί*3 ραδίως , μη προσδεχομένες, μηδ' ελπίζοντας.

IX. Άλεξχνδρω δέ τί παρ' αξίαν, τί άνιδρωτί , 
τι αναιμωτι, τί προίκα, τί μη πονησαντι των μεγάλων; 
αϊματι 4 κεκραμένες ποταμός έπιε, καί νεκροίς γεγε- 
φυρωμένες 5 διέβη· καί πόαν έφαγε διά. λιμόν, ην 
πρώτον είδε, καί βά3εσι χιονων κατακεχωσμένχ έ3νη 6, 
χα] πόλεις υπό γην ένδεδυκυίας διώρυξε, 3άλατ]αν 
μαχομένην έπλευσε, 3ίνας άνυδρες τάς Γεδροσίων 7

Άραχοσίων οδεύων, έν 3αλάσση πρότερον η εν γη 
φυτον είδεν· εί γαρ ην ως προς άνθρωπον άγαγεΐν παρ
ρησίαν υπέρ 'Αλεξάνδρα προς την τύχην, έκ αν είπω 8 
112 συ ηοή πότε ταΐς Αλεξάνδρα πράξεσιν οδόν έδωκας} 

ποίαν

i petav. παρημελνμ^ο!. Turn. V. Bong. παρημιλνμίνω.
2 Rubn. ad Pollue. VI, 105. notante w. nuntat iepa Αλΰ- 

νομοί in unum nomen ’Af JocXov/yuos. Petav. Αλύνομον,
3 Dedi e R. mente. Vulgo abeft.
4 R. fufp. μη πονησαντι; 'Στρατών μεγάλων αίματ» — fan- 

guine numeroforutn exercituum tindos bibit fluvios.
5 Turn. V. πιφνρΜνεί. jVIox Petav. tvStxvlat.
b R. judice , poft ε^νη deefle videtur imperfeftum, e. {c. 

άνιξήτα, aut εξιίλκνσε, aut tif φωι άνηγαγι.
γ Sumfi, jubente R. Γιδροσίων ex Petav. & Xyl. verfione. 

Idem dedit W. Vulgo Γιδρεσίων. Nomina haec a Nic. Pe- 
rotto abfunt.

8 Sumfi e margine Voff. & Gronov. t[ui alias habent 
aras av tine. Vulgo «x «» «Zr».
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ποίαν πέτραν αναιμωτί δια σε είλε', ποίαν πάλιν ά<Ρρ«- 
ρητον αύτω παρέδωκας’, η ποίαν άνοπλον φάλαγγα", τίς 
ευρέδη βασιλεύς ράδυμος, η τρατηγδς αμελής, η κοι- 
μώμενος πυλωρός; άλΑ’ άδ’ εύβατος ποταμός, «ίέ χει- 
μων μέτριος, ίιδέ'δέρος άλυπου. απίδι προς Άντίο- 
χον 1 του Σ,ελεύκκ , προς Άρτα^έρξηυ τόν Κύρχ αδελ
φόν· άπελδε προς Πτολεμαίου του Φ/λάέίλφον. txs/- 
νχς <^ωντες οι πατέρες βασιλείς άνηγορευσαν , εκείνοι μά- 
χας άδακρύηις ένίκωυ, εκείνοι πανηγυρί^ουτες έν πομ- 
παΐς κμμ δεάτροις διετέλεσαν, εκείνων ίκαςος δί ευτυ
χίαν βασιλεύων έγήρασεν. Αλεξάνδρα δ’ ει μηδέν αλ- 
λο, τό σώμα ίδύ κατατετρωμένου έζ άκρας κεφαλής 
αχρι π οδών, διακέκοπ]αι κμ] περιτέδλαςαι τυπτόμενου 
υπό των πολεμίων,

’Έγχεί τ’ αορί τε μεγάλοισί τε χερμαδίοισι 2· 
έπι V ρ αν ίκκ ξίφει διακοπείς τό κράνος άχρι των τριχών· 
έν Γά^| βέλει πληγείς τον ωμόν , έν Μαραγίνδοις ■’ 
τοξεύματι την κνημην, ωςε της κερκίδας τό ότέον άπο- 
κλαδέν υπό της πληγης έξαλέδαι· περί την ’Ύρκα- 
νίαν λίδω τον τράχηλον, έζ κ τάς όψεις ίιμαυρω· 
δεις, έφ’ ημέρας ποί^άς έν φόβω πηρώσεως έγένετο· 
προς Ασσακάνοις Ίνδικω βέλει τό σφυρδν , ors ημο/προς 
τκς κόλακας είπεν έπιμειδιάσας, Tar/ μέν αίμα, άκ 
bc&P > πέρ τε ρέει μακάρεσσι δεοΐσι 4· έν Ίασω

Ε 4 ^εί
* R. monente, refpkit ad Antiochum primum vel Soterem, 

quem pater Seleucus Nicator, cum ad bellum cum Lyfim^cho 
gerendum proficifceretur , Afiae fuperioris procuratorem confti- 
tuebat & regem appellabat, tefte Appiano.

a Hom. lliad. XI 265.
3 Sic repofui ex Aid. Baf. Xy|. cum W. adfentientibus E. 

F Vnff- Gronov. Vulgo Μαλλο7<, quod Steph. fumfit e Coli. 
Mur. cui margo F Schott. A non. cr nrentiunt. Petav M<zpaey«\~ 
Jcois. In oratione priori pag. 32 , ubi hoc idem refertur, K?ot 
biapatta^pTois legitur , quod hoc quoque loca retinet Nic. Perott.

4 abeli Swai ab Aid. & Baf. E Petav. notatur διοιι, Hom; 
lliad, 340.
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ξίφει τον μηρόν, ώς Χάρης 1 φησίν, υπό Δ,αρείχ τχ 
βασιλέας εις χεΐρας αυτω συνδρχμοντος. αυτός έέ Ά- 
λέξανδρος απλώς γραφών ημ) μετά πάαης αλητείας προς 
3Αντίπατρον' Συνέβη δέ μοι (φησί) ημ] αυτω έγχει- 
ρώίω πληγηναι εις τον μηρόν. x^‘ άδέν χτοπον &τβ 
παραχρημα ars υςερον εκ της πληγης χπηντησεν. Έν 
Μα&.θί$ τοξεΰματι διπηχει διά ra ^ωρακος εις το 
3ος 2 υπελάσας, ελαβε κατχ τ« αυχένας, ώς Αρισό~ 
βαλος ίτόρηκε. διαβχς ίέ τον Τάναϊν επί τάς Σκΰ3ας , 
Κμ} τρεψάμενος , έδίωξεν ΐππω πεντήκοντα ημ] έκχτ'ον 
ςαδίας , υπό διάρροιας ενοχλημένος.

X. Εύγβ, ώ τύχη, τον 'Αλέξανδρον αυξεις 
μέγαν ποιείς, διορύτ]ί!σα πανταχό3εν , υπερείπκσα 3 , 
παν μέρος άνοίγασχ ra σώματος. άχ ώσπερ η Α3ηνχ 
προ τ£ Μενελχ# τδ βέλος εις τχ καρτερώτατα των οπλών 

/ υπάγασα , 3ώρακι ημ) μίτρα κμ] <^ωσηρι της πληγης τον 
τόνον άψεΐλε 3ιγάσης ra σώματος, οσον αίματι πρόφα- 
Civ ρυηναι, ά&ά γυμνά παρέχασα τοΐς βέλεσι τχ καί· 

δ^έων 4 έλαΰνασα τας πληγάς, ηα/ περί· 
τρέχασχ κύκλω τό σώμα, ngvj πολιορκεσχ τάς οφεις 

τάς βάσεις 5, έμποδίζεσα τάς διώξεις, περισπώσχ 
τάζ 

i Mitylenaeus. FabHc* Β. Gr. Τ. II. ρ. 213. R.
a Poft sr^Qt lacunam effe , R. monet. W. ad feqq. quaerit, 

an inipn δέ , utpote quo ducant loci de eadem re pag. 33» 
]. antep. h. vol. & Vit. Alexand. c. 63. p. 338. Vol. IV.

2 fubruens. Dedi , quod R. legi voluit. Vulgo νπΐξείδεσα. 
Recepit eandem correftionem w. licet invitis omnibus libris, 
Xyl. vertit: undique laedens. Perott. plane omifit.

4 Petav. κμ) όσιον, omiffo δώ.
5 Vulgo locus hic fic legitur & diftinguitnr τάς οφαι, rat 

βασιιι έ/Μ^οδίζασα > tus διώξίΐι, ντίξίσηώσα rus νΐκχι. Corre» 
itionem aliquam effe neceflariam , facile quivis intelligit. Xyl, 
yeriione dudus inferui ημ) inter c^r & txs βΰσ&, deleto 
commate, utpote quo fa&o nil deeffe videtur. Perott. plane 
omittit tus βχσ&ι, ’ R, fufp. ad tus βχσαι deeffe v(pai.\^aa 
yel νποβΗίλιςπσχ. yy, fic (Hdingoit tus βάσ&ί έμποδΐβχσα» 
Tas π»^ισπάακ , rif viKa$ ανατρίπεσα, tus έληίδα!.
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Τχς νίκχς , χνχτρέπεσχ τχς ελπίδχς. εμοί μέν αδεις 
βαρύτερα ίοκεΐ κεχρηβχι των βχσιλέων, κχίτοι 
ϊτο^οΓς ενέπεσε σκληρά. βχσκχνος- κ^* ως σκη- 
πίος χπέκοψε τές χ^ας διέφ&ειρε 1, προς δέ Ά- 
λε£«νδρβν χυτής το δυσμενές γέγονε ψ>ιλόνεικαν δΰ αέ
ρι χοώ δυσεκβίχζον, ώσπερ προς τον Ήρακλ^α. ποίας 
γχρ Ύνψωνχς , η πελώριας γίγχντχς, ακ χνέςησεν άν* 
τχγωνιςχς έπ’ χυτόν, η τίνχς ακ ωχύρωσε 2 των πολε
μίων πλη^εσιν οπλών, η βχδεσι ποτχμων, η τρχχΰ- 
τησι κρημνών, η θηρίων χλκχΐς χ^οψυλων, εϊ δέ μη 
μέγχ ην το Αλεξάνδρα ψρόνημχ , μηδέ χπ' χρετης δρμώ- 
μενον μεγάλης έξχνέψερε , ημ] δη 3 διηρείδετο προς την 
τύχην, εκ χν εκχμε ημ] χπηγόρευσε πχρχτχτ]όμενος , εξ
οπλιζόμενος, πολιορκων, διάκων, 'χποαχσεσι, μυρίχις 
χποτροπχΐς, σκιρτησεσιν έ^νων, βχσιλέων χφηνιχσμοις, 
Βάκτρα , 'Μ.χρχκ,χνδχ , Σογδιχνχς , εν ε^νεσιν χπίσοις ημ/ 
έπιβάλοις, υδρχν τέμνων 4 χει τισι πολέμοις έπιβλχςά- 
νασχν,

XI. Άτοπόν τι δόξκ λέγειν, έρω δ’ χλη^ές· μι· 
stpS 5 διχ την τύχην Άλέξχνδρος χπωλεσε τδ δοκεΐν 
’Άμμωνος είνχι, τις γχρ χν εκ 3εων γεγονως , έπισψχ- 
λεΐς ατω πολυπόνας ημ'/ τλημονχς έξεμόχ^ησεν 
χ3λας, πλην δ ίλιός Ί-ϊρχκλης·, x^‘ εκείνω μέν εις 
άνηρ ΰβριςης επέτχτ]ε λέοντχς χίρεΐν, κχπρκς διω- 
neiv, Κ9Μ σοβεΐν δρνι^χς· ϊνχ μη χολάζη τοΐς μείζο- 
νι περιϊων, Άντχίας κολχζειν, Ήεσίριδχς πχΰειν

Ε 5
T Petav. hoc ordine χπίκοφι τίτ uWxf.
2 Petav. ΐχώρησι.
3 Pro ot) W. mavult uel vel Mox Petav.
4 Pcft τ^μνχν R· iuip. deeffe *auvo7f.
5 Vulgo προ μικρά. Xyl. R. & w. aut προ delendam ceu* 

fuerunt, aut legendum πχρχ μικρόν — tantum non, parum 
Prius, jam Xyl. editione fiimatum^ Ium amplexus. 

Ejusdem MS. πχρομικρχ.
b Petav. ΙπινφχΚ^ ετω τλ^μηχί πολνηόνεί.
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μιαιφονεντας. Άλεξχνδρω ίέ επέταξε μέν ή αρετή 
τον βασιλικόν K^j 3εΐον άθλον , & τέλος ήν, έ χρυ
σός υπδ μυρίων καμηλών περικομιζομενος , έδέ τρυφαί 
Μηδικαί ημρ τρχπεζαι γυναίκες , έδέ Καλυδωνιος 1 
οίνος, έδέ 'Ύρκανικ-1 Ιχθύες' a^‘ ένί κόσμω κοσμη- 
σαντα πάντας άν3ρώπ»ς, μάς ύπηκόχς ηγεμονίας , 
μιας έ3χδας διαίτης καταςήσαι. τ^τον έκ παιδδς έμ
φυτον έχων έρωτα συντρεφόμενον κμ] συναυξανόμενον , 
ως αφίκοντο πρέσβεις παρχ τέ Περσων βασιλέως προς 
Φλιππον, δ δέ έκ ενδημος ήν, φιλοφρονώ μένος κμή ξε- 
νίζων αυτές Αλέξανδρος, έδεν ήρώτα παιδικόν, οίον 
δίϋδ.01, περί της χρυσής άνωδενδράδος, ή των κρεμάτων 
κήπων, ή πως δ βασιλεύς κεκόσμηται, χ/ίμ’ ολος έν τοΐς 
κυριωτάτοις ήν τής ή'γεμονίας, διαπυν&ανόμενος, πόση ζ 
δόναμις ή Περσ-ΐν, ττ* τεταγμένος δ βασιλεύς έν ταΐς 
μάχαις αγωνίζεται, κα3άπερ "Οδυσσεύς εκείνος

Πκ δέ οί εντεα κεΐται άρήΐα, πέ δέ οι ίπποι· 
τίνες οδοί βραχΰταται τοΐς άνω πορευομένοις άπδ 3α- 
λάτίης· ωςε τές ξένες έκπεπλήχ3αι, κμί λέγειν ως, 
Ό παΐς «τος, βασιλεύς μέγας, δ δέ ήμέτερος, πλέ- 
σιος. έπεί δέ Φίλιππε τελευτήσαντος ωρμητο διαβαλεΐν, 
νμύ/ ταΐς έλπίσιν ήδη ημύ ταΐς παρασκευαΐς έμπεφυκως, 
εσπευδεν άφα3αι τής Ασίας· ένιςατο δέ ή τύχη,

ϊ R. voluit Βαβυλώνιοί , quod Kaltvv. vertendo exprimit. W. 
fufp. Χαλνβάνιοι, cum J. Toup. Cur. Nov. in Suid. p. 145, — 
vinum Syriae celebratum. Paulo ante Petav. τ^οφαί pro τςυ· 
φαί & deinde ε'χον pio εχων.

α Haud dubitavi, cum W. vulgatam leftionem πυν$χ- 
νόμενοί, πώτ i fic corrigere, reponendo διαπυν3ανόμενοι ex 
Aid. Baf. Petav. Xyl. E. F. G. Voff. Gron. & ποβη ex iisdem, 
Aid. & G. exceptis, in quibus eft nas y.

3 lliad. X. 407.
4 R. δί vult tolli; W. cnm bj mutari. Alterutrum necefle 

Fffe videtur, nifi ftatnas apodofin periodi longioris infra fequi, 
forte a vocibus iK τέτ* ίιΐβ. vel a fequenti capite incipientem, 

ita
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άπέτρεφε Wf χυΰεϊλκεν δπίσω, κμ) μυρίας περιέ- 
βχ^εν άχολί<*6 διχτριβχς έπιλαμβαυομένη· πρω- 
του χύνω τά βαρβαρικχ ταυ προσοίκων διετάραξεν., Ίλ- 
^νρικές ΚΗ Ύριβα/^Μές μηχχνωμένη πολέμες. οίς μέ
χρι "Σκυ^ιας της παρ' Ί^ρίν άποαπα^είς από των άνω 
πράξεων, περιδρχμών χ^ χχτερ^απάμενος πάντα 
χινδύνοις χμ) άγω τι μεγάλοις , αύ$ίς αρμητο Χ£$ έτπευ- 
δε πρός την διχβανιν πάλιν· η δε πχλιυ κυτω τχς 
Θήβας ένέσεισε , χμί 'πόλεμον *1&&.ηνικου εμποδών κατ
έβαλε , χ^ δεινήν προς άνδρας ομόφυλες χμ) ΰυγγενεις 
δια φόνε χμ} σιδηρά χμά τυρός ανάγκην χμυνης, χτερ- 
πέςατον τέλος έχαναν. εκ τετα διέβαινευ, ας μεν 
Φύλαρχός 2 φησιν, ημέραν τριάκοντα έχων εφόδιον· 
ώς δ' Άρΐϊόβχλος, έβδομηκοντα τάλαντα· των δ οίκοι 
τμημάτων $ χμ] προπόδων βααιλικωυ διένειμε τχς πλεί^χς 
τοΐς έτχίροις, μόνος δέ Περδίκπχς έδέν έλχβε διδοντος» 
κ^.’ ηράτησε· "Σχυτω δέ τί χχτχλείπεις, Αλέξανδρε', 
τέ δ' εΐπόντος, άτι τχς ελπίδας· Ούκ3ν (έφη) η$Μ 4 
ημεΐς τέταυ μεδέξομευ· έ γαρ δίν,αιον τχ αχ λχμβχ· 
νειν, ά^ά τχ Δαρί/« περιμένειν.

XII. Ύίνες έν ήταν ελπίδες, έφ* αίς διέβχιυευ 
είς Άσ/αν Αλέξανδρος', έ τείχεσι πόλεων μυριχνδρων 
εχμετρεμένη δΰναμις, έδέ ςόλοι δι’ όρων πλέοντες, 
μάτιζες , εδέ πέδαι, μάνικά ημ) βάρβαρα κίλααηρια ^Χ“ 
λάσσης· ά/λά τά μέν έκ]ος, έν όλίγοις οπλοις φίλο-· 
τιμία πο&.η, ζήλος ηλικίας παρα^ηλε, χο^ άμιλ

λα

ita ut plura interjacentia parenthetice fint fumenda. ~ Petav. 
ivtTaTXf j deinde id Ύριχαλικέι', Aid. nt μίχ?1 Pro 01ί μ^·

i Hercules, a quo Macedonum reges generis originem tra
hebant , erat Thebis natus. Hinc Thebani σν/ytviis dicantur.

a Sic R. dedit pro vulg Φίλαρχοι. Idem \V. repofuit e 
Xyl. E. F. G on. Voff. Conf. pag. 34. h. v. cap. 3. exeunte, 
& not. 4. Fabr B. Gr T Π. P· »25-

3 Tum. V. Bong. οίχηματΜ·
4 Petav. i'^ij ότι χορ) ημ*
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λα περί δόξης ημ/ αρετής έταίρων· κύτος ί* ειχβν gy 
έαυτω τάς μεγάλας ελπίδας, ευσέβειαν περί θεές, πί- 
ςιν προς φίλχς, ευτέλειαν, εγκράτειαν , εϋποιίαν *, 

. αφοβίαν προς θάνατον , ευψυχίαν , φιλανθρωπίαν , ομι
λίαν ευάρμοτον, άψευδές ήθος, ευσάθειαν έν βκλαΐς, 
τάχος έν πράξεσι, έρωτα 2 δόξης, προαίρεσιν έν τω 
καλώ τελεσικργόν. ''Ομηρος 3 μέν γάρ κ πρεπ όντως, έδέ 
πιθανώς, τδ Άγαμέμνονος κά/&ος έκ τριών συνηρμοσεν 
εικόνων , ομοιωσας·

Όμματα κ^ κεφαλήν ικελος ΔιΙ" τερπικεραύνω, 
Άρει δέ <ξωνην, σέρνον δέ Ποσειδάωνι,

την δέ Αλεξάνδρα φΰσιν, εΐπερ έκ ποϊ&ων συνηρμοσε 
τ&ΐ συνέθηκεν αρετών δ γεννησας θεδς , άρα κκ άν εΐ- 
ποιμεν εχειν φρόνημα μέν τό Κυρ» , σωφροσύνην δέ την 
Άγησιλά», σύνεσιν δέ την Οεμισοκλέκς, εμπειρίαν δέ 
την Φιλίππκ, τάλμαν δέ την Βρασίδα, δεινότητα δέ 
πολιτείαν την ϊίερικλέκς; των δέ ετι παλαιοτέρων , σω- 
φρονέςερος μέν ’Αγαμέμνονος· (ο μέν γάρ προέκρινε 
της νομίμα καριδίης 4 την αιχμάλωτον· δ δέ, ημι πριν 
η γημαι, των άλισκομένων άπείχετο^ μεγαλοψυχότερος 
δέ Άχι^έως· (ο μέν γάρ χρημάτων ολίγων τον "Έόκ]Ο
ρος νεκρόν άπελΰτρωσεν δ δέ πο/λοις χρημασι άαρεΓον 
έθαψε. ο μέν παρά των φίλων δώρα npvf μι&δν αν
τί της οργής δια^αγείς ελαβεν· δ δέ τάς πολέμιας κρα
τών , έπλάτι^εν^ ευσεβέςερος δέ Διομήδκς· ζό μέν γάρ 
θεοίς μάχεσαι ην έτοιμος· δ δέ πάντα τας θεάς 5

έ ν ο
ι Recepi cum W. evtroifav ex Petav. E. Voff. Gron. acce

dente Perotti verfione — munificentiam. Vulgo Ιμ,ηΐίζίαν·
2 Recepi fic e R. mente. Vulgo πρώτα do&s. Quee w. 

conjicit πρδι τδ δόξάν, vidofe impreffa videntur. Nic. Perott. 
haec non exprimit.

3 II. II. 478. 479.
4 Turn. Bong. Petav. E. F. Voff. Gron. γαμέτης.
5 R. fufp. πάντΜ συν tq~s StoTt αατορθεν, eam fihi legent 

ferebat, ut omnia cum diis, diis propitiis fecundantibus} 
ad optatum finem perduceret,
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ενόμιζε κατορ^αν) τοΑεινοτερος δδ τοΐς προσήκασιν 
’Οδυσσέως· {εκείνα μεν γχρ ή τεκασχ διά λύπην άπέ- 
^χνε· τάτω δδ η τα πολεμία μήτηρ υπ’ εύνοίας σ^ν- 
απέ^ανε *·)

XIII. Το δ* ολον, ει μδν ημ) Σόλων δια τύχην 
ίπολιτεύσατο , κμ] Μιλτιάδης διχ τύχην έςρχτήγησε, ημ] 
*Αρι?είδης άπδ τύχης ην δίκαιος, »ό«ν xpx της αρετής 
έργου ετιν, ά^’ δνομα τατο 2 ημ/ λόγος έχων δ',ξαν 
ίι/^ως διέξεισι rS βία, πλατ]όμενος υπό των σοφίτων 
Ημ] των ν ο μοκετών. ει δδ τάτων ημ] των δμοίωυ άυδρων
άκατος πένης μεν, ή πλάσιος , η άξενης, η ίχυρός, 
ή άμορφος t ή καλός, η εύγηρως, ή ωκύμορος, διχ τύ
χην γέγ ου ε· μέγαν δδ ςρατηγον, κμ) μέγαν νομο^έτην, 
νμ] μέγαν εν χρχκίς κμ^ πολιτείχις ^κχτος έχυτου χρε· 
τη ημ) λόγω πχρέχηκε" φέρε &εω 3 του Άλέξχνδραν 
χΊΐχΰΐ πχρχβχ^ωυ. Σόλων χρεωυ χποκοπην έν Ά3ή· 
νχις έποίησε, σεισχχ&ειχν προσχγορεύσχς· Άλέζχυδρας 
δδ τοίς τχ χρέχ δχνείσχσιν 4, ύπδρ των όψειλόντων αν- 
τδς εζέτιαε. Περικλής φορολογήσχς τας , εκ
τωυ χρημάτων έκοσμητεν ΐεροΐς την χκρόπολιν· Αλέξ
ανδρος δδ τχ των βαρβάρων χρημχτχ λαβών, έτεμφεν 
εις την Έ2*^άόα , ναας τοΐς 3εοΐς άπο 5 μυρίων ταλάν
των οίκοδομησαι κελεύσας. Βρασίδαν ευ τη 6
περιβόητου εποίησε το ιτρδς Μβ^ώντ/ν διαδραμεϊν τδ σρα- 
τόπεδον των πολεμίων, βα/Αόμενον παρχ την 3άλατ~ 
ταν* Αλεξάνδρα δ* έυ Όξνδρακαις το δεινόν εκείνο πή

δημα

i Loca Homeri, ad quae Plut. in his refpicit, haec funU 
II. I, 112. XXIV, 228. fqq. XIX, 243. fqq. V, 33°· Odyff. 
XV, 357·

2 R. fofp. μόνον aut χι,όν. Aid. deinde oiWos.
3 Cur Frft. R W. Repofui absque jota fubfcr. e Baf, 

& Steph. Paulo ante Petav. εκατόν.
4 Petav. τχ %fia toIs δανείσασιν.
5 Petav vno, omiffo fimul fequenti οικοίομ, 
6 Thucyd. II. 25. Petav. mox βαλόμενον περί τ, &
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δημα ng/ άπισον άκέωσι, xgj ^εωμένοις φοβερόν, εκ 
τειχών άφέντος έαυτον εις τχς πολέμιας, δόρασι rgj 
βέλεσι ng/ ξίφεσι γυμνοΐς ενδεχομένως 1 , τίνι άν τις 
εΐκάσειεν ; η πυρί κεραυνίω ραγέντι, ng/ φερομένω με
τά πνεύματος, οίον έπι γην κατέσκη-φε φάσμα Φοίβω 
φλογοειδέσιν οπλοις περιλαμπόμενον 2 ; οι δέ τοπρωτον 
έκπλαγέντες άμα Φρίκη διέτρεσαν 3 ng/ άνεχωρησαν· 
είτα ως έώρων άνθρωπον ένα πο^οΐς έπιφερόμενον, άντ- 
έςησαν. ενταύθα αρα η τύχη μεγάλα vgj λαμπρά διέ- 
φηνεν 4 έργα της προς Αλέξανδρον εύμενείας, οτε αυ
τόν μέν εις χωρίον άσημον xg/ βάρβαρον έμβαλωσα, 
κατ έκλεισε ng/περιετείχισε , τές δ ύπο σπωδης έπιβοη- 
3έντας έξωθεν vg/ των τειχών έφιεμένως , κλάσασα vgj 
ςυντρίφασα τάς κλίμακας, ύπεσκέλισε ng/ κατεκρημνισε, 
τριών δέ, οϊ'περ έφ^ησαν μόνοι τω τείχως λαβέ^αι ngj 
πατέντες 5 έαυτως περισηναι τω βασιλεΐ, Τίν μέν ευ- 
3υς άνήρπασε ngf προανεΐλεν· δ δέ , τοξεύμασι πο/ίάοΐς 
διαπεπκρμένος, 'όσον δραν και συναιβάνεβαι μόνον άπ-

ί i Dedi fic e Petav. R. legi ita jubente, ut redeat ad πο- 
Vulgo εκδιχομίνοιι.

2 Pro Φο'βε W· mavult φόβε, fufpicans tamen, ne effle 
quidem fortaffe a Plutarcho, cum abfit ab omnibus ejus libris, 
Aid. Baf. Xyl. Nec habet Petav. Pro πΐριλαμπόμινον R. ma
vult πΐξιλαμπομίνε, file fiis radiis ardentia colluftrantt 
arma,

$ R. monet, fibi ignotum effle verbum διατςιΐν, & vix vi
deri commodum: quare legit φζΐχγ, »>; Δ<”, erpesctv. At (i 
Hefycbium confulas, non erit, quod mutes. Habet idem διί- 
τρ»σαν — διΐφνγον, ννλαβή^ησαν.

4 Petav. διΐβην, ut νθ* non p'ene fcripta effle videatur.
5 Dedi fic cum W· quod R. dari voluit, e Turn. V. Bong. 

Petav. accedentibus E. F. Voff. Coli. Mur. Schott. Anon. —- 
qui fi demiferant, deorfum conjecerant. Vulgo aata^^Ttt. 
R, iimul maluit γ^ν βασίλΐα, cum nep^aSa/ riva, non τινι 
dicatur. Non defunt tamen exempla hujus quoque conftruftio- 
nis, qualia jam e lexicis colligere licet. W. autem fufp. «·«- 
ptfijvixi, quod loco variae leftionis in margine habet F,
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είχε τί τε^νχναι. κεναι δ’ εξω^εν πρασδρομαί καί αλα
λαγμοί ^[ακεδόνων , « μηχανής τίνος, άκ οργάνων παρ
όντων, ά^.' υ*9 σπαδης ξίφεσι τυπ^όντων τά τείχη, 
Κμί χερσί γυμναΐς παραρρηξαι και μονονα διαφαγεΐν βιχ· 
^ομένων. δ δ* ευτυχής βασιλεύς, και υπό της τύχης 
ψυλατ]όμενος αεί και δορυφοράμενος, ώσπερ ΰηρίον αρ- 
κυσιν ένχε^είς, έρημος και αβοήθητος, αχ υπέρ Σκ- 
σων, αδέ Βαβυλώνας , αδέ Βάκ/ρα λαβεΐν 1, αδέ τδ μέ~ 
^α τ2 Πάρ» κρατησαΐ' τοΐς γάρ ένδόξοις καί μεγάλοις 
αγωσι, καν δυστυχωνται, τδ γεν αιχρδν χ πρόσεςιν 
a2L’ χτω δΰσερις ην καί βάσκανος 2 η τύχη, καί'^ι- 
λοβάρβαρος καί μισαλέξανδρος, ωσε μη τδ σώμα μόνον 
άντε μηδέ τον βίον, α^α καί την δόξαν άνελεΐν , 'όσον 
έφ* έαυτη, καί διαφ3εΐραι την εύκλειαν. χ γχρ παρ’ 
Ευφράτην Αλέξανδρον, η Ύδάσπην πετονιά κεΐ&αι, 
δεινόν ην, κδ’ άγεννές , έν χερσί Δαρεία γενόμενον, 
καί ϊπποις καί ξίφεσι καί κοπίσι Περσων αμυνόμενων 
ύπέρ Τχ βασιλέως άπο^ανεΐν έδέ των Βαβυλώνας 
έπιβαίνοντα τειχών σψαληναι, καί πεσεΐν απ ελπίδας 
μεγάλης, χτως ΠίλοτΓίίοίς και Έπαμινώνδας αρε
τής δ τέτων θάνατος ην, ε δυστυχίας επί τηλικέτοις. 
της δέ νυν εξεταζόμενης τύχης αίαν τδ εργον; έν έχα- 
τιχ 5 βαρβάρα παραποταμίας, καί τείχεσιν άδοξα πο- 

λ-ίχνης 
i R. mavult χδέ τχ Βάκίρα ^αβιΐν, Aid. & BaC βαλιΐ». 

Deeft porro verbum finitum , e. c. Αγωνία, vel ίκινδννιυσι 
quod R. monet. W. cui fequens τδ μίγα vix fanum videtur 
judice, legendum eft Ινιχί3^ pro ινχί^ιιί, nifi in hoc ipfo re 
μίγα lateat verbum. Nic Perott. legiffe videtur τχ μ»γαλ* 
ΐΐΰρχ»

2 Petav. χτω Svaepif κμ} βάσκανοι ην.
3 Turn. V. Bong. πιρί.
4 R. monet , pofle quidem poft Epaminondae nomen e fa- 

perioribus arceflitum fubaudiri ίπισον mavult tamen χται, ωσ 
Ιϊιλοκίόαι,

5 Sic e w. mente dare haud dubitavi. Vulgo ίχατιά. R. 
voluit Ιχατι#.

i*
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περιβαί^ύσης 1 κα* άποκρυψάσης τον οΐκ& 

μένης^ βασιλέχ καί κύριον, οπλοις άτίμοις κχί σκεύεσί 
τοΐς πχρατοχέσι τυπτόμενου καί βχ^όμενον απολέμου, 
κχι γχρ κοπίδι την κεφαλήν διά Τ8 κράνκς έπληγη. 
Καί βέλει τις χπδτόξϋ τον θώρακα διέκοφεν, έ τοΐς περί 
τον μαςδν ένερει&έντος δσέοις καί καταπαγέντος, δ μέν 
καυλδς έξεΐχε βαρόνων, της δέ ακίδας δ σίδηρος τεσσά
ρων δακ]ύλων εύρος έχε, κχί πέντε μήκος. έχχτον δέ 
των δεινών, ό μεν ημύνετο τές κατά ςόμα, καί τον 
βαλοντα κχι πελχσαι τολμήσαντα μετά ξίφας, αυτός 
τω έγχειριδίω φ3χσας κατέβαλε κχί άπέκ]εινεν. έν 
τατω δέ τις δραμων εκ μόλωνος, ϋπέρω κχτχ τέ αυ
χένας 3 οπι&εν πληγην κατήνεγκεν, η συνέχεε την αι- 
βησιν αύτ» σκοτωδέντος- η δ’ αρετή παρην, ΰάρσος 
μέν αυτώ, ρώμην δέ καί σπαδην τοΐς περί χυτόν έμ- 
ποΐέσα. Λ,ημναΐοι γχρ καί Γίτολεμαΐοι, καί \εοννάτοι9 
κχί οσοι τδ τείχος ύπερκαταβχντες 3, η ρηξαντες εςη- 
παν προ αυτκ 9 τείχος αρετής ησαν, ευνοία καί φιλίοε 
tS βασιλέας τα σώματα καί τά πρόσωπα καί τάς ψϋ- 
χάς προβχ^,όμενοι. έ γχρ διά 4 ocyM^v βασι
λέων έτεροι προαπο&νησκχσιν έκεσίως καί προκινδυνεόα- 
σιν, ά/&ΐ έρωτι της αρετής, ώσπερ υπό φίλτρων μέλιτ- 
Ται, τω άρχοντι προσέρχονται καί προσπεφΰκασι. τίς 
κν έκ αν εΐποι τότε παρών ακίνδυνος θεατής, οπ τύ
χης μέγαν αγώνα κατ αρετής &εαται, καί τδ μέν βάρ
βαρον παρ' άξίαν επικρατεί διά τύχην, τδ δ' 'Έδί^ηνι- 
χον αντέχει παρά δυναμιν δΐ αρετήν, καν μέν έκεΐνοο 
περιγένωνται, τύχης και δαίμονος φ^ονερ^ καί νεμέ- 
τέως τδ έργον· άν δέ ζτοι κρατήσωσιν, αρετή 

καί
i Petav. Idem deinde μα^ιέν,
2 Petav. Ιγχΐΐζίδΐγ φ^άσαο nfptp χχτά τ« ανΧ- ΐο·

terjacentibus.
3 R. mavult ύπερβΰντα absque κατά·
4 Petav. βαχλόμινοι. ίιά.
5 Petav. ytviatws.
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τόλ^« κα< φ'λ/α ηαι πίςις έξοίσεται τδ νικητήριου. 
Τούτα γαρ μόνα παρήν ’Αλεξάνδρω *. της δ1 χ^ης 
δυνάμεως παρασκευής, ςόλων, ίππων, 
ςρ» οπέδων, μέσου ε^ηκεν ή τύχη τδ τείχος, έτρεφαν- 
το μέν νν ιας βαρβάρες οί ΝΙακεδόνες, ημ] πεσζσιν αυ- 
τοίς επικατέσκαφαν την πδλιν. Άλεξάνδρω δ’ έδέν 
ηυ όφελος. ήρπαςο 2 γάρ μετά τδ βέλας, τον 
πόλεμόν έν τοΐς σπλάγχνοις είχε, δεαμδς ήν αυτιά 
Κέέ! ήλος τδ ιόξενμχ τδ Αώρακος προς τδ σώμα· ημ} 
σπασαι μέν ώσπερ εκ τδ τραύματος βιαζομ&νοις 
αχ υπήκ^εν ο σίδηρος, έδραν εχων τά προ της καρδίας 
ζερεχ τί ςή3*ς' έκπρίσαι δέ τδ δόνακος εκ έ^άρρεν τδ 
πραχον, ά^ έφοβεντο, μήπως σπχραγμω χιζόμευον 
το δςέου , υπερβολάς άλγηδόνων π α ράχη, &ή%{£ Λί'-
μκτος έκ βά3ες γένητκι. πο/^,ήν δέ άπορίχν διατρι
βήν ορών αυτός , έπεχείρησεν έν χρω τε θώρακας άπο- 
Τέμνειν τω ξιφίδίω τον δϊσόν' ήτόνει δέ ή χειρ, ngif 
βάρος είχε ναρκωδες ύπδ φλεγμονής Τ8 τραύματος^ 
ένέλευεν 3 εν άπίεβιχι , ηρή μή δεδιέναι, τχς άτρωτες 
^αρρυνων. ηορ/ τοΐς μέν έλοιδορεϊτο ν,λαΐζσι περιπα- 
&άσι, τβςδέ, λειποτάκ ας άπεκάλει, μή τολμώντας αύ- 
τω βοη^εϊν. έβόα δέ πρός τάς έταίρες· ^Αηδείς εσω 
μηδέ υπέρ εμέ όε^λος. άπιςεμαι μή φοβείσαι θάνατον 9 
Si τον έμδν φοβεΐάε υμείς.

τ Quae fequuntur t^s δ' άλληο — *Αλεξάνδξγ J’, omifla 
funt a petav.

i R. Gifpe&um eft «praro. Quaerit, nnm άνήρπατα — tam 
trat m an ii in falus ejus t ut vevendum ejfet, ne unacwn e* 
vuljo telo anima quoque ejus avolaret. Nic» Perott. — qui 
telo tramfixus erat.

3 Petav ΙκΙλιν·>ιν
4 abeft hoc ti a Petav. Pro φοβΛ^ί Aid. Baf. φοβιΐ^χμ

wz. τ. ix. E ΠΛΟΤ-
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ 

ΠΟΤΕΡΟΝ ΑΘΗΝΑΙΟΙ ΚΑΤΑ ΠΟΛΕΜΟΝ

Η ΚΑΤΑ

ΣΟΦΙΑΝ ΕΝΔΟΞΟΤΕΡΟΙ.

Τ
αΐ/τχ 1 δρ&ως μ£ν εκείνος εΐπε %poc με3’ έαν· 

τον τρατηγες, οίς πάροδον επί τάς ΰτερον πράξεις 
εδωκεν έξελάσας τον βάρβαρον, ε^ την Έ&νά&χ έλεν- 
^ερωσας· όρ&ως δ’ εΐρήσεται ε^ προς τες επί τοΐς λό- 

γοις μέγχ φρονώντας, χν γαρ χνέλης τες πράτ]οντας , 
^6{ζ γράφοντας. ανελε την Περικλεες πολι

τείαν, KS7 Tx ναΰμαχα προς 'Βίω Φορμίωνος τρόπαια, 
τάς περί Κύθηρα εΡΗ Μέγαρα ε^ί Κόρινθον ανδρα

γαθίας Ήικίε, την Δημοθένες Πόλον, τες 
Κλέωνος τετρακόσιες αιχμάλωτες , ε^ Ύολμίδαν 2 IL·- 
λοπόννησον περιπλέοντχ, εο^ ΙΛνρωνίδην νικωντα Βοιω- 
τες έν Οΐνοφύτοις· ε^ ξεκνδίδης σοι διαγέγραπίαί. 
άνελε τχ νερί 'Ελλήσποντον Άλαιβιάδε νεανιεΰματα, 

τα προς Λέσβον Θρασΰλε 3, την υπδ ξηραμέ
νες τής ολιγαρχίας κατάλνσιν, Θρασΰβελον ε^ί Άρ- 
χιππον 4, τες από Φνλής έβδομήκιντα κατά τής 
Σπαρτιατών ηγεμονίας άνιζαμένες t εΡΜ Μόνωνα πάλιν 
έμβιβάζοντα τάς "Αθήνας εις την Γαλατίαν· ε9^ Κρά- 

τιπ·

τ Xyl. R. & W. monent, initium deeffe, ejusque proxi
mam partem fuiffe di&nm Themiftoclis de Diebus Fefto & Po. 
ftero. Vid. de hoc pag. 14. h. v.

2 Dedi cum W. Ίολμ’ίδαν^ Xyl. & R. jubentibus ex Thu- 
cyd. I, 109. & 112. Eft quoque varia le&io cod. G. Vulge 
'ΐθ'λμίαν,

3 Apud Xenophontem hoc nomen unico λ exaratum pro
flare, monet R.

4 Emendandum effe 'tyrfvov, monent R. & \y.



DE GLORIA ATHENIENSIVM.

ViWoc 1 χνηρητχΐ- Αενοφων μέν γχρ αυτός έαντε γέ- 
γονεν ίζορίχ , γράφας α έςρατηγησε χατώρ&ωσε, ημ} 
Θεμίτογένη 3 vep* τάτων συντετχχ&αι τ'ον Συρρχχ^ 
ciov, ινα πιςότερος η διηγεμενος έχυτδν ως άϋλον, έτέ- 
ρω τήν των λόγων δόξαν χαρισάμενος, ο/ δ ά^,οι πάν- 
τες ίςορικοι, Κλεινόδημοι 3, Δίυλοι 4, Φιλόχορος t 
φύλαρχος 5f χΐ^οτρίων γεγόνασιν έργων 6, ώσπερ δραμχ- 
των, υποκριται, τχς των ςρατηγών ημ/ βασιλέων πρά* 
ξεις δ,χτι^έμενοι t ταΐς εκείνων ΰποδυόμενοι μνημαις, 
ίνα ως αυγής τίνος ημ] φωτός μετχχωσιν. άvaκλxτat 
γχρ άπα των πρχτΊόντων έπι τές γράφοντας ημ) άνα- 
λάμπει δόξης εΐδωλον 7, ά^οτρίας έμφαινομένης διά των 
λόγων της πρχξεως, ως έν έσόπίρω.

II. Πο&.ών μέν δη κμ) άλλων η πόλις ηδε μητηρ 
Κμ] τροφός ευμενής τεχνών γέγονε, τάς μέν ευραμένη 
■χμί άναφήνχσα πρώτη, ταΐς δέ δΰναμιν προσδεΐσχ νμ) 
τιμήν κμ/ αύξησιν· εχ ηκιςα δέ ύπ' αυτής 
προηκ^αι κεκόσμηγαι. γχρ Απολλόδωρος δ ζω^ 

F a γρά·

i Cratippus Thucydidae fuit aequalis eumque fupplevit. Vid· 
Fabric. B. Gr. Τ. I. p. 869. R.

a Xyl. monet, γραίας effe repetendum κπο τε κοινέf niii 
aliquid defit. Locus Xenophontis eft initio tertii ‘Ελλ^κω»'· 
Tum. V. Bong. Θιμις-ογίνα — τφ Συρακεσ/ψ.

3 Xyl. notat, fe nefcire, quid hiftoriae Clinodemus fcripfe- 
rit, atque adeo an hoc nomen fit integrum; citari quidem 
apud Plut. & alios & Cleodemum & Clidemum hiftoricos; at 
non conftare, an ifta nomina omnia eodem recidant. W. iufp. 
ϋλιΐδνΐμ01»

4 Gemino λ hoc nomen eife exarandum , monet Xyl. nec non 
R. ex Weffcling. ad Diodor. Sic. II. p. 93. Conf. Voff. d» 
Hiftor. Gr. p. 360.

5 Sic R. dedit. Vulgo Φίλαρχοι. Retinet hanc fcrlpturam 
W. licet probabilius legendum cenfeat Φύλαρχοί. In Orat, al
tera de fort. & virt. Alex. c. XI. fic correxit pag. 75,

6 Da· i hoc voluit R. & dedi e Turn. V. Bong. cum W. ac* 
cedentibus Pol. Leonic. Schott. Anon. Mez. Vulgo rpuruv,

2 Comma poft αλλοτ^ΐω promovendum cenfuit R, 
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γρχφος, ανθρώπων πρώτος έξευρων φθοράν1 κμ) 
χρωσιν σκιχς, Αθηναίος ην. χ τοίς εργοις επιγέγρχ· 
v]xi‘ Μωμήσετχί τις μχ^.ονί η μιμήσεται. κμ) Ey- 
φρχνωρ κμ) Νζκίας κμ) Άσκληπιόδωρος, κμ) Πλ^α/- 
νέτος, ο Φβ/ί/« αδελφός, οί μέν ςρατηγές έγραφαν νι· 
κωντχς, οί ίέ μάχας , °ί ηρωας· ώσπερ Εΰφράνωρ 
τον Θησέχ τον έαντέ τω ΤΙαρρασίκ παρέβαλε, λέγων τον 
μέν εκείνα ρόδα βεβρωκέναι, τον δέ έαντε κρέα βόεια. 
τω γαρ οντι γλαφνρως δ ΓΙαρρασία γέγραπ]αι, κμ) πε- 
ποίηται, καί τι προσέοικε a. τον δ’ Εδφράνορος ίδών 
τις, είπεν βκ αφυώς τις 3

Δήμον Έρεχ3ηας μεγαλητορος , ον ποτ* Ά^ηνη 
Θρέφε Διδς ΰνγχτηρ.

γέγραφε δέ κμ) &ν ^Ιχντινεία προς Έπαμινωνδαυ 
ιππομαχίαν έκ ανενδασιχςως Ευφράνωρ. τδ δ’ έργον 
έχεν ατως· Έπαμινωνδχς Θηβαίος 4 άπδ της έν \εΰη· 
τροις μάχης χρίεις μέγας, έπεμβηναι τη Επχοτη πεσέ- 
ϋη, κμ) πχτησχι τδ φρόνημα κμ) το χζίωμχ της πό~ 
Κεως η^έλησε. κμ) πρωτκ μδν έμβαλων έπ^χ μνριχσι 
ςρχτε, διεπόρ&ησε την χωρχν, κμ) τές περιοίκκς 5 απ. 

έςησεν 
ι R» notat, fe non fatis intelligere, qaid fibi velit

nec tamen audere > id, quod aliquando conjecerit φωτοι φ^ο- 
gdv — in lucem proferre. Xyi. vertit: colorum temperatio
nem diverjorum, duftus loco Piat. Sympof. VIIL quaeft. V. 
Tuf ^l^ets tu> χρωμάτων οί ζωγράφοι φ^οςάι ονομχζεσι. De 
Apollodoro pi&ore conf, Plin Η N- 35. Ibidem quoque fit men
tio Euphranoris, Niciae, & Afclepiodori.

a Locus vitii fufpe&us. R. judice, Plutarchus dediffe vi
detur κμ) ίτι προσίοικε. VT. autem verifimilli-
mam emendandi rationem cenfet πΐποίηται . . . κα/ τι 
TtpocioiH», ut prius notet factum ej]e Epigramma in illam ta
bulam: pofterius fit una ex reliquiis Epigrammatis.

3 R. aut delendum cenfet tu , aut cum ίδέ, vel Hi f Vel 
mutandum. Verfus eft Hom. Iliad. II, 547. fq.

. 4 R· mavult e Θηβαίοι.
5 R. docente, hoc nomen erat proprium foederatis Lacedae

moniorum , qui Spartanis quodammodo parebant& eorum pro· 
^eftlone frnebantur.
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έςησεν κυτών· έπειτα περί Μ,αντίνειαν άντιτεταγμένας 
εις μάχην πρέκαλεΐτο. μη βαλομένων 32 μηδέ τολμών- 
των t ά^ά TVV Άθηνηθεν έπικαρίαν ενδεχομένων, νυ- 
κ]ος άρας λαθών άπαντας εις την Κακωνινην νατέ- 
βη, κμ] μικρά έφθη την πάλιν έρημον έξ έφόδχ λαβεΐν 
κμ/ καταχεΐν. αίθομένων δέ των συμμάχων, ημ/ βοη- 
θείας τάχος 1 προς την πάλιν γενομένης, υπέδειξε μέν 2 
ως αυθις έπι λεηλασίαν ημ) φθοράν της χωράς τρεφόμε
νος· έξαπατήσας δέ ημ/ κατακοιμίσας άτω τές πολέ
μιες, άνέζευξε νυ^ος έκ της Κοινωνικής· ημ/ διαδρα- 
μων εις 3 τ^ν μεγαξυ χωράν, έπεφαίνετο τοΐς ΝΙαντι- 
νευαιν απροσδόκητος, ημμ διαβκλευομένοις 4 αύτοΐς άκμην 
τα πέμπειν την εις Κακεδαίμονα βοήθειαν, ευθέως όπλί- 
^εθχι προσέταξε τοΐς Θηβαίοις. οι μέν αν Θηβαίοι μέ- 
γα φροναντες έν τοΐς οπλοις, έπεφέροντο περιελχμ- 
βανον νΰνλω τά τείχη, των δέ Μαντινέων έκπληξις ην 

αλαλαγμός ημ} διαδρομή, ως ρεύμα την δύναμιν 
άθρόαν έμπίπίασαν ωσαβαι μη δυναμένων 5, μηδ’ έπι- 
νοέντων βοήθειαν, έν τέτω δέ καιρα ημ) τύχης Αθη
ναίοι κατέβαιναν απδ των άκρων εις την Μαντινικην, έκ 
είδότες την ροπήν, αδέ την οξύτητα τα άγωνος, αίδό.* 
ϋω πορευάμενοι καθ’ ησυχίαν· ως δέ τις αυτών έκδρα-

I R. fafp. βονθοίαι οσον τάχοι, hand quidem ignorans β 
faepe τάχοι pro ταχίνι ufurpari, utw^fat pro ιπι πίρατι, ri- 
^os pro ey W. mavult ταχίνι.

s Subaudiendum , R. monente , ί'μφασιν.
3 R. iit delendam cenfet. Confentit W. & P°ft X^SMV 

feri vult ta&ev.
4 Sic Xyl. & R. legi voluerunt — dum adhuc dtlibevarent 

.— dedique cum W. e Turn. & Bong. adfentientibus G. ColJ. 
Mur. Leonic. Schott. Vulgo διαβϋ\ιυόμιναι.

5 R. fic diftingnit & legit: > at ςιυμα, «Ιυνα»
μιν , ά^ξάαι ιμπίπίασαν, ανωσαθα/ vel άπωσαθα] δνναμί- 
>w», dtfcurfitatio hominum ruentis in fe tota vi hofitlis exer
citus molemt velut torrentis, a fe amoliri haud valentium. 
Vulgo elt comma poli quod delevi.

F β μων 
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μων άπηγγειλε τον κίνδυνον, ολίγοι μδν οντες ως προς 
το πλήθος των πολεμίων, εξ ό<52 ύβ κεκμηκίτες, 
ΐο$ δε'των dc^kv συμμάχων παρόντος, όμως εύ^ύς εις 
τάξιν κχ&ίςχντο τοΐς πλείσοις Ι. οι 5’ ιππείς διχσκευα- 
σωμένοι κχι προεξελάσωντες ζ, υπο τάς πυλχς αύτάς 
O^cf το τείχος έ5εν το καρτεράν ιππομαχίαν καί κρα- 
τήσαντες, εκ των χειρων τ3 Έπαμινώνδα χφείλοντο την 
ΉΑαντίνειαν. τετο το εργον Εϋφράνωρ έγραψε, κχΙ 
τχρεζίν δραν εν είκόνι, της μάχης το σύγγραμμα 
καί την χντέρεισίν αλκής και &υμχ και πνεύματος γέ
μισαν. ά./^.’ εκ άν οίμαι την ζωγράφε κρίσιν προσ· 
3είητε προς τον τρατηγον 4, εδ’ ανάχοιβε των προ· 
τιμώντων τον πίνακα τε τροπαίε, και το μίμημα της 
κλη&είχς.

III. Πλ^ν ό Σιμωνίδης, την μδν ζωγραφίχν, ποίη- 
σιν σιωπωσαν προσαγορεύει την δδ ποίησιν, ζωγρα· 
φίαν λαλεσαν. ας γχρ οι ζωγράφοι πράξεις ως γινο· 
μεν ας δ&ικνΰεαι, ταυτας οί λόγοι γεγενημένας διηγενται

και
i R. docente , pro maxima fui numeri parte. W. legen· 

dnm cenfet τοϊί οπ^ΐτοα! vel τοΐι m^ois.
2 Sic W. & R- legi voluerunt, dedique — evetii e veli· 

quis dy praegreffi reliquum gregem fubjequentem. Vulgo π^οσ- 
agikocaavTts.

3 Non quadrare τδ σνγγραμμχ, Xyl. monuit. R. conje
cerat quidem σντρεμμα t^s μάχ^ί, contentionem copiarum 
confertarum in pugnando , vel σύρρογμα., collifonem ; poftea 
tamen vulgatam tueri conatur, ut σύγγραμμα μάχιμ tv elxiv» 
eleganter & metaphorice fit didum pro piitura pugnae. W. 
mavult σύρξίιγμοι cum Mez.

4 R. fufp. irpos την τί σοατηγ* — judicium pittoris ad 
latus judicii imperatorii non, opinor, ponetis — non profe. 
fio exiftimem , vos piftorii prudentiam cum imperatoris (is erat 
JHegelochus) comparaturos. Paulo ante W· legi vult τφ ζΜ· 
γραφφ xgtriv κρο^εΐητι.

5 Sic dandum fuit cum W. quod cod. E. pro varia leftione 
annotatum habet, nifi cum R. ftatuere praeftet poft 0' "Σ^μαή- 

deefie dgbut dmixoviat. Vulgo προσαγόρευαν.
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καί συγγράφ^1”· si ii οί μεν χρώμασι καί χήμασιν, 
o/ δ’ βνόμχσι καί λέξεσι ταυτχ 1 δηλχσιν· Ζλ-q καί 
τρόποις μιμήτεως διαφέρασι a, τέλος δ’ άμφοτέροις έν 
υπόκειται, καί των ίςορικών κράτιςος δ την διήγησιν ώσ- 
περ γραφήν πάΰεσι και προσώποις είδωλοπαιήσας. ο γχν 
Θακυδίδης άεί τω λόγω προς ταΰτην χμ^χται τήν ένάρ- 
γειαν, oiw θεατήν ττοιήσαι τον ακροατήν , καί τα γινο- 
μένα περί τάς ορώντας 3 έκπληκ]ικά καί ταρακ^ικά πχ· 
&η τοΐς άναγινώσκκσιν ένεργάσα&αι λιχνευόμενος 4. ό 
γάρ παρά τήν 'Ραχίαν αυτής τής Π&λβ παρχτάτ[ων 
τές Ά^ηναίκς Δημοβένης, καί δ tw κυβερνήτην έπι- 
νπέρχων Ρρασίδας έξοκέ^ειν, καί χωρών επί τήν βά- 
&ραν , καί τραυματι^όμενος καί λειποψυχών καί άπο- 
κλίνων εις τήν παρεξειρεσίαν· καί οί πεζομαχέντες μ&ν 
εκ 3αλχτ]ης Λακεδαιμόνιοι, ναυμαχεντες δ" από γης 
* Αθηναίοι· καί πάλιν δ εν τοΐς 'Σικελικοΐς έκ τής γής
πε^ος 5 αμφοτέρων, ίσορράπκ τής ναυμαχίας κα9εζη- 
κυίας, αλαςον αγώνα καί ΰυνταζιν τής γνώμης εχων 
δια τας συντάξεις , ώς συνεχδς τής άμί/^ης καί τοΐς σω- 
μασιν αύτοΐς, ίσα τή δόξη περιδεώς συμπνέων τή διαμέ
νει και τή διατυπώσει των γινομένων γραφικής εναρ- 
γείας 6. ωςε εί τές ζωγραφ^ντας ’ακ άξιον παραβάλ-

F 4 ^είν
1 Dfidi ταυτά, quod W. dari voluit, & Xyl. vertendo ex· 

preilit. Vulgo ταυτα.
2 R. legi vult aut υλρ rt τροποιΐ, aut ίιαφίροντεΐ. Equi

dem caufam mutationis haud perfpicio.
3 R. fufp, έ(ω»τχι — Ulaj animorurn affectiones, quibus 

tenebantur illi, qui res fermone expofitas ferebant.
4 R. conjiceret γλιχόμιναι, nifi Plutarchum noffet diftionis 

poeticae & dithyrambicae affeftatorem.
5 Subaudiendum, R. monente, epxvQS.
6 Locum hunc impeditum, nec a Xyl. in verfione fatis ex- 

«preffum, R. fic conftituendum & vertendum cenfuit: άκλχτον 
ayiuvot κμ) σν^τασιν τ^ί γνώμΐΐς εχων δια το τής σνντΰξιωι συνι- 

τήί άμΐλ,Χηί vois σωμασιν αυτοίί, πιριδιωί
βυμ- 
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λεν ren; τρχτηγοΐς, μηέ& τκς ίςορ^ντχς ιτ&ραβχλωμεν* 
την τοίννν εν ΝΙχροι&ωνι μΰχην χττηγγειΚεν, ίς μ&ν 
*Ηρακλε/£^ς ό Ιίονηκος ΐτορει, Θέρο ίππος ό ^ρα,εύς χ, 
θί ia πλενϊοι Κέγεσιν Εύκλεα 2, έρχμόντ» ΰύν ταΤς 
οπλοις 3 δερμίν catto της μύχ,ης , κιχί τχις ΰύ^χΐζ εμ- 
νεσόντα των πρωτων 4, τοαχτον μόνον εΐπεΐν , Χαίρετε , 
Μ«ι ^αίρομεν· είτ» εν^υς έκπνεναχι. ττλην έτος μεν 

αυτά,γ-

νυμπνίον rij ϋια&Ισα V^] Χαχτυπΰ&α τΰίν γιγνομίνων , γρύφιχ^ί 
έργο» hupyeius fcil. ir/ —— tn belli Siculi narratione Spartana· 
Tlim AtbenienfiUm exercitus pedefter (Icil. in terra conti
nenti dimicans, quo numero etiam equefter continetur) poji 
commijfam dubio marts pugnam navalem , contentionem fer· 
trans invidam & nervos animi intentos in difhohe I tftorici 
(Thucydidae) quae diiiio ipfis pugnantibus pana facere, &· 
torum fa^ta verbis aequare nititur, pariter , atque tiit , de 
confervenda gloria parta follicita in disponenda 4-r. e fingenda 
atque coram oculis ponenda rerum ge/larum enarratione , opus 
tft artispidortae, res, quas fignifcatum it, perjpictie ojienden· 
lis & vehit oculis fnbjicientis. W. notante , locus Thucydidis 
eft VII, 71. unde verba ipfa nonnulla iumfit hic Phitarchus ; Grae
ca autem ei ita videntur conftituenda: nx/πάΧιν o ev — dnu- 
&ov aywiae σύνπχσιν (vel, ut Thuc. ί-ύςασιν) — e%uv ^ix 
το σονιχίί τ^ι κμίλ^ηι Ι'σχ rij nepiUtus σνμπνίοντίί (^vel 
tvvsmoMvosres) — evapytias tolerati — verfionem Xylandri ita 
emendando: rurfumque bello Sicilienfi terrejlris amborum ex
ercitus e terra profpeHans praelium anceps navale, & fervant 
infinitam contentionem animi r per certaminis continuationem 
ita corpore Je inclinans, ut opinionem vifo conceperat: hic 
igitur terrejlris a Thucydide deferiptus exercitus, plane eft 
epus < i/lotiae evidentiae, cum compofitione tum conformatione» 
A Piatarcho res tangitur in Vita Niciae, Vol. III. p. 393. fq.

1 Xyl. mavult’Epo«tJr. R. tefte, Steph. Byz. Έροιχ^ι gen
tile perhibet effe, & ad tribum Hippothoontida refert —— ’Epo<a- 

• &cs ίι/μβν φυ\ΐ)ΐ t[itiro^o(uvTi^t. — Corfinus Faft. Att» T. I, 
p 221. in dubio relinquit, utrum 'Έροιάίηί, an Θαρινί , re· 
feribi hic debear. Baf. ©ipamos. Xyl. n geminavit,

a R. aut Ευχλ/α», aut Ev*W legendum monet.
3 Aid. tjvv tdii anXlrais,
4 W· fufp. tc nguTW»
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«ώτάγγελοα της P*XW , άγωνιςης γενόμενος. φέρε 
i’ ει τις vir^p λόφχ τίνος η σκοπης αίιτίλων η βατή· 
ρων tS χγωνος χπωδεν γενόμενος δεχτής, κχι κχτιδων 
το μέγ* *χι ^χντδς λίγε μεϊ^ν εκείνο έργου, ηκεν εις 
την πόλιυ άτρωτος άγγελος κχι άνο^μχκίος , είτχ ηξίκ 
Τιμάς έχειν, χς Κυνχίγειρος έ%εν, χς Κχ^ίμαχος, 
ας Πολύ^λος, οτι τχς τέτων άριζείας και τραύματα 
κχι Κανάτας άπηγγειλεν, άρα εκ χν έδοκει πάσαν 
ύπερβχίλειν αναίδειαν;·· οπκ γε Κχκεδαιμονίκς φχσι 
τω την έν Μαντινεία φράσαντι νίκην, ην 1 Θακυδίδης 
ΐίόρηκεν, εύχγγέλιον έκ Φιδιτίχ κρέχς άποςεΐλαι 
Μχι μην οί συγγρχφοντες, εξάγγελοι' τινες είσι των 
πράξεων εΰφωνοι, και τω λόγω διχ ra κάλλος κχι 
την δυνχμιν έξικνέμενοι 3 , αΐς εύχγγέλιον δφείλκσιν οί 
οτρωτως έντυγχχνοντες κχι ίςορεντες 4. χμέλει δέ κκΐ 
εγκωμιχ^οντχι μνημονευόμενοι, κχι χνχγινωσκόμενοι διχ 
τές κχτορ3ό:σχντχς. i γχρ οί λόγοι οτοιεσι τχς πράξεις, 

χκοης χξιέντχι
IV. Κα/ γχρ η ποιητική χχριν &χε τιμήν 

τω τοΐς ό πεπρχγμένοις έοικότχ λέγειν· ως 'Όμηρος 
εψτ

Ισκε ^εΰδεχ πο/^,χ λέγειν έτΰμοιτιν ομοιχ 7.
λέγεται δέ Μενάνδρω των συνήθων τις είπείν· Έγ- 

F 5 1 γυς
i Addi hoc, R. monet, ne cum illa celebri ad Mantineam 

pugna, de qna paulo ante expofuerat, & in qua Epaminondas 
cecidit. confundatur. Thucyd. 5 , 66. fqq.

2 Dedi fic e Xyl. & R. mente. Vulgo απίτιίλχν.
3 penetrancet quam fieri poteft locorum & temporum & ani

morum longiffime. R
4 id eft, R. docente, aequales hiftoricorum.
5 Ante ημ} χχ· χξ· hanc Ferme fententiam excidiffe αλλά 

^γίμ,ι/χι χύτάι ιυδοκι^σι, R. monet. W. confentit, deeffe 
quid ad integritatem orationis.

6 Inferendum duxi τω e W. mente. Etiam R. id dari vo
luit , aut διά το το7ί

7 Qdyff, XlXj 303. Ald.&Baf. i^s & λίγων.
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γνς έν τ» Διονύσια, ημά συ njv κωμωί/αν »
ΤΈττο/^κας; τον δέ άποκρίναθαι· τής ·%*ς έγωγβ 
πεποίηκχ την κωμωδίαν. ωκονόμηται γχρ ή διάθεσις. 
δεΐ ί’ χύτη τα ςοτχίδια έπα,σαι, οτι κμ} αυτοί τα πράγ
ματα των λόγων αναγκαιότερα κμή κυριώτερα νομί&σιν χ. 
ή δέ Κόριννα τον Πίνδαρον, όντα νέον έτι κμ) τή λο- 
γιότητι σοβαρως χρωμενον , έναθέτησεν, ως άμασον ον· 
τα κμ) μή πούντα μΰθας , ο τής ποιητικής εργον είναι 
συμβέβηκε. γλωσσάς 2 ίί ημμ καταχρήσεις και μετά.· 
βράσεις και μέλη και ρυθμής ήδυσματα τοΐς πράγμα· 
σιν υποτίθεται 3. σφόδρα άν ό Πίνδαρος έπιςήσας τοΐς 
λεγομένοις, έποίησεν εκείνο τό μέλος·

Ίσμηνδν, ή χρυσαλάκατον Μ,ελίαν,
* Η Κάδμον, ή Σπάρτων ιερόν γένος άνδρων9
’Ή τό πάνυ σθένος Ήρακλέχς 
Ή τάν ■— 4.

δειξα·

I R. fufp. Ιπχσομ. Δηλον έν , *οτι αυτοί — Ινομιζι — 
conflat igitur , ipfum quoque Menandrum res verbis magis 
tiecejfanas majoris momenti habuijje. W· autem fufp. ίπά· 
COj tTi. vsfl αυτοί ■— νομίμων,

i Dedi fic cum w. ex E. & Mez. probante R. cum Wolff. 
ad fragm. poetriarum Graecar. 50, — dictiones obfoletas, aut 
aliofenfii, quam quo vulgus eas ufu terit, adbibitas; Vid. Er- 
nefti Lex. Technol, Graec. Rhet. ad voc. γλωσσά. In Baf. deeft Si,

3 Pendere hoc ab us praemiffo> R. notat, addens: ,,mo- 
liiiit Corinna Pindarum , ipfum Mufarum expertem feu infice- 
tum effe, quod fixionibus parum uteretur, 81 fe exifiimare, 
glofias cum reliqua figurarum rhetoricarum caterva , non res , fed 
cupedias rebus adfperfas effe/4 W. ad υποτί^ΐταμ fubaudien- 
dum monet n ποιητική, aut legendum Sno^triov. Schneider» 
in fragm. Carm. Pindar. pag. 44. locum hunc Plutarchi citans, 
retinet γλωσσά, & pro ρυ3μέί exhibet ρυθμοί.

4 Vulgo ήτίαν. Corrigendum monuit Wolff & R. dedique 
»; ταν cum W. auftoritate Lucianl in Demofth. encom. Opp. 
Τ. III. p. 505. eosdem verfus plenius afferentis. (Conf. Schneid. 
fragm, Carm. Pind. 1. c,) V«f‘‘ non ,iabet » ante ter

tium
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& τη Κορίννη, γελάσασα εκείνη τη χειρι δεΐν 
εφη σπείρειν , »^«· μη ολω τω θυλάκω. τω γάρ ον- 
τι συγκεράσας και συμφορησας πανσπερμίαν τινχ μύ- 
3ων ο ΪΙίνδαρος είς τδ μέλος εξέχεεν. ά^ οτι μδν 
η ποιητικ'η περί μυθοποίίαν έζί, καί Ιΐλχτίυν εΐρηκεν. 
δ δδ μύθος είναι βάλεται λόγος ψευδής έοικώς χληθι- 
νω· διο καί πολύ των έργων άφέςηκεν, εί λόγος μδν, 
Ζργζ» καί λόγκ δδ μύθος είκων καί είδωλόν εςι. και 
τοσατον των ίσορέντων οί πλάτΙοντες τάς πράξεις υςε- 
faoiv, οσον απολείπονται των πρατΙόντων οί λέγοντες.

V. Τ^ς μδν ειν ποιήσεως 1 η πόλις κκ έχηκεν ένδο
ξον δημιαργδν, ΰδδ μελικής 2. ο γάρ Κινησίας, άργα· 
λέος έοικε ποιητης γεγςνέναι διθυράμβων· καί αυτός 
μδν άγονος καί άκλεης γέγονε , σκωπΐ όμενος δδ καί χλευα- 
ρεόμενος υπό των κωμωδοποιών, έκ ευτυχές δόξης μετ- 
έχηκε. των δδ δραματοποίων, την μδν κωμωδοποίίαυ 
%τως άσεμνον ηγεντο καί φορτικόν, ωσε νόμος ην μηδέ^ 
να παιεΐν κωμωδίας αρεοπαγίτην 3. ηνθησε δδ η τρα
γωδία διεβοήθη, θαύμαζαν ακρόαμα θέαριχ των 
τότ’ ανθρώπων γενομ&νη, παραχ^σα τοΐς. μΰθοις κρ/if 
τοΐς πάθεσιν απάτην, ώς Τοργίας φησίν, ην ο τε άπα· 
τήσας, δικαιότερος τη μη άπαντήσαντος, κ^ ο άπατη- 
θεις, σοφώτερος τκ μη άπατηθέντος. δ μδν γάρ άπα- 
τησας, δικαιότερος, οτι τετο υποχόμενος πεποίηκεν· δ 
δδ άπατηθείς, σοφώτερος· εύχλωτον γχρ υφ" ηδονης 
λόγων τό μη χναί^ητον. τίνα ζν αϊ καλαί τραγωδία/ 

τχΐς 
tiam Plutarchi inferii hunc verfum τ»ν χνκνάμκυκιχ Θ?//3«»5 
rjuartus fic expletur: Η τάν ηο\νγχ3Ία τιμάν y adjun«
fio hoc: Η γάμον λ{υκκ>λίνχ cΑρμονίαν υμνήσομεν. Melia, 
de qua v. 1. fit mentio, erat filia Oceani, e qua Apollo Te
nerum fufcepit.

i R. & W· praeponi volunt tnix^t ante
a R. t^s μιλικνί· De Cinefia lyrico poeta v. <^abric» 

B. Gr. T. I. p 57>i.
3 Xyl. laaam ab Areop^gitis legem putat, qua omnem hujufc 

modi fcriptionem vetarent. Sic quoque vertit.
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ταΓί ’Α&ήναις δνησιν ήνεγκαν; ως ή Θεμιτοκλέας δεινό· 
της ετείχισε την πόλιν, ως ή ΤΙερικλέκς επιαέλεια την 
άκραν έκόσμησεν , ως Μιλτιάδης ηλευΰέρωσεν, ως Κί- 
μων προήγεν εις την ηγεμονίαν. εί 'ύτως η Ενρζτ/ί» 
σοψ/α, κμ/ ή Σοφοκλή λογιότης, κμ] τδ Αΐχύλα 
ςόμα, τι των δυσχερών άπη/λαξεν, ή τι των λαμ
πρών περιεποίησεν , άζιόν γε τχ δράματα τοΐς τροπαίοις 
άντιπαραδεΐναι, κμ) τω σρατηγίω τδ 3εατρον άντανα- 
σήσαι , κα/ ταΐς άρισείαις τάς διδασκαλίας 1 άντιπα- 
ραβαλεΐν.

VI. Βέλ«β9β τ&ς άνδρας είσάγωμεν αυτ^ς τα σύμ
βολα κμ} τά παράσημα των έργων κομίζοντας, ιδίαν 
ίκατερω πάροδον άποδιδόντες’, ενδεν μεν δη προσίτωσαν 
vir' ανλοΐς κμ] λύραις ποιηται λέγοντες κμ/ άδοντες· 

Ευφημεΐν 2 χρη > κάξίςαβαι τοΐς ήμετέροισιν, 
'Όσις άπειρος τοιωνδε λόγων, ή γλώσση μη παζαρεύει t 
"Ή γενναίων οργιά Μχσων μήτε ησε , μήτε εχόρενσε, 
Μτ/ίβ Ερατίνα τε ταυροφάγχ γλωσσης βακχεΐ ετελέ&η· 

σκενάς, κμ) προσωπεία κομ βωμες κμ) μηχανάς άπο 
σκηνής $ περιάκίες, κμϊ τρίποδας επινίκιες κομίζοντες 4. 
Τράγοι 5 δ’ αύτοΐς νποκριται κί/ij Νικόςρατοι, Καλ- 

λιπ-

ι Kaltw» in verfione retinet Didafkalien, haec adnotam: 
„ Didafkalien waren Verzeichnifie auf holzernen Tafeln , oft 
aach auf Marmor, in welchen von den Verfaflern der Schau- 
fpiele, von der Zeit, dem Ort und der Vorftellung derfeiben 
Nacbrieht gegeben wurde. S G A Oderici de Marmorea Di- 
dafcalia in urbe reperta epiftoia. Rom. 1777.“

2 Locus petitus eft e Ranis Ariftophanis v. 356. Ad ημι· 
τίροισιν inde addunt χοροΐσιν Anon. Jun. Mez. item Turn. χο- 
ρο7σι ; V. χρόνοιί} & Pro γλωσση Mez. γνώμη· Pro 
Xyl. fufp. κιρατίνε, monens irmul, omnia effe confufa.

3 R. fufp. βκμχί ηομ σηηναί ana μυχα·1^ πΐ(ΐάκ)»ί.
4 Dedi κομίξοντα , ut redeat ad οϊ ποιηται e R. & W. men

te. Vulgo κομιζηταί.
5 VoxTfayw, R. judice, fufpefta, cum hoc nomen inhu

manis
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λιππίδαι, κα} Μηνίσκοι ημ] Θεόδωροι, κ^ Πώλο/ τυνί· 
τ^σαν, ώσπερ γυναικδς πολυτελές, της τραγωδίας κομ· 
μωπχί κμ! διφροφόροι, μα/^ον δέ ως αγαλμάτων έγηαυ- 
9„ι χρναωταί v&j βαφείς παρακολεθεντες. σκευών 
δέ κ& προσώπων κ& ξυςίδων αλαργών, κ&} μηχανών 
άπδ σκηνής *, χοροποιών, κ^ δορυφόρων δυσπραγ- 
μάτευτος λαός, χορηγία πολυτελής παρασκευαζέ&ω. 
προς ά Λακών άνήρ άποβλέφας , * κακώς είπεν 3, ώς 
άμαρτάνκσιν * Αθηναίοι μεγάλα, την σπεδήν εις την παι~ 
δίαν καταναλίσκοντες, τατέτι μεγάλων αποβολών δαπά· 
νας κ& ςρατευμάτων εφόδια καταχορηγεντες εις τό 
θέατρου. άν γχρ έκλογιθή των δραμάτων εκατόν δία 
κατέςη, πλέον άνηλωκώς φανεΐται ο δήμος εις Βάκχας 
ημί Φοινίσσας κμ/ Οϊδίποδας κμ/ Αντιγόνην, κμ/ τχ 
Κηδείας κακά κμ/ Ίίλέκ^ρας , ων υπέρ της ηγεμονίας κμ} 
της ελευθερίας πολέμων τάς βαρβάρας $ άνάλωσεν. οΐ 
μέν ςρατηγοί ποά&άκις παραγγείλαντες άπυρα αιτία κο- 
μί^ειν, έξηγον επί τάς μάχας τές ανδρας· κρή νη Αία 
«I τριήραρχοι τοΐς έλαΰνκαιν άλφιτα παρασκευάσαντες, 
βψον έέ κρόμυα κΡΜ 4 τυρόν, ένεβίβα^ον εις τάς τριή~ 
ρεις. οΐ δέ χορηγοί τοΐς χορευταΐς έγχέλια κ^ φιδά
κια κΡΗ σκελέας 5 κ^ μυελάν παρατιθέντες, ευώχαν 

έπι
manis nominiba* Graecis non meminit. Quaerit , num Oioi- 

cum Oeager hiQrlo tragicus memoretur. W. cum Mez.
levi mutatione rem expedit , legendum cenfens Τραγικοί. Pro 
FlaiXot A.ld. & Baf. noWol.

i R. h. 1. tuetur vulgatam, quam fupra damnaverat. Sunt, 
eo docente, μΐΐχκνα,ί άκό σκ^ηι fcenicae machinae, a fcena 
petitae, vel petendae, adeoque ad eam pertinentes.

2 Aid. & Baf. βϊιτίΐν.
3 Tum. to~s βαρβάρο/s.
4 Inferul hoc ^gc/ ex Tum. probantibus R. & \V. Pofterior 

Jn praecedenti legendum cenfet σίτον μίν άλφιτα, & poftea 
exhibet δφον ημ) κρόμυα.

5 R. fcribi vult σκ/λίδατ, fivuas. Xyl, vulgatam vertit; 
illiorum nucleos.
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επί πολυν χρόνον, φκνχσκαμένκς κμ) τρνφώντχς. 
τχτων τοίς μέν ητ]η3εΐτι περ/ην προσυβρίβχι γεγο· 
νένχι κχτχγελχςας· τοϊς δέ νικησχσιν χ τρίπχς ΰτηρ- 
χεν, εκ χνχ^ημχ της νίκης, ας Δημή ριός φητ/ν, χ^.* 
επί πεισμχτων έκκεχνμένον βίον, κμ] των έκλελοιποτων 
οιενοτχφιον οίκον *. τοιχυτχ γχρ τχ πο/ητίκης τέλη, 
χμ) λχμπρότερον αδέν έξ χυτών.

VII. ίέ ςρχτηγάς χύ πχλιν έν^ένδε πχριόν· 
τχς σκοπώ μεν, ων πχρερχομένων ώς αληθώς ευφημεΐν 
χρη κχξίτχ&χι τχς χπρχκ]ας ημ] χπολιτεΰτχς κμ] χσρχ- 
τευτας, οτις χτολμος 2 προς εργχ τοιχυτχ γνώμη 
μη κχ&χρεΰει, μηδέ Μιλτιχδα tS μηδοφόνχ, μηδέ rtt 
περσοκ]όνχ ®εμιςοκλέας, χειρδς βχκχεΐ’ έτελεβη. Ά- 
ρη'ιος δ κώμος χτος, έκ γης χμχ φχλχγξι, κμ) ςόλοις 
έκ 3χλχτ]ης, κμ] μεμιγμένοις 3 σκυλοις ημ) τροπχίοις 
βεβρι&ώς. Έννώ 4, Πολέμα 3ΰγχτερ, έγχέων
προοίμιον. αμφυετε χνδρες τον ίερό^ντον 3χνχτον 
^ώς δ Θηβχΐος Έπχμινώνδχς 6 είτεν^ υπέρ πχτρίδος

τχφων
i Corrupta haec funt. R. ΓιιΓρ^ αλλ’ enicrtttapt.x των ixxe· 

χυμίναν βίων, ημ}τίάν ΐκΚΛ.οικοτων κενοτχφιον ^ΐκων, haec ad·· 
dens : ,, eft ιπίβπααμκ effufio, vel libatio, quae, confefto con· 
vivio, compotatione, facrificio, pojirema libatur. Significat 
poftremum conatum choragi fuas facultates publice monftrandi 
& in ufus rei publicae impendendi, poft quem editori ludorum 
integrum non fit aliud fimile periculum facere, fundo exhaufto, 
& fortunis in ludicra profufis.“ W. hanc conjefturam non pro· 
bat, nulla tamen meliori tentata.

2 Dedi fic e Turn. probante R* pro vulg. βυτάλμωι.
3 R. fufp. γμχγμΐνοα aut φόν^ μεμιασμίναα οκ. Prius pro· 

bat W.
4 Baf. & cod. non nominatus Κλνθ·< οίννχ εγω ; pro quo 

Xyl. legit vertitque Κλνλ Άλαλα, Pindaricum effe monens.
5 Turn. V. Bong. εμφΰετι; item Turn. ίνφΰιτε. Hinc R, 

quaerit, nam (μφυε^ε Mavult tamen αμφίννυτε — indui
te, viri, mortem, quam induere res jacra uugufia efl. 
Eodem redit χ,μφίετε, quod Mez. correxit.

6 W. corrigendum putat Ti.lvSt*gos, ita quidem, nifi fort·. 
exciderit didum Epaminondae.



DE GLORIA ATHENIENSIVM. 95

τχφων Ιερών έπιδιδόντες έχυτές το7ς κχ^ίςοις 
λχμπροτχτοίζ άγα^ν, ων τχς νίκχς δραν μοι ίοκώ προσ- 
ερχομένχς, * β*ν ειτχΰλον έλκέσχς, η τρχγον- g$i 
διι^μμένχς κιτίω, κ^ άιοννσιχκης τρύγος δδωδυίχς. 
ί^.' ολχι μέν πόλεις χυτών είσι νήσοι ήπειροι, 

νηχοτκλχντοι τ, δήμων Εποικισμοί μυρίχνδροι, 
τροπχιοις δέ πχντοδχποΐς Ενχσέφοντχι 3 κμ] λχφύροις. ων 
χγχλμχτχ κμ] σΰμβολχ, πχρδενωνες έκχτομπεδοι, νο* 
τίχ τείχη, νέων οίκοι 3, προπΰλχιχ, Χερρόνησος, Άμ- 
φίπολις. Μχρχ^ων την Μ/ληάί» νίκην προπέμπει, κμ] 
Σχλχμις την Θεμιςοκλέκς, χιλίων σκχφων νχνχγίοις 
έπιβεβηκυΐχν. φέρει δέ η μέν Χίμωνος, τριηρεις έκχ· 
τον Φοινίσσχς Επ’ Χυρυμέδοντος· η δέ Δημο&ένας κμ] 
Κλέωνος, χπδ Σφχκ]ηρί«ς τήν Βρχσίδκ χσπίδχ κίχμχ^ 
λωιον, κμ) δεδεμένκς ςρχτιωτχς*. τειχίζει δέ την το-* * 
λιν η Χόνωνος. η δέ Θρχσυβέλκ κχτχγει τον δήμον χπδ 
Φυλής ελεύθερον. χί δέ $ Άλκιβιχδκ περί Σικελίχν ολι- 
βζσχν την πάλιν έγείρκσιν. έκ δέ των Χειλέκ Άν- 

δρό-
i Xyl» ignorans, quid haec vox valeat, eam omittit. Bryan. 

ad Plut. Vit. T. I. p. 100. conjicit »χοι χιλιάτΕλαντοι, quod 
Ka tw ampleHitur millionenreicbe Tempel. R. fafp. »~κ«ί πο» 
Ατάλαντοι, cum conflet, in donariis populorum Romam , A·* 
thenas, aut ad alias eminentioris fortunae urbes miffas etiam 
viftorias aureas fuiffe.

a Recepi fic, R. probante, e Turn. & Bong. Dedit idetn 
W. ex iisdem & Leonic. Schott. Anon, Vulgo

3 Mez. & R. corrigunt νεώσοικοι.
4 w legendum cenfet Σπαρτκχτχί.
5 Recepi «f — εγιΐρχσιν e Baf. quod a M®z· correftum 

efle W notat, retenta vulgari leftione η δί — ίγείξχσιν; pro 
qua R. de fuo dedit « δί — ίγιίρα, monens, fignificari na
valem pugnam ad Cyzicum, qua Alcibiades Lacedaemonios vi
cit . & in qua Mindarus eorum dux cecidit» Ampleftitur id 
Kakw & vertit: Alcibiades bej Kyzikus ncbiet den fin- 
kenden Staat medev auf Ego nil mutem, cum ntpl Σικε~ 
%ίαν ad δΧι^χσχν referam , non ad antecedentia. Sic mihi hi· 
ftoria rei fervata videtur, & textus fanus» Cf. Cornei. Νερ». 
Alcibiad, c. V» VL
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Χερ' Ρίνδίχν nc/Lf Κχρίχν αγωνων, Ίωνίχυ xvifa* 

μένην έττείδεν η tccv δε έκχςης χν πόδη
γί τη πόλει γέγονεν εζ χύτης χγχδδν , ή μεν έρεΐ &έσ· 
βον, η δε Σχμον, η δε Κύπρον, η ,δέ Πόντον 
νον, ή δε πεντχκοσίχς τριηρείς , η δε μυρίχ τχλχντχ, 
νροΐκχ της δοξης κοή των 1 τροπχίων. τχύτχ η ττάλις 
ίορτχζει, ύπδρ τχτων 3ύει τοΐς 3εοΐς, έκ έτΐ τχΐς 
Α,Ιχόλΐί νίν,χις 9 η Σοψοκλεβς· εδε ore Κχρκΐνος Άβ- 
ροπη συνην 2, η 'Έοήορι Άςυδχμχς 3 , άΛ.» η μδν 
Ιςχμένα 4 βοηδρομιωνος εσέτι νυν την εν Μαρακών/ νίκην 
η πόλίς ^ορτχζεί· δε μεοχντος 5 οίνοχοεΐτχι της
Χαβρ/β νερι Νά^ον ε-κινίκιχ νχυμχχίχς· γη δε δωδε· 
νίχτη ^χριςήριχ ε^υον ελευΰερίχς· εν εκείνη γχρ οί ύπο 
Φυλής ηοπηλΰον, τρίτη δ* Ιςοιμένα την 6 εν ΠλαταζαΓς 

• ^ιοίχην ενίκαν. την δδ ε^ην ετι δέκχ τ5
Άρτε·

i Recepi rwv e R» mente. Vulgo abeft.
a Perobfcnrum ipfi effe hunc locum, R. monet, cum neque 

Carcino» Aeropae nomine fabulam fcripferit, neque, fi fcripfe- 
*it, ex eo magis intelligatur, quid tibi velit K«^7>s( ’Arfr\r 
amvv» uih Pro σνν?» legatur ivlxa. Porro addit, poffe in A»— 
fivrtj vitium effe, & ’Λλίκρ legi oportere, Ariftotele Nicomach. 
7, 7. Carcini Alopen citante, nifi viciflim hic ipfe locus Ari— 
ftotalis vitio laboret, aut Carcinus duas fabulas diverfas, unam 
Alopes, alteram Aeropes nomine ediderit. ’Αλόπ»; etiam fufp. 
W. cum H. Vales, ad Harpocrat. p. 43. & Valcken. Diatr. p. 13, 
nec non Mwcom R. Alope fuit Cercyonis filia , filii Amphi« 
ftyonis; Aerope autem filia Cratei, filii Minois , regis Cretae, 
mater Agamemnonis

3 R. notat, ie non reperiffe in fabulis Aftydamantis, iis quk 
dem, quas Fabricius B Gr. T. I. p. 671. attulit, Heftorem.

4 Dedi, quod weffeling. ad Herod. VI. 106. & Taylor. Vit. 
Lyfiae p. 139. legendum monuerunt. Vulgo isOtfAby.

5 Recepi μtσχvτoί e mente Taylor. 1. c. & Mez. pro vulg. 
/«vver. Xyl. hanc leftionem mendo non vacare adnotavit, & 
legendum conjecit ?κ]γ i’ ini iixx r! αντί μηνοί. Sic eft in 
Phocione Vol. V. p-^g· 7. cap. VI- exeunte,

6 Dando fecutus Ium W* id reponentem ex E. & M«z» 
Vulgo μίν.
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*Apr^/^ καδιέρωσαν, έν η τοΐς "Έ^ησι περί Σαλαμΐ· 
να wtiv έπέλαμφεν η δεδς πανσέληνος. την δέ δω- 
δεκάτην τ* ^‘ξ^^ζ^νος ίεριοτέραν έποίησεν δ Μαν- · 
τπ.χκο? άγων , έν ω των αλ^ων συμμάχων έκβιαδέντων 

τραπέντων, μόνοι το καδ' έχυτας νικήσαντες έςη- 
σαντο τρόπαιον από των νικωντων πολεμίων. ταυτοο 
την πόλιν ηγειρεν εις δόξαν, ταΰτα εις μέγεδος. έν 
τέτοις Π/ι^οφος έρεισμα της Έδλχδος προσεΐπε τάς Άδη- 
vac. ’ οτι ταΐς Φρυνίχχ τραγωδίαις Θέσπιδος
άρδχν 1 τάς 'Έλληνας, άλλ οτι πρώτον (ως φησιν αύ- 
τδς) έπ Άρτεμισίω παΐδες Άδηναίων έβάλοντο φαει
νήν κρηπΐδ' έλευδερίας. έπι τε Σαλαμΐνι Μυκάλ^

ΙΙλα.α/αΓς, ώσπερ αδαμάντινοι 2 σηρίξαντες την έλευ· 
δερίαν της Έ2^άέος , παρέδοσαν τοΐς άλλοις χνδρώποις.

VIII. νη Δ/α παιδιά τά των ποιητών· οί 
δ& ρήτορες έχεσί τι παραβαλλόμενοι προς τές ςρατη· 
γχς. ίξ ων εΐκος ως Αίχόνης σκώπ^ων τον Δημοδένην 
λεγειν φησιν, οτι γράφεται τω βηματι διαδικασίαν προς 
την ςρχτηγίαν 3. ap’ kv άξιον προκρΐναι τον 'Ύπερίδ* 
Χϊλαταϊκδν της Άριζείδ» παραγγελίας νίηης 4 ; η τον 

1\υ»
i Dedi fic e R. mente, cum redeat ad Athenas. Vulgo
2 R. fufp. ωσπιρ βχσισιν άδαμ.αντιναΛ5 5Ί]ρ·ζ·
j\W. fic legendum cenfet »ζ ων einat» wr ’Α. σκ. τ. Δ· λί— 

y«, ατι φησί γράφ^^α/ τφ βν,ματι διαδικασίαν πρόί τό τρατί)^ 
γίίαν. Locus eft Orat. Ctefiph. c» 27. R. voluit ΐξ ων ««- 
χοτω* & npat το τρατήγιον. Haec vox σρατηγιον jam fupra 
occurrit pag. 92. c. V. exeunte.

4 Xyl. legit t^s ΑρισιΙδα tv ΙΐΧαταιαΐί vlxijt. R· inierit 
inter παραγγ. & νίκιμ, ut prius , ν' ηαραγγ^Ια refriciat ai 

nuncium ab Ariftide ad Themiftaclem allatum, Graecos ad Sa- 
laminem a Perfis undique circumventos effe (v. Herodot. VIII. 
79. & 81.) alterum, δ νίκν, fignificet viftorhm , quam Arifti- 
des Athenieniium ad Plataeas dux, ab iisdem Perfis & Mardo. 
nio retulit, (v. Herodot. IX, 28. fq.) Mez. correxit t?» °Ani^ 
Ctlin παρά H\aTaia~f vixnt. PfO Ιΐλατα'ικςν fubftituit Αηλιακόν 
Vaickenar. ap. Ruhnk. Diff» de Orator. Gr. p. ^o.

TLVT, T, 1K, G
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Aw/* «ara των τριάκοντα τ, της Θρασνβάλ» Άρ- 
χία $ τυραννοη/ανίας; ή τον Αίχίνα κατά Τιμάρχχ έτχι- 
ρήσεως, τής Φωκίωνος είς Βυζάντιον βοη&είας, ίΓ ής 
έιιώλυσε τας των συμμάχων υίας ένΰβρισμά τε %μ} παροί- 
νημ» γενέβαι ΊΛακεδόνων; ή τοΐς κοινοΐς ςεφάνοις, Sj 
την Έ^άύα έλευ^ερώσας έλαβε, τον Δημο^ένας περί 
τκ σεφάνα παραβάλωμεν, έν ώ τατο λαμπρότατου νμ) 
λογιώταταν δ ρήτωρ πεποίηκεν, δμόσας τας έν Μαρα- 
&ωνι προτΑίνδυνεύσαντας των προγόνων, α τας 3 έν ταΐς 
χολαΐς τχ μειράκια προδιδάσκοντας· έφ' οϊς h τές "Ισο- 
κράτεις Άντιφωντας Ίσαίχς, χ^,χ τέτας ή πό- 
λις δημοσίαις ταφαΐς έδαψεν , ΰποδεξαμένη τχ λείψχ· 
νχ των σωμάτων τάτας άπεδέωσε τας ορκας 4 δ 
ρήτωρ αμνΰων, ας έκ έμιμεΐτο. Ισοκράτης δέ τας έν 
Μαραθώ^ προχινδυνεύσχντχς ώσπερ χ^οτρίχις ι^υχχΐς 
φήσχς ένχγωνίσχ&χι, κμ) χχ&υμνήσχς την τόλμχν αυ
τών την υπερορίαν τκ ^ν, κύτος (ως φασίν^ ήδη 
γέρων γεγονως, προς τον πυ^όμενον, πως διάγει· Ού
τως (εΐπεν') ως άνθρωπος υπέρ ένενήκοντχ ετη γεγονως, 

μέγισον ήγέμενος των κχκων τον Άχνχτον. έ γχρ 
ίκονων ξίφος, άδέ Κόγχην χχράτΊων, εδέ λαμπρύνων 
κράνος, έδέ σρχτευόμενος, έδέ έρέσσων , ά/λ.' άντίΰετχ 
Κ^ΐ πχρισχ ομοιόπτωτα κοίλων κμ/ συντι&εις, μο- 
νονέ ΗοΚαπΊήρσι κμ/ ξυςήρσι τχς περιόδας άπολεχίνων ' 
Κμ/ ρυ&μίζων έγήρχσε, πως 'αν έκ εμε^εν άνθρωπος 
•ψόφον οπλών φοβείσαι σΰρρηγμα φάλαγγας, δ φο- 

βάμε·

i Hanc eandem cum oratione contra Eratoflbenem, quae ia 
Lyfiacls adhuc extat, efle, Taylorus cenfet in Lyfiae vita p. 
49» R.

a R. & w. legendum monent , uti fupra ab initio
libelli. Xylandro locus mancus videbatur. Hine vertit i Pelo
pidae Arcbiam tyrannum interficientis.

3 Aid. Baf. r^t, Turn. V- Bong. < « rit.
4 Mez. tois opiois. Idem R. voluit e Baf. At in meo exem

plari perfpicue lego T£f giKils, quod de fuo quoque W. monet.



DE^GLORIA ATHENIENSIVM. 99

βάμενος φωνήεν φωνηεντι συγχύσω, τδ
ίσόκωλον ενδεές εξενεγκεινj ΙΝΙιλτιχδης μέν γχρ χυτός 
Ις Μχρχ^ωνχ 1 τη υςερχίαι την μάχην συνχψχς , ^Ksv 
εις '^ν μετά της ςρχτιχς νενικηκώς, Περικλής «ν. 
νέχ μηνι 'Σχμίχς κχτχςρεψάμενος, έφρόνει τη Άγα- 
μέμνονος μεΐ^ον ετει δεκάτω την Ύροίχν έλόντος’ Ίσο- 
κράτης δέ μικρκ τρεΐς όλυμπιάδχς άνήλωσεν, ΐνχ γράψη 
τον πχνηγυρικόν λόγρν, έ ςρχτευσάμενος εν τέτοις το/ς 
χρόνοις, έδέ πρεσβενσχς, κδέ πάλιν κνίσας, κδέ νχΰχρ» 
χος έκπεμφΰείς, κχίτοι μυρίας τκ τότε χρόνχ πολέμχς 
ένέγκχντος· ά/^’ εν ω Τιμόθεος Έυβοιχν ηλευ&έρκ, 
*&) Χχβρίχς περί Νά£ον ένχνμχχει, περί Νέχχιον 
Ίφικράτης κχτέκίπ^ε την Δχκεδχιμονίων μοΐρχν 2, 
πχτχν έλευ&ερωσχς πάλιν δ δήμος, ΐσόφηφον χυτοΐς την 
Έ&.άδα κχτέςησεν,. οίκοι κχ^ηςο, βιβλίον χνχπλάτ^κν 
τοΐς όνόμχσιν, οσω χρόνω τχ προπΰλαιχ Πε/Νίίλ^ς άνέ~ 
ςησε τχς έκχτομπέδας 3. χχίτοι κ^/ τετον ως βρχ~ 
δέας χνύοντχ τοΐς εργοις έπισκάπ^χν Κρχτΐνος, &τω πκ^ 
λέγει, περί τη διά μέσον 4 τείχας- λόγοιαι γχρ χυ
τόν 5 προάγει Υϊερικλέης, εργοιΰι δέ έδέ κινεΐ. σπόπε» 
δέ σοφιςικην μικροφροσυνην, τδ ενχτον μέρος τη βία εις

G 3 ^νχ

I R. fufp< Μίλτ^α^ϊ γάρ Kupuytyovcif st MwfaJwya, 
is-t^xlcf — Miltiades enim, altero, poftquam in caftra Mara
thonia veniffet, die feliciter commiffa pugna, rediit in urbem 
cum exercitu viEtor.

a R. non improbat quidem vulgatam ; mavult tamen μόρχτ* 
Idem probat w. cum Mez.

3 Subaud. «up^tyutxs, quod R. monet, addens pluralem 
numerum pro fingulari effe pofitum ; unum tantum fuiffe fic di- 
ftum Minerva© fanum, centum pedes longum & latum.

4 R. mavult διά μίσχν^ aut aw^/cOr, fubaudiendo τχ 
f^gc/ rS iteipxtluis.

5 R. αυτί legi vult, ut redeat ad τιΐχοι. In verbis ex alie 
fcriptore citatis nil mutem, cum »on conftet, quale fubftanti- 
ium ille fit feculas.
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λόγον κχτχνχλίσκασχν. a/h-x δη 1 μετχ τας Δημο- 
βένας tS ρήτορας λόγας 2, άξιον εςι τοίς ζρχτηγοΐς πχ· 
ρχβχ/^ειν τον κχτχ Κόνωνος χνοίχς 3* ro^ Πόλον 
τροπχίοις εκείνα 4· προς Άμχ^άσιον 5 περί χνδρχπό- 
δων, τοΐς εξχνδρχποδι&ε'ίσιν νπ' εκείνα "Σπχρτιχτχις. η 
οτι τας εποίκας έγρχψε, τχύτην Αλκιβιάδης εχων Μαν- 
τινεΐς κμ] Ηλείας επί την Χχκεδχίμονχ συνέςησε. 
μην οι τε δημόσιοι λόγοι τατο εχασι 3«υμχςον t οτι τοΐς 
Φιλιππικοΐς &πι πράξεις προτρέπετχι, v^j την Λεπ^ί* 
να πρχξιν έπχινεΐ.

τ Haec ad finem corrupta & mutila efle, monent Xyl, R. 
& W.

2 Quaerit R. an haec ita fint corrigenda : αλλ«. δη μιτχ τδε 
Δημοαϊίνχί λόγαί vas ρήτορα.! ά^ιόν eri rols Τρατηγοΐί παροι- 

W. fic legendum cenfet: Άλλα» μά τον ΔΖα, τκί 
Δ,νμο^ίνε» — όί^ιόν eri το~ί τχ rpuTtjyx ϊργοιι πκροιβχλλιιν.

3 Xyl. Meurf. & Fabric. Β. Gr. Τ. I Ρ· 921· ex Demofih·» 
ne legi volant aixlas. Probat id w. At R. tuetur vulgatam — 
atrocitate , truculentia, immanitate.

4 R. monet, redire ixelxx ad vetuftum illum Demofthenem , 
imperatorem, Niciae & Alcibiadae aequaleme Thucydida & 
Arifiophanis Equit, notum. F’ro ixeivx Aid. & Baf. ίχαν.

5 Amathufius ille quis fuerit, R. fatetor fe haud tenere , fi- 
mul monens, neque orationem Demofthenis adverfus eum ho
die extare > neque indicatam fuiffe a Fabricio B, Gr. Τ. I. p, 919.

riAor^



ΠΛΟΤΤΑΡΧΟΤ
ΠΕΡΙ

ΙΣΙΔΟΣ ΚΑΙ ΟΣΙΡΙΔΟΣ \

ΤΤά^Γα μίν , 2 Κλέα a, δεΐ τχγχ&χ τχς νεν εχοντχς 
* κιτεΐ&χι πχρχ των &εων, μόλιςχ όε της περί χυ

τών επιςήμης , οσον έψιλον έσιν χν&ρΰποις, μετιόντες, 
χύχόμε&χ τυγχχνειν πχρ’ χυτών εκείνων 3. ως x^iv 
χν^ρωπω Κχβεΐν μεί^ον, a χχρίσχ^χι 3εω σεμνότερου 4 
ολη&είχς. τχ χ'ώ,χ μεν γχρ 5 άνΰρωποις ό $εος, ων 
ίέοντχι, δίδωσιν, οίκεΜ $ ν,εκ^ημένος τχυτχ χρωμε- 
νος. ε χργΰρω ΧΡ^σω μχκχριον το %&ίον, «ίέ 
βροντχΐς κερχννοΐς ίχνρόν, χ/^ επίσημη φρο·

G 3 νήσει.
i In Lampriae Catalogo titulus hujus libri fic legitur: »rip< 

τχ κατ’ Ίσ/ν Xiy« Σΰραπιν. Aliter ab aliis, & ab ipfo Flut. 
alibi citatur. V. Fabr. B. Gr. Vol. 3. p. 339.

2 Eidem libellum de mulierum virtutibus compofuit. Cf. 
Vol. VIII. p. 263. R. autem judice nomen ejus cum analogia 
Graecorum· nominum foemininorum haud congruere videtur , 
cum Κλίάί fit nomen mafculinutn pro KX/at^e» > foemininum 
ergo nequeat effe Κλ/α, fed Κλιαρίτ?/.

3 R. voiuit emittit, ut ad ιπιςήμην redeat. Petav, πχρχ των 
xtlvuv.

4 R. fufp. σεμνάτιρον ον v
5 R. hunc vult ordinem vocum τα μίν γοις
6 Xyl. fuip. leg. «κ oim7x, & fic vertit: reliqua quippe noii 

fibi propria ύ>* peculiaria deus bonum largitur, pojjidens ea 
atque ufurpans tantum. In ind. Var. enotatur quoque eadem 
leftio e cod. non nominato, & Squir. tefte eft in petav. &Xyl. 
editione; unde hic ipfe in Tuam recepit. Markl. judice defunt 
nonnulla inter ^xttv & olmla. Seml. & Kaltw. ampleftun- 
tur hanc le&ionem , licet prior vulgatam non prorfus improbet. 
Supplenda cenfet ea W. hoc modo: ^Iti^iv t vx r;i ι^ομ (p^ovii- 
Ttwt μιτχ^ωαιν, οίπιΐα «· τ. κ. χς. & fic interpretatur: reli
qua quippe quae precantur homines t deus iis dat, mentem 
vero ac prudentiam cum Ut communicat f tanquam domtfli- 
cas pojjiden eas atque ufurpant, Salmaf. κιείαμίναι» &

emendavit. " . .



tot ΡΛ V T A R C Η I
νησει. τχτο κχ/λιςχ 1 πάντων 'Όμηρος, 
χε περί θεών άναφθεγξχμενος,

Ή μχν 3 άμφοτέροισιν ομον γένος ηδ' ία πάτρη, 
Ά&ά Ζευς πρότερος γεγδνει, ημ] πλείονα ηδει, 

σεμνοτέραν άπέφηνε την τ« Διος ηγεμονίαν, επίσημη 
X&f σοφία. 4 πρεσβυτέραν χσαν. αίμαι δέ κχ] 
νία ζωής, ην ο θεός εΐληχεν, ευδαιμον είναι το τη γνώ- 
σει μη προαπολιπεΐν τα γινόμενα $· τχ δέ γινωσκειν 
τα οντα, ηεή φρονεΐν άφαιρεθέντος, χ βίαν, ά^α χρό* 
νον είναι την αθανασίαν.

. II. Διό θειδτητος ορεξίς έςιν η της αλήθειας, μχ^ 
λιτά δέ της περί θεών, εφεσις, ώσπερ άνάληφιν Ιε· 
ρων 6 την μχθησιν εχχσα την ζητησιν, αγνείας τθ 
πάσης ημ) νεωκορίας 7 εργον δσιωτερον, χχ ηκιςχ δέ τη 
θεω ταυτη κεχαρισμένον, ην συ θεραπεύεις έξαιρέτως 
σοφήν KS/if φιλόσοφον χσαν, ως τίνομχ τε 8 φρχ^ειυ 
εοικε παντός μχ19^ον αυτή τδ είδέναι την έπιςημην 
προσηηχσαν. Έ/ληνικόν γχρ ή νΙσίς έςι, δ Τύφων, 

τολέ”
I Squir. fafp. ημ) τέτο, κάΧΧιτον ηαντκν ων^Ομνροι 

srs^i Sew*, tχva(p3eγξiμ^vos — atque hoc> omnium, quae de 
Diis dixit Homerus pulcherrimum, effatus —- majeftate Jovi· 
Imperium anteire innuit. —

2 Dedi, R. jubente, comma poft Stiav, quod vulgo extat 
poft ti^nxf. Idem a W. eft obfervatum.

3 Hom. Iliad. XIII. 354. 355. prft. & R. Λα. ReflituiTa.
4 Vulgo νγιμανίχν Ιτιτέμηι ηρί) σοφία», 9τρ»σβυτίραν έσαν» 

ϊη diitinguendo & corrigendo fecutus fum Xyl. verfionem & Mark- 
iandi conjefturam, Squir. & W. probatam. R. fufp. 
vlav , υπ ϊτιίέμη» σοφία» πξ> έσ.

5 R. fufp. των γίνομίναν. W. fufp. γινωσκόμενα.
6 Squir. docente, avaX^it ίιρων, non eft recuperatio fa

ctorum, quod Xyl. vertit (Kaltw. Wiederberjiellung des 
Gottesdienftes) nec Platonica quaedam reminifcewia, uti 
Baxterus interpretatur, fed fnnpliciter fiifceptio facrorum.

7 intellige munus aeditui, res facras tranantis, cuftodien- 
tis, ornantis.

g R. fufp. τ’έ»ομά γ» φξ·
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tfol^zoc τ$ &* χγνοιχν κμ) χαίτην τετυφω·
μένος, διχσνων κμ) χφχνίζων τον ίεραν λόγον, ον 
η &εος σννχγει κμ] συντί&ησι, κμ] νχρχδίδωσι τοΐς τε- 
λεμένοις Άειάσεως a, σόοφρονι μέν ενδελεχές διχίτη , κμ} 
βρωμίων ττο&ων κμ/ χφροδισ/ων χποχχΐς κολβέσχις 3

«κόλαφον κμ] φιλήδονον, χ&ρνιτίας δέ ημ/ σερρχς έν 
ίεροΐς λχτρείχς έ&ιζχσχις 4 ^ομένειν, ων τέλος έςιν η 
τ5 κνρίχ κμ^ νοητκ γνωσις, ον δέος πχ-
ρχκχλεΐ ^ητεΐν ^χρ* χύτη κμ} 5 μετ* χύτης οντχ 
cvvovTx 6. τ* δ’ ίερκ τ’ένομχ κμ] σχφως έπ'χγγέ/%>.ετχί 
Χμ] γνχσιν κμ) ειδητιν τ£ οντος. δνομχ^ετχι γχρ Ίσειον 
κς επομένων 7 το ον , χν μετχ λογά κμ] οσίους εις τχ ίε· 
fx ττχρέλΰΌυμεν της ^εε,

5 Hoc Squir. abefle mavult.
6 R. notante, συνόντχ videri queat redundare; fed re- 

fpexit ad uxoris cum marito confuetudinem conjugalem.
. 7 Dedi fic cum W. ex conjeHura Bentl. Baxt. Markl, Squir. 

R. pro vulg. ιίαίμινον — ac fi cognituti ejfetnus. Xyl. iegtfc 
tioofAtvoc. Squir. quidem nihil in textu immutandum effe du
xit, quia apud atticae elegantiae imitatores accufandi cafus fae- 
pius abfolute ponatur. Petav. ίαόμοον ; mox 7^0« πα^ίλ- 
^αιμίν pro «κρίλθ. r. Θ.

III. Έγζ 110^.01 μέν 'Έρμ*, νο^οί δέ Τίρομη- 
θ 4 &&0OG

i R. & W. addendum cenfent n»; MarkL pro κμ} J/ «. 
Ihfp. 0 δΐ ίί.

λ R. fufp» λά &ii<lrea>f, per fanflificationem. W. vocem 
minime ’ finceram cenfet, addens , in promtu effe conficere 
Stixs όσιοι i τι; verifimilius autem videri, Plutarchum relk- 
quiffe ’ΐσιχκοΐί.

3 In hac voce fecutus fum W. fic e Venet. reponentem· 
V^lgo χΐύλυχσχίί.

4 Sic cum W. dandum cenfui, referendo ad praecedens a<o- 
xu~s κολεέffxis. Vulgo Ικεσία. Ob hunc participii cafum 
Squir. etiam praemitium dedit κωλυίσηι, ut utrumque refera
tur ad Ο^ιώσιωί , adnotans, idem a Baxt. & MarkL legi. Pe
tav, r/fiMc pro «/far; mox id. ^τίΐ» πχρχκχλεΐ pro xxgux, 
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3έκς ϊίορήκχσιν χύτην ΰυγχτέρχ· ων τον μέν 1 
fov, σοφ/χς κ&} ττρονο/ας, Έρμ^ν 5ε γραμματικής κ^ 
μασικης εύρετην νϊμίζοντες. διδ κ$Μ των έν 2 Έρμ8ττό- 
λει Msowv την προτέρχν Ίσιν χμχ κ^ δικχιοσΰνην κα- 
λ^σι σοφίαν, ώσπερ είρητχι, δεικνύκσχν $ τά ^εΐκ 
τοΐς χλη^ως κ^ δικχίως ίερχφόροις 4 κ&ί ίεροσόλοις προσ- 
αγορενομένοις. ’ατοι δέ είσιν οι τον ιερόν λόγον 5 περί 
&εων πάσης κα^αρεύοντχ δεισιδαιμονίας περιεργίας 
έν τη ψυχή φέροντες, ώσπερ έν κίςη, κ.^ περιςέ&.ον· 
πες 6 τχ μέν μέλανα κ^ σκιώδη, τχ δέ φανερχ κμ) 
λχμπρχ της περί &εων ύποδηλχντες^ οίήσεως, οιχ κμ)

περί
τ Dedi τον μίν e Baf. & Xyl. cum Squir. In rell. eft t» 

μ$ν. Locus tamen nondum fanus eft. Aut enim, quod R. 
monet, av delendum eft, aut cum as mutandum, aut deinceps 
pro νομί^οντί! legendum νομίζομιν. Markl. νομίζχσι vel νομΐ· 
ζοντχ) leg. cenfuit. Mez. το* μίν finp ίν, quod W. probat. 
Mihi ad νομίζωτί! excidiffe videtur verbum σίβΰντχ/.

2 Cum Squir. dedi iv, quod vulgo abeft, Bent, Baxt. & 
Markl. probantibus. Petav.’Έρμί πόλα.

3 R. fufp. ίΐρητα], «σαν, καταίιικνΰΐίσαν. W. «αλίσ^ν, 
«σαν σοφίαν. Squir. cum Benti. & Markl. mavult σοφήν, ad
dito

4 Squir. it^ofais fcribendum cenfet. R. tuetur vulgatam , 
cum in talibus α pari jure iocoque fit atque o. Hieraphororum 
erat, ferre Ciiiam Sacrorum capacem. De Hitroflolis Squir. 
monet, nihil quicquam apud idoneos auftores inveniri, & vo
cis hujus loco reponendum effe cenfet Υϊασοφίξοα, quibus facra 
veftimenta , tum variegata illa Ifidis, tum fplendida & coru- 
fcantia Ofiridis, demandata fuerunt, vel qui Veftitores erant 
divinorum fimulacrorum.

5 Quae fequuntur ntpl Stuv — τί τι τον λόγον, abfunt a 
Petav.

6 Poft hanc yocem vulgo datur colon , quod cum Squir. & R. 
amovendum duxi. Xyl. aliquid deeffe monuit. R. cum Mez; 
«ί^κτίλλοντίί μέν τα μίλανα.

γ Sic Mez. Benti. Markl. R. legi voluerunt, & dedi pro 
vulg. νποόνλχντα. W. hoc quidem ad λογον relatum tuetur. 
Squir. hac correftione non opus effe cenfuit, cum veftes ipfae 

iint, 
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'ffspi την έβητα την ίεραν αποφαίνεται, Ζώ ro 
χοσμεΐβαι τέτοις τές απο&ανόντας ’Ισ/ακ^ , συμβολόν 
Ιζι γ^τον 1 τον λόγον είναι μετ' αυτών , HSM τχταν εχον- 
τας» άζ^ο μηδέν, εκεΐ βαίίζειν, χτε γάρ φ/λοσό- 
φας πω^ωνοτροφίαι, ω Κλ^α, τριβωνοφορίαι woz«- 
σζν, ar’ Ίσ/ακές αΐ λινοςολίκι ξΰρησις 2· afax. 
*Ισιαχός έςιν ως αληθώς, ο τα όεικνΰμενα ngq δρώμε- 
να περί τ^ς 3ε^ζ τ«τ«ς , όταν νόμω παραλαβή 3, λό
γω έητων, φιλοτοφων περί της εν αυτοΐς αλη
τείας.

IV. Έπει τές γε ποθείς το κοινότατου rS- 
το το σμιχρότατον λελη^εν, έφ' Ζτω τας τρίχας 
οι Ιερείς αποτίνονται xs/q λινας έ&ητας φορχσιν οι 
μδν 4 έό* ολως φροντί&σιν είδέναι περί τετων* οι όέ 
των μεν ερίων ώσπερ των ιιρεων, σεβομένας το πρόβα
του , απέχε^αι λ&γεσι, ζΰρεβαι δε ταζ κεφαλας δια,

G 5 τ®
fnt, quae fubindicare videantur, qualem de diis opinionem 
Paftophoros edoceat facr» doftrina.

1 Cum Squir. ex Aid. & Baf. reftituendum cenfui τετον pro 
vulg. τε τε. Quo retento, etiam deinde fcribendum videtur 

τχ txtok *%· Baxt. pro tiuaf repofuit iivoq,
» R. mavult ξυρήσα: in plur. Pro praeced. αί λινοτ. MarkI. 

legit αύ \ινοτ. quod Squir. probat.
3 Aid. & Baf. καραβά'Κγ. Xyl, praemifium ora» abeffe vo

luit , ut conflet fenfus. Bentl. pro eo CubOituit ατ?* αν. Squir. 
mutata interpunftione (vulgo enim cohaeret cum

& in Baf. ante & poft οτα> datur comma) omnem 
difTnultatem tolli poffe monet, & οτ. v. παραλ. parenthefi in
cludit , fic locum vertens: Sed is vere eft Ifiacus , qui pofi- 
guam earum rerum notitiam rite comparaverit, quae de bis 
diis oflenduwur ab his aguntur (an haec valent ^ρΰ>μ. ni 
v. θί*ί?) ea omnia ad rationis normam examinat. Seml. 
pro νόμιρ legit νόμον.

4 Ante has voces vulgo datur comma. Dedi colon cum W· 
Id probavit Squir. qui fimul pro ol inferendum duxit, & 
poft tiSivtM addendum tz. Markl. legit & diftinxit (ppwiaiv. 
oi (vel yap) xd oXwf. Mez. & R, ai Voces

cXwr dedi cum Squir· Vulgo χΛλαιι.
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τδ πένΑος , φορεΐν δέ τχ λινχ διά την χρόαν, ην τδ λ?- 
νον άν&έν άνίησι τη περιεχέση τον κόσμον αΉερίω χα- 
ροπότητι προσεοικυΐαν. η δ’ άλη3ης αιτία μία πάντων 
έςί· xa^aps yxp 1 φησιν δ Πλάτων) έ θεμιτόν 
απ]ε$αι μη κα^αρω. περίσσωμα δέ τροφής ημ/ σκύ- 
βαλον έδέν άγνδν, χδέ καθαρόν έςιν· έκ δέ περιζωμά
των έρια κμ' λάχναι, xopf τρίχες χμ] όνυχες αναφύον
ται βλχςάνασι. γελοΐον εν ην 2, τάς μέν αυτών τρί
χας έν ταίς, άγνείαις αποτίνεσαι ξυρωμένβς λειαι- 
το μίνες πάν δμαλως το σώμα, τας δέ των Άρεμμά^ωυ 
κμπέχεσαι 3 Κ57 φορεΐν* ηοή γάρ τον Ησίοδον οιέσαΐ 
δεΐ, λέγοντα 4

άπδ πεντόζδιο &εων έν δαιτϊ &αλείη 
ΑΖον άπδ. χλωρέ τάμνειν αΐ^ωνι σιδηρω* 

διδάσκειν, οτι δεΐ καθαρές των τοιέτων γενομένας έορ- 
τάζειν, «κ έν αύταΐς ταΐς ίερεργίαις χρηβαι κα^άρσεί 
Hgij αφαιρέσει των περιττωμάτων, το δέ λΐνον φύεται 5 
μέν έζ ά^ανάτα της γης, κμ} καρπόν εδώδιμον άναδί- 
δωσι, λιτήν δέ παρέχει κα&αρκν έβητα, τίρ 
σκέποντι 6 μη βαρύνεσαν, ευάρμοτον δέ προς πάσαν 
wpav- ηκισα δέ φ&ειροποιον 7, ως λέγασι· περί ων 
ετερος λόγος.

Ν. 0/ δέ ίερεΐς *τω δυσχεραίνει την των περιτ
τωμάτων φύσιν, ωςε μη μόνον παραινείσαι των οσπρίων

ΤΧ

i Verba funt Socratis ap. Platon. Phaedon, ubi έφάπΊΐοία^ 
legitnr pro άπΙι^αμ

2 Squir. mavult yik. i, uv έν.
g Petav. ani%t^a4‘, uti paulo ante λυαινομένεί.

• 4 Op. & d, v. ?4°- fq·
5 Plin. Hift. Nat. XIX. 2.
6 Markl. fufp. τον σχίποντα μέ βαρνν. vel τψ σχίποντι 

βαςΛαν έσαν. R. tuetur vulgatam, monens τψ σχίποντι idem 
effe atque ίν vel icua τφ σχίηοντι — ^uuwuif tegat hotni— 
nem, non ideo gravat; vel ftmul tegit atque non gravat. Pe- 
ζ3ν. τ^ σχέαΊοντι.

7 Petav. (pSofQifoigy.
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Tx πο^,χ, v^t ra>v κρεών τχ μήλεια ue/x, ποϋώην 
ποιέντα περίτ]ωσιν, afax τές αλχς των αιτίων έν 

χγνείαις χψαιρεΐν· ύώ&χς τε πλείονας αιτίας έ-χ^ον- 
τας, Κ97 ποτικωτέρχς 1 βρωτικωτέρχς ποιεΐν έπι- 
λήγοντας * την ορε^ν. τ» γχρ (ως Άρισαγόρας έλεγε') 
έιχ το πηγνυμένοις πο/&.χ των μικρών ζώων έναπο^νη- 
σκειν αλισκόμενα μη καθαρές λογίζεσαι τχς αλας, ευη- 
δέρ έ?ι 3β λέγονται δέ κμ/ τον Άπιν έκ Κρέατος ίδί» 
ποτίζειν, τχ έέ Νε/λ» παντάπασιν απείργειν, i μιαρόν 
ηγέμενοι 4 το ύδωρ δια τον κροκόδειλον, ώς ένιοι νομί- 
ζασιν· (έδέν γχρ ίίτω τιμή 5 Αίγυπ^ίοις, ώς δ ΝεΓλος) 
α&ά πιαίνειν 6 δοκεΐ Κχ) μάλιςα πολυσαρκίαν πύιεΐν 7 
το Νειλώον ύδωρ πινόμενον. έ βέλονται δέ τον Απιν 
κτως έχειν, έδέ έαυτές, α^,χ ευςαλη κέφα ταΐς 

. ψυχαΐς περικεΐβαι τα σώματα, κρή μη πιέζειν, μη- 
έέ κατα^λίβειν ίχύοντι τω &νητω, βαρυνοντι s το 
^εΐον. ,

VI. Οίνον δέ οί μέν έν ’Ηλ/ar πόλει ^εραπεύον- 
Τες τον 3εδν, έκ είσψέρχσι τοπαράπαν εις το ιερόν, ώς 
i προσηηον ημέρας 9 πίνειν, τέ κυρία κρή βασιλέας εφ- 

ορών- 
ι W. ante h. ν. bene monet abdendum το.
2 Cum Squir. & W. reftitui ex Aid. & Baf. ίιτι^έγονταί w 

adfentientibus Xyl. A. E. Flor. Vulgo ίχι3Ιγι»ταί.
3 R. addi vult λίγαν. Petav. aKtftis hi.
4 Dedi fic, Markl. fuadente & R. probante, pro vulg. )»/*- 

μίνχι. Tuetur quidem Squir. hanc vulgatam. At rationem ab 
ϊρίο allatam haud fatis intelligo.

5 R. fufp. irw rlfjLiov , aut irrue tv Τιμζ.
6 Squir. mavult αλλ’ 'ότι πιχίν.
γ Petav. ττουΖ; & deinde το θνητόν pro τψ ^vtjTw.
g Squir. notat, ad oram cod. Bentl. loco ί^ύοντι & βχρί- 

eovri iubfiitutas efle voces ί^υοντα & βαρΰνοντχ. Non tamen 
probat. <

9 Squir. corrigendum cenfet is^svsi pro Retenta
autem vulgata, in fequ»nti pro οί 0ίλλο/ legi vult άλλα» ii. 
R. tuetur vulgatam. W· judice, wtyas habet aliquid obfcuri- 

tatis. 
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ορωντος· oi 3’ ci/^.01 χρώντχι μέν, όλίγω 1 δέ· όΧ~ 

5' άο/νβς χγνείχς £χασιν, έν χίς φιλοσοφχντες 
μχνΰύνοντες διδάσκοντες τχ &εΐχ διχτελβσιν. οί ii 
βχσιλεΐς ηοή μετρητόν έπιναν έκ των ιερών γρχμμχτων 
(ώς Έκχτχίός ίσόρηκεν) Ιερείς οντες* ήρξχντο δέ πίνειν 
χπο Ψαμμητίχα, πρότεραν i' ακ έπιναν οίνον, αδέ έσπεν- 
δον, ώς φιλίαν δεοΐς, xi^ ώς χίμχ των πολεμησχν- 
των ποτέ ταΐς ΰεοΐς, έξ ων οιοντχι πεσόντων τη 
γη συμμιγέντων 2 χμπέλας γενέ^χι· δια τδ με- 
3ΰειν έκφρονχς ποιεί 3 πχρχπληγχς, χτε δη των 
προγόνων 4 τί χί'μχτος έμπιπλχμένας. τχυτχ μέν έν 
Ένδοξος 5 έν τη δευτέρχ της περίοδε λέγε^χί φησίν 
ατως υπδ των ιερέων.

VII. Ιχθύων δέ &χλχτ]ίων, πάντες μέν α πάν
των, χ^ ένίων 6 ώπέχοντχι. κχ^άπερ Όξνρυγχΐ· 
τχι 7 των χπ’ χγκίσρκ. σεβόμενοι γχρ τον δξΰρυγχαν 

δεδίχσι, μη πάτε τδ χγκιςραν β κχ^χρόν έσιν 
δξνρύγχα περιπεσάντος χντω. Συηνϊτχι δέ φχγρχ 8· 
δοκεΐ γχρ έπιόντι τω Νε/λω συνεπιφχίνε^χι, την 
ανξησιν χσμένοις φρχζειν χύτχγγελος ορωμενος. οΐ δ* 
Ιερείς χπέχοντχι πχντων* πρώτα δέ μηνδς 9 ένχτη των 
ί^.ων Αιγυπτίων έκχζ» προ της αυλεία 3ΰρχς απ^δν 

ίχ^νν 
tatis. Mavult hanc vocem aut deleri , aut reponi poft κυρία — 
vidente Domino diei. — Forte etiam majus vitium later· 
fufpkatur.

i Petav. ολίγων , quod Colle&or politum fufp. pro ολίγον.
2 Mar^l· quaerit, an »/ g πεσόντοί — συμμιγίντο^ 
3 Markl. legi vult noitlv fc. οϊοντχμ
4 Squir. mutandum cenfet προγόνων in πηλογονων. Sic —· 

e luto nati — dicebantur Gigantes a pluribus.
5 Cnidius videlicet. Vid. Voff. de Hift. Gr. pag. 28· 29.
6 Markl. corrigit αλλ’ ΐΐιοι ivluv.
7 Oxyrjmchus & Syene, urbes in Aegypto fuperiore fitae.
8 Turn. & y, φχγρυν.
g Markl. quaerit, annon lateat nomen menfis aegyptiaci fub 

voce πραίτε?
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ίχ&ν ηατε&ίοντος, * γεύονται μί·ν, ηατα-
καίχσι δδ ^po τών ίχ^νς- ibo λόγας §χ0^
Τ(ζ , ^ν τον *6&°v περιττόν αύ^ις ώναλήψομαι, 
αυνάδοντχ τοΐς περί ’Οσ ίριδας και Τυφώνας ασίως φι- 
λοσαφχμένοις· δ ό’ εμφανής noti πρόχειρος, 'an άναγ- 
χαΣον, άέ’ απεριερέαν 1 οψον χποφαίνων 2 τον ίχ^ύν, 
Όμηρφ μαρτυρεί, μήτε Φαίαηχς τές χβροβίχς, μήτε 
τχς Ί-^αηησίχς χν^ρώπας νησιώτας, ίχ^υσι χρωμένχς 
ποίχντι, μήτε τχς 'Οδυσσέως Εταίρας εν πλω τοσάτω 
χοή εν 3αλάτ]η, πριν εις εχάτην έλ^εΐν χπαρίαν. άλως 

ngq τήν ^άλχτ]χν εη πυρδς ηγχνται 3 πχρωρισμέ- 
νην, abi μέρας 4, μοιχείαν t χ^οΐον περίττω
μα διεφ^ορδς ημ] νοσώδες.

VIII. Ούδεν, γχρ άλογον, χδδ μυθώδες, χδδ υπδ 
δεισιδαιμονίας [ώσπερ ενιοι νομί^χσιν^ εγηατεσαιχειχτο ιε· 
ρχργίαις, χ/&χ τά μεν, η&Ηχς εχοντα κμ) χρειώδεις 
αιτίας, τα δε χχ αμοιρα κομψότητας ΐσαριηης ή φυσι
κής ετιν· οιον τό περί ηρομμύχ. τα γαρ έμπεσεΐν εις 
τον ποταμαν, ηρρ/ απολέβαι τον της ’Ίσιδος τρόφιμον 
^ίκ^υν των κρομμυων 5 έπιδρασσόμενον, εχάτως απί&α- 
νον· οι δε ίερεΐς αφοσιενται δυσχεραΐνεσι τδ ηρόμ- 
μυον 6 παραφυλχτ/οντες, οτι της σελήνής φΰινεσης μό

νον, 
τ Dedi fic e Bentl. correftion·, W. probata. Vulgo 

artpltfyov. R. fnip. Salmaf. pro emendat
«λλ«. Sic Xyl. vertit: fed fupervacaneum.

a Dedi fic cum Squir. Vulgo αποφαΐναν. Petav. άποφαίνβ.
3 Hoc np) delendum^cenfet Squir. ut ab ultima fyllaba vocis 

praecedentis ortum. R. excidiffe putat ύπατοι poft — ex 
igni Φ“ aqua coalitum; & itttpurnaftbov explicat eliminatum, 
itapu rit opa» 1*βεβλΐ)μΜν, extra terminos eje&utn. w. 
pro Ik nvpos fufp. ίκφνλον.

4 Squir. monet, poft haec addendum t^s y^r, vel faltim 
fubintelligendum.

5 Aid. & Baf * κρομμνων. Xyl. particulam negantem mo
nuit delendam, & delevit Steph. repofito artic. twv.

6 Ante τα xg, vulgo tuit , quod Squir, & w, delendum 
cen·
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νον, ευτροφεΐν τέτο τε&ηλέναι πέφυκεν. ^σι ϋέ 
προσφοράν έτε άγνεύασιν έτε έορτάζασι, τοΐς μέν, οτι 
διφην , τοΐς δέ, οτι δαχρύειν ποιεί τές προσφερομέιχς. 
ομοίως δέ την υν άνίερον ξωον ηγένται. ως μχλι- 
sa γχρ οχεύεσαι δοκεΐ της σελήνής φΰινάσης· χ...· των 
τδ γάλα πινόντων έξανΰεΐ τά σώματα λέπραν ψω- 
ρικάς τραχύτητας. τον δέ λόγον, ον δύοντες απαξ 1 
υν έν πανσελήνω, ηοή έ&ίοντες ® έπιλέγασιν, ας ά 
Τυφών υν διάκων προς την πανσέληνον, ευρε την ξυ- 
λίνην σορον, έν η 3 το σώμα τέ Όσίριδος έκειτο, 
διέρριφεν , έ πάντες αποδέχονται παρακασμάτιον 4 ώσ
περ α/^,α πο^,χ νομί^δντες· τρυφήν γε πο
λυτέλειαν ηδυπά&ειαν έτω προβάϋώε&αι τές πκ- 
λαιχς λέγασιν, ώςε σηλην έφασαν έν θηβαις έν τω 
Ιερω κεΐβαι κατάρας έγγεγραμμένας έχασαν κατά MeZ- 
νιος τβ βασιλέας, ος πρατος Αιγύπτιας της άπλά- 
τα άχρημάτ» λιτής άπή^,α^ε διαίτης. λέγεται 
δέ Η#} Τέχνατ/ς, δ Βοκχόρεως 6 πατήρ, ςρατεύαν έπ*

'Αρα- 
cenAierunt, mfi cum MarkI. pro ηαςχφύΧάτΙοντιί reponatur πχ- 
ξχφυΚάτΙιισι.

i Poft h. v. excidiffe τχ ϊτχί, Squir. dimonfirat ex Ae- 
lian, de Animal. L. X. c. 16. & probat W.

2 Sic cum Squir. e Bentl. correSione dedi, w. probante. 
Vulgo HaTi^lovrss absque ημμ MarkL correxit ηατι^ΐον-
•Ftf.

3 Petav. «v & mox διίκριφιν pro διέρς.
4 Dedi hanc vocem e conjeftura Xyl. Baxt. Bentl. proban

tibus Squir. & W. Vulgo ηαξακχσμΰτων. Xyl. quidem ad
dit, fi refte hoc legatur, effe particulae indefinitae.
Markl. legendum putat παράκεσμα ταν , ad quod excidifle fu- 
fpicatur vtaripuv , vel vfepw , vel tale quid. Petav. adt Synef, 
p. 19. corrigit παράκεεμα τετο.

5 Petav. una voce καταμήνιο!; & mox Λξήτχ».
6 Dedi fic e Petav. & Venet, cum W. & Squir. Vulgo 

Etiam Xyl. adnotat, ab aliis, & ipfo Piat, feribi 
Βόχχορί!. Pro Ti%Vu7it A. E. Venet. 'ΠχναχΊα. Athen. 1. X. 
vocat ί^ιόχχβιν; Diod. Sic. 1.1, ‘ΐ^ίφαχ^ον ν^ΙΓνεφάχ^ω", Ρΰη, 
Η. Ν. 1· 3ϋ· χ9· JNeaabjuu
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“Αραβας, της αποσκευής βραδυνέσης, ηδέως rw προστυ· 
αιτίω χρησάμενος, ειτα κοιμήσεις βχ3ύν ύπνον 

ivt ςιβχδος , χσπχσαφαι την ευτελείων* εκ ii τάτχ 
χοιταράσα3αι Ms/νίω τ, ngif των ιερέων επαίνεσαν· 
νων 2» σηλιτεύσαι την χατάραν.

IX. Οχ is βασιλείς άπεδείχνυντο μεν έχ των ιε· 
ρέων η των μαχίμων, τχ μέν δι άνδρίαν, τε is διχ 
σοφίαν, γένχς αξίωμα κα/ τιμήν έχοντος. δ ϋ εκ 
μαχίμων αποδεδειγμένος, εύΰύς έγίνετο των ιερέων, 
μετείχε της φιλοσοφίας έπικεχρυμμένης τά πο^.χ μύ· 
^οις λόγοις άμυδράς εμφάσεις της αλητείας δια· 
φάσεις 3 έχ«σχν, ώσπερ χμέλει παραδηλεσιν αυτοί, 
προ των Ιερών τας σφίγγας επιεικώς 4 ίςάντες, ως αί· 
νιγματωδη σοφίαν της θεολογίας αυτών έχέσης. τδ δ* 
έν Σχ«χ της ‘Αθήνας ζην χοή ^Ισιν νομίζεσιν^ εδος 5 
επιγραφήν είχε τοιαύτην , Έγώ είμι παν τδ γεγονδς, 
ον, ngif έσόμενον· τον έμδν πέπλον εδείς πω 3νη· 
τδς άπεκάλυ·φεν. ’Έτι δέ των πολλών νομι^όντων ίδιον 
παρ' Αίγυπ^ίοις ονομχ τχ Διδς είναι τον Άμχν ζ® 
παράγοντες ημεΐς ’Άμμωνα λέγομεν) Μ,ανε&ως μεν δ 
"Σεβεννίτης τδ κεκρυμμένον οίέται την κρΰψιν υπσ 
ναύτης δηΚχ&αι της φωνής· Έκαταΐος δέ δ Αβδηρίτης 7 

φ>ησι
1 Squir. dedit Mebi.
a R. monet, fi bene habet ίπαινισάνναν, idem valere, at- 

qne συναινισάντων, confentientibus. Mavult tamen aut hoc, aut 
ittivevoavTuv.

3 R. monet, διαφάσαί idem effe, atque d&tyavtt&s, dimica· · 
lioneSi velut lucis per fpilfas tenebras» Ego me haud noff· 
fateor , quid fit διάφανοι!.

4 plevumtjue, quod R. monet, & Xyl. vertit.
5 Squir. t^oi ftatuam interpretatur; Xyl. fanum.
6 Apud Jamblichum Sed. g. c. 3. Άμαν dicitur; apud He· 

todot. L. 2. c. 42. *ίλμμέν·
7 Aid, & Baf. fcribunt Δϋδηρίτηο, quod Xyl. corrigendum 

monuit. Scrip&t Hecataeut libros περί τ$ί Δίγοσβ^ν 
φίαε.
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φησι τέτω προς κ/^ήλκς τω ρήμχτι χρήβχι τές ΑΖ- 
γυπίίας, οτχν τινχ προσκχλωντχι. προσκλητικήυ γα,ρ 
νχι την φωνήν, διδ τον πρώτον &εον, ον 1 τω πχντί 
τον χϋτδν νομίζεσιν, ως χφχνή χμ) κεκρυμμένον οντχ, 
προσκχλόμενοι κχι πχρχκχλ^ντες έμφχνή γενέβχι κχι 
δήλον χυτοΐς; λέγκσιν. ή μέν Ιν εϋλχβειχ τής 
περί τχ 3εΐχ σοφίχς Αιγυπτίων, τοσχΰτη ήν.

X . Μ«φηφβ07 2 κχι των Έ/λήνων οι σοφώτχ» 
τοι, "Σόλων, Θχλής, ΤΙλχτων, Έΰδοξος, Πυΰχγόρχς 
(ως δ' ένιοι φχσι, κχι Ανκ^ργος') εις Αίγυπτον χφικό~ 
μενοι, κχι συγγενόμενοι τοΐς ϊερευσιν. Ένδοξον μεν Ιυ 
Χονέφεως φχσι 3 "^εμφίτα διχκχσχι· Σόλωνχ δέ, 
Σόγχιτος Σχίτχ· ϊ\υ&χγόρχν δέ, Οΐνέφεως Ήλιχπο· 
λίτ*. μκλιςχ δέ χτος, ως ^οικε, άχυμχβεις κχι ^χυ· 
μχσχς τές χνδρχς, χπεμιμήσχτο το συμβολικόν χυτών 
κωι μυσηριωδες, χνχμίξχς χΐνίγμχσι τχ δόγμχτχ· των 
γχρ κχλαμένων ιερογλυφικών γρχμμχτων 4 ν^έν χπολεί· 
πει τχ ποίίλ.χ των ΤΙυΰχγορικων πχροιγγελμχτων , οιόν 
έσι το Μ >; &&ίειν έπι δίφρχ, μηδ' έπι φοίνικας κχ3ή· 
&χι, μηδέ φοίνικχ φυτεύειν, μηδέ πυρ μχχχίρη σκχ· 
λεΰειν έν οικίχ. δοκω δ' εγωγε κχι το 5 την μονχδχ

τες

t Inferui hoc ον e corre&ione Bentl, Markl. Squir. quam W* 
probat. Vulgo abeft, & facillime ob ultimam fyllabam vocis 
Stov unifonam excidifle videtur — Quapropter Principem il- 

Jum Deum (quem cum univerfo ewulem putant") utpotc ais» 
conditum, .

s R. poft haec inferi vuk χυτή.
3 ajunt. Sic corrigi necefle fuit , nifi Auftoris alicujus no· 

men excidiife dixeris. Vulgo φησι. Xyl. Baxt. Bentl. Markl* 
ita corrigendum cenfuerunt t & dedi cum Squir. & W. adfen·· 
tjentibus E. & Venet.

4 Dedi eo ordine, quem R. voluit. Vulgo γζχμμοίταν ίο* 
ρογλνφικων.

5 Revocavi τδ cum Squir. & W. ex Aid. Baf. fimul exhi-· 
bituna In Xyl. A? E, In rell. abeft.
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Τκς χνδρχς δνομχ&ν Από^ωνχ, κχι την δυχδχ ι Άρ- 
τεμιν, ΤΨ ^β^ομχδχ , Ποσδζί^α 3« τον
τρωτόν κύβον, εοικένχι τοΐς επι των 3 ιερών Ιδρνμέ- 
νοις, κμ) δρωμένοις νη Δίχ ημ) γρχφομέναις. τον γύρ 
βασιλέα κμ] κύριον ’Όσιριν οφΰχλμω κμ) σκήτ/py γρί- 
φχσιν. ενιοι ii τ&νομχ διερμηνεύασι πολνόφ^χλ- 
μον, ως rS μδν $ ος, τδ πολύ, τδ ϋ Ϋρι τον όφ&χλ- 
μον Αίγυπτο. γλωτ]η φράζοντας* τον δ’ έραναν, ως 
άγήρω δια, χϊδιότητχ , καρδια ,%μδν έ%άρας 4 υποκει- 
μένης. εν ii Θήβαις εικόνες ησχν άνακείμενχι δικχςων 
ίχειρες* ή ii τκ άρχιδικαςέ, κχταμύασχ τοΐς δμμχσιν, 
ως άδωρον χμχ ,την δικαιοσύνην κμ] χνέντευκ]ον έσχν. 
τοΐς ii μαχίμοις κάνθαρος ην γλυφή σφρχγίδος* η γάρ 
έςι κάν&αρος &ηλυς, χ^χ πάντες άρσενες. τίκεσι i^ 
τον γόνον 5, ως σφχιροιτοιεσιν, & τροφής μχ^,ον ύλην, 

γενέσεως χωράν, τχρχσκευχ^οντες.
XI.

i Vulgo δνάδα την ’Α. Transpofui arliculum cum Squir» 
id quod antecedentia & fequentia requirunt.

2 R^yocavi cum Squir. & W. articulum tuv ex Aid. Baf. 
Xyl. Fallitur Squir. notans, eum fola in Aid. effe. R. fufp. 
ini των w Δίγύπίφ ι/ρω» ιδρυμένοι» v^ Δ/α γρ^φομίνοιι» 
Eo judice, iilud δρωμίνοιε eft indicatio pravae variae le- 
ftionis.

3 Dedi τχ cum Squir. & w. ex Aid. Baf. Xyl. E. .Vulga 
as τδ fA^v. Venet. Flor, τχ μίν. In fequenti neceffe fuit 
dare φράξοντο* cum Squir. & \5T. pro vulg. φράζατε!.

4 Xyl. Άυ/χον vitiofum cenfuit, & legendumexiftimavit 5v· 
μιχτηρί*, ita quidem , ut vel ε^άςαι hujus , vel hoc l%upus 
glrffema fit, inque textum librarii culpa infertum. R. fufp. 
χαρδΐγ Ιπϊ 3<»>μι»ν, ε^άραε ΰηοκειμίνηί, exprimunt imaginem 
coeli pingendo corde acervis bgnorutn juperpofito, in ara ex* 
ftvuitis. W. fufp. ^υμιχτηρΐιρ ΙπικειμΙνγ.

5 Vitiatum effe hunc locum , Xyl. monuit. Markl. ea, quae 
manca funt, fic fupplet τιχί&σι δε, τον γόνον χφιίντε! , tis τον 
ovSov (vel tit το τίλμα} ον (vel °) σφχιςο·ποιέςιν, R fufp. 
τον γόνον iis κάπρον, ζν'σφ· W»Ha corrigendum cenfet τΐκίχ- 

PLVT. Τ. IX. Η gt
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X I. 'Όταν gv, α μυ&ολογζσιν Αιγύπτιοι περϊ 
των &εων, «κίσ^ς, ττλάνας διαμελισμες, ^7 πολ
λά τοιαυτα παθήματα 1, δει των προειρημένων μνημο· 
νεύειν, χα] μηδέν αίεβαι τέτων λέγε&αι γεγονός 'έτω 

πεπραγμέναν, s γαρ τδν κΰνα κυρίως Έρμην λέγε· 
σιν, ά^,α τ« ζωχ τδ φυλακβκδν τρ αγρυπνον, ng) 
τδ φιλόσοφον, γνωσει κρή αγνοία τδ φίλον τδ εχθρόν 
ορίζοντας, η φησιν ό Πλάτων, τω λογιωτάτω των &εων 
συνοικειέσιν 2. έίέ τδν ήλιον εκ λωτέ 3 νομί&σι βρέ
φος ανίχειν νεογιλόν, α^.’ ετως ανατολήν ήλιε γράφε· 
σι, την έζ υγρών ηλία γινομένην αναψιν αίνιτ]όμενοι» 
χμ] γαρ τδν ωμότατον Περσάν βασιλέα ng/ φοβερώτατον 
νΏχον 4 αποκ]είναντα πο^ς, τέλος δέ καή τον Άπιν 
χποσφ άξαντα, ngtf καταδειπνήσαντα μετά των φίλων, έκω· 
λεσαν μάχαιραν, Kgj καλεσι μέχρι νυν ϋτως έν τω 
καταλέγω των βασιλέων, έ κυρίως δηπε την εσίαν αΰ· 
τε σημαίνοντες, ά^,ά τε τρόπε την σκληρότητα, **-

. κίαν

ΰι ϋί τδν γόνον eis υλι;ν ^ν σφαιροττοιχτιν β rgo^s ^ααλλο» 
yevisews χω^κν νταρασκιναζοντίί. Abeft υλ^ν a Baf. Aid. Xyl.

i Sic Xyl. Baxt. Bentl. Salmaf. Seml. corrigi voluerunt vul
gatam μαδήματα, & dedi cum Squir. & W» — Markl. cor
rexit μυξώματα.

a Secutus fum hac voce Squir. qui fic pro vulg. nvvtnvxaiv 
dedit, Bentl. & Baxt. habens conlentientes. Idem probat Seml. 
& recepit \V. Jam Xyl. voluit προσοίΜΐέσιν.

3 Squir. fufp. favos — neque reputant Solem infantem 
recens natum ex luto fe attollere, cum ex Parpbyr. ad Ane· 
ion. Epift. conflet, Aegyptios olim inter facras eorum piduras 
Solem habuiffe r/ favos άναφανίντα five ανιόντα defcriptum, 
& cum haec le&io cum feqq. Ιξ υγρών κναφιν conveniat. 
Certi tamen absque MSS. nihil audet ftatuere, praefertim cum 
ab iis (JTbeopbrafto praecipue & Pltnio) qui de Loto fcripfe- 
rint, obfervatum fit, gaudere eam palaftribus praecipue regio
nibus.

4 R. ad haec: ,, Herodotum fi fequaris, dicendus erit Plu- 
tarchus memoria lapfus fuifle , ut Ochum pro Cambyfe nomina· 
ret. Sed alios auftores, & in his Dinonem} fuit fecutus/^
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όργάνω φονικά παρεικχζοντες. Ζτω δη τχ περί δέων 
άκέσχσχ δεχόμενη πνρχ των εξηγημένων τον μυ&ον 
balwc φιλοσόφως , δρωσχ μεν xel διχφυλάτ- 
γασχ των ιερών τχ νενομισμένχ, τ» έ’ χληΰή δδξχν 
έχειν ττερι &εων μηδέν οΐομένη μα^ον μήτε δόσειν , 
μήτε ποιήσειν χυτοΐς νεχχρισμένον, έδέν έλχτ]ον άπα- 
φευξοιο, κχηδν χ&εοτητος δεισιδχιμονίκν.

X II. Δέγετχι δέ δ μύ^ος 'έτος 1 έν βρκχυτχτοις 
ως ένεςι μχλιςχ· των χχρήςων σφόδρχ περινέων 
χφχιρεΰέντων. * Της 'Ρέας φχσι κρύφχ τω Κρόνω συγ- 
γεναμένης, χί^ομενον έπχράσχβχι τον ήλιον χύτη μήτε 
μηνι, μήτε ένιχυτω 3 T£M£w· έρωντχ δέ τον Έρμήν 
τής ^εέ συνελ^εΐν, είτχ πχίξχμτχ πετ]ιχ προς τήν σε
λήνην , ncpj χφελόντχ των (βάτων έκχςχ τδ έβδομηκο- 
τδν, εν. πάντων ήμέρχς πέντε συνελεΐν 3, τχΐς 
έξήκοντχ χμ] τριχνοσίχις έπχγειν \ χς νυν έπχγομένκς 
Αιγύπτιοι ιιχλ&σι, κμ) των 3εων γενε&λίχς χγχσι 5· 
τή μέν πράτη τον ’Όσιριν γενέβχι, χοή φωνήν αυτά

Η 2 τε—
ι Baxt. Sqnir. R. fufp. &tus, quod w. probat. In feq. R. 

fuTp. wv iveri pro uf iv.
a In Baf. fuit iv αυτζί. Xyl. e fua conje&ura correxit ewav- 

τψ» quod Aid. habet, vel inferto iv , μητ» iv μηνι, μήτε iv 
ίνιχυτω legeodum proponens. Rem ipfam fic explicat: Solem 
Rheae ex incefto cum Saturno concubitu gravidae imprecatum, 
ut neque in menfe, neque in anno , id eft (ut ipfe putabat) 
nunquam pareret. Mercurium tamen aftu ufum , inter luden
dum cum Luna viciffe certas dierum portiones, quibus a Lu
na perfolutis , quinque dies confecerit, quos anno extra crdi- 
nem adderet, ita ut puerperium Rheae in eos dilatum, neque 
in annum, qui erat 360 dierum , neque in rnenfes, qui extra 
annum nullibi ulli erant, incideret; itaque exfecrationem Solis 
elufe it.

3 Dedi fic e Xyl. conjeftura — concinnare^ in fummam 
contrahere — a R. & W. ptobata, pro vulg. quae
VOX nullo modo hic lo. i ftare poteft. Markl. conjecit συν^7ν^.

4 R mavult Ι^χγ^γ^ν. '
5 Poft excidiffe fufp. λίγοντ/ϊ, Markl. in feq. da»·

dum cenfet 7^ μίν έν πρωτ#} vel μ^ν xgwrji»
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τεχ&έυΤι 1 συνεκχεσεΐν, χπχντων 3 κύριος εις 
•πρόειτιν. ^vm de Π«^ύλ?]ν τινχ Κέγ^σιν εν Θηβχις 
υδρευόμενου 3 βκ τ£ ίερχ τδ Διος φωνήν χκχσχι, διχ* 
ηελευομένην χνειιτεΐν μετχ βοής „ οτι μέγχς βχσιλεύς 4 
ευεργέτης Όσιρις γέγονε· διχ τ£το ΰρέφχι τον
’Ότιριν, έγχειρίσχντος 5 χυτω τδ Κρόνχ, την των 
Τίχμυλίων έορτην χύτω τελεϊβχι, Φχ&ηφορίοις έαικυΐχν· 
τη δέ δευτέρχ τον Άρέηριν, ον ‘Ατόκωνχ, ον 6 χοή 
ΐτρεσβυτερον ~Ώρον ενιοι κχλχσι· τη τρίτη δέ Τυφω- 
νχ , μη κχιρω, μηδέ κχτχ χώρχν, χ/&/ χνχρρή^χνταΛ 
πληγη διχ της ττλευρχς έξχλέ&χι 7· τ’ετχρτη δέ την 
ν1σΐυ έν πχνΰγροις 8 γενέβχΐ' τη δδ πέμπτη ^έφ^υν %

ην
i E Steph. prodiit in rell. iu%3lvri. Reftitui priorem leftionem 

cum Squir. & W. quam R. e Salmafii correftione memorat.
a R. mavult δ πάντων»
3 Sic Baxt. & Bentl. corrigendum monuerunt, deditque 

Squir. notans , nullnm effe poffe dubium , ex Pamyliis praefer· 
tim , quae Pballica erant fefta , quin Pamyles ifte , qui Ofirin 
educavit, vir fuerit. Recepit idem W. flagitante re ipfa & ne
xu loci, monente etiam Jablonskio in Panth. Aeg Part. III, p. 
202. Vulgo υδοβυβμίννν; Frft. & R. υδξευμίννν*

4· Vox βχσιλίύί abeft a Petav.
5 Dedi fic cum Squir. quod Bentl. & Baxt. corrigendum mo

nuerunt, & R. e Salmaf. memorat. Vulgo εγχειρέσχντοι. Idem 
recipere voluiffe videtur W. at vitio typothetarum omiffum eft. 
Cum fequatur χΰτψ , Xyl. ob υ^ενομίνην, quod praecefferat, 
corrigendum id monuit per χντ^, fi quidem Pamyla mulier 
fuerit. Idem fentit Seml.

6 Hoc alterum ov Squir. R. & W. delendum monent. Bentl. 
voces ον Ά^όλλωνχ uncis includit, quafi ex gloffemate in tex
tum primum irrepferint.

7 exfiliiffe. Dedi fic e R. mente pro vulg. ί/αλλ«^α/·
8 Squir. quaerit, num leg. πκξΰγροΐ{, in locis valdt humi* 

dis, in paludibus, fcil. Aegypti? cum vox Panygra, quam 
Xyl. vertit, nullibi inveniatur, nili apud Galenum t in quo alii 
quoque pro πάνυγρον fubftituendum monent ποίρνγρον.

9 Dedi hoc & fequentibus locis (quod Xyl. jam monuit) 
vocem hanc fic fcriptam cum Squir. Eandem recepit \ψ. «x 
4, & E, Vulgo ϋίφ^ν.
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Άφροδίτην, ένιοι δέ Wwp 
ανομχ&σιν. ^ai δέ τον μέν ’Όσιριν έξ Ώλί* Tov 
•^έηριν, έ* Έρμ5 την Πσζν, εκ έέ τ« Κρόν* 
'Γυφωνχ την Νεφθϊ/ν. δια xgoj την τρίτην 1 των 
ί^αγομένων, χπαφρχδχ ναμίζοντες οί βχσιλεΐς, «κ έχρη- 
μχτιξεν, έύ’ έδερίπευαν αύτ^ 3, μέχρι νυκ]ός. γή- 
μα&αι $ έέ τω Ύυφωνι την Νέψ3υν. Ίσιν δέ xgt)
’Οσιριν έρωντχς χ&,ήλων, xgq πρινη γενέ&χι κχτχ yx- 
ςρδς υπα σηοτω συνεΐνχι. ενιαι δέ φχσι xg^ ταν Άρέη- 
fiv «τω γεγονένχι, xgif ν,χλεΐ&χι πρεσβυτέραν Ώραν ΰπ* 
Αιγυπτίων , Απόρων» δέ υπα Έζ^ήνων 4.

XIII. Βχσιλενοντχ δ’ ’Όσιριν Αιγύπτιας μέν ευ- 
βυς απορχ βία 5 xg^j ΰηριώδχς χπχ^χζχι, ν,χρπχς τε 
δείξχντχ, χοή νόμας ^έμεναν αυτοΐς, xg^f 3εές δείξχν- 
τχ τιμχν* υςεραν δέ γ^ν πχσχν ημερκμενον έπελ^εΐν^ 
έλχχιςχ μέν απλών δεη&έντχ, πει^αΐ δέ τές πλ&Ίςας 
xgCj λόγω μετ’ ωδής πχσης xg^ μασιαης 3ελγομέν^ς 
πρασχγαμεναν. α^εν "Ε,/λησι δόξχι Διανΰσω τον χϋτδν 
slvxi· Ύυψωνχ δέ, χπόντας μέν έ^έν νεωτερίζειν, διχ

Η 3 τ®
i R. fufp. τιζν τρίτην χομ τχν πίμπίην των επαγ» & perinde 

effe addit, αποφράδα} an αποφράδα! legas.
2 Sic cum Squir. dedi, a Bentl. quoque adnotatum. Vul

go αυτές, Petav. omittit Ι&οάπΐυον — Ύυφω^ι,
3 Recepi γήμν^αη cum Squir. pro vulg. τιμά^ομ t e corre· 

ftione Xyl. Baxt. Bentl. Markl. a W. probata.
4 W. tvioi δί φασι — ‘Ελλ^ων, gloffam effe putat, ortam 

ex antecedentibus. Squir. legi vult cum Markl. xg) χαλοΐ^ομ 
μίν — fequente 'Απόλλωνα δλ

5 E Steph. in rell. transiit , eandem fecutas, βιχι. R. 
priorem leftionem reftituit, e Salmaf. quoque correflione pro
latam.

6 Markl. legit δίδάξαντα, quod W. cum Squir, probat. R, 
Voluit καταδι'^χντα , quod verbum proprium effe monet de il
lis, qui primi ufum alicujus rei & modum ejus aut comparan
dae, aut perficiendae, humano generi monftrarunt, qui primi 
aliquid inftituerunt.

7 R. mavult μετ ιρδη! χχ} χάση! μααιηηί, 
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τδ την Ίσιν ευ μχλχ ψυλχτ/ε^χι ^ρ^έχειν έγκρχ- 
tw$ 'έχασαν Ι, έττχνελ^όντι δέ δόλον μηχχνχ3αι, συνω
μότες χιδρχς έβδομηκοντχ δύο πεποιημένον, σύν
εργαν έχοντα βχσίλισσαν έξ Αί&ιοπίας πχρχσχν, 
όνομχ^σιν Άσώ· τ« δέ Όσίριδος έκμετρησχμενον λχ- 
3ρχ τδ σωμχ, ^7 κχτασκευχσχντχ προς τδ μέγεθος 
λάρνχκχ κχλην κεκοσμημένην περιτ^ως, εισενεγκεΐν 
εις τδ συμπόσιον. η^έντων δέ τη οψει ημ] ΰαυμχσχν- 
των 9 ύπο%έ<^χι τον Τυφωνχ μετά πχιδιχς , ος χν ey- 
χατακλιΰεις 2 έξισωΰείη διδόναι δωρζν αύτω την λχρ- 
νχκχ. στειρωμένων δέ πάντων κχ3' εκχςον, ως έδεις ένηρ- 
μοτ^εν, έμβάντχ τον ’Όσιριν κατακλιΰηνχι. τές δέ 
αυνόντας 3 έπιδρχμόντας έπιρρέψαι τδ πωμχ, ngt] τχ 
μέν γόμψοις κχτχλαβόντχς έξωθεν, των δέ θερμόν μό- 
λιβδον κχτχχεχμένας 4 έπι τον ποταμόν έξενεγκεΐν, ημ} 
με&εΐναι διχ τ3 Ύαναϊτικχ ζομχτος εις την ^χλχσσχν t 
ο διχ τετο μισητόν ετι νυν κχτχπ^υσον ονομχ-
ξειν Αιγυπβοις 6. τχΰτχ δέ πρχχβηνχι λέγζσιν έβδο
μη έιτι δέκχ μηνος Ά^ύρ, έν ω τον σκορπίον ό ήλιος 
διέζεισιν, όγδοον έτος κμ) εικοσόν έκεΐνο βασιλεύοντος

' Όσ/-
ι Markl. fufp. ας^αχν.
ζ Dedi fic cum Squir. e Markl. corre&ione, W. probata. 

Vulgo iyxaTaHkti^eis. Infra legitur κχτακ'Κι^αι.
3 Squir. cum Markl. mavult συνωμότη Probat idem W. 

tum Mez. Mox Petav. iiri^p^au
4 Vulgo των 3»ξμκ μοΤύβδε καταχιαμίνων. Ob haec in 

antecedenti Salmaf. correxiffe videtur των μίν γόμβοιχ χχ· 
ταΚαβόντων. Ego Squirii emendationem, W. probatam, fum 
amplexus. R. quidem fe tueri monet Ζερμχ μολίβίχ, nulla 
tamen ratione allata.. Unde vitium vulgatae fit ortum, haud 
difficile eft intelligere.

5 Vulgo μισητόν hi νυν. Markl. correxit Ιτι νΰν ; Idem vo« 
luit R. aut es τι νυν. Prius tamen, quod dedi, praetulit.

6 Sic Xyl. legilfe videtur — nominatu abominabile ejl 
— & dedi e Bentl. correftione. Markl. pro bvo- 

μάςαν Voluit νομίξμν.
7 Sic Xyl. Baxt. Bentl. Markl. iegi voluerunt, & dedi cum 

Squir, & W. pro vulg. iaeivx·
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Όσ/^δος. βεβιωκέναι φασ'ιν xbrov, έ βεβχ- $
«ιλευκέναι X?°V9V ™™™ν·

XIV. Πρώτων δέ των τον περί Χέμμιν 1 οίκέν- 
ταιν τόπον Πανών ί^’^ατύρων τδ πά3ος αϊ&ομένων 9 

λόγον 3 έμβαλόντων περί τδ γεγονότος, τάς μέν 
αιφνίδιες των όχλων ταρχχάς νμ/ πτοήσεις ετι νυν διχ. 
τκτο πανικάς προσαγορεΰεβαι 3. την δ’ Ησ/ν χίβομε- 
νην, κείρεβχι μεν ενταύθα των πλοκάμων ενχ, κμ/ πέν· 
&ιμον ςολην άναλαβεΐν, οπκ τη πδλει μέχρι νυν ον ο μα 
Κοπ^ω 4. ετεροι δέ τχνομχ σημαίνειν οίδνται ςέρησιν 
το γάρ άποςερεΐν, κοπ]ειν λέγασι 5. πλανωμένην δε 
πχντη κμ/ απόρησαν, ίδένχ προτελ^ε’ίν 6 άπροσαΰδη- 
τον , χΜ,χ κμ/ παιδαρίοις συντυχ&σαν, έρωταν περί της 
λάρνακας, τά δέ τυχεΐν 7 έωρακότα , κμ/ φράσαι το 
ςόμα, δι & τδ άγγεΐον οι φίλοι τά Τυφωνος εις την 
θάλασσαν εωσαν. έκ τέτκ τά παιδάρια μαντικήν δυ» 
ναμιν έχειν οίε&αι Τ3ς Αιγύπτιες t κμ/ μάλιζχ τχίς τέ- 
των bτ‘]εύεSaι 8 κληδόσι παιζοντων έν ίεροίς κμ/ Φ^έγ· 
γομένων, ο τι αν τΰχωσι. αί^ομένην δε τη αδελφή

Η 4 έρων-

i Sic Xyl. conjecit, probat W. cum L. Holften, ad Steph* 
By7·· P· 355- item Seml. dediqtie cum Squir. cf. Herod. 1. 2. c. 91. 
& Diodor. Sic. 1. I. p. 16. Ed. Rliodom. — In Petav. XbviSi.

2 Sic cum Squir. & w. reftitui ex Aid. & Baf. pro λίγων , 
quod e Steph. in rell. transiit. Salmaf. quoque vulgatam corre
xerat. W. ιμβαλλόι/των.

3 Dedi fic ex Aid. & Baf. pro 9τροσαγοριν3αι, quod e Stepll. 
prodiit, & ipfe W. retinet.

4 A Strabone & aliis Ko»7e* fcribitur. Ipfe Plut. infra b 
ICozr/w· R· fufp. cmt τΐολα . τη μίγοι νυν.

ζ Markl. fufp. κοηίαν Έ,λλιινα λΐγανι»
6 Mez· Bentl. corrigunt
1 Sic Baxt. & Bentl. correxerunt, & dedi cum Squir. Vul- 

jo τά <Γ ετνχιν.
8 Sic R. dedit e Salmaf. correftlone, quae e Petav. quoque 

affertur. Recepit idem Squir. nec non \V. ex Flor, Sailier. 
ad Moerin, p. 280. Vulgo οηόι^αμ
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1 ffyyysyovsva/ iZ άγνοιαν , ίαυτη τον ’Όσι- 
ριν, ν^) τεχμήριον ίδ^σαν τον μελιλάτ/νον 2 τέτανον, 
$ν εκείνος wapx την Νέφ&υν 3 κατέλιπε, το ποαδίοτ 
ζητεΐν. ζεη&εΐναί 4 γάρ εύδυς τεκκααν διά φόβον τ» 
Ύυφωνος')· εΰρεδεν 5 χαλεπούς μόγις κυνάν ετ· 
αγόντων την νΙσιν, έκίραφηναι γενέβαι φύλακα. KSfj 
gtcocSov αυτής, Άνζβιν προσαγορευ3έντα, κα] λεγόμε
νον τχς ΰεχς φρχρεΐν, ώσπερ οΐ κάνες τ^ς άνδρωπχς.

XV. Έκ ϋ Τ8Τ& πυ&έ£αι περί της λάρνακαςt 
ως πρός την Βΰβλον χωράν $ υπό της ^αλάτ^ης έκκυ- 
μαν&εΐσαν αύτην ερίκη τινί μαλ&ακως ό κλάδων προσέ- 
μι^εν· η δ’ ερίκη κάηκαν 7 ερνος ολίγα χράνω κ^ 

1^

τ Dedt fic cnm w. e Baf. & Xyl. probantibus Bentl. Marki. 
licet Squirio haud repugnem, afferenti, hanc leftjonem cum 
iis, qua» ftatim fubfequantnr, minus apte convenire, commodius- 
que legendum effe Ιράσρ — Ofirin per errorem cum Jorore 
amante, tanquam fecum, rem bnbuijje. Haud heno quidem 
Squir. ιράσρ legendum proponit pro tpaey. Seml. plane omittit 
R. melius rem expedire videtur, fufp. ax ίρωντα, monensque» 
poft τυγγιγονίνοη perinde effe > αλλα addas , an omittas. Pro 
τον "Ovigiv Aid. τόν ’ ίριν.

a Dedi fie cum Squir. & w. e Baf. & Xyl. Vulgo τον μίν 
λάτινον^ Salmaf. correxit τον λάηνον; Turn. & Spanbem. in 
Diff. de Praeft. Numifm. & Cuper. in Harpocrate fuo τον μίν 
Tmtivov.

3 R. mavult παρά ry Νίφ^υϊ.
4 Sic Xyl. conjecit, in fuaque repofuit editione, dedique 

cum Squir. & W. pro vulg. Ικιΐνον, Seml. fufp. ίκιΐνο fc. orat- 
ίίον — Ί υφάνοί αποκικρυφίνου.

5 Squir. fufp. tvps^iv quod W. probat. R. haec cum 
antecedentibus fic diftinguenda& reftituenda cenfet: &rt~v. ίκιί- 
vijv γάρ (Nephthyn) ίνθ'νί τεκχσαν, ^ck φόβον τΖ Ύυφΰνοί ίκ~ 
3ι7να{, ο νυρι^ίν χαλιπαί ηρμ μόγα, κυνων ίπαγόντων την 
ίσιν, ίκτραφίόνιμ.

6 Squir. cum Bentl. correxit Β^λχ χ. R. vulgatam tue
tur, monens χάραν additum effe, ne leftor parum attentus da 
papyro cogitet, & fi qnid mutandum , fe praeferre Bt^XZw» χώραν,

φ Squir. & R. inferi volunt sis κάλλ. «.
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μέγιςον αναδραμ^α, περιέιήυξε χοή περιέφυ απέ- 
χρνψβν εντός έχυτής- θχυμάσας <5£ ο βασιλεύς τα φυ- 
τ* το μέγεθος κμ} περιτεμων τον περιέχοντα Την σο- 
ρον έχ ορωμένην κόλπον 1 , έρεισμα της σέγης ΰπέςη- 
σε. τχΰτχ τε * πνεύματι φασι δαιμονίω φήμης πυθομέ- 
νην την Ίσ/ν εις Βΰβλον αφικέθχι, ηομ ηαθίσασαν επί 
κρήνης ταπεινήν δεδχκρυμένην, χ^ω μέν μηδενί προσ- 
διχλέγε&χι , τής δέ βασιλίδας τας θεραπαινίδας ίσπάζε- 
^χι η&ή φιλοφρονείχι, την τε κόμην παραπλέκασαν 
χυτών , ηςή τω χρωτι θαυμχτήν ευωδίαν έπιπνέχσαν 
χφ’ έχυτής. ίδέσης δέ τής βασιλίδας $ τας θεραπαινί
δας , ίμερον έμπεσειν τής ξένης των τε τριχών 4 τχ τε 
χρωτδς αμβροσίαν πνέοντας- ετω δέ μεταπεμφθείταν 
Κμ] γενομένην συνήθη, ποιήσαθαι τε π α ιδία 5 τήν τίτ- 
θην. όνομα δέ τω μέν βασιλει ^ϊάλκανδρον 6 ενναί φα- 
σιν- αυτή δέ οί μέν Άσαρτην 7, οι δέ Σάωσιν, οι δέ 
Νεμανκν οπερ αν "Εψηνες Άθηναίδα προσείποιεν.

Η 5 XVI.
i MarkI. αόρμον , truncum; R. idem cum Salmaf. aut κλα'- 

^ov i aut » aut κόμη»^ fufp. vis περιίχονταί τ. σ. έχ
ίρ. αλάνια.

a Probo conje&uram Squirii ταΰτα <54 Mox Petav. *ιι$ο· 
μίν-ην.

3 R. monet, defendi poffe quidem hanc confirufiionem, & 
magnam copiam fimilium locorum afferri, fubaudiendo deinde 
ttvrij ; mollius tamen fluere orationem , fi aut ίίέσρ ίέ βα~ 
σιΧΐίι retentis caeteris legatur, aut ίίεσαν ίέ την βασιλίδα τχϊ 
^•ξακαινΐδ»! Ί tlt 'ίμερον ιμπεσιΐν vel exniTtiv. Salmaf. quo
que correxit th 'ίμιρον.

4 Poft τριχίΰν deeffe quid R. monet e. c. eu διαχαμίναν, aut 
άκοσμη μίναν, aut Ιντίχν^ δια,ιιπλιγ μίναν.

5 Markl. deeffe putat τϊ πρισβυτίρχ, cum duos habuerit re· 
gina filios, & natu majoris nutrix conftituta fuerit Ilis. Se
quentem articulum την W. aut delendum cenfet, aut in αυτήν 
mutandum.

b Baxt. fubftituendum monet Μάλκαρθον t vel Μιλίκαρίον, 
7 Dedi αυτή e Markl. correctione, a R. probata. Vulgo 

αντήν. Nec non 'Κτάρτην recepi cum Squir. & w, e Baf. Xyl.
• Mez.
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XVI. ειν δδ την How, αντί μαςχ τον δά~ 

κουλόν εις το τάμα τα παιδία διδασαν ι, νύκ^ωρ δέ πε- 
ρικαίειν τα &νητα τα σώματος. αύτην ίέ γενομένην χε
λιδόνα τη κίονι περιπέτεβαι η#] ΰρηνεΐν, αχρις & την 
βασίλισσαν πκραφυλάξχσαν έκκραγασαν 2 ως είδε 
περικαιόμενον το βρέφος, άφελέβχι την αθανασίαν αύ· 
τα. την δέ 3εχν φανεραν γενομένην αιτήσα&αι την κίο
να της σέγης- ύφελασαν is ρατα περικόφχι την έρίκην, 
ατΛ ταύτην μέν ο^όνη περικαλύφασχν, μύρον κα- 
ταχεαμένην, έγχειρίσαι τοΐς βασιλεύσι, ηαί} νυν έτι σέ
βεσαι Βυβλίας'τδ ξύλον έν ίερω κείμενον ’Ίσιδος. τη 
έέ *τορΜ περιπεσεΐν , Κ34/ κωκύσαι τηλικέτον, ωςε των 
παίδων τχ βασιλέας τον νεάτερον έν^ανεΐν 3, τον δδ 
πρεσβυτερον με& έχυτης έχασαν, ημ,/ την σορον εις 
πλοΐον ένΰεμένην χναχΰηναι. rS δέ Φαίδρα ποταμ* 
πνεύμα, τραχύτερον έκ^ρέφαντος 4 υπο την εω, &υμω- 
^εΐσχν άναξηραναι τδ ρεϊ&ρον.

XVII.

Mez. Salmaf. Vulgo ’ΛστΓ^τνν. Luebatur deinde οι δ. Σ. 
οι δί γίιμανχν (yirep uv '{iWyvts '^Άηνοι'ί'διχ) πςοσοιπιϊν ; id quoti 
nemo certe pro fincera leftione venditabit. Arripui ergo , quae 
Markl. correxit, & R, probavit, ut deleta parenthefi pro βγοσ- 
ιι^ιΐν legerem προσιίποιιν. Idem legendum cenfet W. nifi ma
lis legereΓΕλλ^»ί. Squir. aliam profert corrigendi rationem , 
refcribendo tus μίν, tus δέ pro οϊ μίν, οΐ δί, vel προσ/ιπιΐν 
imitando in προσιίπχαι. Poft ονομα δί Petav. omittit , quae fe- 
quuntur usque ad οι μι» Ά.

i R. fulp. ίνδιδέσαν i W. legi vult aut τφ ποαδ’ω, aut τι- 
Sefcav.

2 Dedi fic cum Squir. ex Bentl. correftione. Vulgo ϊγκρα- 
Aid. Baf. κικξχγοϊσχν; Petav κικοαγέσαν.

3 R. monente, fi bene habet iv^Mvt~v, fignificat tv τψ κω- 
κυτφ , inter en dum ea ejularet} exjpiraje. Mavult ta« 
rr.en fxSavth, quod W· probat.

4 Sic ex Aid. probante Xyl. reftitui cum Squir. & W. Ha
bent eandem vocem A. E. Flor, at nequaquam Baf. cui eam w. 
tribuit. Vulgo έκτξ&^χντος, R. neutrum probat & fufp. ίκ—

Τ(>ίψαν·
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X VII. Ora τρωτόν έρημίχς ετυχευ, χύτην 
KxJ' έχντην γενομένην , κνοΐχχι την λχρνχκχ, τω
rpoffwrw το rpoffarov έπι^εΐσχν, χσπχσχβχί δχ-
χ,ρΰείν τχ ίέ ΤχιδΙί! σιωπή προσέχοντας έκ των οτι- 
βεν Ηχτχμχν^χνοντος, χί^ομένην μετατρχφηνχι 
δεινόν ντο οργής έμβλέ·^χι. το δέ πχιδίον 1 ίκ χνχ%έ- 
3χι το τάρβος, χ^,χ απο3χνεΐν. οι δέ φχσιν έχ ^τως, 
χ^ ον 2 εϊρητχι τρόπον έκπεσεΐν εις την 3χλχσσχν. 
εχει is τιμάς διχ την 3εόν· ον γχρ αδασιν Αιγύπτιοι 
πχρα τχ συμποσιχ Μχνέρωτχ, τετον εινχι. τινές δέ τον 
μέν πχϊδχ κχλει&χι Παλα/f/vov, η Π^λέσ/ον, HSV TVV 
πάλιν έπάνυμον χπ* 3 χύτε γενέβχι, κ}ι^εΐσχν ύπδ της 
>%ε· τον δ’ χδόμενον Μχνέρωτχ, πρώτον ενρεΐν μασικην 
ίσορέσιν. ενιοι δέ φχσιν, ονομχ μέν εδενος είνχι, διχ·· 
λεκ]ον 4 ii πίνχαιν χν&ρωποις δχλειχζχσι πρέπα- 

σχν , 
Ffίφχντοι,aut exp/^uvrof. Markl. fufp. ΐκπίμφαντοϊ· Semler. 
quaerit, an pro nvev/tx fit legendum πλιϋμκ.

i abeffe poffe nxt$iov absque damno orationis cuna elegan
tia, R. monet. Petav. omittit J?.

2 Dedi fic cum Squir. e corredione Xyl. Baxt. Bentl. Markl. 
Primus horum etiam πρότερον legi poffe monet pro τςόκον. Hoc 
Semler. ampleftitur, vertens: es fey bey gemeldter unbeque- 
men Schiffahrt umgekommen: item Kaltw. — W. probat ον, 
fiquidem caetera fint fana: aut enim corrupta effe, addit, aut 
in antecedentibus excidiffe locum de obitu pueruli. Pofterius 
obfervat quoque Squir. cum Markl. Ante, aut poft εΐρητχι 
R. videtur πρότερον aut iy ro~s ανω excidiffe.

3 Markl. abeffe mavult κη , cum profaicis fcriptoribus certe 
ufitatius fit επώνυμο·» xvtS, R. monet, adeffe & abefie poffe 
pari jure.

4 Haec vitio fuo luam fuperare conjefturam, Xyl. fatetur» 
Bene explicat Squir. & vertit: formulam vero loquendi ejfe 
dicunt, quae bominibur bibentibus &fefa celebrantibus con· 
veniant, quofi qui optarent t ut felicia, baec , quae jam agan
tur , iis obveniant. \V. confentit; nec non Seml. & Kaltw. 
Pro TK TOMVTU W. legi vult ταντα; & R. monet, verba afc. 
t. t. π. ipfi formulam non conftituiffe videri, fed ea flutarchi 
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σχν t ΑΙΰίμχ τχ τοιχυτχ πχρείη· τετο γ<χρ, τω Μ«- 
νέρωτι φρχ^όμενον 1 , χνχφωνεϊν έκχςοτε τχς Αίγυ- 
ιήίες· ίνατερ χμέλει ημ) τδ δειηνύμενον χυτοΐς efbtvKov 
Άνδρώπα τε&νηηότος 3 έν κιβωτίω περιφερόμενων , έκ 
εςιν υπόμνημά τε περί Όσίριδος 3 πχ^ας, η τινες ντο· 
λχμβχνασιν, χ^' οιομένες 4 πχρχκχλεΐν χυτές Xp^^t 
τοΐς πχρέσι not/ χπολχύειν, ως πχντχς αύτίκχ μχλχ 
τοιχτζς έσομένας, χ χχριν έπι κωμον επεισχγενι.

XVIII· Της δέ Ίσιδος ιτρδς τον υΐον ^TLpov έν 
Βέτω τρεφόμενον πορεν&είσης, το δ’ χγγεΐον εκποδών 
άπο&εμένης, Τνφωνχ ηυνηγετεντχ νύκίωρ προς την σε· 
ληνην έντυχεΐν αυτω, τδ σωμχ γνωρίσχντχ διελεΐν 
εις τεσσχρεσκαίδεκχ 5 μέρη, ^$c/ διχρρίψχμ την δ’ τ1σιν 

πυ^ο·

effe, & legi oportere 'onus α,ϊαιμκ \ formulam cantici ipfam Μα- 
vtowt, Ma«fa>5 videri fuiffe , autMu^rfurr. Pro ^χΚιιχζ, Squir. 
mavult &&Κιΰζχσι.

i Marki. corre&ionem fum fecutus —- boc enim, voce M%- 
vtpxt intelle&Ulll &c. Vulgo τχτω γχρ τω Μαν/^ωτ/ φρχ^ί· 
μινον. Saimaf. correxit τχτα μίν γχρ τω Μ. Squir. volnit 
τχτο γχρ, τον Μ,χνίρωτχ φςχξβμίνια vel φρκζοντχί; R. τετο 
γχρ τφ Μ,Μίρωτι ίΰφρχινομίνχι χνχφωνιιν.

2 Cf. Herod. 1. a. c. 78. .
3 R. πιρΓΌτίξίν ufitatius effe monet. Pro εκ ιτιν MarkI. 

legi voluit xx tiv»), fabaudiendo (f>xai.
4 R, fufp. οιόμινοι, feci exiftimantes, fe oportere adhortari 

convivat t ita ut ad nxpxKxkuv fubaudiatur λ?? , & nonjina- 
tivus οιΐμ* cohaereat cum ίπΐΐαάγεαι, ubi pro a χάριν legi vult 
ϊλχρε Wp™ i laetitiae gratia. Eqcidem malim fimpliciter τέ· 
7x χ,ΰριν. Eleganter & acute pro οίομίνχί Marki. fubhituit ol^ 
νεμίνεί y bene potos > id quod > W. judice , οίνωμίνει fcribendum 
fuiflet. Mihi utrumque valere videtur , alterum pro praef. part. 
alterum pro praeter.

5 Reftius, R.-monente, τχτσχρχκκίίίκχ. Vulgatam in Plut. 
hand inufitatam effe, apparet ex loco Apophth. Vol, VIII. pag. 
146· lin. ig. τισσχρισχχί^ικκ ιτη. Nec delunt exempla alio, 
rum ffriptorum, quibus illa firmetur. Secundum Dlodor. 1. 1. 
p. ig. Ofiridis corpus in XXVI part« a Typhone difcerptum 
init.
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^ν^ομένην χνχ&τεΐν ev βχριδι πχπυρίνη, τχ Ζλη 1 &- 
εκπλέχσχν. ·&ν ** άδικε^χι τές &V πχπυρίνοις ακχ— 
φέσι πλέοντκς υπδ των κροκοδείλων, η φοβαμένων, η 
σεβόμενων διχ 5 την ΰεόν. εκ τχτ» δέ κςή π^ές τά- 
φαζ Ότίριδος έν Αίγύπ]ω λέγε^χι το προστυγχχ· 
νκσαν έκχτω μέρει τχφάς ποιεΐν. οι δέ κ φασιν· χλ- 
λχ ειδωλχ ποικμένην διδόνχι 3 καθ' έκχςην πάλιν, ως 
τδ σωμχ διδχαχν· όπως 4 πχρχ πλείοσιν εχη τιμχς, 
κχν δ Ύυφων έπικρχτήοη τδ ^ρκ 5, τον χλη^ινδν τχ· 
φον ζητών, ποΟλων λεγομένων κ^ δεικνυμένων άτταγο- 
ρευση. μόνον δέ των μερών τχ ΌαΙριδος την 7Ισιν χχ 
ευρεΐν τδ χιδοΐον· ευ&ΰς γχρ εις τον ποτχμδν ριφηνχι.

γεΰσχ^χι τον τε λεπιδωτόν αύτχ τ°ν φάγρον 
0^ τον οζΰρυγχον , 6 μχλιτχ των ιχθύων χφοτίχ·
&χι. την δ’ ^Ισιν · άντ’ έκείνχ μίμημχ ποιητχμένην 
κχδιερωσχι τδν φχΐ&δν, ω κ^ νυν έορτχ^ειν τές Α;- 
^υπ^ίας.

XIX. ’Έπειτχ τω "&1ρω τον ’Όσιριν έξ χδκ πχ· 
ρχγενόμενον διχπονεΐν έπι την μάχην >(^c/ χσκεΐν. εΐ· 
τχ διερωτησαι, τί νΆιςον ηγεΐτοιι. τκ δέ φήσχντος, 

τω
i Vulgo τχ ίλ». Delevi partic. ii cum S<juir. & W. prae

euntibus Bat & Xyl.
2 R. fufp. Si aut
3 R. cum Mark.1. fufp λαί«»α/.
4 Poft oTus Squir. addi vult re.
5 Eft haec lectio Baf , quam cum Squir. & interpp. Kaltw· 

& Seml. retinui Aid nulla utitur diftinftione. Stepb. Frft. & 
R. contra fenfum fic diftinguunt ίπικρχτί)ογ). τχ τον χ"Κ τ. 
Sola nulla ratione correftionis allata, ’ ίπιχρχτήσγ , τχ "Oal- 
fiios τον χλ. τ. Verfio quidem Xyl. cum hac leftione confen- 
tit. An forte utrumque valet nomen?

6 Vulgo xs «r. Delevi us cum Squir. & W. au&nritate Aid. 
& Xyl. Transponi potuiffet xs x» /xmK ut fit pro cr4 ««a. 
quatn tnaxitnt. R. id monet,«fimul dandum cenfens αφοσ^ι-· 
TXf pro αφοσιχ^Οή. Salmaf. xs οϊ μχλιτχ.

7 Repofui fic cum Squir. & W· ex Feta?, Baf. Xyl. Mez. 
& vart left. cod. A. Vulgo Sixito^bav,
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τω πατρί τη μητρί τιμωρεϊν κακώς va&gmv, δεύ
τερον ερέ^αι, τι χρησιμότερου οίεται £ωαν εις μάχην 
ίξι«σι. τβ 3’ 'Ώ-pa ίππον είπόντος, έπι^ανμάσαι 
διαπορησαι, πως i λέοντα μχ^ον t κ^’ ίππον τ. εί- 
πεΐν χν τον Τλρον, ως λέων μέν ωφέλιμον έπιδεομένω 
βοη&είας , ίππος δέ φεύγοντω διασπάσαι κχταναλω- 
σκι τον πολέμιον 2. άκχσαντα χν ήαδηναι τον Όσιριν, 
ως ίκανως παρασκευασαμένχ τχ "Ώρχ. λέγεται δέ, ort 
ποίλων μετατι^εμένων αεί προς τον Ώρον, η παλ- 
λακη τχ Τυφώνας άφίκετο Θχηρις. οφις δέ τις επιδίω
καν χύτην ύπδ των περί τον Τλρον 3 κατεκόπη, κα) 
νυν διά τχτο χοινίον τι προβχλόντες 4 εις μέσον κατα· 
κόπ^ασι. την μέν χν μάχην επί παί^άς ημέρας γενέ· 
Sai κρατησαι τον TLpov, τον Τυφώνα δέ την Τσιν 
δεδεμένον παραλαβχσαν, έκ άνελεΐν, afax λύσαι 

με^εΐναι· τον δέ 'ΤΙρον χ μετρίως ένεγκεΐν , ά^.* 
έπιβαλόντα τη μητρι τας χεΐρας άποσπάσαι της κεφα
λής τδ βασίλειον $· Έρμην δέ περι^εΐναι βέκρανον χύ
τη κράνος τχ δέ Τυφώνας δίκην τω "Τλρω νοθείας 
λαχόντος, βοη^ησαντος τχ 'Ε,ρμχ τον ’^ίρον ύπο

των
I W. fufp. αλλ* 'ίππον οίπιν* είπιΐν
2 R. fufp. (iov3rtlat, διασπασομ ηοβ κατανκλΖΰουι τον πέλι· 

μον , ίπποι δέ φινγοντα καταλαβοίν. χκχσχντα εν —.
3 Semlero ex ufu Gr. linguae notante , idem atque νπο tS 

τ,Ώρκ» contra Xyl. verfionem ab Ori hominibus.
4 Sic Benti. Markl. & Squir. conjecerunt, dedique cum w» 

ex E. V»lgo προσβαΚόντοι. Petav. προσβάλλοντιι.
5 coronam, R. docente. V. du Cange Gloffar. Gr. v. βασί- 

λιιον & Lat. v. Regnum, & Weffeling. ad Diodor. Sic. T. I. 
P· 57, 31·

6 Bovinum caput, five κράνοι, cornibus diftin&um, vide
tur fuiffe olim inter regia infignia annumeratum. Hujusmodi 
autem Ifidis fimulaera adhuc videre eft apud Montefaulconium 
aliosque. Squir.

7 Vulgo βοη^ηςαντοί ii τχ Ίίρμ* τ· Delevi ii & 
· R. mente.
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TMV Sexu yvijdov χρι^ηνχι , τον δε T υφ<ανχ δυσ'ν &λ— 
λα/ς μχχχ^ χχτχκολεμωδήνχι. την <5’ τΙσ^ μετχ την 
τελευτήν εξ Όσίριδος 1 συγγενομένα , τεκεΐν ήλιτόμη- 
νον 2 ά3ενή τοΐς κάτωθεν γυίοις τον Άρποηρχτην.

X X. Ί χΰτχ %εδόν εςι τη μΰ&χ τχ κεφχλχιχ των 
ίυσφημοτχτων εξχιρεδέντων οϊον εζΐ τδ περί τον Hpx 3 
διχμελισμδν τον ’ϊσζίβς χπον.εφχλισμον. οτι μδν χν 
εΐ τχυτχ περί τής μχκχρίχς χαη χφ^χρτη φύσεως, καθ* 
ήν μχλιςχ νοεΐτχι το 3εΐον, ως κλη&ως πρχχδέντχ Hg} 
αυμπεσόντα δοξχ<&σι vgq λέγχσιν, χποπίύσοιι δει 4 
κ»3ήρχ^χι το 5 ςόμχ ηχτ' Αιχύλον, χδ£ν δει λέγειν 
πρός σε. γχρ χυτή ό δυσηολχίνεις τοΐς ΐίτω πχ· 
ρχνόμβς κα; βχρβχρχς δόξχς περί δέων εχχσιν. οτι δ* 
#κ έιιν,ε τχυτχ ηομιδή μυ&εύμχσιν χραιοΐς κχί διχχένοις 
πλχαμχσιν, οίχ ποιητχι κχι λογογράφοι, ν,χ^άπερ οι <» 
χράχνχι, γεννωντες χφ’ έχντων χττ' χρχής χννπο^έτχ c 
υφχίνασι nai χποτείνασιν , χ/&’ εχει 8 τινχς χπορίχς ν,χ'ι 
ιτοιδων διηγήσεις, χυτή οιβχ κχι κκΰχττερ οι μχ^η^

μχτι-
τ Aptior foret ordo vocum, quem R. voluit Όλ-

gt^ot μίτχ τΐλίυτήν συγγ.
2 Suida tefte, ήλιτίμηνον, το αμαρτχνον τξί γιννησιωί τχ 

ίν^ιχομίνχ HtMfix. Alii mire de hac voce erraverunt.
3 R. legend. cenfet Όσΐρι^οί. Markl. legi vult wtpi τ«ΜίΖ. 

δικμιλισμί ^χ/ τχ Άσιδοί άποκεφχλισμχ. Petav. τον πιρί τον,
4 Petav. δή; & deinde χδί λίγαν pro χδίν δη λ. nec non 

τοιχτφ pro το7ί χτω , & παΧχΐσμχσίν pro πλχσμχσιν,
5 Delendum ceniet το R.
6 Squir. dedit αυτή, notans, olim male extitiffe αυτή. Tue

tur R vulgatam.
7 Dedi fic cum Squir. & W. e corredione Baxt. & Bent!. 

— quae , avaneavum tnfiar, omni veritatis bifioricae funda
mento deftltuta, ex fe tpfis gignentes pertexunt poetae.

8 Sic quoque Squir correxir vulgatam e^etv. Idem cum W. 
recepi ex Petav. E- Flor· Pro fp1· Copias R. fufp. ; 
Narki. ovovoiat. Alterutrum probandum , W. judice.

9 Aufus fum dar» > quae R· tonjecerat t praeeunte quodam
modo 
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ματικοι την ιριν εμφασιν είναι τχ ηλίχ λέγχσι ποικίλα* 
μένην τη ττρδς τδ νέφος αναχωρήσει 1 της οφεως, ^τως 
δ μυ^ος ενταύθα 2 λόγ« τίνος έμφασίς έςιν άνακΚωντο^ 
επ’ α&,α την διάνοιαν f ως υποδηλ&σιν αι τε δυσίαι τδ 
ιτένδιμον Ζχασαι και σκυθρωπόν έμφαινδμενον, af ts 
των ναών διαθέσεις , πη μέν άνειμένων εις π^ερά καί 
δρόμας υπαίθριας και καθαρές, πη δέ κρυπτά και σκό· 
τια κατά γης έχόντων ςολιςήρια 3 ^ηβαίοις 4 έοικότα

και

modo Xylandro interprete. Vulgo nimirum αντγ abs
que oi^a. Deeffe tale quid, omnes contendunt. W- in uorf 
aut latere quid monet, aut cum Squir. legendam og^i 9 
aut cum R. αυτ»; οϊ£α.

i R. fufp. ανακλάσει; W. aut idem legendum cenfet, aut 
άναχρνσει.

v 2 Squir. mavult ο ίνταν^κ μΰ$ο$ , piacfens fabula , i. e, 
de qua nunc agimus.

3 Xyl. σολίστα accipit cellulas, aut facella, imagunculis 
aliisve id genus rebus confecratis in operto abibudendis fa&a. 
At quis hunc fignificatum origini vocis aptum cenfeat? R. mo
net , celias effe in penetralibus , ubi facerdotes fe lavabant & ve- 
ftes mutabant, item numina fua ίσόλιζον, veftiebant. Sic propius 
quidem acceditur ad originem vocis, fenfumque inde derivan
dum. At non capio, cur cellae huic fini accommodandae di
cantur σκοτεινά. Semler. legit de fuo ολώηρια — Kliifte , 
verborgene Locher, worein man leicbt fallen kann, wegen ib- 
rer fcblecbten Zubereitung oder Ausbauung, Kaltw. vertit: 
verboigene Gemacber.

4 Xyl. hanc vocem non putat integram. Sufp. Sijkous, aut 
ί^λάκοιι, aut , quales erant apud Delphos. Squir.
maluit σπηλαιοιι. Beutl. & Salmaf. correxerunt ©ϊιβαιι, quod 
W· male notatum cenfet pro 3ήκοαι. Semler. mire de fuo con
jicit, & vertit avfioolous i Scbweinfldlle y cum fequens σηκοΐε 
ovilia fignificet. Kaltw. cum eo facit. R. fufp. ίφιιβιΐοΐί — 
loca, ubi puberes ungebantur in palaeftris & veftes ponebant: 
quare omnibus illuc«aditus non patebat. Non eft, quod meam 
de his fententiam pluribus feram. Subjicio, quae meo quidem 
fenfu probanda videntur. Pro Θηβαίοι» lego cum Bu·
berio in Cicer, Tufcul. Difput. p. 356-. Habet eandem vocem

Hero- 
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σ^κο%· *Χ W11'·0'· ή ™v Όσιρείων δόζΜ. yeX.
yxp 1 kbiSmi λεγόμενέ τχ σωμχτος f ονομχ^χι 

πολίχνην λέγχαιν, ως μόνην τό χλη&νόν εχ^σχν, & 
9 ε ‘Α/3νδω τχς ενδχίμονχς των Αιγυπτίων κχί δυνχτχς 
μχΚίζκ 3ΰπ]ε3<χι φιλοτιμχμένχς 2 δμοτχφχς εινχι τϊ 
οώμχτος ’Οσίριδος. έν δέ Μέμψει τρέφε&χι τον Άπιν, 
ειδωλαν avrx της έμεινα ψυχής, δττβ καζ τδ σωμχ κεΐ-

Sut

Herodot. Π. g6. in fin. dwuvgl&vi Qrov νικρον\ ιν οίκήματι 
Vid. Hefych. in v. 3ηκίχ — τα ϊντάφιχ. Ji/Xdt Ji 

^ντχνρδν. >(μ/ τκφον , κχμψίον , γλωσσοκομιϊον. Si quis 
de voce Jv'/3a«, fupra memorata, cogitare malit, conferat ve
lim in eodem notam ad Jv/3a — κιβωτιον. Ne quis voce w 
κοϊί , quafi ovilia denotet, moveatur , ex eodem addo σηκοί — 
οίκοι. τάφοι. vxof. μοίνδζα. ίνδότνροι τόποι τ* iepS; item 
σ.ηκω — βχ^ΐΐ τόπω. Sic omnia forent commoda, modo de 
voce τολισέςι» mihi conflaret, aut quid fuccurreret, quod bene 
pro ea commendari poflit.

1 Quidquid corre&ionis jam nunc hic locus usqne ad Enem 
capitis prae le fert , acceptum refero plurima ex parte Wytten· 
backio, cujus fententiam, negleftis aliorum conjpfturis, maxi
me ampleftendam cenfui. Vulgo poft δόξα datur comma, & 
fequentia fic ftruuntur: πολλχχχ xeiSioq λιγομόνζ τ2 σάμχτοι, 
Αβυδον ϊσωι η Μ,ίμφιν, όνομάζι^χή πο\. 7.ίγ. &c. &c. Poft 
σολλαχί w. cum R. inferendum duxit γάρ. Vaces "Αβ. —■ 
Μ.ίμφ. abfunt a Petav. A. E. Flor. — nec modo commode 
abelie queunt, fed & , fi adfunt, omnem fenfum turbant, R* 
haud aequo animo fe ferre fatetur, quod Memphis ποΚίχνυ ap
pelletur , & pro "Κίγκσιν legendum conjecit Quaenam
autem intelligatur πολίχνη, proxime indicatur — Tapho- 
jiris poft Abydum & Memphin ; de quibus urbibus quaenam 
valeat opinio, prius refertur. Squir. pro Όσίζί'^ν legi voluit 
^χφο^ΐξί wv , locumque fic conftitui: έχ ηκι^χ ii v των τ»φ0- 
σι(ΐΐων Πολλαχ£ ii xeiSxi λιγομίνχ τί σώμχτοι, ”Αβυ·
δον ισωι ii Μίμφιν όνομάξ^Χ] (νομίξι&οη forte, MarkI. fufpi. 
cante) πολίχνην λίγκσιν. &c. R. monente , in voce ’Οαίξΐΐκ 
nil vitii haeret. Ea funt templa & monumenta, feu tumuli 
Ofiridis. Aid. & Baf. των αληθινών.

a Salmafi φιλοτιμέμ^ί correxit.
TLVT. T. IX, I
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3χι· uni την μέν πάλιν οι μέν 'Όρμον χγχδων έρμη· 
νεύεσιν, οι 3’ ιδίως 1 τύφον Όΰίριδος. την δέ προς 
Κιλκίς νησίδχ την χ^.ως 3 μέν χβχτον χπχ^ι nxl χτροα- 
πέλχςον εϊνχι, ν,χΐ μηδ' ορνι^χς επ’ χύτην ΐΛχτχίρε,ν 3f 
μ-ηδέ ίχ^υς προσπελχ^ειν, ένι δε Μχιρω τές ιερείς διχ· 
βχίνοντχς ένχγίζειν κχι ν,χτχτέφειν τδ σημχ μηΰίδης 4 
φυτω περιοκιχ^όμενον , ύπερχίροντι πύσης έλχίχς μέ· 
γε^ος.

XXI. Ένδοξος δέ, πο/^Ζν τύφων έν Αΐγύπ^ω λί- 
γομένων, έν Έχσίριδι τδ ΰωμχ ν-εΐ^χι. ηχι yxp πχτρί· 
ix τχΰτην y%yovevxt τε Όσίριδος. χχέτι μέντοι λογά 
δεΐ&χι την Τχφόσιριν· χυτά yxp φρχζειν τένομχ τχφην 
Όσίριδος· ^νω 5 δέ τομήν ξύλα κχι χίαιν λίνα κχι χοχς 

Χ^·
i Recepi ΙδΙωί ex W. mente. Vulgo οί o’ ut y. *O. R. 

monet, poft οί δ’ deeffe aliquid.
a Vulgo monftrofe legitur την δέ npot πΰλαα Νιτιτάνην αλ- 

λω». W. correftionem fum fecutus, quam nemo non luben- 
tiflime probabit — infulam y quae ad Philas adjacet alio tem- 
pore &c. Squir. haec cum antecedentibus fic jungenda puta
vit: τχντην μέν n0"Kiv ac (vel i'not) μί» Ορμον χγχ^ων
ίρμ^νιύχ^ι, us δέ τάφον Όσίριδοί thxf την προί ^iXous ν^σον , 
ξν ύλλωί μέν &C. — Atqui quidam funt, qui banc urbem 
(Memphin fcil) Portum Bonorum interpretantur, dum Se· 
pulchrum OJiridir ejfe fiatuunt apud Infulam, quae ad Phi
las adjacet: quae quidem Infula reliquo tempore. &c. Opti
me defendit QlXxts locis ex Strab. 17. p. 8°3· Diod. Sic, 
1. 1. P· »9· Servio ad Aeneid. VI· »54· ex Senec. lib. de rit. & 
facris Aegyptiorum depromtis. Hinc W. hanc vocem pro πν- 
"λοα! reponere non dubitavit; νησίδχ την αλλωί (idem quod 
twxMwP) dedit ex Baf. & Xyl.

3 defendere, appellere. Sic Xyl. dedit, & R. legi voluit, 
deditqua W. Vulgo xxpvepuv.

4 ,,Quid plantae fit μη^ιδηί , non facile credo invenias4‘ —- 
Xyl adnotat. Petav. A. E. μηδί^ηι; Ρ°1· Amiot. Mez. μη- 
δΐφ^ηί ; Baxt. μηδική > Squir. r^Z»vr mavult.

5 Sic cum Squir. & W. ex Aid. & B«*f reftitui pro vulg. ui- 
vu». W. autem legendum cenfet ew δέ, id quod necelfe eft , 

nili 
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χεομένας, δια τδ ττο^,χ των μυςικών χναμεμί^χι ri· 
τοις. i μόνον is τέτα 1 ο/ ίερεΐς λέγασιν , καν 
των άί^ων ^νί °σοι μη αγέννητοι, μηδ’ άφθαρτοι, 
τχ μδν σώματα παρ’ αυτοΐς κείμαι καμόντα καί .%ρα- 
πεΰεβχΐ, τχς δέ ·φυχχς έν αρανω λάμπειν αςρα, καί 
χαλεΐβαι κΰνχ μεν την ’Ίσιδος ί>φ’ Έ<^ήν«ν, υπ’ Αι
γυπτίων δε Σω^ιν, ’Ώρίωνχ δέ την "Ώρα 2, την δί 
Τυφώνος, αρκ ον. είς δέ τάς τροφάς % των τιμωμένων 
ζώων, τ&ς μεν α^ας συντεταγμένα τελεΐν, μάνας δέ 
μη διδόναι τας Θηβαΐδα κατοικώντας, ώς θνητόν 3εδν 
αδένα νομίζοντας, ά%ώχ ον καλασιν αυτοί Κνηφ, χγέν· 
ιητον 4 οντα καί αθάνατον.

XXII. Πα2&.α>ν τοιάτων λεγομένων καί δεικνυ- 
μένων, οΐ μέν οίόμενοι βασιλέων ταυτα καί τυράννων 
ζόζ’ αρετήν υπερφέρασαν η δόναμιν αξίωμα δοξη 5 
θεότητας έπιγραφαμένων, εΊτα χρησαμένων τύχαις 6)

I a έργα
nili eundem Penium verbo aivi~r tribuere placeat, quod Squir. 
monet, ut haec prodeat fententia: , ,alia argumenta ad compro
bandum veri quid fubeffe iis, quae de Ofiride narrantur, adda
ci poffunt, qualia funt τομή ξνλχ. &c. Haec vero omitto omnia, 
ύ'ιά. το πολλά των μυτικών άνχμΐμί^α] tstois.^ MarkL le
git οχνω δέ fcil. λίγαν.

i Sic e Petav. repofui. Dedit idem Squir. adfentientibus 
Baxt. & Bentl. Vnlgo τέτων. Redit enim ad Ofividetn Po
lum , de quo adhuc fermo fuit.

a Sic cum Squir. dedi — fcil. την φνχννΓ,Ωρε ·— compro
bantibus Baxt. Bentl. Markl. & Xylandro ita vertente. Vulgo 
το* 'Ωροκ.

3 Cum Squir. dedi, quod Xyl. & Mez. legerunt. Vulgo 
γραφάι, quod Seml. tuetur. Salmaf. R. Jablonsk. Panth. Aeg. 
Part. I. p. 84· conjecerunt ταφάι, quod w. recepit.

4 Dedi cum Squir. & w. quod Xy|, Mez. Baxt. Bentl. Markl. 
legendum monuerunt. Vulgo Ηνηφχγίνητον. Cf. de hoc Theba
norum Deo, difto, Eufeb. de praep. Evang. 1. I, & HI.

5 R. fafp. δΰναμιν, αξίαμα, δόξαν ^ιότητοι.
4 Vocem τύχη hic de fola advejrfa fortuna Intelligi debere, 

& fenfu malo accipi, monet R. Cum Squir. voces J/ αριτην 
— tv%cus parenthetice dedi, ut conftruftio fiat clarior. *
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εργχ uxl πχ3η δεινχ κχι μεγχλχ διχμνημονεΰεβχι, ρά- 
ςη μέν χποδρχσει τε λογά χρώντχι, κχι το δύσφημον 
* φχύλως χπδ των 3εών «τ’ χνδρώπες μετχφέρεαι, κχι 
τχύτχς 1 εχετιν χπό των ίζορεμένων βοη^είχς. ίτο- 
ρετι γχρ Αιγύπτιοι τον μέν 'Ερμήν τω σώμχτι γενέ^χι 
γχλιχγηωνχ 2, τον ίέ Ύυφώνχ τή χρόχ πυρρόν, λευ
κόν τον \£1ρον, κχι μελχγχρεν τον Όσιριν, ώς τη 
§ΰαει ^εγονότχς χν&ρώπες. έτι δέ κχι ςρχτηγον όνο- 
μχζεσιν "Όσιριν, ΚΡ^ κυβερνήτην Κχνωβον, ε φχσιν 
έπώνυμον γεγονένχι τον χςέρχ· ημ/ τδ πλοΐον , ο κχ- 
λεσιν "Ε/ληνες Αργώ, τής Όσίριδος νεώς ε^ωλον έπι 
τιμή 3 κχτητερισμένον, ε μχκρχν φέρ'εβχι τε ’Ώρίω- 
νος ημ] τε Ευνος, ών τδ μέν "Ώρε, το ίέ 4 ’Ίσώος ιε
ρόν, Αιγύπτιοι νομίζεσιν.

XXIII. ’Όκνώ μή τετο τχ ακ/νητχ κινεΐν, 
τολεμεΐν ε 5 τω ττο^ω χρόνω, κχτχ Έιμωνίδην, 

μόνον, πο7&.οΐς <5’ χνΰρωπων ε&νεσι 6 γένεσι κχτό· 
χοις υπό τής προς τες &εες τίτες όσιότητος, εό^ν χπο· 
λτπόντχς 7 εξ ερχνε μετχφέρειν έπι γήν ονόμχτχ τη- 
λικχΰτχ , ngt/ τιμήν κρή πίτιν ολίγε δεΐν χπχαιν έκ πρώ

της 
i R. fufp. ηομ irpot τχυτχ.
t Hanc vocem Hefych. explicat ο τόν βρχχίονχ ίλχτίονχ 

?X»y. Apud Eufebium, Xyl. notante, eft γχλκάγχ^χ. Mo
net firnul Xyl. fe aliquando cogitaffe βχλιςίγκηνχ, ut fit, va
riegato , jeu verficolure cubito infignis.

3 Vulgatam, minus planam , Squir. fic corrigendam cenfet: 
Αργώ, tijs Ooipidas reiuf ίΐίίωλον ον, Ιπι τετε τιμή χατ. Ar
go nimirum, cum Ofiridis navis imago effet, in illius honorem 
inter fidera relata fuit.

4 R. fufp. τον μίν, τόν JZ
5 Refiitui particulam negantem cum Squir. & W. ex Aid. 

Baf. Xyl. Mez. Salmaf. A. E. Venet. Vulg° ex Steph fV rf. 
R. ex hoc fv effici voluit μίν, & feq. μόνην deleri. Eo judici, 
fi x μόνον teneatur, in fequentibws oratio erit impedita.

6 Petav. i'^tai. Idem infra χλ^σ/αίΓαί.
7 Squir. monente, conttruttio flagitare videtur poft hanc vo

cem τε.
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njC γενέσεως ένδεδυκυΐαν 1 έζιςάναι άναλυειν , με~ 
γάλχς μεν τω άθέω λεω κλισιάδας άνοίγοντας κμ] έξαν· 
θρωπί&τι 2 τχ θεία, λαμπράν δέ της Ενήμερα τ« 
Μεσσηνία 3 φενακισμοΐς παρρησίαν δίδοντας, ος αυτός 
αντίγραφά συνθεις άπίςα ημ) άνυπχρκ]α μυθολογίας, 
πάσαν άθεότητα κχτασκεδχννυσι της οίκαμένης, τας νο- 
μι^ομένας θεάς πάντας ομαλως διαγραφών 4, εις όνομα· 
τα 5 ςρατηγων ηαή ναυάρχων ημ] βασιλέων, ως δη πχ· 
λαι γεγονότων, έν δέ ΤΙάγχοντι γρχμμασι χρυσούς χνα- 
γεγραμμένων 6, οϊς ατε βάρβαρος αδείς, are "Ε^ην, 
ά/&.χ μόνος Ενήμερος, ως έδικε , πλεΰσχς εις τας μηδα* 
μόθι γης γεγονοτας, μηδέ όντας Παγχώ«$ Ύριφνλ- 
λκς 1, έντετυχηκει

XXIV. Καίτοι μεγχλαι μεν υμνανται πράξεις έν 
Άσσυρίοις, Εεμιρχμιος· μεγχλαι δέ αί 'Σεσωςριος έν 
Αΐγΰπ]ω· Φρνγες δέ μέχρι νυν τά λαμπρα ηοή θαύ
μαζα των έργων, Μάνικά καλασι, διά τδ Μάνιν τινχ

I 3 r^v

I Markl. mavult ϊντιτηκυΐαν, ve! Ιμ^ιφυκνΐχν^
2 Markl. fufp. εξανθρωπίξονται quod W. probat. Squir. 

ex Bentl. conje^ura dedit ϊναν^ρωπΐ^οντι.
3 Clem. Alex. Evemerum hunc Agrigentinum facit ; nec non. 

Arnob. 1. 4. Vitiofe haec Petav. Έννμίρα & MfcWs (pon- 
νακισμοΊι τιαξξησίην διδάνταί» as αυτέι άντίγ.

4 Markl. legi voluit διχγνάφων. R. tuetur vulgatam.
5 Dedi fic cum Squir. comprobantibus Bentl. Baxt. W· Vul

go ονομα. <3
6 Sic Xyl. Squir. Weffeling. ( ad Diod. Sic. T. I. p. 3^4· ) 

R.& W. legendum monent, & dedi pro vulg. χναγιγξαμμίνοι*. 
SalinaC idem quoque conjecit, aut άναγιγραμμί*»· ΡΓΟ Πάχ- 
^οντι Xyl. voluit , uti infra Ώαγχχί** (fic hausi
dubie pro voce Γίαγχχΐων male impreffa legendum eft) auflori- 
tate Eufeb. Praep. Evang. I. 2. Diodor. 1. V. Strabo 1. V1L 
Weffeling. id probat. Squir.^ legi vult i» δέ ^αγχ,χΐοΐί γ§άμ· 
μαβί άναγ. R. fufp. ’ϊαγχέντι.

γ Xyl. legit TplpAiss > Squir. T
8 R. mavult εντιτνχηκ».

i ) Salmaf, corrigit Μάνην» Λ ! 
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των παλαι βασιλέων άγαμον ανδρα νμ] δυνατόν γενέ&αι 
παρ’ αύτοΐς, αν ένιοι ΝΙάσδην καλεσι. Κύρος δέ Πέρ- 
αας, ^ϋακεδόνας δέ Αλέξανδρος,. ολίγα δεΐν έπι πέρας 1 
τής γης κρατώντας προήγαγαν- ά^ά ονομα W μνή
μην βασιλέων άγαμων έχεσιν. εί δέ τινες έξαρ^έντες ζ 
υπό μεγαλαυχίας, ως ψησιν ο Πλάτων, άμα νείτητι 

άγνοία 3 φλέγόμενοι τήν -ψυχήν με$’ ύβρεως έδέ- 
ξαντο 3εων επωνυμίας, κμ] ναών Ιδρύσεις, βραχύν ήν- 
δησεν η δόξα χρόνον, είτα κενότητα ημ/ αλαζονείαν με
τά άσεβείας παρανομίας προσόφλοντες,

I Petav. διΐν Ιπι Πέρσαί otniflb ολίγε.
2 Sic Xyl. dedit, & probarunt Baxt. & Bentl. repofuique 

cuin Squir. & W. pro vulg. ^aipt^iVTts.
3 Sic reftitui ex edit, prioribus pro άγνίορ, quod eft in R.

& Frft. Unde W. & Squir. άγνοίορί
4 Petav. Haitvo^s δίκην άρ^ίντε» ακίς-αν.
5 Antigonus primus, Demetrii Poliorcetae pater. R»
6 Eufeb. Praep. Εν. i. 5. feft. 5. Omittitur ibid. feq. artic. τά.
7 Sic< Xyl. Mez. Squir. dedique cum w. ex Eufeb. 1. c.

Vulgo us,

Ώκυμοροι καπνοίο δίκην άρ^έντες άπεπ^αν
0W νυν, ώσπερ αγώγιμοι δραπέται, των Ιερών κμ/ των 
βωμων άποσπαβέντες αδέν ά^ ή τά μνήματα κμ} τές 
τάφας εχασιν. οδεν 'Αντίγονος δ γέρων 5, Έρμοδοτα 
τίνος έν ποιήμασιν αυτόν ήλία παΐδα ημ/ 3εδν αναγο
ρεύοντας' Ού τοιαύτά μοι (είπεν') δ λασανοφόρος σύν- 
οιδεν. ευ δέ κμ] Αύσιππος ό πλάσης Άπελλήν έμέμ- 
•ψατο τον ζωγράφον , οτι τήν * Αλεξάνδρα γράφων εικό
να , κεραυνόν ένεχείρισεν· αυτός δέ λόγχην, ής τήν 
δόξαν εδέ εις αφαιρήσεται χρόνος αληθινήν ιδίαν 
^ίσαν.

ΧΧ\7· Βέλτ/ον αν οι τα περί τον Τυφώνα 
9’0σιριν ηο^ ^Ισιν ίσορέμενα, μήτε 3εων παθήματα, 
μητ ανθρώπων , α/^,α δαιμονών μεγάλων είναι νομί^ον— 
τεζt ας v^j Πλατών Πυθαγόρας μενοκράτης
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, έπομενοι τοΐς πχλκι θ^ολόγο/^ *, βρ- 
ρωμενεσέρνο χνδρώπων γεγονένχι λέγχσι, πο\. 
λη τη δυνάμει την φύσιν υπερφέροντχς ημών, τ£ 
^εΐον άκ άμιγές, χηρχτον έχοντας, χ/λχ ψυχής 
φύσει KSM νώμχτος χι&ήσει συνειληχδς ζ, ηδονήν δεχο- 
μένη 3 ΚΡ7 πόνον, οσχ τχΰτχις εγγενόμενχ τχΐς με· 
τχβολχΐς πχ3η , τχς μέν μχ^ον, τές δέ ήτίον έπιτχ- 
ρίτΊει. γίνοντχι γχρ ως έν χνΰρώποις, δχίμοσιν, 
αρετής διχφορχι κχκίχς, τχ γχρ Τιγχντικχ κχ] Τ/- 
τχνιν,χ πχρ' "Έ,^ησιν χδόμενχ, ημ] Κρόν« τινές 4 αθβσ- 
μοι πρχξεις, Πά^ωνος χντιτχξεις προς Άποΰλωνχ, 
φυγχί 5 τε Διονύσχ ηοή πλχνχι Δήμητρας, έδέν χπολεί~ 
πασι των 'Όσιριχκων ηα^ Ύυφωνικων, χ^ων τε ων πχ· 
πιν 6 έ'ξεςιν χνέδην μυθολογημένων χκέειν· οσχ τε μυ- 
ΖΜοΐς ιεροΐς περιηχλυΐΓίομενχ νμμ τελετχΐς, χρρητχ διχ- 
ΰώ^ετχι Κ3^χ3έχτχ προς τ^ς ποΤ&ίίς 7, ομοιον εχει λόγον, 

XXVI. Άκίιομεν δέ ηοή Όμήρα, τές μέν χγχ· 
^ές διχφόρως Άεοειδέχς έκχτοτε 8 ngcf χντι^έας,

I 3εχν

τ Sic ex Aid* & Baf. reftitui, cum Squir. idem ex Eufeb. 
afferente, & W. Vulgo ηχλ. βιολογία.

2 Vulgo ινσυναληχόί; Aid, & Baf. ίν σνν^λαχοί. Hoc tu 
non effe in Eufeb. monuit Xyl. & omifi cum Squir. & w.

3 Sic cum Xyl. dedi, R. probante e Salmaf. conjeftura , ut 
referatur ad αι^έσα. W. idem dedit, & ex Eufeb. vult repo- 
fuiffe. At ex eodem Squir. fe dediffe monet διχόμινον, relatum 
ad tq 9f~ov, Utri credendum ?

4 Ex Eufeb. cum Squir. dedi rtvis pro vulg. wor, Xyl. pro
bante. Male in eodem pro Kpivx legitur πολλά*.

5 Sic R. ex Eufeb. reftituit pro vulg. φθόγγοι» unde φανοί, 
caedes, efficiendum fuiffe monet. Dederunt idem Squir. & 
W, quod etiam Xyl. legit.

6 άλλων rt abeft ab Eufeb. Idem pro irSaiv exhibet nttpx 
ftuatv, & χνκίίην pro dvtSuv. Tuetur Xyl. vulgatam — licen- 
ter, abunde, f;ve, Euftath, explicante, xvirus ηομ iXtvSipws.

7 Apud. Eufeb. haec ita leguntur, «J/ατα , wpof 7« 
βμ. e. λ.

8 R. poft h. v. deeffe fufpicatur κχλεντοί,



136 PLVTARCHI

3εων aro μηδε* έχοντας· τω <5’ aro των δαιμόνων προσ- 
ρήματι χρωμένα κοινώς επί τβ χρησων κμ/ φαύλων

Δαιμόνιε 1 χεδδν βλ^β· τίη δειδίσσεαι ^τως 
Άργείχς; πάλιν
*Α^έ ors δη το τέταρτον έπέσσυτο, δαίμονι ίσος.

Κ&
Δαιμονίη, τί νύ σε Πρίαμος Πριάμοιό τε παΐδες , 
Ίόσσα κακά ρέζεσιν, οτ' άσπερχές μενεαίνεις 
‘Τλίε ε^αλαπα^αΐ εϋκ]ίμενον π^ολίε^ρον;

ως των δαιμονών μικρήν κμ/ ανώμαλον φύσιν έχόντων 
κμΐ προαίρεσιν. ο-^εν δ μέν Πλάτων Όλυμπίοις &εοΐς 
τα δεξιά κ&/ περιττά, τα δ αντίφωνα τέτων δαίμοσ ιν 
άποδίδωσι. δ δέ μενοκράτης κμί των ήμερων τάς απο
φράδας, κμ] των Εορτών οσαι πληγάς τινας, η κοπε
τός, η νητείας, η δυσφημίας, η αίχρολογίαν έχεσιν 9 
&τε &εων τιμαΐς, ατε δαιμόνων οίεται προσηκειν χρη- 
ςων, είναι φύσεις 2 εν τω περιέχοντι μεγάλας 
μέν κίΜ ίχνράς, δύστροπες δέ κ^ί σκυ^ρωπάς, αι χαί- 
ρκσι τοΐς τοιέτοις, κμ) τυγχάνεσαι προς έ^έν ά&ο χεί
ρον τρέπονται. τας δέ χρηςας πάλιν κμ/ άγαμες ο τε 
Ησίοδος αγνές δαίμονας φύλακας ανθρώπων προσ
αγορεύει

Πλατοδότας, τκτο γέρας βασιληϊον έχοντας 3, 
ο τε ΠλχΓΛ'ν Ερμηνευτικόν τδ τοιετον ονομάζει γένος 
κμή διακονικόν , εν μέσω &εων ανθρώπων , εύχας. 
μέν έκεΐ κ^ δεήσεις άν^ώπων άναπέμποντας, έκεϊ^ευ 
δέ μαντεία δεύρο κμ) δόσεις άγαμων φέροντας. Εμπε
δοκλής δέ κμ/ Μκας φησι διδάναι τές δαίμονας , ων έξχ- 
μάρτωσι 4 κ^ ^"λ^μμελήσωσιν.

Αίϊέ-
ι Iliad. ΧΙΠ. 8»σ. Seqq, ν. extant liiad. XX, 447· & IV» 

3*-iqq·
λ Squir. mavult addi mas, vel mente faltim intelligi.
3 Hefiod. Op. & d. v. 122. 125. Squir. defiderat ante 

πλετοδόταί.
4 Ex Eufeb. dedit Squir. αν αν ίξαμαρτέβασι^
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ΑιΆέριαν μέν γχρ οφε μένος πόντον di ί/ώκβζ, · 
ϊϊόντος δ’ ές χθονδςχδας άπέπαυσε, γαΐχ d’ ές αΰγχς 1 
Ήελ^ άκάμαντος, ό δ" αιθέρας έμβχλε δίναις· 
Ά^άος δ' έζ χ^,α δέχεται, συγέασι δέ πάντες.

αχρις * κολα^έντες χτω χοή κα3αρ3έντες, αύ&ς την κα- 
τά φύσιν χώραν τάξιν άπολχβωσι.

XX VII. Ύάτων δέ 2 των τούτων άδελφά λέγε- 
Sai φασι περί Τυφωνος, ως δεινά μέν νπδ φ^όνα χοή δυσ- 
μενείας είργασατο’ v&j πάντα πράγματα ταράξας, έν- 
έπλησε κακών γην δμά τι 3 πάσαν ηοή θάλασσαν, ti· 
τα δίκην έδωκεν, η δέ τιμωρος Όσίριδος αδελφή 4 
7^νη την Ύυφωνος σβέσασα καταπαύσασα μανίαν 

λύσσαν, κ περιεΐδε τές ά3ίλας HSM αγώνας, χς 
άνέτλη, ημ] πλάνας αυτής, ποϋάχ μέν έργα σοφίας, 
πο'^.ά δ’ άνδρίας αμνησίαν υπολαβάσαν 5 χοή σιωπήν, 
ά/&.χ ταΐς άγιωτάταις άναμίζασα τελεταΐς, εικόνας ηοή 
υπονοίας μίμημα 6 των τότε παθημάτων, εύσεβείας 
ομχ δίδαγμα κα/ παραμύ&ον άνδρχσι γυναιξίν υπό 
συμφορών έχομένοις όμοιων ? κα^ωσίωσεν. αυτή δέ ημ} 
Όσιρις έκ δαιμόνων άγαμων δι* αρετής 8 εις 3εές μετά·

I g βαλόν-
ι Sic cum Squir. & W. dedi ex Eufeb. Xyl. & ipfo Piut. ia 

libello de vit. aere alieno. Vulgo ίσαν^ιί.
Λ Eufeb. τέταν δη , male, Squir. judice.
3 Dedi τι e R mente. Vulgo όμχ rt·
4 Squir. mavult άδιλφη έσχ ημ) γ·
5 Dedi fic fublato punfto, quod vulgo eft ante πολλά, 

e Mez. probante W. Vulgo ΰπολαβχσα — non commifit, ut 
filentium Φ4 oblivio fufciperent ceriawina aerumnasque funt 
φτ1 errores , quibus fuerat jactata, neque pajfa eft tam mul
ta Japiemer, multa fortiter abs fe gefta filentio obliterari* 
Xyl. & Bentl. fufp. άνδςίχί, χκ άμ,νητίο^ ύποβαλχσχ σιωπρ \ . 
Markl. αμνησίαν όπολχβόντα^ Squir. cum Baxt. eif άμ-^l^ 
HSfj σιωπήν ϊπιβαλχσα.

6 Squir. dedit μιμήματα > Markl. probante.
7 Sic Salmaf. & Markl. corrigunt, & dedi cum W. adfen- 

tieniibus codd. A. & E. Vulgo ομοίως
8 Ufitatius effe δά άριτην» monet R,
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βχλδντες, ως ύπερον Ηρακλής Κ57 Διόνυσος, χαχ 
&εων κ&ί δαιμόνων 'an άπο τράτα μεμιγμένους τιμχς άχα- 
σι, τχντχχά μ&ν Ι, εν δε τοΐς υπέρ γην ντο γην 
δυνχμενοι μέγιςον. ά γχρ x^Lov είνχι Σχρχπιν 2 , η 
τον Πλάτωνχ φχσι, κμί Ίσιν την 3 Περσεφχσσχν , ως 
*Αρχεμχχος ειρηκεν ό Εύβοενς, ό Ποντικός ‘Ηρά- 
κλείδης 4 τδ χρηςηρ^ Κωνωβω Πλάτωνος ηγίμενΟζ 
είνχι.

XXVIII. ΠτολβμαΓος ίΐ ό Σωτηρ ονχρ είδε 5 
τον εν Σινώτη τα Πλάτωνος κολοσσόν, ακ έπιςχμενος, 
άδό £ωρχκως πρότερον, οίος την μορφήν $, κελενοντω 
κομίσχι την τχχ/σην χυτόν 7 εις Αλεξχνδρειχν. χγνοάν· 
τι δ’ αύτω χτοράντι, τά κχ^ίδρυτχι, διηγαμέ- 
νω τοΐς φίλοις την δψιν , εύρεση τολντλχνης χν&ρωτος, 
ονομχ Σωσίβιος 8, εν Σινώπη φχμενος έωρχκένχι τοιά- 
τον κολοσσόν, οίον δ βχσιλεύς ίδεΐν εδοζεν. έπεμψεν άν

Σωτέ-
i Deleri vult R. μιν. In feqq. dedi tv roit cum Squir. 

& W- e correftione Xyl. Mez. Bentl. Baxt. Markl. Vulgo ie 
ii rirois. Voces vitig γην ng^ > Xyl. judice, abundant. R. 
eas tuetur.

2 Squir. fufp. Όσίριν dandum fuiffe, ut fibi confiet lenten
tia anftoris.

$ R. mavult Ίσιν, ά την II.
4 Sic legendum monuerunt Xyl. Baxt. Bentl. Markl. dedi- 

que cum Squir. & W. Vulgo 'HpunXeirof. Pro ιι’̂ ηκιν, quod 
praecedit, mavult Squir. ϊτίρηκιν.

5 Secutus fum in his Squirium, ita , Baxt. & Bentl. con· 
fentientibus , dantem pro vulg. χνιΐλι. Probat W. hanc corre· 
ftionem. Sequentia ίν Σιν. τά Πλ. proleptice difta funt cen- 
fenda, nifi ex gloffemate in textum irrepfiffe fiatuas, Squir. 
monente. Nondum enim noverat Ptolomaeus, vel cujus effet 
Coloffus , quem Coloffum viderat, vel ubinam locorum fitus ef
fet. Cf. Tac. Hift. I. 4· c· 83·

6 w. probat, fcribi cum Mez, & R. oTbt ην την μορφ.
7 Cum; Squir. fic dedi, e mente Markl. Vulgo χντδν.
8 Petav. ονχρ Σοσιβιοι ; & deinde Σωτίλην. R. pro Sofi- 

bio nomen Sotelis hic Joci reponendum effe cenfet, aut deinde 
pro Sotele Sofibium, Pofterius quoque fufp. Squir.

/
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Σΰοτέλη Διόνυσον , o? χρόνω πο^ω μόλις , έκ 
κνευ μένται 3είκς προνοίχς, ηγαγου έηκλέψοιυτες. έπει 
όε κομίζεις ωφ3η *, συμβχλόντες οι περί Ύιμό^εον »ον 
g^yjjrijv KS^ Μαν^θανα τον Σεβευνίτην Τίλχτωνος ου 
κγκλμχ, τω Κερβέρω τεκμαιρόμενοι ηρή τω δρχκοντι, 
πεί&χσι τον Πτολεμαίον, ως έτερε 3εων έδενός^ χ/^χ 
Σχρκπιδός έςιν. έ yxp ε^ε^εν ετως 3 ονομαζόμενος 
^κεν, ά^.* εις Άλεξχυδρειχν κομιβεις το πΆρ' Αίγυ- 
ιήίοις ονομχ τ« Πλάτωνος έκιήσχτο τον Σχρχνιν. 
μέυτοι 'Ηράκλειτε τε ψνσικε λεγοντος "Αδης Διό
νυσος έτος, οτε εν 4 μα/νονταζ ληρκίνεσιν, εις 
τχντην ΰπχγεσι την δδξχν. ο/ γχρ χξιχντες χδην λέ- 

ys^xi
τ Sic R. dedit e Salmaf. correftione , quod Squir. & W. re- 

pofuerunt e Baf Xyl. A. E. Flor. Petav. Vulgo ωφ^ν.
2 Squir. confentiente Baxt. dedit e7ya/.
3 Dedi fic cum Squir, & W. e Salmaf. Markl. R. correftio- 

ne. Vulgo ktos.

4 Varie de hoc loco fentiunt Eruditi, varioque modo eum 
corrigere tentant. XyL judice, eft mutilus. Idem Kaltw. am- 
ple&itur. Squir. afferit, Auftorem novo uti argumento, quo 
Ofiridem effe Plutonem demonftret, Celocum vertens: ,,Quod. 
que etiam Heraclitus Phyficus dicit, Hades & Bacchus idem 
eft , quando infanit delirat uterqut, in eandem hanc duce
re volunt fententiam ,u Ofirin fcil. & Plutonem nihil inter f# 
differre. Pro ktos dedit wvror e dial. Jon. —■ Baxt. legi vo· 
luit 0 uvros. De integritate fequentium vocum, quas ipfi He
raclito tribuit, dubius eft. Semler. fic interpretatur: und wie 
Heraclitus , der Naturverftandige , vorgibt, fo ift diefer Ofiris 
fowohl der Hades, ais Dionyfus oder Bacchus; und eben dar- 
nach verftehen auch einige die Gewohnheit, dafs man fich un- 
finnig anftellt in Geberden und Reden. Quomodo fibi textum 
ftruxerit, haud commemorat. R. fic kg. fufp. w μίντοι οί πι- 
ρί ΉρχκλίίΤον τον φυσικόν λεγοντίί, HSM Δώνυσοί ο χυ- 
τοί, ore « μχίνοντοιι ·— ut haec ipfa μοιίν. κ. ληρ. redeant ad 

π. ‘Ηρακλ. «on ad Haden & Dionyfum. W. partim ex 
Clem. Alex. Protr. p. 22. fic legendum monet "A^s a<(;. 
vvvos uvTOf, οτίψ μαίνοντο^ ηςμ ληρχίνχσιν ; & vertit: Jam quod 
Heraclitus phyficus dicit, Pluto Idber idem , nam qui in· 
fauiunt Udem delirant, in hanc concedunt fententiam.
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γεβαι τό σώμα της ψυχής, οΊον παραφρονεσης με· 
^υέσης έν α'υτω, γλίχρως χ/5ληγορεσι. βέλτιον δέ τον 
'Qaipiv, εις ταυτο συνάγειν τω Διανΰσω, τω τ Όσίρι- 
δι τον Σάραπιν, οτε την φΰσιν μετέβαλε, ταΰτης τυ· 
χόντι 1 της προσηγορίας. &ιο πάσι κοινός δ Σχραπίς 
έτι, ως^ 2 τον ’Όσιριν οι των ιερών μεταλαβόντες 
ΐσασιν.

XXIX. Ον γχρ χξιον προσέχειν τοΐς Φρυγίοις 
γρχμμασιν 3, έν οίς λέγεται χαροπως, τές μέν τε Ή- 
ροίκλένς γενέ&χι &υγχτηρ, Ίσχιακε δέ τε Ήρακλέες δ 
Τύφων 4. έδέ Φύλαρχε $ μη κχταφρονεΐν, γράφον
τας , 'ότι άτρωτος εις Αίγυπτου έξ Τνδων Διόνυσος ηγα- 
γε ό νο βες, ων ήν τω μέν Άπις ονομα, τω δ' ’Όσί
ρις· Σχρα,Κις δ’ όνομα τε το παν κοσμεντός ,έςι, πα
ρά, το σαίρειν, ο καϊλ,ΰνειν τινές 6 ημ] κοσμεΐν λέγεσιν.

aro-

i Aptius fane fuit, fic dare cum Squir. probante W. ut red
eat ad proximum Όσ/ρ/λ, cum quo nexus fententiae jungit, 
quam cum R. tenere leftionem vulgatam τυχόντα, ad remotius 
’Όσιριν referendam.

2 Dedi e Markl. mente pro vulg. ii, probantibus Squir. 
& W. ut etiam Ofirin omnibus communem ejje norunt initiati. 
e 3 Harum literarum ab Hercule Aegyptio confcriptarum men
tio fit apud Cicer, de nat. deor. I. 3. c. 16.

4 Locus. iterum varie a viris do&is tentatus. Baf. & Xyl. 
exhibent χάροπό* tis — in quibus dicitur Charopos quaedam 
Herculis filia fuiffe , Herculis autem Ifiaci filius Thyphon. Squir. 
edidit 'X.apaitws tis , tS μίν 'Ηρακλ. γ. Pro Xotpomus τι» 
autem refcribendum cenfet lupanis tis, aut cum Markl. 'Σάρα- 
πΰ tis. Semler. fic leg. fufp. iv oTs Xiysraf Expaveis tis μίν 
τε 'Ηρακλϊβί ytvialaf Άυγατίΐρ, αίγνπΊίαεε τί ο
Tv(P»y; R. λίγιται Σαραπιε μέν t^s τχ 'Hpax^ixs ytvi&aq 
γα,τρέί Ίσαίαί, Δίααχ ii , τχ Ήρακλέχι ο ’Γυφΰν; Sic Ka!t\v. 
vertit. W- iv OIS Mytraf ocvtos μέν (fcil. "Oaipn') Σκράπες 
t^s ‘Ηρακλή ysvt^aj ^υγατρίς. Venet. praebet θΊ^ατροι.

5 Sic & hoc loco & infra nomen hoc dedit R. cutn Xyl, & 
Squir. Vulgo Φίλαρχε, quod retinet W.

6 Markl. pro τινέι fufp. ”Ελλί/>Ή.
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«rora γχρ ταύτχ τ* Φυλάρχ», ττοζ&ω <5* άτοτώτε^α 
Τα 1 των λεγόντων, ίκ είναι 3εόν τον Σάρανιν , ά/Αά 
την Άπιδος σορόν άτως ονομάζεσαι, χαλκάς τινχς 
εν ΜέμΦεί πύλχς λη3ης ηωηυτ* προσαγορευομένας t 
όταν σάπιοι τον Απιν ανοίγεσαι, βαρύ κ^ σκληρόν 
ψοφεσας. Sio παντός ηχώντας ημάς χαλκώματος επι
λαμβάνεσαι 2. μετριώτερον δε οι 3 παρά το αενε^αι 

τό 0*3x1 4 την τ* παντός άμα κίνησιν εΐρηβαι 5 
φάσκοντες. οί δδ πλειοοι των ίερεων εις το αυτό φα- 
σι τον ’Όσιριν συμπεπλέχ^αι τον Άπιν, εξηγημέ
νοι κρή διδάσκοντες ημάς, ώς εύμορφον εικόνα χρη νο- 
μίζειν της Όσίριδος ψυχής ύ τον Άπιν. εγώ δ^, ει 
μεν Αιγύπτιόν έοι τενομα τά 7 Σαράπιδος, ευφροσύνην 
αυτό δηλάν οιομαι κ^/χαρμοσυνην, τεκμαιρόμενος , οτι 
την δορτην Αιγύπτιοι τά χαρμόσυνα σαίρει καλάσιν. κ^ 
γάρ Πλάτων 8 TqV αδην, ώς αιδάς υιόν τοΐς παρ' αυ

τά 
i Recipiendo τά Squiriam fum fecutus. Vulgo abeft.
a In loco hoc intelligendo & vertendo fe fibi non fatisfeciffe, 

Xyl. afterifco adje&o teftatum fecit. Sofp quidem htikm&ivt- 
legendum pro ίκιλαμβ. quafi dicat auftor, aeris ftrepitu 

oblivionem eorum, quae animum noftrum moeftitia afficerent, 
conci iari. Squir. totam di&ionem ^at/ χαλκάι rivat — Ini- 

ut additam a librario & e margine in contextam inve· 
fiam, notat, & uncis includit. Seml. vertit: und daher ibll 
es kommen, dafs wir aufalles tonenae Erzt achtgeben, ut iiti· 
"λκμβ. fit h. 1. perpendere. Eum fequitur Kaltw.

3 Xyl. 01 voluit addi. Idem feniiunt Bentl. Baxt. Markl. 
& dederunt Squir. & W. Subintelligendum monet R. "Μγασι.

4 Cum fermo fit de derivatione vocis Serapis, neque ea ex 
his verbis, quae vulgo leguntur, ducipoflit, Seml. fufp. fuiffe 
evpiSw vel e0pt£af.

5 Sic ex Aid. Baf. Xyl. A. E. cum Squir. & W. repofui pro 
vulg. αίξΐ^α/.

6 W. fufp. ί'μ^υχον tixcva — rx Όσΐριύοί.
7 Markl. fufp. τό Σαρ.
8 in Cratylo, Vol. III ed. Bipont. pag. 269. fqq< 

ratione nominis autem, quamPlut. h. 1. memorat, nihil ibi le
gitur.
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ra γενομένοις ^gq προσηνή θεόν ώνομά3αι φησι· χμ) 
πχρ’ Αιγυπ"]ίοις x/^x τε πο/^.χ των ονομάτων λόγοι 1 
είσι, vgf τον υποχθόνιον τόπον, εις ον οίόνται τάς ψυ- 
χάς άπέρχεβχι μετά την τελευτήν, Άμένθην καλ«- 
σι, σημαίνοντος τε ονόματος τον λαμβάνοντα ncpf διό όν
τα. εί δέ ngq τετο των εν. τής Έ^,άδος άπελθόντων 
πάλαι vg} μετανομιθέντων ονομάτων έν ετιν, ύπερον 
έπισκε-^ώμεθα 2· νυν δέ τα λοιπά τής έν χερσι δόξης 
προσδιέλθωμεν.

XXX. Ό μέν γάρ ’Όσιρις ngq ή Ίσις δαιμόνων 
ίγαθών εις θεές μετή^,αξαν· τήν δέ τε Τυφώνας 
ήμαυρωμένην vgf συντετριμμένην δΰναμιν , έτι δέ vgif 
•φυχορραγέσαν ημ] σφαδά^σαν, έςιν αΤς παρηγορέσι 
θυσίαις vgq πραύνασιν έςι δ* οτε πάλιν έκ\απεινέσι 
Κμ] Ηαθυβρ/ζχσιν έν τιαιν έορταΐς, των μέν ανθρώπων 

τές

gitur. Hinc Squir. fic leg, fufp. γάρ Πλάτων τον %δην, 
Uf άδε νίον, qg) τοΐί παρ αυτά γενομ. προσηνη θεόν, ων. φ. 
ut fit άδοι , laetitia & gaudium , ευφρόσυνη. Recepit fimul in 
textum κΰτφ , quod apud Platon, extat. R. tuetur αίδχί , Pla
tonem %δην di&um voluiffe monens , quafi κίδΐδην , a verecun
dia , quafi verecundaretur & parceret illis, qui ad fe veniflent. 
Idem pro αυτά (in nota «vr£) mavult αΰτίν. Addit, frigi
dam quidem effe etymologiam & futilem, dignam tamenaofto-
ris ingenio, cujus plura talia commenta proftent; & quamvis 
fortalfis in ejus editis ea non legatur, poffe tamen in perditis 
olim extitifie, & lefta Plutarcho fuiffe. W. nec vulgatam , nec 
Squirii ·παθέι υιόν (fic eft in nota, quod autem fupra e Squir. 
memoratis non convenit) probat, tale quid a Pltit. fcriptuin pf- 
fe fufpicans τον Αδ^ν us uitiov tois παρ αντφ γνώσιωι vgf 
‘Πξοσηνί) θεόν. &C;

1 R. fufp, αλλα Tt ποΚλα των κάτω όνόματά είσι. Squir. 
cum Markl, fic interpretatur: Non Sarapis tantum & Hades 
tot fignificationes habent, juftamque quafi fententiam per fe con
ficiunt , cum & plura alia extent Aegyptia nomina, quae me
rae fenteutiae fint.

2 Markl. fufp. Ιηιτχε^όμεθα. Paulo ante Petav. Αμένθιν; 
»ec non ένετιν pro ", ίτιν.
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«■ές πνφρές προπηλχκί^οντες *, ovov δέ κχτχκρημνί- 
ξάντες , ως Κοπίΐτκι, ira τα πυρρδν γεγονέναι τον Τν- 

°νώ^ TVV Χ?™”· Βισιρΐτοα ϋ Λοκο- 
πολΐτχΐ σχλπιγξιν ε χρωντχί τοπαρχπχν, ως δνω φ^εγ· 
γομέιχις έμφερές. δλως τον ανον ε κχ&χρον, xk- 
λχ δχιμονικδν, ήγεντχι ξωον είναι 9 διχ*τήν προς εκεί
νον αμαότητα, ημ/ πόπχνχ πούντες έν 3υσίχις, τ2 τε 
ΙΙαϋνζ tS Φαωφί μηνάς έπιπλάτΙασι παρχσημον δνον 
δεδεμένον. έν is τη τε ηλΙε 3υσίοι τοΐς σεβομένοις % 
τον $εαν παρεγγνωσι μη φορεΐν επί τω σωματι χρυ
σία, μηδ’ ονω 3 τροφήν διδόναι. φαίνονται is 
Πυθαγορ/κο< τον Τυφώνα δαιμονικήν ήγκμενοι δΰναμιν. 
λέγασι γχρ έν αρτίω μετρώ ^κ]ω ηοή πεντηκοςω γεγο- 
νέναι Ύνφωνα. xg-j πχλιν τήν 4 μέν τ« τρίγωνε, Αδα 
ημί Διόνυσε ng^f Άρενς εΐναι· την δέ τε τετρχγώνκ, 
'Ρέχς, ng} Αφροδίτης ngq Δήμητρας κχί Έ?Δς κχΐ 
MHpac· τήν δέ τε δωδεκχγωνε, Διός' τήν δέ έκκχΐ- 
πεντηκοντχγωνίε s, Τυφωνος, ως Έύδοξος ίςορηκεν.

XXXI.
i Ant· hanc vocem vulgo eft quod Xyl. delendum cen

fuit > nifi quid excidiffe ftatuas. Delevi cum Squir. accedente 
Markl. & R. auctoritate. Markl. πνρρόχρΜ legi voluit pro 
itvgpxs.

2 Dedi fic cum Squir» probante w. e conjeftura Xyl. Baxt. 
Bentl. Markl. Vulgo έσομίνοκ. Semler. impugnat receptam 
correftionem, quafi audacius tentatam, nec fenfni commodam. 
Ipfe legit vertitque εισομίνο^, ab ei'^ —· diejenigen > fo das 
Bild diefer Gottheit haben fehen , oder niher zur Kenntnirs der 
damaligen Feierlichkeit haben gelaffen werden wollen.

3 Sic Xyl. legi voluit, & recepit Steph. ex Pol. Leonic. 
Schott. Anon. Antea Aid. Baf. nec non A- E. μν ^ομίν^. 
Nec hanc correftionem Semler. probat. Sufp. /<v, ^όμηοι τρο· 
φ^ν διίόνχι, fc. Ύυφωνι — damit, dafs fie rothfarbigtes Gold 
an fich haben, mochte dem Typho ein Vergniigen gekhaft wer
den.

4 Subaudi ίΰνχμ^· R·
5 Secutus Ium in hac voce cum Squir. & w. Xylandri au- 

ftoritatem, fuffragiis Baxt, & Bentl. firmatam, Vulgo οκ]ω-
XXI-
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XXXT. Αιγύπτιοι δέ πυρρεχραν γεγονέναι τον Τα- 

φωνα νομίζοντες, κα/ των βοών τές πυρρές κα^ιερεΰχ- 
σιν, «τως ακριβή ποιημένοι την παρατήρησιν, ωςε καν 
μίαν έχη τρίχα μέλαιναν η λευκήν, άδυτον ήγεϊ^αι. 3ΰ~ 
σιμόν γάρ έ φίλον είναι $εοΐς , ά^α τ'αναντίον , δσα φυ- 
χάς άνοσίων άν^ρωπων καί αδίκων εις ετερα μεταμορφα· 
μενών σώματα συνείληφε ι. διό τη μεν κεφαλή τ2 ίε- 
ρεία καταρασάμενοι καί άποκόφαντες, εις τον ποταμόν 
έρρίπ^αν πάλαι, νυν δέ τοΐς ξένοις αποδίδονται. τον δέ 
μέ^οντα 5υε3αι βεν οί σφραγιςαί λεγόμενοι των ιερέων 
κατεσημαίνοντο, της σφραγίδας ζώς ίςορεΐ Κάσωρ 3) 
γλυφήν μέν έχέσης άνθρωπον εις γόνυ κα^εικότα ταΐς 
χερσίν οπίσω περιηγμέναις 3, εχοντα κατά της σφαγής 
ξίφος έγκείμενον χπολαύειν δέ 4 καί τον όνον ώσπερ 
είρηται της ομοιότητας, διά την αμαλίαν καί την ίίβριν 
κχ ήτ]ον η διά την χρόαν οίονται. διο καί των Πιραν
χών βασιλέων έχ^ραίνοντες μάλιςα τον ΧΩ.χον ως ένα· 
γη καί μιαρόν, ονον έπωνόμασαν. κάκεΐνος είπων, δ 
μέντοι ονος κτος ΰμων κατευωχήσεται τον βεν, ε^υσε 
τον Άπιν, ως Δεινών ίςόρηκεν. αί δέ λέγοντες, έκ της 

ήης

καιπντηκονταγωνίχ. Xyl. fuam correaionetn his verbis tue
tur: „Nam LVI. numerus paulo ante etiam fuit affignatus Ty
phoni. Ac LIIX. quidem ex iis numeris non eft, quos Pytha
gorici tra&ent, quippe duplicatione primi numeri XXIX. pro
creatus, ideoque pariter impar, & nulli aptus figurae. At 56. 
duplus eft trigoni 28. qui eft numerus perfeftus. Pronicus eft 
(ut vocabulo fcientiae utar) 56. & quidem ex 7. & g. procrea
tus , numeris longe myfticiflimis. Itaque nihil hic dubii relin. 
quitnr.“ R. legi vult την Si τε εκκωπ.

i W. ex Aid. Baf. Xyl, E. repofuit , & de fuo dedit 
σννι'ιληχΐ pro σννίίληφε.

2 Caftor Rhodius, vulgo Chronographus olim diftus. R,
3 Frft. & R, ίπηγμίναΜ. Reftitui ex Aid. Baf, Steph. πε· 

ριηγμ.
4 Secutus fum Markl. auftoritatem cum Squir, Vulgo re. 
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μάχης επί ov» tw Τι/φαψί την φυγήν έπ^χ ημέρας 1 γ€« 
νέ$αι, καί σω^έντχ γεννησαι παιδας, ϊεροσόλυμον κ,χϊ 
ΊεέαΓον, αύτό^εν stat κατάδηλοι τά παρέλκον-
τες εις τον μυ&ον.

XXXII. Ύαυτα μέν εν τοιαυτας ΰπονοίας δίδωσιν· 
απ' ά^.ης 3’ αρχής των φιλοσοφωτερόν τι λέγειν δο- 
κέντων 2 τες χπλζςχτχς σκεφωμε^χ πρώτον. xroi δέ 
είσιν οι λέγοντες, ώσπερ "Εψηνες Κρόνον χ^,ηγορεσι 
τον χρόνον, "Ηραν δέ , τον αέρα, γένεσιν δέ Ήφαί- 
ςκ, την εις πυρ χέρας μεταβολήν· ετω παρ’ Αίγυ- 
π^ίοις Νείλον 3 είναι τον Όσιριν, ’Ίσιδι συνάντα τή 
γή· Τυφώνα δέ την θάλασσαν, εις ήν ο ΝεΓλος έμπί- 
π^ων αφανίζεται διασπάται, πλήν 'όσον ή γή μέρος 
χναλαμβάνεσα δεδομένη , γίνεται γόνιμος υπ’ αντέ. 
■χοή θρήνος έςιν ιερός έπι τ* Κρόνα 4 γενόμενος, ^ρη^ 
νεΐ 5 δέ τον έν τοίς άριςεροΐς γενόμενον 6 μέρεσιν, έν 
δέ τοίς δεξιοΐς φ^ειρόμενον. Αιγύπτιοι γχρ οιονται τά 
μέν έωα, τ« κοσμά πρόσωπον είναι, τά δέ προς βορράν 
δεζιχ, τά δέ προς νότον χριςερά· φεράμενος ^ν έκ των 
νοτίων δ Νείλος , έν δέ τοίς βορείοις υπδ τής θαλάσσης

χατ-

ι Sic eft ΐη R. utrum cafu, an confilio , latet. In aliis enim 
edd. eft τιμί^οαι. Nolui tamen mutare, cum, Markl. & Squir. 
judicibus, multo ufitatius fit hoc cafu loqui, quam dativo.

a Dedit hoc R« cum Squir. ex Eufeb. I. 3. Praep. Evang. pro
bante Xyl. Vulgo δυναμίνων , unde R. olim effecerat οίομίνχν.

3 Squir. mavult, addi μίν poft Ν»~λον.
4 Quid fit θ-ρ. i. Kp. fe non intelligere Xyl. fatetur. Squir. 

legendum monet ini τ« Όσΐ^ιδοι , quod W. probat. Mez, N«· 
λ*. Ad hunc accedit conjeftara R. ini tS Νείλε λασπω^Α* 
ιΐπό tS Kpoui· Vertit quoque Kaltw. ein Klaglied aufden Nil; 
Semk mutat Kpova in χρόνε — Sie haben auch ein heilige* 
Klaglied zu gewohnlicher Zeit, Subaudit des Nilfeftes,

5 R· fufp. δέ·
6 Squir. dedit de fuo 5 Poeter neceflitatem r

judice. * ’
PLVT. T. ix. K
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καταναλζσχό^βνοί, εικότως λέγεται την μεν γένεσιν έν 
τοΐς άριςεροΐς έ'χειν, την δέ φθοράν έν τοΐς δεξιοίς. διδ 
τήν τε θάλασσαν οι Ιερεΐς άφοσιένται, το-' αλα, 
Ύνφωνος αφρόν καλέσι· των άπαγορενομένων 'έν 
έ<?ιν 1 αντοϊς έπι τραπέ^ης άλα μη προΐβεάαι 2. ημ) 
κυβερνήτας 8 προσαγορεΰχσιν, οτι χρωνται δαλατΙη* 

τον βίον άπδ της 3αλάτ]ης έχκσιν. έχ ηκιςα ii 
χμ/ τον ίχ^δν άπδ ταύτης προβάλλονται της αιτίας, ημ] 
το μισεΐν ϊχ^ΰΐ γράφκσιν. έν ΣάΖ γί^ έν τω προπύ- 
λω $ τβ ίερ8 της Ά3ηνάς ην γεγλυμμένον βρέφος , γέ· 
ρων , χοή μετά Τ8Τ0 ιέραξ, έφεξης δ’ ίχ^ΰς, έπι πχ· 
οι δέ ίππος ποτάμιος. έδηλκ δέ συμβαλικως, ω γζνό- 
μενοι ηοή άπογινόμενοι, διογέρων Ιέρακι δέ τον θ«ον 
φρχ^έσιν, ίχ^ΰϊ δέ μΐσος, ώσπερ ειρηται, δια την Γα
λατίαν· ΐππω ποτωμίω 5 δ’ αναίδειαν. λέγεται γχρ 
ά.ποκ]είνας τον πατέρα , τη μητρι βία. μίγνυ&αι, οοξει 6 
δέ ημ) τδ υπό των Πι/θαγορ/κων λεγόμενον , ως η 
λατ^α, Κρόνβ δάκρυόν έςιν, αΐνίτ]ε£αι τδ μη καθαρόν,

1 Ita cum Squir. & W- dedi auftoritate Xyl. Baxt. Bentj. 
JMarkl. firmata cod, E. Vulgo ΐνετιν.

2 Sic R. legi voluit, & dedi cum W. idem ex E & Venet. 
reponente. Vulgo

3 R. mavult προκνλαίφ, ut ufitatius ; licet non damnet vul
gatam.

4 Squir. locum hunc mutilum ita corrigit & fupplet duce Clem. 
Alex. Strom. 5. p. 670. ω γινόμενοι ημ/ άπ γινόαενοι, Stos μι- 
ati αναίδειαν* βρίψει γάρ ηομ γΐ^οντι vxt γ'ι^ομόνεε κμ) άκογι· 
νομικέ, ϊίρακι έε τον 3εδν φρά&σι &c. R. c Stos μιαιΐ τέν 
άναιδ»αν, λ/λο7 γάρ βρίφοε τέν γίνισιν , τον έί davarov yipiut 
— aut ο γάξ άν^ριοτοε γεννά rotf βρέι^οε, τι\ι·υτά Si γίρνν. 

W. 5·«όί μιτιΐ ocvulSaav' έηλοΐ γά(ι βρ'φοε τον γινόμενον , τοτ 
άπογινόμενον Si ο γίρων. In Veneto dile te etfe Si ο γίρων , 
adnotat: in E. autem ίεό ..... γίξu» interjefta lacuna duo
rum verfuum.

5 Sic Baf. & Xyl. dedique cum Squir. Vulgo ϊκιτοτοταμ 
φείγ.

6 Squir. cum Bantl. & Baxt. legi vult Solat,
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μηδέ σύμφυλον οιύτης. ταύτα μέν βν έξωθεν είρήβω 
κοινήν 1 έχοντα την ίςορίαν.

XXXIII. Ο i δέ σοφότεροι των Ιερέων, « μόνον 
τον Νείλον Όσιριν καλεσιν', έίέ Τυφαψα την θάλασ
σαν , oc^a Όσιριν μέν απλώς 'άπαταν την υγροποιδν

Κμ) δΰναμιν, αιτίαν γενέσεως κμ/ σπέρματος έσίαν a 
νομίζ-ντες* Τυφώνα δέ παν τδ αυχμηρόν κμ/ πυρώδες 
κμ] ξηραντικόν ολως κμ/ πολέμιον τη ΰγρότητι. Sio 
κμΐ πυρροχρων γεγονέναι τω σωματι κμ] πάρωχριν νο- 
μίζοντες* έ πάνυ προθΰμως έντυγχ^νεσιν 9 εδέ ηδέως 
ομιλεσι τοΐς τοιέτοις την οψιν άνθρωποις. τον δέ Όσι
ριν αύ πάλιν μελάγχρεν γεγονέναι μυθολογία ιν, οτι 
παν ΰδωρ κμ/ γ^ν κμ] ιμάτια κμ/ νέφη μελαίνει μιγ- 
νΰμενον , κμ] των νέων ΰγρότης ένεσα παρέχει τάς τρί
χας μελαίνας. η δέ πολίωσις οίον ωχρίασις υπο ξηρό
τητας έπιγίνεται τοΐς παρχκμάφεσι. κμ] τδ μέν έαρ 9 
θαλερόν κμ] γόνιμον κμ] προσηνές' το δέ φθινόπωρον t 
υγρότητας ενδείρ , κμ] φυτοΐς πολέμιον κμ/ ^ωαις νοσω- 
δες. δ δέ έν 'ϋλιχπδλει τρεφόμενος βχς, ον Νϊνευιν 
καλέσιν, (Όσίριδος δέ ίερδν, ένιοι δέ ημ] τκ Άπιδος 5 
πατέρα νομίζεσϊ^ μέλας έςι κμ) δευτέρας έχει τιμάς με
τά ταν νΑπιν. έτι την Αίγυπτον έν τοΐς μάλισα με- 
λάγγειον έσαν, ώσπερ τδ μέλαν τε οφθαλμέ, ζημίαν 6 
καλκσι· κμή καρδία παρεικάζεσι. 5ερμη γάρ έτι κμ^ υγρά

Κ 2 «5^
i vulgarem, plebejam confiderationem. R.
2 abeft έσίαν a Petav. Idem deinde αυχμηρά iv πν^ςοι- 

^is; item πχ^οχραν.
3 Squir. monet, πκν quarto cafu effe — Omne, quocptn 

admixta eft, aqua fubnigrum reddit, terram, veftes. &c, Ma· 
vult tamen πάντα.

4 Sic Baf. Xyl. & dari voluerunt Baxt. Bentl. Markl. dedi- 
que cum Squir. & W. Vulgo μνύαν.

5 Sic cum Squir. e Petav. dedi. Recepit idem W. firma
tum codd. Venet. & Flor. Vulgo ‘Amos.

6 Dedi fic cum Squir. quod w. quoque e Venet. recepit. Vul- 
<o χημΐα. Petav. μηχία καλεαι.
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9 &/ το/ζ νοτίοις μέρεσι της οικχμένης, ώσπερ ή καρξ'χ 
τοΐς ευωνύμοις rei άν&ράπχ, μχλιςχ εγκέκλειςχι 
'προσκεχώρηκεν *.

X XXIV. 'Ήλ/ον W χα^ σελήνην χχ άρμασιν, 
ά/^χ πλοιοις 3 όχήμχσι χρωμένχς περιπλεΐν 8 άει, κί. 
νιτίόμενοι την άφ’ υγρχ τροφήν αώτων γέ^εσιν 4. 
ο'ΐοντχι Όμηρον, ώσπερ Θαλήν μχ^όντα παρ*
Αιγυπτίων, ύδωρ αρχήν απάντων χα) γένεσιν rl^Sai. 
τον γάρ Ωκεανόν Όσιριν * είναι, την όέ Τηδυν ~Ισιν, 
ως τι^ηνχμένην πάντα ^α/ συνεκ ρέφχσ&ν. γάρ 'Έλ- 
ληνες την τχ σπέρματος πρόεσιν 5, άπασίαν χαλχσι, 
χμχ συνχσίαν την μίξιν χμ) τον υιόν άπο τχ υόατος χμ) 
ΤΧ υσαι 6· τ°ν Διόνυσον ΰην, ως κύριον τής υγρχς 
φΰσεως, χχ ετερον οντα τχ Όσίρώος. χμ) γάρ τον 
Όσιριν 'Ερανικός "Τσιριν έοικεν 7 άχηκοέναι υπο των 
Ιερέων λεγόμενον. χτω γχρ ονομάτων έιατελεΐ τον ΰεον, 
εικότως από τής φύσεως χμή τής ενρέσεως 8.

XXXV.
i Petav. ηροκιχώςηϋΐν.
a ReiHtui n\o!ois ex edd. prioribus pro πλείοιε , quod ha

bet Frft. & R. E Petav. notatur πλόοιε.
3 Salmaf. correxit πΐξίπολιΐ». Seq. άιί R. delendum cen- 

fuit, aut cum λίγχσιν mutandum.
4 Squir. aut hoc vocum ordine legendum cenfet γίνισιν αν- 

tuv ηκ/ τροφήν'·, aut potius γίνισιν vult mutari in alvtjTiv.
5 Sic legi jufferunt Salmaf. Mez. Baxt. Bentl. Markl. de- 

dique cum Squir. & W. Vulgo πρό^ισιν.
6 Squir. aut alterum horum verbum alterius gloffema ftatuen- 

dum effe arbitratur, aut pro ngy legendum
7 Sic R. legendum monet, nec non Valcken. ad Eurip. 

Phoen. P· 25T· dedique cum W. Vulgo ε^ηκεν. Squir. fufp. 
βιρηκεν; Markl. εφν'πν- . '

S Corrupta haec effe, facile patet. Squir. fufp. utro τή< φΰ^ 
Otut Tvf vypas, oh humidam ejus naturam; Markl. ακο τή{ 
vyput φΰσεωί i[x) τν» votwt, vel από τήε υειω· na) τήι νγζχ- 
σίχί. Pofterius W- probat. R. χπό πήε vatat (vel Sttatuit t 
humeftatione) ny) rj» υγρfvnias. (Equidem haud novi vocem 
νγςιυσίί, neque verbum ύγρινειν. An forte vdluit νγρανσίί, · 
aut v^tvaitl) Etiam Salmaf. votut correxerat.
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1 V « « / 9 ΛXXXV. Οτι μεν tsv ο αυτός εςι Διονύσω t τί- 

να μάλλον , η σε , γ^ώσκειν , ώ Κλέα, δη προσηκον 
ί^ιν , αρχηγέ μεν ^σΛν 1 εν Δελφοΐς των &υιάδων y τοΐς 

* 2 Όσιριακοΐς κα^ωσιωμενην ίεροΐς αϊτό πατρδς
μητρός", εί δέ 3 των ά^ων ενεκα δεΐ μαρτύρια παραδε- 
Sai y τα μεν απόρρητα κατά χώραν έώμεν, α δ’ έμψα~ 
νώς δρώσι ^άπ^οντες τον Άπιν οί ίερεΐς, όταν παρακο- 
μί<£ωσιν έπι χεδίας τδ σώμα , βακχείας έδέν άποδεΐ. 
κμ/ γάρ νεβρίδας περικα&άπΊονται y κμ] $ύρσχς φορ2σι, 
κμ] βοαΐς χρώνται κμϊ κινησεσιν, ώσπερ 5 οί κάτοχοι 
τοΐς περί τον Διόνυσον όργιασμοΐς. διδ κμ/ ταυρόμορφα- 
Διονύσχ 6 ποιίισιν αγάλματα ποΤΑοί τών Έ^ήνων; αί 
δ' Ήλείων γυναίκες 7 χα/ παρακαλχσιν εύχόμεναι, ττο- 

κ 3 .«
i Reftitui Gc ex Baf. & Xyl. verfione loco monftrofae vocis , 

quae ex Aid. in omnes rell. transiit, α^χίκλα«»»χσαν. A ne
mine autem, ne a Squirio quidem & Wyttenbachio, iftam Ba- 
fileenfis editionis leftionem unice veram , alioque Plutarchi lo
co, in Quaeft. Graec. (Vol. VIII. p. 348· 1· 2·) obvio fatis pro
batam , ohfervatam fuiffe, miror fane. Tunc ftiperfedere po- 
tuiffent Critici omni divinandi & corrigendi labore. Vide, 
quanta e vitiofa leftione conjeSurarum orta fit copia. Baxt. άρ
χιζαν μεν άσαν ; Palmer. άρχιπλάνον · Ortivinius αρχικΚαμυ- 
Sxoav, h. e. principem vociferantium Baccharum Delphicarum i 
Markl αρχιφΧαμίνί^ιισαν, vel άρχιφ'λ.αμινίαν Salmaf·
άρχιίρααν μίν ίσαν ; Mez. Bentl. Squir. R. Weffeling. veram 
divinarunt leftionem. W. vel eandem vel Salmafii correftionem 
probat.

2 abeft Jj' a Petav.
3 Sic Xyl. correxit. Baf. jj — μαρτυρία, Semlerum 

hanc leftionem contra Xylandrum tueri potuilfe, quis patet? 
Aid. vi ii — ii) μαρτυρία.

4 Squir. leg. fufp. βακχείων — ab iis ritibus & caeremoniis 
nihil diftant, quae ad Bacchanalia celebrantur.

5 Markl. alsvctp vult legi.
6 Sic Markl. Sslmaf. & R. corrigi voluerunt, & probatW, 

cum Squir. Vulgo ταυρόμορ^ον Διόνυσον. Xyl. voluit aut ταυ- 
ρ\αόρφκ Διονύσκ, aut deinde άγαλματοποιοί. Pofterius placuit 
Bentleio. Etiam h. 1. Semler. male tuetur vulgatatn.

7 Cf. Quaeft. Gr. Vol. VIII» pag, 396. cap, 36.



I5o PLVTARCHI
*

δι βοδ/ω τον 3εον έλ^εΐν προς χυτχς· Αργείοις όέ βα» 
γενης Διόνυσος επίκλην έςίν· χνχκχλεντχι i’ χυτόν 
υπό σχλπίγγων έξ υδχτος, έμβχ^οντες εις την άβυσ
σον αρνα τω πυλχόχω ι. τχς δέ σχλπιγγχς έν 3ύρ· 
σοις χποκρΰπίχσιν, ως Ιόωκρχτης έν τοΐς περί Οσίων ζ 
ειρηκεν. ομολογεί δέ Kjw τχ τιτχνικχ, νύξ τελεί» 3 
τοΐς λεγομένοις Όσίριδος διασπχσμοΐς, >(αή ταΐς χνχβιω· 
σεσι ngtj πχλιγγενεσίχις· ομοίως δέ Jtgtif τχ περί τχς 
τχψχς. Αιγύπτιοί τε γχρ Όσίριδος ιτο^αχ» ΰήκχς', 
ώσπερ είρητχι, δεικνύχσι, χοή Δελφοί τχ τχ Διονΰσχ 
λείψχνχ πχρ’ χύτοΐς πχρχ τδ χρησήριον χποκεΐβχι νο- 
μίζχρί' Αύχσιν οι 'Όσιοι Αυσίχν χπόρρητον έν τω 
Ιερω τδ Άπό^ωνος, οτχν χι δυιχδες έγείρωσι τον Αικ- 
νίτην 4. οτι δ’ 8 μόνον τχ οΐνχ Διόνυσον, χί^χ 
πχσης υγρχς φΰσεως "Εψηνες ήγχντχι κύριον χρ- 
χηγδν, χρκεΐ Όίνδχρος μχρτυς είνχι, λέγων* Δενδρέων 5

δέ
1 R. docente, Pylaochus eft Neptunus , qui Pylas Ifthmi 

Corinthiaci tenet. At quid hoc ad locum noftrum valeat, haud 
video. Squir. haec habet: ,, Quis fit Pylaochus ifte , five Πι>- 
Xao^es ampliandum. Num ipfe fuit Charo ? Bacchum enim ae 
que ac Ofirim Inferorum Praefidem fuiffe opinati funt Aegyptii 
(tefte Herodot II. c. 123.) atque adeo Argivi, a Danao quip
pe Aegyptio edodi.“ Eft quidem Πνλχρτ^ Homtricum Epi
theton Plutonis, Iliad. VIII. 367.

2 Cf. Quaeft. Gr. IX. Vol. VIII. pag. 380. fq.
3 Squir. de fuo dedit WHli7axt quod, W. quoque judice9 

legendum videtur.
4 AiHvirtjs inter Bacchi cognomenta faepius reperitur atro 

τι X/xrx , iv οΐί τχ παιδίχ χοιμωντομ, fecundum Hefych.
5 Recepi ^ιιδρίων cum Squir. pro vulg. δΐνίοον. Legitur fic apud 

Pindarum (cf. Scbneid. fragm. Pindar. p. 70.) & in Plut.
Vox νόμον Xyl. fufpecta fuit. Squir. eam tuetur duce Hefychio, qui 

'νόμον explicat per νομήν, νομήν autem per τρνψην, βοοχ^ν^ 
Altero autem Plutarchi loco pro τρόπον, quod ibi legitur, 
(pi)v reponendum cenfet. Sunt, qui hoc fenfu νομόν fcribi vo- 
Im t. Vid. nota ad Hefych. in voce νόμον. R. fufp. γόμον , 
proventum, quo gravidae & plenae funt arbores, βινόρΐνιΐί 
fuit inter uiiiatiftima Bacchi cognomenta.
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δέ νόμον Διόνυσος πολυγαθης αύξάνοι, χγνδν φέγγος 
οπώρας. διό Τ9% τον ’Όσιριν σεβομένοις απαγο
ρεύεται δένδρον ήμερον απο/Μναι, πηγήν ΰδατος 
βμφράτειν.

XXXVI. Ού μόνον δέ τον Νείλον, χ/&χ 1 παν 
νγρόν απλώς Όσίρώος απορροήν καλκσι· χοή των ιερών αει 
προπομπεΰει τό ύδρεΐον επί τιμή rS θε*. χο/ή θρίω βα
σιλέα ncnf τδ νότιον κλίμα τ5 κοσμά γράφασι 2, ηο^ μεθ· 
ερμηνεύεται τό θρίον τονισμός κίνησις 3 πάντων, 

δοκεΐ γεννητιχω μορίω την φΰσιν έοικέναι. την δέ 
των Παμϋλίων έορτήν άγοντες, (ώσπερ εΐρηται') φατι
κήν έσαν, άγαλμα προτίθενται περιφέρκσιν 4, ν 
το αίδοΐον τρ.πλχσιόν έςιν. αρχή γ»ρ $ ό θεός, αρ- 
χη δέ πχσα τώ γονίμω πολλαπλασιάζει τό έξ χύτης, 
τό δέ το^χχις είωθαμεν κ^γ τρίς λέγειν, ώς το τρισ· 
μάκαρες ,

Δεσμοί μέν τρεις τοσσοι χτείρονες 6. 
εί μη νη Δία κυρίως έμφχίνεται τδ τριτλχσιον ύτδ των 
παλχιων η γχρ ύγρχ φΰσις, χρ%η γένεσις έσω 
ταντων έζ ^ρχηί» τοί τρωτά τρία σώματα, γην, αέρα, 

τύρ έποίησε. ηο/ύ/ γχρ ο Προστιθέμενος τω μΰθω 
λόγος, ως τα Όσίριδος δ Τύφων τδ αίδοΐον έρριφεν εις 
τον ποταμόν, η δ' Ίσις έχ ευρεν, χ^.* έμφερές χγχλ-

Κ 4
i Squir. cum Markl. poft αλλ« vult reponi.
a Squir. monente, folium ficus non intellige fignum regis, 

aut meridionalis climatis mundi in genere: fedOliridis τϋ β»“· 
vMu>s, & Aegypti in ea parte terrarum orbis vergentis.

3 Xyl. χϋηαΐί legendum cenfuit: item Markl. — R· conje
cerat νοτισμό: ι^α} γίνν^σι: Squir. voluit aut γίννσ'-ν aut κύη- 
tit. Pofterius quoque probat Seml. & W· Pr° le(l· W Squir. 
mavult ori.

4 Squir. addendum cenfet aut ©ra, aut άντε, cum|j 
^tos ftatim fubfequatur.

5 Markl. mavult αρχό γχρ γονίσοω: ό Θ.
6 Hom. Odyff. VI. >53· VIH. 34°· Pro r^Markl. fcribi 

vult rplt.
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μα δεμένη κατασκευάσασα, τιμάν φαί^ηφορεΐν
εταξεν, evraSJa 1 παραχωρεί, διδάσκων, οτι το γόνι
μον v&j το σπερματικόν τβ Jsa πρώτον 2 έ'χευ ύλην 
την υγρότητα, <5/ ύγρίτητος ένεκράθη τοΐς πεφυ- 
κόσι μετέχειν γενέσεως. αΐ^ος ίέ λόγος έςιν Α/γο- 
π]ίων , ως Άποπις ηλίκ ων αδελφός έπολέμει τω Δίι', 
τον 3’ Όσιριν ό Ζευς συμμαχησαντα κμ/ συγκατασρε- 
•φάμενον αύτω τον πολέμιον, παΐδα θέμενος, Διόνυσον 
προσηγόρευσεν. τέτα δέ τ2 λόγα το μυθώδες έτιν 
άποδεΐξαι της περί 3 φΰσιν αλητείας άπ^όμενον. Δία 
μέν γάρ Αιγύπτιοι το πνεύμα καλκσιν, ω πολέμιον το 
αυχμηρόν πυρώδες· τετο δέ ήλιος μέν έκ έςι, προς 
δέ ήλιον εχει τινα συγγένειαν, η δέ ύγρότης σβεννΰα- 
σω την υπερβολήν της ξηρότητας, αύξει ηα} ράννυσι 
τάς αναθυμιάσεις, υφ’ ων το πνεύμα τρέφεται και 
τέθηλεν.

XXXVII. Έτζ τε τον κίτρον "Έψηνες τε καθιε· 
ρέσι τω Διονΰσω, καί παρ’ Αΐγυπ^ίοις λέγεται χενόσί
ρις ονομάζεσαι, σημαίνοντος τύ ονόματος {ως φασι^ 
φυτδν Όσίριδος. Άρίσων τοίνυν ό γεγραψως Αθη
ναίων αποικίαν 6 έπιτολη τινι Άλεξάρχα περιέπεσεν, 

έν 
i Vulgo ϊνταΰθα ίλ W. cum Squir. particulam delendam 

cenfuit. R. fufp. ί»ταύθα πςοχαρr~, aut t^ocde προχαριΐ, huc 
pertinet, illuc procedit, ut doceat.

4 Vulgo τον κιτΊόν, ον "Ελλ. Squir. corrigendum cenfuit 
tlri δέ ό κιτΊό(, ον Ελληνα καθιερ. aut ίτι δέ, τον κιτίον 
"Ελληνίτ τι καλ R. & W. ί'ν deleri voluerunt; id quod face
re non dubitavi.

5 Arifto Chius fignificatur, qui κΐίσαν fcripfit, hoc eft, hi- 
fiorias conditarum urbium , & deductarum coloniarum, Cf. Fa» 
bric. B. Gr. T. 11» p. 390.

6 Markl, Squir. R, & W· malunt anomiat.

2 R. mavult πρωτην. Mox Petav. λ’ υγρότητα pro Si υγρό- 
τητοτ.

3 aut fic, aut κατα legi voluit Xyl. Etiam Squir. cum 
Markl. mavult aepi. Probat W. cum Mez. dedique pro vulg. 
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εν η Δ/ος Ισορεΐται και 1 Ισ^όος y/og ων ό Δ/άνυσος ΰιτο 
Atyuwjluv, i» ’Όσιρις, χ^χ Άρσαφης 2, (εν ^λ- 
φΛ γράμματι) λέγεσαι, δηλαντος τδ ανδρείαν τ« ονό
ματος. έμφ«ίνε< όέ τετο ο Ερμαίου 3 , εν τ^ 
πρώτη περί των Αιγυπτίων. ομβριμον γάρ φησι μεθερ
μηνευόμενου είναι τον ''Οσιριν. έω όε Μνασεαν 4 τα) 
Έιτάφω προστιθεντα τον Διόνυσον και τον 'Όσιριν, και 
τ:ν Σάρατην· εώ καί Αντικλείδην $, λέγοντα την ^Ισιν 
Ώρομηθέως χσαν θυγατέρα, Διονύσια συνοικεΐν. αϊ γάρ 
είρημέναι περί τάς Πόρτας καί τάς θυσίας οικειότητες 
έναργεσέραν των μαρτύρων 6 την πίσιν εχασι.

Κ 3 XXXVIII.
i Vulgo hic locus ita extitit: Tipintaeif isOgeiraf

•Ji >W It. Hinc Xyl. conjecit, totum id, quod ex epiftola 
Alexarchi Arifto retulerit, intercidiffe. Squir. ita corrigendum 
monuit: ιν η iropiiToif ωι κμί ’Ίσ* Semler, de fuo fic vertit: 
Daher auch Arifton, der von der Athenienfifchen Vblkerabfen- 
dung gefchrieben hat, das beftreiten mag, was der unver- 
flandige Alexarcbus in einem Brief vorgegeben. Man berichtet 
ferner, dafs &c. &c. Quod dedimus, R. conjecit; nec noti 
W. recepit ex emendatione Valekenar. ad Euripid. Phoeniff.
p. 251.

2 Squir. legi voluit "Affipit, & Mysraj pro feq. λίγιθαμ 
Vulgatam 3Antaei tuetur Jablonsk. Panth. Aegypt, P. 1. pag. 
289. eique affentitur W. Simul autem fequentia w τφ άΚ γξ. 
quaa uncis inclufi , cum R. delenda cenfet.

3 Semler. adnotat, nomen hoc effe incognitum, & fufpica- 
tur legendum‘E«ara~or. R. legendum videtur‘Ε^μ/ar , ut Her- 
meas Hermopolitanus fignificetur, cujus Patria , hoc eft defcri- 
ptionem urbis patriae, aut Aegypti, & alia quaedam memorat 
Photius cod, 279. Pro ίμφχΑα Squir. mavult ίη»
Petav. ii κμ) το i ‘E.

4 Dedi fic cum Squir. & w, e correflione Xyl. M?z. Salmaf, 
Valckenar. 1. c. R. Vulgo Μνασαν. Monet R. videri Mna- 
fean Patarenfem fignificari > qui Periplum 81 Europaea fcripfit , 
& a Columella Graecae gentis non obfcurus fcriptor appellatur. 
Squir. effe vult Mnafean Colophonium. Cf. Voff. de biftor. Gr.
P· »34-

5 Vid. Fabr. B. Gr. T. II. p. 209.
6 Markl. fulp. πάντων μαξτνξΐΛν» W, autem λίγκαι pro ipQnn,
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XXXVIII. Των τε χςρων τον σει'ριον, ’Ίσιδος 8 
ι/ομίζεσιν, υδραγωγόν οντα. καί τον λέοντα, τιμώσι, 
καί χχσμασι λεοντείοις τά των Ιερών θυρώματα, κοσ^.2- 
σιν , ότι πλημμυρεΐ Νείλος

Ήβλ/# τχπρώτα συνερχομένοιο λέοντι.
ώς δέ ΝβΓλβν Όσίριδος άπαρρ ήν, ίτως ’Ίσιδος σώμα γην 
έχεσι και ν’.μί&σιν 2, έ πάσαν, afo, ης δ ΝβΓλος έπι- 
βαίνει σπερμαίνων καί μιγνύμενος. έκ δέ της συνκσίας 
ταυ ης γεννώσι τον Ώρον. έτι δέ Ίίρος η πάντα σώ- 
&σα και τρέφασα τέ περιέχοντας ώρα, καί κρχσις άβ- 
ρος. ον έν τοΐς έλεσι τοΐς περί Β«τον υπό Ν,ητές τρα· 
φήνχι λέγασιν. η γχρ υδατώδης καί διάβροχος γη μχ- 
λιςα τάς σβεινυέσας καί χαλώσας την ξηρότητα καί 
τον αυχμον αναθυμιάσεις τιθηνεΐται. Νέφθυν δέ κα
λέ σι της γης τά έγκατα καί παρόρια καί ψαύοντα της 
θαλάτ)ης. διό καί τελευταίην 3 έπονομά&σι την Νέφ
θυν. καί Τυφώνι δέ συνοικεΐν λέγασιν. όταν δέ υπερ- 
βαλων καί πλεονάσας ο Νείλος, επέκεινα πλησιάση τοΐς 
έχατεΰασι, τέτο μίξιν Οσίριδος προς Νέφθυν καλεισιν, 
υπό των άναβλαςανόντων φυτών έλεγχεμένην· ών και 
το μελίλωτόν έσιν , h φησί μύθος άπορρυέντος, καί 
άπολειφθέντος αί'θησιν γενέθαι Τυφώνι της περί τον 
γάμον αδικίας. οθεν η μέν Ίσις έτεκε γνησίως 5 τον 
’Ώ^ρον, η δέ Νέφθυς , σκότιον τον Άναβιν. έν μέντοι 
ταΐς διαδοχαΐς των βασιλέων άναγράφίισι την Νέφθυν 
Ύυφωνι γημαμένην, πρωτην $ γενέβαι ςεΐραν. εί δέ

ΤεΤ9

i Squir» legendum cenfet ΌσΙριίοί, cum Ofiris, non Ifis, 
Sol five Sirius di&us fuerit.

2 Markl. fufp» ονομοί&σιν,
3 Squir. dedit Ύολιντ^ν, W. judice, forte reftius; idem 

nomen fupra cap. 12. exhibetur , & infra occurrit cap. 59.
4 R. ηομ vult abefle, cum dnoppobrot ad Nilum pertineat, 

αποϊ.ιιφ^ΐντ'Η ad coronam melilotinam — ex eo » QUod, poft· 
quam defluxiffet Nitus, melilotina corona fuijftt dertliEia»

5 Markl. mavult γνήσιον.
6 Squir. cum Markl. legi vult πξίΰτν,
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Tktq μη περί γυνχικδς, χί^,χ περί της θε* λεγ^ν, 
κίνίτ^οντχι το πχντελές 1 της γης άγονον κα< χκχρπςν 
υπό σερρότητοζ·

XXXIX. Ή ίί Τυφωνος έπιβελη και τυρχννίς, 
»1>ΧΡ^ δύνχμις ην έπικρχτήσχντος, noci διχφορησχντος 
την τε γεννωσαν υγρότητχ τβν Νείλον κα/ χυζχσχν. ή 
οέ σύνεργας χύτχ βχσιλις Αί3ιόπων κίνίτ]εται πνοχς νό
τιες έζ Αιθιοπίας· οτχν γχρ χυτχι των ετησίων έπι· 
κρχτήσωσι τχ νέφη προς την Αί&ιοπίχν έλαυνόντων^ κχί 
κωλύσωσι τχς τον Νείλον χυζοντκς ομβρες κ&τχρρχγη- 
να<, κχτέχων ό Τύφων έπιφλέγει, κχί τότε κρχτήσχς 
πχντχπχσι τον Νείλον εις ένχντίον 2 υπό χβενείχς σνςχ· 
λέντχ κχί ρυέντχ , κοΐλον κχί ταπεινόν εξέωσεν εις την 
θάλασσαν. η γχρ λεγάμενη κχ&ειρξις εις την σορον 
Όσίριδος, έδέν έοικεν χ^* η κρΰφιν ΰδχτος χφχ- 
νισμδν χϊνίτ]εβχι. διό μηνός Ά3υρ χφχνι&ηνχι τόν 
*Όσιριν λέγασιν, οτε των ετησίων χιτολειπόντων ττχντΰ- 
ττχσιν δ μεν Νείλος υπονοςεΐ, γυμνετχι δέ η χωρχ· μη- 
κυνομένης δέ της νυκ^δς, «υξετχι 3 το σκότος· ή δέ τΖ 
φωτός μχρχίνετχι κρχτεΐτχι δύναμις^ οί Ιερείς xlixx 
τε δρωσι σκυ&ρωπκ, βεν διχχρυσον ίμχτίω μέλχνι 
βυσσίνω περιβχΐ^οντες, επί πενθεί της θ«« δεικνΰεσί 
ζβϊν γχρ Όσίριδος είκόνχ γην νομί&σιν 4) επί τέσ· 

σχρχς
i Sqnir. conjecit »τα^α5αλ«σσ/^ effe legendum; probat au

tem correftionem Markl. wayriXws. W. mavult αλίΤίνίί.
a Squir. e fua & Bentl. correitione dedit »lt έχυναν.
3 Praemitti voluit Bentl. οτα»; quo accepto emendetur ne- 

ceffe eft αυ^τοα), μχρχίνητχμ Squir. οτ» inferendum ceniuit. 
.Alii ad integritatem loci reftituendam aliam funt ingredi viam. 
R. Ρ0^ fe<l· δϋνχμιι addi vult tit 0 0/ ίερ. W. nexum poftu- 
lare monet ai itptif. Semler. & Kaltw. poft ίίΰνχμκ perio
dum claudunt, & omnem hanc fententiam ad praecedens 07» 
referunt.

4 In eo folo acquievi y ut haec cum Squir. & W. fignis pa· 
renthefeos comprehenderem, cum antea poft δαχνόχοΊ datur 

pun- 
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σίφας ημέρας απδ της έβδομης επι δέκα έ^ης. γαρ 
τα πενΰΰμενα τέσσαρα· πρώτον μεν ό Νείλος αττολεί- 
πων υπονοιώνt δεύτερον δέ τχ βίρειχ ρνεύματα 
κατασβεννύμενχ χομιδη των νοτίων έτΓίχρχτεντων, τρίτον 
δέ τδ την ημέραν έλχτίονχ γίνεσαι της ννκίδς , έπι πα· 
σιν η της γης χπογύμνωσις χμχ τη των φυτών 'ψ/λοΓ?/- 
τι τηνικχύτα φνΐ^ορροέντων. τη δ' 1 έννχτη επί δέχχ 
ννχ]ος 2, επί θάλασσαν χύτεισι 3, T^v lepav κίςην 
οι ςολι^κΐ n&f οί ιερείς εκφέρασι χρυσεν εντός έχαναν 

κιβά· 
ρπηΛιιηι, & νομί&σιν absque ulla diftinftione cum feqq. cohae
reat. Multum tamen abeft, ut haec fana & integra cenfeam. 
Fateor potius, me dubium effe, quanam ratione fmt reftituen» 
da. Qualia nuncfunt, turbant maxime voces γην. Omi- 
fit eas vertendo Xyl. eumque fequuntur Seml. & Kaltw. Pro 
illis Squir. recepit έμψυχον duce ipfo Plut. cap. 43. τον umv 
εικόνα niv ’Οτΐξίδοι ί’μφυχον eivaj. W. autem *Oolpi$ot muta· 
vit in lai^os auctoritate cod. A. & E. (quibus Petav. addere li
cet) & fic rationem ipfam poftuiare monet. Quid autem in his 
valeant nondum capio. An forte, retentis reliquis,
quae vulgo leguntur, hiv την γην ? Cf. fi placet, ne te
mere quaefiffe videar, cap, 57. & meo quidem fenfu anteceden
tia & confequentia ita fuadent.

1 ante haec vulgo fuit comma, quod cum Squir. & W» in 
punftum mutandum fuifle, facile patet.

2 Bene, me judice, exponit Squir. quae hac in leftione ab- 
furda fintcenfenda, & quomodo corrigenda. Nomen menfis, 
quo alterum feftum, cujus nunc fit mentio, celebratum fuit, 
certe excidit, vel potius latet vitium in voce voxlvt, male pro 
nomine hujus menfis data. Feftum άφανισμΣ Qfiridis ad 17. 
menfis Atbyr, five i4Novembr. per dies quatuor celebrabant, 
quo quidem tempore Nilus jam humilis propriasque inter ripas 
contraftus mare verfus fubmiffe fluebat. Jam fi pro wxlct le
gas παχόντο/, omnis difficultas evanefcit. ΪΙχχων nomen fuit 
menfis illius apud Aegyptios, quo Etefiis five flatibus boreali- 
bus invalefcentibus, auftralibusqoe deficientibus afcenfum Nili 
annuum jam exfpeftabant. Decimus vero nonus τε πα^αντο/ 
in decimum quintum Maji Juliani incidit. Ad hoc ergo tem* 
pus necefle eft feftum Ευρίσία>ί referri.

3 R. legi vult xutikoiv, defctudunt t fcil. facerdotes. 
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κιβωτιον , εις ο ποτίμχ λαβόντες υδχτος εγχέασι, η#] 
γίνεται κραυγή τ“ν βρόντων, ως εΰρημέν* tS Όσίριδος. 
sira γην 1 κάρπιμον φυρωσι τω υδατι, χα} συμμΙξΛν~ 
τες αρώματα κμ] θυμιάματα των πολυτελών, άναπλάτ- 
τεσι μηνοειδές άγαλμάτιον· ηα] τχτο ςολφσι κοα- 
μ&σιν , εμφαίνοντες, οτι γης έσίαν η&] υδχτος τές 3εές 
τχτχς νομίζεσι.

X L. Τ^ς 6’ Ίσιδος πάλιν άναλαμβανέσης τόν 
^Οσιριν, κμ] αύξανχαης τον Ίίρον, άνα^υαιάσεσι ηα] 
δμίχλκις ημ] νέφεσι ρωννυμενον, έκρατή&η μέν, ΐκ χνη· 
ρέΑη δέ δ Τυφών. χ γχρ είχσεν η κυρία της γης 3εδς 
άναιρε^ηναι πχντάπασι την άντικειμένην τη υγρότητι 
φύσιν, «&.’ έχάλασε κμ] άνηκε, βαλομένη διαμένειν την 
κρχσιν 2. έ γχρ ην 3 κόσμον είναι τέλειον, έκλείπον- 
τος κμ] άφανι&έντος τχ πυρώδες. ει δέ ταυτα μη λέ
γεται παρ' αυτοΐς άπεικότως εκείνον αν τις άπορ-
ρίφειε τον λόγον, ως Ύνφων μέν έηρχτει πάλαι της 
Όσίριδος μοίρας· θάλασσα γχρ ην η Αίγυπτος 5. διδ 
ττο&α μέν έν τοΐς μετά^οις τοΐς ορεσιν ευρίσκεται 
μέχρι νυν ηογχνλιχ εχειν 6· πασχι δέ πηγαι φρέχ- 
τα πάντα, πο^ων υπαρχόντων, αλμυρόν ύδωρ ηίή ^ι· 
κρδν εχασιν, ως άν υπόλειμμα της πάλαι Χαλαστής έω

λον

ϊ Sic Xy1. Baxt. Bentl. correxerunt, & dedi cum Squir. 
pro vulg. tjjv κάρπ.

2 Recepi cum Squir. quod Xyl. vertit , & Baxt. & Bentl. 
legendum monuerunt. Vulgo κρίσιν. Petav. βελομίν^ι·

3 Squir. poft mavult addi av. Markl. quaerit , an riv 
κόσμον, & ίκλιπόντοι. Ad pofterius accedit Petav. Ικλακόντοι, 

4 Secutus fum Marklandii correftionem. Vulgo fic legitur 
κ»ξ αντοΐί, tittoTur &c. Bentl. pro Λ·«ρ’ κυτοισ voluit παρχ 
τρόχον vel jr«f« δίον^ Squir. ,ΐ δί τκντα μίν λ. Λ. αΰτο~ν 
Korutti R ιι δε αντο7ι μη κκιικότωί λίγεται παρ ανταν', \\τ, 
mavult κη vel δη, λίγετοη »αρ’ αδτο7ν είκότωε.

5 Squir. fufpicatur , defiderari ad haec verba κοτδ vel πάλαι, 
6 R. mavult, aut deleri aut legi Ικε7 cum Markl. 

aut iKiivy eodem fenfu.
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λον έντχυ^οι συνερρυηκός *. δ ίί ’Ώρος χρδνω τβ Τιμ 
φώνος έπεηρχτησε· τατέςιν, ευκχιρίχζ όμβριων 3 γε· 
νομένης, ό Νείλος έξεώσχς την Αχλχσσχν, χνέφγ,ε το 
πεδίον ημ) χνεπλήρωσε τχΐς προσχωσεσιν. ο δη μχρ· 
τυρ^σχν έχει την χ^ησιν· δρωμεν γχρ έτι νυν επιφέ· 
ροντι τω ποτχμω νέχν ίλύν ημ/ προσχγχγόντι την γην 3, 
ηχτχ μικρόν υποχωρ^ν δπίσω το πέΚχγος, χμ} την 3χ~ 
λχσσχν, ύψος των έν βχ3ει 4 λχμβχνόντων διχ τχς 
προσχΐνσεις, χπορρέασχν την δέ 5 Φχρον , "Ομηρος 
ηδει δρόμον ημέρχς χπέχασχν Αιγυπ^α, νυν μέρος έσχν 
χυτής, «κ χυτήν χνχδρχμχσχν, έδέ προσχνχβχσχν

της μετχξυ 3χλχτ1ης χνχπλχτ]οντι τω ποτχμω ημ) 
τρέψοντι την ήπειρον χνχσχλεισης. χ^χ τχυτχ μέν 
ομοιχ τοΐς i/πο των Έτωικων Αεολογαμένοις έςί.
γχρ έκεΐνοι τδ μέν γόνιμον πνεύμα νμ] τρόφιμον, Διό
νυσον είναι Κέγαστ τό πληκΊικόν όέ όιχιρετικόν9
ΐΗρ<κκλ«α· τό 0έ δεκτικόν , Άμμωνχ· Δήμητρχν δέ 

Κόρην, τό διχ της γης ncpj των κχρπων διηκον·
Τίοσειδωνχ δέ, τδ διχ της ΰχλχτίης.

XLI. Οι δέ τοΐσδε τοΐς φυσικαΐς κχι των χπ* χτρο· 
λογίχς μχ&ημχτικων 8 ^νιχ μιγνΰντες , Τυφωνχ μεν οιον· 
τχι τον ηλιχκδν κόσμον, ’Όσιριν δέ τον σεληνιχκον λέ· 

γε&χι,

i Dedi fic cum Squir. & W. e Markl. & Bentl. correftione. 
Vulgo συνι^νηκάτο!»

a R. mavult ‘όμβρων. Confentit W. fimul pro igtuext le
gendum monens ιξώσΜ. Μθχ Petav. ίμω pro ιΧυν.

3 Squir. mavult τγ γη. R. tuetur vulgatam, idem vale
re eam monens, ac ηρόσω χγχγόντι, ulterius producenti ter· 
r/im.

4 Aid. το νφοί το tv fidbef, Baf. habet quidem artic. τό 
ante υφοί, nequaquam tamen repetit τό poft h. v. ted habet των. 
Tum. V. Bong. των υφοί τδ ev βά^α.

5 Squir. legi vult τήν τ». Cf. Odyff. IV * 355· fqq.
6 Poft h. v. Markl. addit exeiv>]v.
7 ό'νκίικον eft fufpedum R. ,
$ Markl. monente, fcribendum μχ^ημχταν.
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γεβαι. την μέν V*P σελήνην γόνιμον το φως £yp- 
ποιον έχαβαν, ευμενή καί γοναΐς ζώων 1 καί φυτών εΐ· 
νηι βλασήσεσι· τον δέ ήλιον άκράτω πυρί κεκληρωκό- 
rx 2 ΰάλπειν τε καί ηαταυαίνειν τ* φυόμενα καί rs- 
3ηλάτα, κχι τδ πολύ μέρος της γης παντάπασιν υπο 
φλογμ^ ποιεΐν αοίκητον, κχι κατακρχτεΐν ποϋ^χχκ κχι 
της σελήνής, διδ τον Τυφώνα Σ^ 3 αεί Αιγύπτιοι κα· 
λχσιν, οπερ έςί καταδυνχςεΰον, ή καταβιχζόμενον. και 
τω μέν ήλίω τον [Ηρακλέα μυ3/)λογ^σιν ένιδρυμένον συμ· 
περιπολεΐν , τη δέ σελήνή τον 'Έ,ρμην. λόγα γχρ ερ· 
γοις εοικε και σοφίας 4 τα της σελήνης, τα δέ ήλίκ 5 
πληγαΐς υπό βίας καί ρώμης περαινόμενα 6. οι δέ Στωΐ· 
κοί 7 τον μέν ήλιον έκ 3αλάτ!ης αναπ^εβχι, καί τρέ~ 
φεβαί φασι, τή ·δέ σελήνη τα κρηνχΐχ καί λιμναία νά· 
ματα γλυκέων χνχπέμπειν καί μαλακήν άνχ&υμίασιν *.

XL1I.
i R. mavult ημ) ζώων γοναΐί.
2 W. monet, fi hoc retineatur , delendum efle ημ) ante το 

πολύ ; forte tamen aliud latere, aut legendum efle σκληρό· 
τατγ.

3 Salmaf, quaerit» an Σά3ι1 Squir. monente, haud qua
quam verum eft > Aegyptios Typhona Seth femper apprdlitafle. 
Βιβώ & Σμν eum aliquando vocabant. — Hic idem pro feq. 
««', nifi prorfus delendum cenfeatur, refcribi vult 0«.

4 Vulgo rtapx σοφία!; Aid. & Baf. τα mpi σοφ/iat. De
levi praepofitionem e R. mente, ut prorfus otiofam , nifi cum 
Markl. & W. transpofitionem iftius praeferas; ut legas ru aa· 
pw τηί σνλήνηι. R. quoque fufp. πίζα, ut fit: eft plus quam 
fapientia, aut πνρισσΐηί σαφιχι.

5 Vulgo τα Τ Iv ηλΐε ηληγοαί. Facile intdligitnr. praepo. 
fitionem iv hoc loco nullius efle pretii. Eam non agnofcunt 
Baf. & Xyl- & omifi cnm Squir. & W. Prior fufphatur, or
tum efle iv ex «Ao/, quod defideretur , fuoque loco exturbatum.

6 aut fic legi voluit Mark). aut ntponvo^aivous. Pcfterius de
dit Squir. Prius, quod dedi, piobat W. Vulgo ·κιρ<Μνομ^η{.

1 Squir. mavult *τω δί οί Στ. cum nimis abrupta & cita vi' 
deatur haec ab Aegyptiis ad Stoicos tranfitio.

8 Vulgo poft h. v. datur comma. Punfto diftinxerunt Squir. 
fc W.
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XL1I. Έβδομη έπι δέκα 1 την Όσίριδος γενέ- 
Sai τελευτήν Αίγυπιιοι μυθολογέσιν, έν η μάλιςχ γί
νεται πληρωμένη κατάδηλος η πανσέληνος. δια τ^ν 
ημέραν ταύτην άντίφραξιν οΐ Πυθαγόρειοι καλέσι, ΧΛ} 
ολως τον αριθμόν τ^τον αφοσιΖνται. τε γχρ έ^καίδε^ 
κχ τετράγωνε, καίτε όκ]ωκαίδεκχ έτερομήκζς , οίς μό- 
νοις αριθμών επιπέδων συμβέβηκε τάς περιμέτρκς ΐσας 
έ'χειν 2 τοΐς περιεχομένοις υπ’ αυτών χωρίοις, μέσος 
ο των έπίχκχίδεκχ παρεμπίπ]ων, αντιφράτΙει και διχ- 
^ευγνυσιν απ' χ^,ήλ^ν , καί διαιρεί τον έπόγδοαν λόγον 3 

εις
τ Squir. de Γαο dedit εβδόμρ <Γ ε*1 δ. Petav. επί δικάτην 

‘Οτ. R. poft δίηα videtur deeffe τχ ’ Αθνρ.
2 Sufficit adjicere, quae Xyl. tironum canta adnotavit: „ Sum

ma laterum quadrati, cujus area eft 16. funt quater quatuor. 
Et fumma laterum parallelogrammi redanguli (de his enimfer- 
mo eft, ubi nihil adjicitur) longi 6. lati 3. punfta, eft 3. 6. 
3. 6. hoc eft 18. tanta etiam area. At fumma laterum , cujus 
area 59. (verbi gratia) eft quater feptem, feu 28. & fumma la
terum parallelogrammi, cujus area 15. eft 3. g. 3.5. idefti6.{i

3 Varia eft ratio, qua Eruditi in his vocibus explicandis 
Utuntur. Squir. legi vult τω Ιπογδόφ λόγω, ve! ό εηόγδοοϊ 
λόγοί; & per hanc diftionem intelligit numerum feptendecim 
ita locum ipfum vertens: inter ιό ig medius interveniens 
17 obaruit quafi viam, disjungit eos, inque duas inaequa
les partes profundens (an τεμνόμενος a&ive fumi licet ? ) diri
mit ά?’ dividit, επόγδοον λόγον numerum effe decimofeptena- 
rium, anAorem citat Martian, Capell. de nupt. Vhilolog. lib, 
a, p. 26. ed. Grot. haec habentem: novem vero ab otio in- 
ογίόχ numeri efficiunt junctionem. R. monet, fe vix poffe 
credere τον ίκόγδοον λόγον effe numerum feptendecim, cum 
tniTtrapTOS dicatur efie novem; eique επόγδοο! eft ododecim. 
Xyl. pro Χαίρει aliud quid legifie videtur, cum vertat: inque 
partes fiijfus inaequales fesquiodavam proportionem conftituit 
— forte διατηρεί, quod Wyttenbachio loco vulgatae placet. 
Seml. vertit: und zertheilt das neunte Verhaltnifs, weil fie in 
ungleiche Theile zerriffen wird, quod in annotationibus fic il- 
luftrare vult: Die Zahl 17. zerreifst die geraden Zahlen, und 
nimmt iiter 3, 8» noch 1. an. — λόγοι όαογδοοί ware 9.

diefe
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th ανισχ διαςήμι*™ τεμνομενος. ετκν S’ χρι^μον ol 
μ^ν ρώσχι τον ’Όσιρν, ol & βχ<νλεΰσχι λέγασιν

καζ ο
fliefe wird zerriffen in g|, g|, welches 17. ausmacht. Kaltw. 
paraphrafi quadam rem abfolvit: und wenn man diefelbe (Zahl 
17) in ihre beiden einander am nachften kommenden Bettand- 
theile zerlegt, fo geben fie die Glieder des , zwifchen der Sechs- 
zehn und Achtzehn beftehenden und den Namen ij fiihren- 
den Verhaitniffes ab, indern man fich nemlich diefe Sechs- 
zehn und Achtzehn ais in ihren Halften getheilt vorftellt. Va
riis hisce fententiis explicandique modis recenfitis, cuinam le- 
ftori, Pythagoreorum myfteriis, mira fua obfcuritate fatis co
gnitis, haud initiato conflabit, quid fequatur, five vero fimil- 
limum cenfeat? Tjroydfloj certe nihil aliud eft, quam quod La
tini exprimunt fesquto^iavus, Valet hic ufus five fenfus ia 
aliis numeralibus ejusdem compofitionis ΙκΙτζίτοι, Ινιτίταρτο!, 
fesquitet nus , fes qui quartus. Idem mihi quidem voluiffe viden
tur ipfa Martiani Capell. verba , fupra allata , & a Squir. minus 
refte intelle&a , &, ut puto , vitiofe impreffa. Legendum enim 
cenfeo novem ad otio, non novem ab otio t quod nihil valet. 
Hi numeri nimirum 9 & 8, ad fe invicem additi, efficiunt 
jun&ionem numeri ιπογίία, gi, five eandem exhibent fum- 
mam , quam 8j & 8 j efficiunt. Ex his ipfis verbis Plutar- 
ehi fententiam aliquo modo conjici pnffe putavi: numerus deci- 
moieptenarius, τιμνόμινοί eis icviou διαβήματα, dijfeiius in 
partes inaequales (g & 9 , quae additae eum efficiunt, & qua
rum fingulae ad fe ipfas additae miram iftam e fenfu Pythago
reorum , arearum & ambitus in quadratis & redangulis conti
nent & fignant aequalitatem) distrahit rationem ftsquio&avam, 
ίιαίξίϊ τον ΙπΙγδοον Xoyov, (quae ad fe addita effieit nume
rum 17, ita ut iftae partes nequaquam eodem modo refolvan- 
tur , vel in mutua earum ratione applicentur, quo partes nume
rorum 16 & 18 libi aequales, 8 & 8» 9 & 9. refolvi pofftmt , 
& omnis ex aequalitate partium dependens ufus quafi evane- 
fcat). Cum tamen mihi ipfe nondum in his fatisfacerem, Virum 
lingulari fua eruditione inter nos confpicuum confulendum duxi 
Quae humaniffime refpondtt, & quae , meo quidem fenfu joci 
difficultatem egregie tollunt, haec funt: Sufpicor legendum effe: 
x. J. t. in. λ. tit xv. ίΐΜΤνμ^τχ τιμνόμ^ ac verten
dum: bifariam fe^us, rationem jesquioitavam (feu 9 ad 8

1’LVT.T.IX. / L nuae
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Xpe/ εικοσιν. τοσαυτα γχρ έςι φώτα της σελήνης, 
τοσαύταις ημέρα ις τον χύτης κύκλον εξελίσσει. το 
ξύλον έν ταΐς λεγομένχις Όσίριδος τχφαϊς τέμνοντες, 
κχτχσκευχζεσι λχρνακχ μηνοειδή, διχ το την σελήνήν, 
οτχν τω ήλίω πλησιχ$, μηνοειδή 1 γινομένην χποκρύ- 
v]eSxi. τον δ' εις δεκχτέσσαρχ μέρη τ» Όσίριδος διχ- 
σπχσμδν αίνίτ]οντχι στρας τχς ημέρας, έν αίς φθίνει με- 
τχ πανσέληνον χχρι ναμηνίας το χςρον. ημέραν δέ , έν 
$ φαίνεται στρωτόν έκφυγ^σχ τχς αυγχς yx/ παρελ&έ- 
σχ τον ήλιον , ατελές αγαθόν προσαγορευεσιν. ο γχρ 
Όσιρις αγαθοποιός, καή τχνομχ * πο^χ φράζει, άχ 
ήκισα δέ κράτος ένεργκν 3 αγαθοποιόν, ο λίγκαι 4.
το 5’ 'έτερον ονομχ τ* θεχ τον ομφιν ευεργέτην δ Έρ- 
μαΐός 5 φησιν δηλσν έρμηνενόμενον.

XLIII. Οΐονται δέ στρας τχ φώτα της σελήνής 
^χειν τινχ λόγον τα Νβίλβ τχς χνχβχσεις. η μέν γχρ 
μεγίτη περί την Έλεφχντ/νην, οκ]ω γίνεται είκο
σι πηχεων, οσχ φωτχ KSfi μέτρα των εμμήνων περιό

δων 
quae eadem eft rationi 18 ad 16) in inaequalia dividit imer~ 
valla. Numerus nempe medius proportionalis inter 9 & 8, 
qui rationem 9 ad 8 in aequalia intervalla dividit, eft

426 V 2 > 82

ac <_LL fett 8i 
2 ·*

Quippe i — Unde V 2 >
a = 2 8A < 3_8’2 c 17
a 144^144 Ts’

I Reftitui fic cum Squir. & W. ex Baf. Xyl. Petav. Met. 
Vulgo μονοιιέξ ex Aid, cui Squir. falfo μ^οιιέν tribuit.

2 Squir. defiderat μ,έν poft πένομ».
3 Markl. Squir. W. fufp. MJrpyjTsv.
4 Markl. judice poft λ//, deeffe videtur vox Aegyptiaca, 

fulp. wf \ίγχ^ι. R. αγαθοποιόν, το έ ΐτιρον ονομχ, ο 
λίγχσι τα θιέ. pfO & ante trtgov Squir. fubftitui mavult 
vel γ«ρ.

5 R. fcribi vult
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δων εσίν ή δδ περί Μένδητα κμ) Soiv β^.
χυτάτη 1 πήχ^ν εξ προς την διχότομον· ή Si μ^η 
περί Μβ^Φ^» ^Γαν V δεκατεσσάρων πηχών προς 

πανσέληνον. τον δδ ^Απιν, εικόνα, μδν Όσίριδος 
^μφυχον είναι, γενέ^αι δδ , όταν φως ερείση γόνιμον 
άπο της σελήνης, κμ) καθάφηται βοδς όργωσης. διδ 
Κμΐ τοΐς τής σελήνης χήμασιν έοικε ποΤΑά rS Άπιδος, 
περιμελαινομένκ 2 τα λαμπρά τοΐς σκιεροΐς. ^τι δδ 3 
τή νκμηνία τε Φαμενωθ μηνδς έορτήν άγασιν, %μβασιν 
Όσίριδος εις τήν σελήνην ονομάζοντες, εαρος αρχήν 
εσαν. ετω τήν Όσίριδος δύναμιν εν τή σελήνη τίθεν
ται, κμ) 4 τήν Πσ/ν αύτω γένεσιν εσαν συνεΐναι λέγα- 
σι. διο κμ/ μητέρα τήν σελήνην τε κόσμε καλεσι, κμ) 
φύσιν έχειν αρσενόθηλυν οίδνται, πληρεμένην 5 υπδ 
Ήλ/a κμ) κυϊσκομένην , αυτήν δδ πάλιν εις 6 τον αέρα 
προϊεμένην γεννητικάς αρχάς κμ) κατασπείρεσαν. κ γάρ 
αεί τήν φθοράν επικρατεΐν τήν'Ύυφώνειον. ποϊδάάκις δδ 
κρατεμένην υπό τής γενέσεως κμ) συνδεομένην, αυθις 
αναδύεσαι 7 κμ) διαμάχεσαι προς τον 'Ώρον. &ι δ*

L 2 . έτος
i Sic cum Sqnir. & W. recepi ex E. Xyl. verfione, Sal- 

maL Bentl. Baxt. Markl. Vulgo βραχύτατων. Sequens nu
merus ίξ, Squir. judice, corruptus. Legi vult tnla, ut fibi 
confiet ratio numerorum, quorum mediuf dicitur qtiatuordecitn.

i Baxt. fulp. πημμιγνυμίν*. R. πιριμίλαινόμινα ίχέσηί 
τα Χαα,πρα.

3 In his amplexus fum corre&ionem Bentl. & Squir. a W. 
quoque probatam. Vulgo σκκροΐι, ϊτι. Markl. conjecit, poft 
exitpois aliquid excidifle, niil fcribatur σκιιροΐι, o^tv —. In 
feq. correxi mendum, quod R. e Frft. retinuit, dando ίμψα- 
σιν pro Ι'μβασιν.

4 Inierui κμ), quod vulgo deeft. MarkL reponi voluit τι- 
θίντα^ Squir. ίτω τήν μίν Όσ. — τωνδέΊσιν, R. τιθίμηοι; 
W. aut τιθίντιι, aut τίθιντομ ημ),

5 Poft b. ν. inferi vult Squir, μίν, ob feq. αυτήν δέ.
6 abeft ei, a Petav.
7 W. fufp. αναλύίθμμ In feq. Petav. νπδ μάχΐθα) (fic) 

rp. t.
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έτος ό περίγειος κόσμος, ίτε φΰορχς χπχ^χτ^όμείο; 
πχντχπχσιν, are γενέσεως.

XLIV. yEv<0/ δέ ημ) των εκλειπΤικων 1 ωινιγμ» 
ποιεντχι τον μΰ^ον. εκλείπει μεν γχρ η σελήνή πχνσέ- 
ληνος, εναντίαν τδ ηλία ςχσιν εχοντος προς '‘χυτήν , εις 
την σκιχν έμπίπΙασχ της γης, ώσπερ φχσι τον Όσιριν 
εις την σορόν. χύτη δέ πχλιν χποκρΰπίει κμ] Λιχνίζει 
τχΐς τριχκχσιν, έ μην χνχιρεΐτχι πχντχπχσι τον ήλιον, 
ώσπερ έδέ τον Τυφωνχ η Ίσις. γεννώσης 2 της Νέφ- 
3υος τον Άνεβιν, Ισις ύποβχΐ^ετχι. ^έφ^υς γχρ έζί 
τ» υπό γην κμ} χφχνές, Ίσ/ς δέ τδ υπέρ την γην ημ) 
φχνερόν. δ δέ τέτων 3 ΰποφχΰων κμ^ κχλέμενος δρί- 
ζων κύκλος, επίκοινος ων άμφοΐν, Άναβ/ς κέκλητχι, 
κμί κυνϊ το είδος χπεικχζετχι 4. χοή γχρ ό κΰων χρη~ 
τχι τη οψει νυκ}ός τε χοή 5 ημέρας ομοίως. κμ] ταύ- 
tjjv έχειν δοκεΐ παρ’ Αίγυπ^ίοις την δυνχμιν δ Άνχβις, 
οίχν η Εκάτη πχρ* "Έ^ησι, χρόνιος ων ομ* όλύμ·^ 
πιος. ένίοις δέ δοκεΐ θρόνος 6 δ Άναβις είνχι· διό πχν~ 
τα τίκ]ων έ^ έχυτχ κο^ κΰων έν έχυτω, την τ5 κυν:ς 
έπίκλησιν εχεν. επ δ’ εν 7 τοΐς σεβομένοις τον Ανε- 

* βίν»
i Squir. mavult ΐκλι'φιων. R. tuetur vulgatam , τχ 

κίικχ eadem effe monens atque αί εκλιίφαί, fubaudiendo συμ- 
κίώμχτχ.

2 Squir. mavult γιννωαηί δέ. Iterum R. mendum Frit, re
tinuit , dando in feq. 'Ifiis pro ϊσα.

3 Recepi cum Squir. τέτων e Bentl. & R. correftione, W. 
probante. Vulgo τέτω.

4 Sic cum W. probante R. dedi e Baf. Xyl. & E. pro vulg. 
Ιπιικΰζιτχμ Accedit Petav. «.πικάξιτχ,μ

5 Petav. vwloi ημί ημίξχί.
6 Markl. correxit χρόνοι. Recepit id Squir. — praeter ne- 

ceffitatem, W. judice.
7 Markl. fufp. ίτι δ' εν — fcil. δ κνων , nifi pro έν legen

dum fit ό κΰων. Squir. e>4 Je τλτο —— eft veto (haec fcil. 
explicatio nominis Anubidis) inter ea fecreta, quae cum bu- 
jus dei cultoribus tantum communicentur, Mez, aliquid ex· 

cidif- 



DE ISIDE ET QSIRIDE. 165

βιν, απόρρητόν Τι, νχλκι τάς μεγίσας &v Ai· 
γύπΊω τιμάς ό κύων εχεν* έπει δέ Καμβύσα τον “Ά- 
πιν χνελόντος κμ) ρίφαντος, έδέν προσήλ&εν έγεύ- 
οχτο τχ σήματος, ά^ ή μόνος ο κύων, άττώλβσβ το 
πρώτος είναι χοή μχλ^χ τιμχ&αι των Ετέρων ζώων. εί- 
σι δέ τινες οι τδ σκίασμα της γήί, δ την σελήνην 
ολι&αίνκσαν έκλείπειν νομί&σι, Τυφώνα κάλαντες.

XLV. "Ο&εν έκ άπέοικεν είπεΐνώς ιδία μέν 
έκ όρ^ώς εκαςος, δμέ δέ τέντες δρ^ώς λέγ^ση· έ 
γχρ αυχμόν, έδ’ άνεμον, έδέ 3άλατΊαν, έδέ σκότος, 
α^,ά παν "όσον ή φύσις βλαβερόν κμ) φδαρτικδν "έχει 
μόριον, τέ Τυφώνας Ιτιν *. έτε γάρ έν αφυχοις σώ·. 
μασι τάς τχ παντός άρχάς ^ετέον, ώς Δημόκριτος κμ) 
Έπίκχρος, έτ' άποίχ 2 δημικργδν ύλης, ένα λόγον κμ) 
μίαν πρόνοιαν, ώς οι Στωϊκοι, περιγινομένην απάντων 
κμ) κρατεσαν. αδύνατον γάρ ή φλαύρον ότιέν, οπκ 
πάντων χρη^δν, οτκ μηδενδς δ $εδς αίτιος, έγγε·

1 Baxt. & Squir. legendum monent tivaf. Confentit R. fi- 
mul monens, comma ante μόρων retrahendum. — quidquid 
natura noxium in fe tenet, id pro Typhonis particula ιβ ha
bendum.

2 Sic correxerunt Mez. Bentl. Baxt. item Lennep. ad Pha- 
lar. p. 149. & dedi cum Squir. & W. Vulgo έδ' άτοιον , x !λ

3 W. in his fum fecutus. Vulgo corrupte: ά^ΰνχτον γχρ 
η κμ) φλαυρον οτιχν ομχ πάντων, Petav. nec non E. & Flor, 
κβΐ omittunt. Rjo όμέ W. cum Mez. bene correxit οπε. Squir, 
fic conjecit: ά^ΰν. γ. V φλαυρον οτιεν ομε πάντων, η χρητον 
(Ιπιί μ^^ινόί κακέ ό 9eos αϊ'τιοι) αρχήν γινόΔιμ — fieri ne- 
quit J quod unum idemque Principium, flve Malum ftatuas, 
five Bonum, omnium rerum pofiit effe caufa & auctor; Deus 

quip-

L 3 νέ&αι.

cidiffe putat, R. monet, poffe quidem pro sri aut pro feq. τι 
fubjici tii, neceffe tamen non effe, cum tsi quoque fubaudiri 
queat; forte tamen legendum ίτι oi νυν. W. ετι γεν , nunc 
quoijue Anubis cultoribus nefas eft canem nominare. Petav. 
omittit, quae fequuntur poft Ιηίκλνσιν 1'^tv usque ad alterum
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νέ£αι· παλίντονος γάρ άρμονίη κόσμκ ώσπερ * λύρης 
τόξα 2, καθ' Ήράκλ«/Γον· J^gc/ κατ Έώριπίδην ,

Ούκ άν γίνοιτο χωρίς έ^λά κ^ κακά, 
/A^.’ έςι τις σύγκρασις, ώσ' έχειν καλώς, 

διό κ&ί παμπάλαιος αυτή κάτεισιν έκ θεολόγων ng} 
ν ο μοκετών εΥς τε ποιητάς κ^ φιλοσόφκς δόξα, την 
άρχί/ν ά^σττοτον έχεσα, την is πίσιν ίχυράν δνσ- 
εξάλειπ^ον, έκ έν λόγοις μόνον, έδέ έν φήμαις, άλ
λα έν τε τελεταΐς, έν τε θυσίαις, κμ] βαρβάροις κμ) 
*Έ.&.ησι πο^άαχκ περιφερομένην, ως ίτ’ αν εν 3 κμ) 
άλογον κμ} άκυβέρνητον αίωρείται τω αυτομάτω το παν, 
ντε εις έ?ιν ο κρατών κμ) κατεν^ΰνων , ώσπερ οΐαξιν 
η τισι πει&ηνίοις χαλινοΐς, λόγος, M^.a πο/^,ά κμ} 
μεμιγμένα κακοΐς κμ^ άγα&οΐς· μχ/άαον δέ μηδέν, ως 
απλώς είπεΐν, άκρατον ενταύθα της φύσεως φερέτης, 
κ δυεΐν πί^ων είς ταμίας, ώσπερ νχματα τα πράγμα· 
τα καπηλικως όιχνέμων άνακεράννυσιν ημΐν χ^ άπο 
ίυεΐν εναντίων άρχων, j(ct) όνεΐν (αντιπάλων δυνάμεων 
της μέν επί τα δεξιά, ng^ κατ εύ^εΐαν υφηγκμένης, 
της δ’ έμπαλιν άνασρεφίσης χνακλώσης, ο τε βίος
μικρός, ο τε κόσμος, εί ng) μη πάς, ά^ δ περίγειος 
\τςς σελήνήν , ανώμαλος ποικίλας γέγς·
νε, μεταβολχς πάσας δεχόμενος, εί γάρ έ^έν

αναι-
qnippe nullias mali artifex eft. Semler. vertit: denn es wS- 
re nicht nooglich, dafs bey allen Dingen fich etwas bofes und 
gutes zugleich finden follte, wenn nicht Gott dergleichen ver- 
urfachte, R. fufp. et J. γ, ί) φλ. οτ»έν ομοίχι των (aut ίίά ) 
ντοίντων , V ημ) Χζ^τον ομοΐωί, ων μνι^βνον ο Stas ωΐτιοι ίγγν- 
v^aj — nequit enim fieri, ut exiftat aliquid aut aequaliter per 
omnes fui partes pravum, aut aequaliter bonum & praedatum, 
deo nullam ejus rei cauflam praebente. Kaltw. eum fequitur.

i Aid. Baf Xyl. A. E. Venet. onut «ΐξ, unde, W. mo
nente, Jonica forma oxaif tt/o apparet.

2 De integritate hujus loci, ex Heraclito defumti , dubitat 
Seml.

3 Petav. m t i'tw.
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αναιτίως πέφυχε γενέ<9αι, αιτίαν δέ kxkS τχγα&δν ix 
αν παρχχοι, δει γένεσιν ιδίαν xg.) αρχήν, ώσπερ αγχ- 
θ* nux* x, την ψΰσιν έχειν.

XLVI. Ka/ δοκεΐ τέτο τοίς πλείσοις χοή σοφωτχ- 
τοις. νομί^ασι γχρ οί μέν &εές είναι Suo, κχ^χπερ 
ίιντιτέχνες· τον μεν 3 αγαθών, τον δέ φαύλων δη- 
μιεργον. οί δέ τον μεν χμείνονα, &εδν, τον δέ έτε
ρον δαίμονα χχλέσιν· ώσπερ Ζωρόασρις δ μάγος, ον πεν- 
ταχιχιλίοις ετεσι των Ύρωϊχων γεγονέναι πρεσβΰτερον 
Ισορεσιν, έτος εν έκάλει τον μέν Ώρομά^ην , τον δ* 
Αρειμάνιου· ngij προσχπεφαίνετο, τον μέν έοικέναι φω· 
τΐ μάλιςχ των αίβητων, τον δ’ εμπαλιν σκότω ηο^ ά
γνοια. 3 f μέσον δ ’ άμφοΐν τον Μί^ρην είναι. διδ 
Μιαρήν Τϊέρσχι τον Μεσίτην όναμχζεσιν· έδίδχξε τω 
μέν 4 εΰχταΐα 3ΰειν vgj χαρισήριχ , τω δ* αποτρόπαια 
vg] σκυθρωπά. πόαν γχρ τινχ κόπ^οντες Όμωμι 5 «α- 
λεμένην έν οΚμω , τον αδην χνχχχλέντχι HSf) τον σκό
ταν· ειτχ μίξχντες αΐμχτι λύκε σψχγέντος, εις τόττον 
χνηΚιον 6 έκψέρεσι ng^ ρίιτ]εσι. ng/ γχρ των φυτών 
νομίζεσι τχ μέν, ra χγχ3χ 3εε, τχ δέ, τε κχκε δχί- 
μονος είναι· ncpf των £ώων, ώσπερ κννχς όρ
νιθας ngj χερσαίες έχίνας9 τέ αγα3κ· τε δέ φαύλε,
τές ένύδρκς 8 είναι, διδ καί τον ήείναντχ πλείσες ευ-

L 4 XLVII.
i Petav. tiajtfQ » κχκέ.
2 Vulgo τον μίν γκξ. Delevi γχς cutn Squir. probante Markl.
3 Vocem ΰγνοΙ% fufpeftam habet Squir. ut e gloffemate ad- 

Botatoris in textum intruiam.
4 Sic cum Squir. ex Aid. Baf. Xyl. repofui. Vulgo μίν 

τψ. Benti. ante i$l$. reponi vult ; Markl· & R» PeH h· v» 
inferi volunt Se.

5 Petav. Όμ^μιν.
6 Aid. Baf. «v^Xeov. Xyh corrigendum monuit.
7 Markl. quaerit, num leg. ωσαΰτωι, vel δμοίαΐ!. W. ίβ- 

fendum monet Ζσαιρ T^v ^uv'
8 Squir. e Plut, Sympof. 1, 4· Prob· 5· recepit μΰί Ivifyus.
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XLVI1. Ου μην κχκεΐνοι 1 ιτο2&α μυθώδη περί 

των θεών λέγκσιν οΓ« καί ταυτά έτιν. ο μέν 'Hpo-
έκ τ» MaJaparrara φά«ς, ό 3’ Αρειμάνιος έκ 

τχ ζόφ» γεγονώς , πολεμΐίσιν χ^ήΚοις. καί δ μέν έξ 
θεές έποίησε, (τον μέν πρώτον, ευνοίας , τον δέ δεύ
τερον f αληθείας, τον δέ τρίτον, ευνομίας* των δέ λοι
πών, τον μέν σοφίας, τον δέ πλέτα, τον δέ των επί 
τοϊς καλοΐς ηδέων δημικργδν) δ δέ τκτοις ώσπερ άντι- 
τέχνκς ΐσας τον αριθμόν. ειθ' ό μέν 2 Ώρομά^ης 
τρις έαυτδν αυξησας «πέτησε τε ηλίκ τοσέτον, οσον δ 
ήλιος της γης άφέσηκε, καί τον έρανόν κτροις έκόσμη- 
σεν Άχ δ' άτέρα προ πάντων, οΐον φύλακα καί προ- 
όπΊην έγκατέςησε, τον σείριον, α^χς δέ ποιήσας τέσ- 
σαρας καί είκοσι θεές, εις ωδν ε&ηκεν. οι δέ ύπδ τί 
* Αρειμάνιε γενόμενοι, καί αυτοί τοσκτοι, διατρήσαντες 
τδ ώον γανωθέν $, άναμέμικ^αι τά κακχ τοΐς άγαθοΐς. 
επεισι δέ χρόνος είμαρμένος, έν ω τον Αρειμάνιου , 
λοιμόν έπάγοντα 4 καί λιμόν, υπό τέτων ανάγκη φ^α- 
ρηναι παντάπασι καί άφανι^ηναι, της δέ γης έπιπέδε 
καί ομαλής γενομένης, ένα βίον καί μίαν πολιτείαν αν
θρώπων μακαρίων καί ομόγλωσσων απάντων γενέθαι^ 

Θδό-

ι R» ίΐιΓρ. * μην άλλα xcfκείνοι — porro quoque illi, fciL 
Perfae* Tale quid Xyl. kgiffe videtur, vertens: tnim vera 
illi quoque.

2 W. fuppkndum monet άι ο μίν *Si.
3 Xyl. monente, vox γανωθίν ob ofcitante librario, ex all- 

cujua verbi fine, enjns principium periit (fortaffe cum aliquot 
vocum ja^ura) & particula οθιν conflata videtur, ut fcribendtim 
foret τό a>ov γαν. οθιν άναμ. Markl. confentit. Squir. fufp. 
το άόν ηνοιγον, οθιν. &c. quod Semler. ampletlitur. R. oi 
oi άκο τΐί Αρειμάνιε (iubaudi οντιι vel υχάρχοντεί vel γβγινη- 
μίνοι) γινόμενοι αυτοί τοσχτοι, έιατρίσαντε; τό άόν ίιΐλε- 
φχν (aut παρεισί^υονΐ) ϊθεν άναμ. W. quaedam excidiffe fu- 
fpicatur, & corrigendum διίτρηααν τό uo»’ οθεν.

4 Aid. Baf. επάγονταμ Xyl. correxit, monens tamen, ne 
fic quidem plenam efie conftruaioaem.
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Οδότο,αίΓος δέ φη<τι κχτχ τές μάγες χνχ μέρος τρισ- 
χίλιχ έτη τον μέν κρχτεΐν , τον δέ κρχτεΐαέχι των &εων, 
οί^χ δέ τριχίλιχ μάχε^χι κχι πολεμεΐν κχι άνχλύειν 
τχ τέ έτέρν τον έτερον· τέλος δ’ άπολείπεβχι 1 τον 
αδην, κχι τές μέν άν&ρωπες ευδχίμονχς έσε&χι, μήτε 
τροφής δεγμένες, μήτε σκιάν ποιέντχς· τον δέ τχυτχ 
μηχχνησάμενον &εόν, ήρεμες κχι άνχπκύε&χι χρόνον 3, 
κχλως μέν έ πολύν τω 5εω, ώσπερ άνδρωπω κοιμωμέ- 
νω μέτρων. ή μέν έν μάγων μυ^ολογίχ το/Srov έχει 
τρόπον.

XLVIII. ΧαλδαΓο; δέ των πλχνητων τές ΰεές γβ- 
νέ£χι, κχλέσι 3, δυο μέν άγχ^εργές, δύο δέ κακο- 
ποιές, μέσες δέ τές τρεις χποφχίνεσι κοινές, τχ 
δέ Έ^ήνων, πχσί πε δήλχ , τήν μέν χγχδήν, Δως 
ολύμπιε μερίδχ, τήν δ' άποτρόπχιον 4, 'Ά,δε ποιεμέ- 
νων. έκ δ’ Αφροδίτης χοή ’Άρεως άρμονίχν γεγονένχι 
μυΰολογεντχι. ων ό μέν χπηνής φιλόνεικος, ή δέ 
μειλίχιος γενέθλιας. σκοπεί δέ τές φιλοσόφες τέ~ 
τοις συμφερομένες. Ηράκλειτος μέν γχρ χντικρυς πό
λεμον ονομάζει πχτέρχ βχσιλέχ κύριον πάντων, 
Hgj τον μέν 'Όμηρον, εύχόμενον 5 έκ τε 3εων έριν, εκ

L 5 T’
1 Markl. & R. fnfp. ΰκολε^οιι, quod W. probat. Bentl. 

KTtrjXi^ocj. In τον remanere tamen quid difficultatis, W* 
monet.

2 Vulgo Petav. un χπχΰ a χρόνον. Exeo, adfen-
tientibus E. Flor. Venet. cum W. recepi χρόνον. Probant id 
Bentl. Markl. Squir. & R. In feqq. iidem omnes pro κχλων 
volunt legi αλλ»?; Markl. deinde us tw , it δί xv^p. 
Squir. ωσπνρ δέ uvSp. R. uS 3·^ f ωσπιρ x. W. turbatum 
vocutn ordinem fic reftituendum confiet is μέν κν^ρΰπω κοιμχ- 
μίνιρ ιτολυν, uf δέ 3ιίρ μίτρι™, Paulo ante Squir. cum Markl. 
legendum monet μνιχχννοόμινον pro μηχχνησΰμ.

3 Markl. fufip. inter zs & κχλχσι deeffie vocem Chaldaicam. 
4 ic dedi e Markl. & R, correftione. Vulgo χηοτροχχίε. 

B^xt. B^ntl. Squir. ob hanc vocem mutari volunt «ya&Jy in

5 Hom. Uiad. XVIII.
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τ’ χν^ρωπων απολέβ&ι, λχν&χνειν φησι πάντων γε- 
νέσει κχτχρώμενον, εκ μχχης καί/ χντιπχ^είχς την γ£. 
νεσιν έχόντων, ήλιον 1 δε μη υπερίδησε^χΐ τ^ς προσέ
χοντας ορας· εί δδ μη, γλωτ]ας μιν δίκης επικέρχς 
έξευρησειν. "Εμπεδοκλής δδ την μεν άγα$ζργδν αρχήν, 
φιλάτητχ κμ/ φιλίαν, πο^κκις δδ αρμονίαν καλεΐ 5εμε~ 
ρωπιν *, την δ δ χείρον χ, νεΐκος ελόμενον χρμ δηριν χΙ· 
μχτόεσσαν. οι μδν ° Τίυ&χγορικοί δια πλειόνων όνομα- 
των κατηγορκσι, τ^ μδν xyaSg τδ έν, τδ 4 πεπερχσ- 
μένον, τδ μένον, το εύ^υ, τδ περισσόν, τδ τετράγω
νον $, τδ δεξιόν, τδ λαμπρόν· τε δδ κακνί, την δυά
δα, τδ άπειρον, τδ φερόμενον, τδ καμπΰλον , τδ άρ
τιον, τδ έτερόμηκες, τδ αν ίσον , τδ άριςερδν, τδ σκο
τεινόν ωζε ταΰτας 6 άρχας γενέσεως υποκειμένχς. "Ανα
ξαγόρας δδ νεν χπειρον· Άριςοτέλης δδ, τδ μδν 
είδος, τδ δδ ςέρησιν ΤΙ,λχτων δδ πο^δ,χχε μδν οίον

έπι-

ι Squir. pro ήλιον legendum cenfet Ιριν , & μοίρα! pro feq. 
γλώτΊαι, ut fit Penius : contentionem vero hanc limites fibi po- 
fitos nunquam transgrefturam effe; quod fi foret unquam, fata 
juftitiae patrocinanda eam inventura efie, & in ordinem reda- 
dura. R. monente , vulgata commodum affert fenfum — vel 
ipfum folein habere principium fibi adverfarium , quod non fi- 
nat eum fines ei praefcriptos transgredi; juftitiae, vel refti , 
linguam ejus injurias ftatim effe indicaturam, & ad rerum om
nium tupremum dominum delaturam, ]n lib. πιρί φνγ^ι Plu- 
tarchus habet igiwvis pro γλΰσσχί; Mez. corrigit μοίξχ! vel 
iroivxf.

a Dedi fic cum Squir. e Bentl. eorreHione, w. probata. 
Vulgo κκλί^χΐ μίξοπι. Particulam ii poft την omittit Petav.

3 μίν mutandum in ii, judice Mez.
4 Artic, τδ, quem recepi, vulgo abeft ante πιπιρ. Squir. euna 

dedit ex Bentl. & Baxt. correftione; W. ex cod. E.
5 Poft haec Squir. ex correftione Bentl. Baxt. Markl. Si Xy|. 

verfione inferit τδ Ίσον, ut fit, cui refpondeat τα κνίσαν, in 
fecundo periodi membro.

6 W. fufp. iis tvxvrlxt dpxds.
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έπιλυγι  ̂ομενος 1 K&f παρακαλυτίομενος, των εναντίων 
άρ^ών, την μέν ταυrov ονομάζει, την δέ ίκτερον, έν 
ii τοίς νόμοις ηδη πρεσβυτέρας ών, χ δΐ αίνιγμων , «ϋ 
συμβολικούς, ά%.χ κυρίοις όνόμασιν, χ μια -ψυχή φησ' 
χινεΐβαι τον κόσμον, ά^ά πλείοσιν ίσως, δυοΐν e5i τάν- 
τως χκ έλάτ^οσιν· ο&εν 3 την μεν aya^xpyov είναι 3, 
την δ' εναντίαν ταΰτη, των εναντίων δημιχργόν. άπα- 
λείπει δέ ηχ/ τρίτην τινχ μεταξύ φύσιν, εκ άψυχον , 
έδ’ άλογον, χδ’ ακίνητον έξ αυτής, ώσπερ ένιοι νομί^χ- 
σιν, ά^* χνακειμένην άμφοΐν έκείναις· έφιεμένην δέ 
της άμείνονος αει, πο^χσαν, ημ] διώκχσαν, ώς 4 
τχ έπιόντχ δηλώσει τκ λόγχ, την Αιγυπτίων θεολογίαν 
μάλιτα ταΰτη τη φιλοσοφία σννοικειχντος.

XLIX. Μεμιγμένη γάρ η τχδε τχ κόσμχ γένεσις 
σΰςχσις έξ εναντίων , χ μην ίσο^ενων, δυνάμεων « 

ά^Μ της βελτίονος τδ κράτος έσίν· άπολέ&αι δέ την 
φαύλην τΐαντάττασιν άδΰνχτον , ποΊ&ην μέν έμπεφυκνίαυ 
τω σώματι, -κο^ην δέ τη ψυχή τχ παντας, προς 
την βελτίονχ αεί δυσμαχχσαν 5. έν μέν χν

5 Vulgo τ* travroi dii προν viv βιιλτ» ηιμ έυσμχχίέσαν» 
Squir. & w. voces iei & trasponendas cenfuernnt. Markl. 
confentitnifi participium aliquod ante 'vel pc<» ά,ι defit. R* 
fufp. inferendum υπαντωσαν, i. e. ι»αντιεμ(ν}]ν; & διαμα^χσο^ 
legendum pro δυσμαχέσν·

νχς
i Xyl. fcribendum monuit ,’/& dedit ίχηΚυγιζόμεκ», Baxt. 

quoque & Bentl. probatum; R. ιη^"Κνγαζομ^θ5. Utrumque va
let verbum apud Hefychium. Prius Squir. recepit. Mihi ta
men cum w. vulgata non temere damnanda videtur, cum non 
folum dicatur έ^νγη, unde derivatur Ικ^νγ!^ & επηλυγά£. fed 
& Hefycb. habeat voces λυγαίαν — σκοτεινήν, λνγαωι — σκο- 
•retvis item Suid. Χνγιζόμινοε — χαλυπ]όμινοι, unde legitime 
deduci pnteft ΙκίΧυγΙζ.

Λ Squir. pro legi vult ίν.
3 .Markl. inferi^ vult ημ} των άγα^νν αϊτιον.
4 R· legi vult α>», quod cohaereat cum fequenti 'fuvrp , fub· 

audiendo φιλοσοφιών» Petav. paulo ante άφινμϊνων & otop*
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λόγοί ο των οιρίσων πάντων 1 ήγεμ&ν κύ- 

ρως, Όσιρίς έτιν· έν δε γη ττνεύμοίΐΐ t/Sari 3 
Κ57 χρκνω n^f κςροις το τετχγμένον κεμ κιχΰεςηκός 
υγιχΐνον , ωρχις κρΰσεσι ττεριόδοις , Όσίριδος 
χτορροή είκων έμφχινομένη 3· δέ, της ψυ
χής τδ τχ^ητικον ηοή τιτχνικδν ηα^ άλογον έμπλη-
κ^ον 4. τχ δέ σωμχτικχ τδ έπίκλητον 5 νοσώδες,

τχρχκμκον ακρίχις ύ ημ./ δυσκρχσίχις, κρύψε-
σιν ήλίχ χφχνισμοΐς σελήνης, οϊαν έκδρομχι χφχ-
νισμοί Τυφώνας 7. χοή τχνομχ κχτηγορει τδ Σήΰ, ω 8

τον
i abeft πάντων a Petav.
2 Aid. Steph. υδχσι.
3 Xyl. cum hoc participio junxit praemiffas voces Spxtt 

κράσ. πιριόλ vertendo: tempeftatum, temperamentorum ai 
ccnverfionum vicibus confpicua. Poft haec Markl. addendum 
eenfuit ' £lpos.

4 Markl. fufp. {'κπληκίον.
5 Xyl. dubitat quidem an vox ιπίκλ^τον fit genuina, & ma

vult ίπΐκηρον ; explicat tamen , ίπΐκλητον per adfcittcium , haec 
addendo: quae praeter naturam adfcifcit libi corpus, morbis 
non raro anfam praebent. Bentl. Markl. corrigunt ίπΐκηρον. 
Probat id Squtr. Mavult item W. vel ιπι\ηπ1 ικον cum Mez. 
Judice autem R. επίκΤ^τον reftum eft — illud, quod expofitum 
(β reprebeiifioni.

6 Dedi fic cum Squir. probante W. e correftione Bentl. & 
Baxt. Vulgo digitus. Xyl. ad h. I. in luo exemplari
fe legiffe monet, cujus loco xl^pluis legendum fufpicatur. Idem 
fcripferat Salmaf. & affertur e Petav.

7 Vulgo κφωνια/Λοι ΐνφωνα. Pro duabus ultimis voci
bus cum W. recepi Τυ<^ώ»ο< ex A. E. Venet, Proxime acce
dit leftio Petav. Ύωφωνο$. Pro «φχνισμοι κ. T. Bentl. correxit 
βίκονισμοι τχ Ίυφωνοί. Markl. poft σιλένΐ]! deeffe aliquid fufpi
catur ; porro legi vult άφηνιχσμοι τχ Τυφ. Probat W. άφη- 
νιχσμολ R. judice , vulgata fana efle poteft , fi αίφχνισμοΐ pro 
devaftatione , deftru&ione, corruptione rerum accipiatur, τυ· 
φωνκ pro procellis omnia fternentibus & evertentibus, & fub· 
audiatur είσι,^&. punitum commate mutetur.

8 Recepi e Xyl. Salmaf. & Markl. coneftione, w. pro
bata.



DE ISIDE ET OSIRIDE. 173

τον Τυφα'να καλ«σ<· μεν 1 το κχταδυναςευον
καταβ^^όμενον , φράζει δέ την 2 πο^άκις χνχςρο- 

ψην εμ· πχλιν ΰπερπήδηαιν. Βεβαίωνα 3 τινές μέν 
^vot των τΣ Τυφωνος έταίρων γεγονέναι λέγασιν , Μα- 
νεδως 5’ χυτόν τον 4 Τυφώνα, χοή Βέβωνχ καλείσαι, 
σημαίνει όέ τενομα ηχ&εξιν, η κώλυαν, ώς τοΐς πράγ- 
μασιν δδω βαδίζχσι προς ο χρη φερομένοις, εν ραμέ
νης της τε Τυφώνας δυνχμεως.

L. Δ/ο τ®ν Ρ·&ν ημέρων ζώων χπανέμκτιν αύ-
τω τδ άμα&έζατον, ονον 5· των δ' αγρίων τά 3η ρ ιώ
δες ατ η , κροκόδειλον τον ποτάμιον ίππον. περί μέν 6 
τκ ονα πραδεδηλώκαμεν. εν Έρμαπολει δέ Τυφώνας 
αγαλμα δεικνΰκσιν ίππον ποτάμιον εφ’ χ βέβηκεν ιέ
ραξ , οφει μαραμένος' τω μεν ίππω τον Τυφώνα δεικ- 
νύντες, τω δέ ίέρχκι δΰναμιν άρχην, ην βία κτώ- 
μένος δ Τύφων π οσάκις άκ άνιάται 7 ταρατ]δμενος ύπδ

της 
bata , pro vulg. αν. Squir. fufp. χατηγοριΐ τχτο , τδ Σ^ , ω 
τον Ύυφ. R. αυτό , φ vel ο τ. T. χ. ut fit conftru&io τΐί σ»· 
ματιχε το’ ΙπΙχλητον χατηγορι'ι αυτό το ονομα t ο τον Τυφω- 
>χ χαΧχτι, fcil. Σ^θ".

i Markl. & Squir. volunt φράζει μι» γάρ; W. ο φράζει. 
Omilfa iunt haec φράζα μίν — χχταβιαζ. in R. edit. — Pe
tav. φράζει το (ίυνατινον.

2 Dedi την ex confenfu Markl. Squir. R. & W. Vulgo το’. 
Petav. in feq. ανατροφήν nq^ νχιρπή^σιι absque πάλιν.

3 Petav. Έ>ιβω*α. Recepit id W. ex A» & E. R. dubitat, 
quaenam vox fit zeftior.

4 Vulgo ΐΛάνι3τοι αν τον T. Dedi, quod Markl. & Squir. 
dari voluerunt. Salmaf. quoque αυτόν uno vocabulo fcripfit. W. 
av mutandum cenfuit in

5 Squir. cum Markl. mavult τον ovov; & in feq^rov χροχόί. 
6 M^z- W miP‘ 5 Markl. περί μίν ϊν ; R. ών ntpi μίν. 
γ Xyl. vertit: quibus vi potitus ille faepenumero non defa

tigatur prae mali ia turbatus atque turbans. Semler. der (fcil. 
Gewaltund Ueberlegenheit) er (der Typho) nicht Ics werden 
kann , ob er fich gleh h aus Bosheit aufferft beftrebt. Markl. 
fufp. xx άνετοι R. idem cenfet, aut ά κανιτο^ w. «v x»· 
νίΐτα^ι vel ί^ανίΐατοι^
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της κακίας ηρβ ταράτσαν. διδ 3ΰωτες δβδόμη rS 
Τυβί μήνας, ην καλώσιν αφιξιν '[σιδος έχ Φοινίκης, 
έπιπλάτ^σι τοΐς ποπάνοις ίππον ποτάμιον δεδεμένον. 
έν 3’ Άπό/λ-ωνος πόλει νενομισμένον έςι κροκοδείλα φα- 
γεΐν πάντως εκαςον· ημέρρ δέ μΐά 3ηρεύσαντες, οσας 
άν δύνχνται, κ]είναντες άπ αντίκρυ τδ ιερώ προβάλ- 
λέσι, ηο/ά λέγασιν, ώς δ Τυφών τον 'Ώραν άπέδρα κρο
κόδειλος γενόμενος , πάντα ngq ^ώα K&J φυτά
3η τα φαύλα βλαβερά, Τυφώνας έργα μέρη 

κινήματα 1 παιέμενοι.
LI. Τον δ' ‘Όσιριν αυ πάλιν οφθαλμοί σκη- 

π] ρω γρχφκσιν, ών τδ μέν την πρόνοιαν εμφαίνει, τα 
δέ την δύναμιν, ώς ‘Όμηρος 2 τον άρχοντα βασιλεύ
οντα πάντων Ζην ύπατον μηζωρα καλών, έοικε τω 
μέν υπάτω τα κράτος αύτΖ, τω δέ μητωρι την εύβαλίαν 
Κ&β την φρόνησιν σημαίνειν. γράφ&σι 3 ίέρακι τον 
3εδν tStov παΧ^άκις. ευτονία γάρ οφεως υπερβάλλει, 

π"]ησεως οζΰτητι, διοίκεΐν αυτόν έλαχίςη 4 τη 
τροφή πέφυκε. λέγεται δέ νεκρών άταφων ομμα- 
ΰΐ 5 γην υπερπετόμενος έπιβάλλειν. όταν δέ πιέμενος 
δπι τον ποταμδν 6 χαταίρει, το π^ερον ίςησιν δρ3δν·

πιων
i Aid. Baf. pfyv χώματα. Hinc Xyl. monet, aut μίρη 

abundare, aut abefle.
a Iliad. IX, 32.
3 R. mavult γράφασι δί 1^.
4 Recepi leftionem a w. datam pro vulgata αντβν ίλάχιτα. 

De diftione ipfa Xyl. jatn monuit, διοιχιΐν εαυτόν ry τςοφρ , 
effe it um digerere etiam apud Aphrodifeum, & Aerium ipfum- 
que Galenum. Markl. pro ίλάχιτα voluit τάχιτα. Ita qui
dem Xyl. vertit: eaque eft natura, ut celerrime alimentum di
gerat. R. fufp. ηομ διάκαν *κάνταν τάχιτα την τροφήν πίφυκε.

5 Xyl. ex Aelian. II. 42. legendum effe monuit σώμασι. w. 
id probat. Squir. vulgatam tuetur au&oritate Porphyrii (Hb. de 
abftinentia) eadem cum Plut. de accipitre tradentis -— τβ
έπαμΰμινοί όφ^αλμέν. Petav. νεκρών τάφαν.

6 Intellige Nilum. Vulgo έπί ταν κεταμΰν» Sqoir. voluit 
τί
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πιων κλ/ν«/ τχτο πχλιν· ω δήλός εσι σεσωσμένος Kgt) 
διχπεφευγΰς τον κροκόδειλον. άν γχρ άρπαβη, μένει 
τδ πτερού ώσπερ έτη πεπηγός. ΤΙανταχχ δέ αν
θρωπόμορφου Όσίριδος άγαλμα δεικνύχσιυ, έξορθιά&υ 
τω αίδοίω, δίχ τδ γόνιμον τδ τρόφιμον, άμπελό- 
νη δέ φλογοειδεΐ σέ^,χσιυ 1 αύτχ τχς εικόνας, ήλιον 
σώμα της τάγαθχ δυνχμεως, ως δρχτδν χσίας νοητής, 
ήγχμενοι. διό καταφρονεΐν άξιου έσι την την ήλίχ 
σφαίραν Ύυφωνι προσνεμόντωυ, ώ λαμπρόν «isv, χδέ 
σωτήριον, εδέ τάξις 2, έί&' γένεσις, bis κίυησις μέτρου 
έχχσα λόγον, χ/^.χ τάναντία προσήκ^. ημ) αυχμόν, 
ας 3 φθείρει πο^χ των £ωων ημ/ βλασανόντοου, χχ 
ήλίχ θετέον έργου, χ^,χ των έυ γη ημ] χέρι μη καθ’ 
ώραν κεραννυμένων πνευμάτων κμ} υδχτων , όταν η της 
άτάκ]χ ημί/ χορίςχ δυνάμεως αρχή πλημμελήσασχ κατά
σβεση τχς αναθυμιάσεις.

LII. Έν ίέ τοΐς ιεροΐς υμνοις rS Όσίριδος χνακΛ- 
λχνται τον έν ταΐς άγκάλαις κρυπτόμενου τχ ηλίχ, 
τη τριχκχδι τχ Έπιφί μηνδς, έορτά^ισιν οφθαλμών "Slpx 
γενέθλιαν, οτε σελήνη ήλιος έπι μιας ευθείας γε· 
γόνασιν, ως χ μόνον την σελήνην, ά^,ά καί τον ήλιου 
ί'μμα τχ "Ώ^ρχ κ^ί φως ήγχμενοι. τη δέ όγδοη φθίνον

τας 
ts χϋταμχ. Marki. τον ποταμόν. Dedi id cum W· ex A. E. 
Venet. iilem reponente.

1 Vulgo άμπι^όνη δέ φλογοιιδδί τόλλχσα. Pravitatem hu
jus leftionis quivis facile fentit. Hinc neceffe duxi, ut fequar 
mutationem , Marki. & Squir. probatam, neque multum a vul
gata difcedentem. Voluit Squir. in feqq. fic legi: uf ήλιον σ. 
τ. τά. δυνά.αιωι, ί(α? opi»,uoc έ. ν. R· as delendum cenfuit, 
ut e fine praemilli vocabuli perperam iteratum. Marki. 'ήλιο, 
Τάμα ^quaerit , an ον μα.?) τ. τα. δυvάμrωs, φωι ορατόν ίτ. 
ν.ήγ. Vocabula nimii«m ομμα & (pus paulo poft leguntur. 
W. cum Mez. ήγίμίνοι mutandum cenluit in σ^μοοίνα.

2 Marki fufp s τά^ιι.
3 Repofui fic e Benti. & Baxt. correftione cum Squir, VaJ* 

go oii φθ. Petav, αυχμηρόν.
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τος tS Φχωφί βχκτηρ/χς ήλίκ γενέθλιαν 1 όίγεσι μετά 
φθινοπωρινήν ισημερίχν, έμφαίνοντες ομν υπερείσματος 
δεΐθχι κχί ρωσεως, τω τε θερμω γινόμενον 2 κχί τω 
φωτί ένδεχ , κλινόμενον κχί πλάγιον χφ’ ημών φεράμε- 
νον. έτι δέ την βέν υπό τροπχς χειμερίνάς έπ^άκις πε
ρί τόν νχόν περιφέρχσι 3· κχί κχλεΐτχι ξψησις Όσ/- 
ριδος η περιδρομη τχ ήλιε 4, τδ ΰδωρ χειμώνας της $εβ 
πόνεσης· τοσχυτάκις δέ περίεισιν, οτι την χπδ τροπών 
χειμερινών επί τροπχς θερινάς πάροδον έβδόμω μηνι 
συμπερχίνει 5. λέγετχι δέ κχί θύσχι τω ηλίω τετράδι 
μηνός 6 Ισχμένπάντων π ρωτάς ΎΆρος δ ’Ίσιδος 7, ώς 
έν τοΐς έπιγρχφομένοις γενεθλίοις 'Ώρε γέγρχπίαι. κχί 
μην ημέρχς έκάςης τριχως έπιθυμίωσι τω ηλίω, ρητί
νην μεν υπό τχς άνχτολχς, σμυρνχν δέ μεσαρχνκντι, 
τδ δέ κχλέμενον κΰφι περί δυσμάς· ων έκχςον ον έχει 8 
λόγον, ύπερον χφηγήσομχι. τον δέ ήλιον πχσι τέτοις 
προτρέπε&χι κχί θερχπεΰειν οίόντχι. κχί τί δει πολ
λά τοιχυτχ σννχγειν; είτί γάρ οι τον ’Όσιριν χντικρνς 

ήλιον
i Sic Bentl. Markl. Squir. R. corrigendum monuerunt vulga» 

tam ytvl&xf, o». Eosdem W. eft fecutus.
a Vulgo poft h. v. exhibetur ινδεά, quod deinde fuo loco 

legitur. Delevi id auftoritate Petav. cum Squir. & w.
3 Petav. tnlxxts πεξίφίςεσι absque πιρί τον νχόν.
4 W. fufp. cum Mez. tj περίτρομη tS ί)λ. Squir. fic diftin- 

guendom & legendum cenfet: η πιριδρομί), τί r/Xln τδ πνρ 
χειμωνοί Ttjt Θεέ πο^έσιΐί — bovem femellam (quae eft inter 
Ifidis fymbola) fub folftitium hybernum fepties circa templum 
ducunt, vocaturque circuitio haec Ofiridis indagatio, folis ca
lorem, five ignem tunc temporis, hieme fcil. defiderante Dea. 
Bentl. & Markl. fufp. ατεριδρομέ , τ* Ne/Xa τ. v. &c. &c.

5 Baxt. fuip. deeffe poft haec ίίλιοι. Pro πάρουν Markl. 
mavult περίοδον»

6 Markl. fufp, poft μννδι deeffe nomen menfis Aegyptiaci, 
latens forte fub voce πάντων.

7 Squir. vel addendum cenfet ΌσΙριδοι, vel 'IcJoj in 
ΟαΙριδοε immutandum.

8 Aid. xv εκατόν ων ε'χ.
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• 

ήλιον είναι ονομάζεσαι σειριον υφ ΕΛ,^νων λέγον- 
τες, εί καί i™? Αϊγυπίίοις η πρό^εσις τχ άρ$ρ& τ^_ 
νομα πεποίηκεν άμφιγνοε^αι· την 3' ΎΙσιν άχ Ντάραν 
τηζ σελήννς άποφαίνοντες , καί των 1 αγαλμάτων χύ
της τά αεν κερασφόρα τδ μηνοειδές γεγονεναι μιμήμα- 
τκ, τοΐς δε μελανοσόλοις εμφαίνε$αι 2 τάς κρύψεις 
καί τάς περισκιασμας, έν οίς διώκει πο3άσχ τον ήλιον, 
διδ *μ/ πρδς τά ερωτικά την σελήνήν επιχαλενται, ημ) 
την Ίσιν Ενδοξός φησι 3 βραβεύειν τχ ερωτικά, 
τύτοις μεν χμωσγέπως 4 τδ πι3ανκ μέτεςι· των δ& 
"Τυφώνα ποιάντων τον ήλιον , «Τ άκεειν αξιον. ά^* 
ημείς αύδις τον οίκεϊον άναλάβωμεν λόγον 5.

•
LIIT. Η γάρ Ίσις &ι μδν το της φύσεως $η- 

λυ, κμ/ δεκτικόν απάτης γενέσεως, καΑδ τι^ηνη κμ} 
πανδε^ης υπό τδ Πλάτωνος, υπό δε των πο^ών μυ- 
ριώνυμος κδκλήται, διά τδ πάσας υπο τδ λογά τρεπό
μενη μορφχς δέχεσαι ημ) ιδέας. εχ,ει δί συμφυτον 
έρωτα τδ πρώτχ νμ.) ννριωτχτα πάντων, δ τχγαΑώ τχϋ- 
τον εςι, κάκεϊνο πο^ίεΐ ημ] διώκει· 'την δ’ &κ τδ κακκ 
φεύγει ημι διωδεΐται μοίραν, άμφοΐν μεν δσα χώρα 
ημ] υλη, ρέπασχ δ’ αεί προς τό βελτιον έαυτης, 

Κμ)'

I Vulgo ά^οφαίνοντα, εν ημ^ των αγ. xvt^s , τχ μίν &C. 
Mark'. praemiffis «i εμ) — αμφιγνοε^χι parentheii inclufis, 
poft ατοφαΐί'ΐντεί per co?on vult diftingui, & pro $y cSev
ί^μ·. Squir. probat id , licet ipfe loco earnndem vocum legendum 
conjecerat εΤναι, cum prioribus jungendum & a ieqq. per com
ma feparandum. R. voluit ΰτοφαίνονται εκ τδ κμ) τΖν χγ. 
W. cum Mez. delendum cenfuit ev; Id quod probandum mihi 
videbatur.

a Dedi fic Markl. R. & W. jubentibus. Vulgo εμφαίν^^ 
3 R. monente , Eudoxus id in πεξ,ιά^ω tradidilie videtur, 
q Dedi fic Markl. & V/. jubentibus. Vulgo άλλνι γί 
5 Petav. ordine inverfo \ογον άναλάβωμεν, 
6 Markl. dari vo'uit absque tx.
PLVT. T. IX. M
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κμ/ π’αρέχχσα γένναν έκείνω 1 κατασπείρειν εις Καυ
τήν άπορροίας κμ/ ομοιότητας, αΐς χαίρει κμ/ γέγη3ε 
κυϊσκομένη κμ/ υποπιμπλαμένη των γενέαεων. είκων γάα 
έςιν ασίας έν ύλη η γένεσις 2, κμ/ μίμημα τβ οντος τό 
γινόμενον.

LIV. "Ο&εν έκ άπο τρόπκ μυ^ολογάσΓ την Όσί- 
ριόος ψυχήν άίδιον είναι κμ/ άφθαρτου, το δέ σώμα 
τοσάκις διασπάν Κμ/ άφανίζειν τόν Τυφώνα· την ί* 
^Ισιν πλανώ μένην κμ/ ζητεΐν 3 κμ/ συναρμότ]ειν πάλιν, 
τό γάρ ον κμ/ νοητόν κμ/ άγαμόν, φ&ορχς κμ/ μετα
βολής κρεΐτ]όν έςιν ας 4 <5’ απ’ αυτί τό αίβητδν κμ/ 
σωματικόν ^εικόνας έκμάτ]εται, κμ/ λόγκς, κμ/ είδη κμ/ 
ομοιότητας $ άναλαμβανει, κα^απερ εν κηρώ σφραγΐ· 
όες κκ άει διαμένχσιν, ά/^ά καταλαμβάνει τό άτακ~ον 
αυτας κμ/ ταραχώδες, ενταύθα 6 της άνω χώρας άπ- 
εληλαμένον κμ/ μαχόμενον προς τον ΤΙρον, ον ή "Ισις 
εικόνα τκ νοητί κόσμα αί&ητόν όντα γέννα, διό κμ/ 
κην φενγειν λέγεται νοθείας υπό Τυφωνος, ώς άκ ών 
καθαρός f άδέ εϊλιΑρινης, οΐος ό πατήρ λόγος αυτός καθ’ 
έαυτδν αμιγής κμ/ άπατης, άζ&χ νενο^ευμένος ύλη 
διά το σωματικόν, περιγίνεται δέ κμ/ νίκα: , τί Έ^- 
1 .

i Sic Baxt. Bentl. Markl. vulgatam ικιΐνο corrigendam mo
nuerunt , & dedi cum Squir. & W.

2 Dedi cum articulo, qui valgo abeft, e R. & W· mente. 
Markl. & Squir. voluerunt ev νλ^ι γόνεσιι.

3 Markl. mavult αναζητώ.
4 Sic ex W. conje&ura dare haud dubitavi, utpote quae 

vitium vulgatae g?i’ tivat δ' commodilTime corrigit, & inte- 
gritatem totius loci optime reflituit. Squir. poft feq.' α»αλ*,α· 
f/civet de fuo dedit «7, quod etiam Markl. inferendum duxit; 
Bentl. «, quod minus probandum videtur ob feq. «urar.

5 Markl. mavult ποιότηταν Pro leq. Petav. y-xtpif.
6 Markl. mavult ίνταυ^οϊ. R. monet, haud multam re- 

ferre, utrum comma ante an polt /νταυ^χ collocetur — in 
bunc bumilcm terrarum orbem detrusum.

7 Cum Squir. dedi , quod Xyl. vertit, Markl. & Baxt. con
jecerunt , & W. probat. Vulgo πίξίγΐνοντα/ δί κμ/ vlxou ri Έ.
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τατέσι λόγ» , μαρτυραντος κμ) δεικνύοντας, οτι 
στρας τδ νοητόν η φύσις μεταχη ματισμένη τον κόσμον 
άποδίδωσιν. η μεν γχρ, έτι των θεών έν γαςρΐ Τηζ 
'Ρέας οντων , έζ ’Ίσιδος κμ/ Όσίριδος γενομένη γένε· 
ΰΐς Απόλλωνος αίνίτ^εται τδ πριν έκφανη γενέ£αι τόν- 
δε τον κόσμον, κμ) συντελεβηναΐ τω λόγω 1 την ύλην, 
φύσει έλεγχομένην έφ' αυτής 3 ατελή, την πρωτην γέ- 
νεσιν έζεν&γκεΐν. διό καί φασι τον θεόν εκείνον ανά
πηρον υπό σκοτω γενέθαι, ημ) πρεσβυτέραν '&λρον κα- 
λέσιν, α γάρ ην κόσμος, α^.’ ειδωλόν τι κμ] κάσμ» 
φάντασμα 3 μένοντας.

LV. Ό Ώρος aro; , αυτός έσιν ωρισ μένος 
νμ/ τέλειος, κκ ανηρηκως τον Τυφώνα παντάπασιν, 
ά'^,α το δρχτήριαν κμ) ίχνρδν αυτά παρηρημένος. οθεν 
έν Κοιτ■ω τδ άγαλμα τχ "Τλρκ λέγκσιν έν τη έτέρα Χ^ 
ρι Τυφωνος αιδοία κατέχειν· ημί τον Έρμην μυθολο
γεί σιν, εξελόντα τ3 Τυφωνος τχ νεύρα, χορδαΐς' χρη- 
σα&χι, διδάσκοντες, ως τδ πχν ό λόγος διαρμςσάμενος, 
σύμφωνον έξ άσυμφώνων μερών έποίησε , ημ/ την φθχρ- 
τικην «κ άπωλεσεν, ά^ω άνεπλήρωσε 5, δύναμιν. οθεν 
εκείνη μεν άξενης αδρανής ενταύθα, φυρομένη 6 ημ/ 
προσπλεκομενη τοΐς παθητικούς ημ) μεταβολικοΐς μέλε- 
σι ΐ, σεισμών μέν έν γη τρόμων, αύχμων δέ έν

Μ 2 αέρι,
τ Dedi fic e Markl. correctione, w. p:obata, pro vulg. t« 

λίγε. Squir. inferi voluit άπό ; Semler. vno; R. idem vel tu, 
λ Dedi fic e Markl. correftione, Squir. & W. probata; R. 

voluit in avv^ (feorfim in fe) έιταν άτιλη.
g R. mavult φχντασμοι χάσμα μέλλοντα:.
4 Squir. pro ίτοι dari vult irinos, cum jam fermo non ef- 

fe poflit de Horo feniore, etsjus vix fecerat mentionem. W, 
fufp. 0 dr ' ί νέα:. In feqq. Squir. poft ocvtos inferendum 
cenfet μέ>, & poli R. quoque hoc vult addi.

5 Baxt, Denti. Markl. corrigunt avenipMot. Squir. id re
cepit.

6 Markl. fufp. aJpatijs , ενταύθα φερομίνΐ), 
Ί Markl. fufp, μΐριαι.
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χέρι τ, ημ/ πνευμάτων «τόπων, «υΆις δέ πρηςηρων ης^ 
κεραυνών δημιεργός εςι. φχρμήτίει δέ ηα] λοιμούς ί,δη- 
τη κμ] πνεΰμχτχ, KW Ρ^Χ^ σελήνής ανατρέχει 
αναχαιτίζει, συνέχαση 2 ημί μελαίνκση πο^χηις τδ 
λαμπρόν, ώς Αιγύπτιοι νομίζασι, 7^ λέγχσιν, οτι τ& 
'Ώρα νυν μέν έπχταζε, νυν δ' έξελών κατέπιεν δ fy- 
φων τον οφθαλμόν , είτη τω ηλίω πάλιν χπέδωιιε- πλη
γήν μέν αίνιτ]όμενοι, την κατχ μήνη μείωσιν της σελή
νής, πήρωσιν 3 την έκλειαν, ην δ ήλιος ίχται δια- 
φυγάση 4 την σκιχν της γης ευ^υς άντιλχμπων.

LV1. Ή δέ κρείτ^ων ΰειοτέρα φΰσις εκ τριών 
έςι, rS νοητέ της ύλης ταμ τα 5 έκ τέτων, δν 
κόσμον Έλληνες δνομχ^σιν. δ μέν 2ν Πλάτων, το 
μέν νοητόν, χμ/ 6 ιδέαν ημ] παράδειγμα κμ) πατέρα, 
την δέ ύλην, μητέρα τι^ηνην , έδραν τε ημί χώ
ραν γενέσεως , τδ δέ εξ χμφοΐν, έγγονον κχι γένεσιν 
δνομχ^ειν είω^εν. Αίγυπ^ς δ’ χν τις εικχσειε των τρι
γώνων το κχλλισον , μχλιτχ τέτω την τέ·πχντδς φύ-

σιν
i Sic e Baf. & Xyl. cum W. recepi. R. idem dandum cen· 

fuit. Vulgo ΐξό/Λων ημ) χυχαων, ^μ} iv αίρι δέ. Aid. τρό- 
μιαν αυχ,μίΛν, ημ) e» χέρι. Recepit hoc Squir. commate poft 
τρόμων dato.

a Baxt. Bentl. Markl. corrigendum cenfent συγχΐχσχ. Cen- 
fentiunt Squir. & W·

3 Sic corrigendum ceniuerunt Mez. Bentl. Baxt. Maris 1. 
id , quod vulgo legitur π\δξ<»ΰΐν , dedique cum Squir, & W. 
qui idem in cod. A. quamvis a fecunda manu , notatum reperit.

4 Pedi fic cum Squir. e,co>reflione Bentl. & Markl. Vul
go διχφνγέσηι, W. quidem hoc non vitiofum cenli t , me
lius tamen διαφυγέαγ. Petav. deinde αντί λωμ,κρων.

5 Turn. V. Bong. ιμμ τδ.
6 Hoc ημ/ , nec non id, quod deinde ante μητέρχ legitur, 

R. deleri vult.
7 Markl. aliquid deeffe cenfuit, & locum fic fupplevit: των 

τριγώνων το Ββ^ογώνιον κήλλιτον ιιγιΐ^χι, μοιλιτ» — — φ, 
ημό 11λ. Squir. & Bentl. corrigunt τιρ καλλί^ω. R. fufp. A<- 

γυχίίχ» 
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σιν δμοιένταςΠλάτων έν πολιτεία δοηεΐ τχ- 
τχ 1 προσκεχρή£ο“> τδ γαμήλιου διάγραμμα συντάτ]ων. 
εχ,ει δ' εκείνο τδ τρίγωνον , τριών τήν προς δρ^ίαν -, 
και -τετίάρωυ τήν βχσιν, καί πέντε τήν υποτείνασαν ίσον 
ταΐς περιεχάσαις δυναμένην. εικαςέον έν την μέν προς 
δρ^άς 3 άρρενι, τήν δέ βχσιν ζήλεια, τήν δέ υποτεί- 
νασαν αμφοΐν έγγουω· και τον μέν Όσιριυ ως αρχήν, 
τήν δέ '\.σιν ως υποδοχήν, τον δέ "Άρον ως αποτέ
λεσμα. τχ μέν γχρ τρίχ, πρώτος περισσός έςι και τέ
λειος· τχ δέ τέτίαρα, τετράγωνος από πλευράς apris 
τής δυάδας· τά δέ πέντε, πή μέν τω πατρι, πή δέ τή 
μητρί προσέοικεν, έκ τριάδας συγκείμενα κχι δυάδος. 
καί τχ πάντα των πέντε γέγονε παρώνυμα , και τδ 
άρι3μήσχ£αι πεμπάσα&αι λέγχσιν. ποιεί δέ τετράγω
νον ή πεντχς άφ’ έαυτής, οσου των γραμμάτων παρ’ 
Αίγυπ]ΐοις τδ πλήθος έςι, και οσου ενιαυτών έζη χρδ- 
νον ό Απις 4, Τον μέν έν '-Άρον εΐώ^ασιν Υ^αίμιν 
προσαγορεύει , όπερ εςίν δρώμενου. αί^ητον γχρ καί 
δρχτου-ό κόσμος, ή δ’'^Ισις έςιν οτε και MeJ καί πχ-

Μ θ λιν

yvrtllst J’ αν ris ιικασαι μιμχμινον αυτόν ονοαΰσαι το ορθογώ
νιον των τριγώνων το xaWiTev , exi/limet <il ίμια , Platonem 
retlangulum triangulum omnium appellaffe pulcherrimum ex 
imitatione Aegyptiorum, qui illi praecipue rerutn ommum na
turam ajpmilant. w. ita ab auctore fcript an cenfet: τίρ 
κκλ-Χίτι^ μάΧιςα gruit τ. τ. π. ψ. ομοιενται , ut Πλ.

i Squir. quaerit , annon legendum ταοτφ ?
2 W. aut de endum cenfet vrpcf , aut legendum opbas Markl. 

quaerit, annon fcribendum rp/os, τί^Ί^ρχΊ
g Cum paulo ante dixerat, T^v trplt οςθίαν, Squir. monet, 

utramone leiHonem detendi pnffe, cum haec ad angulum, ilia 
ad lineas, quae anguium conficiunt, referatur. R mavult τήν 
μίν vrplt όρθίαν, fubaudiendum efle monens ΐθυσιν vel ΐξιν , 
lineam perpendicularem.

4 Sic e Baf & Xyl. - um Squir. & W. reftitui. Vulgo χρό
νον. ο άιτιτον μίν έν, "Ω. Pro· χοοw R. maluit άρ^μόν. ' 
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λιν ^vpi καί Ή[ε$ύερ προσαγορεύεται f. σ^ωα/vgtrz ii 
τω μεν πρώτω των ονομάτων, μητέρα· τω δέ δευτέρω, 
οίκον 'Ώ.ρχ κόσμων· ζώς κχί Πλάτων χάφαν γενέσεως 
κχί δε^αμένην^ τδ δέ τρίτον σύνθετόν έςιν εκ τε τχ πλή- 
ρχς καί τ2 χίτίζ 2. πλήρης γάρ έζίν ή νλ?/ τκ κδσμχ, 
κχί τω άγα^ω καί κχ&αρω καί κεκ·:σμημένω σύνετιν.

LVII. ί\όζειε S' χν ίσως axi Ησίοδος, τά πρώτα 
πάν^α 3 χάος κχί γην καί τχρταρον κχί έρωτα ποιων, 
βχ έτέρας λαμβάνειν άρχχς , ά^χ ταντάς 4· ef yg 
δή των ονομάτων τφ μεν ’Ίσζίζ τό τής γης, τω δ’ Όσί- 
ριδι το τέ έρωτος, τω δέ Ύνφωνι το τέ τχρτχρχ με- 
ταλχμβχνοντες , χποδίδομεν τό γαρ χάος δοκεΐ χω
ράν τινχ και τόπον τχ παντός ύποτί^ε^χι. προσκαλεί
ται δέ καί τδν Πλάτωνος άμωσγέπως τά πράγμχτχ μυ- 
Sw, ον Σωκράτης εν συμπ'σίω περί της rS έρωτας γε
νέσεως διήλ^ε, την πενίαν λέγων τέκνων δεομένην τω 
πάρω κα3εύδοντι παρακλι^ηναι, καί κυάσασαν αυτ8 
τεκεΐν τδν έρωτα, φύσει μικρόν 6 οντχ καί πχντοδαπδν, 

άτε

i Sic cum W. e B»f. & Xyl. reftitui. Vulgo πςοσαγορινε- 
tri. Markl. legendum ceniuit aut την δέ Ίσιν — προσαγορινε- 
Ci , aut « δέ 3Icr. — πρίΐσαγοριΰιτα).

2 R. fufp. αξτ'ε, quod fi admittatur» πλ^ρα accipi poffe 
monet pro περάσω. Markl. & Squir. άγα^Σ recipiendum 
cenfent, ob fequens τψ W. τά αιτία fanum effe mo
net e Jablonsk. animadverfione Panth, Aeg. P. I. p. 224. & 
P. II. p. 123· & rp oiywJw mutari vult in τω χιτΐγ.

3 Baxt. Bentl. Squir. malunt πάντων.
4 Dedi ταντάι de meo pro vulg. ταΰτατ. In feq. e W· men

te & Xyl. verfione inferui ei. Vulgo nimirum legitur άλλα 
Tavraf ye Bentl. ante ονομάτων poni voluit lav. Pro prae- 
miffo λαμβανειν Markl. maluit υπολάμβαναν.

5 Vulgo ws άποδίδομιν. Delevi at, ut prorfus otioftim, e 
W. mente. R. voluit pro eo dari παι, quomodo.

6 Neceffe duxi, ut ampleHar corregionem , quam Voff. Mez. 
& Bentl. debemus , & W. probavit, recipiendo μικίον pro vulg. 
fitwtpov. Jam Xyl, de hac voce dubitavit, & vertit varium & 

ad
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are δη πατρδς μέ» Mo“ σοφ2 και πασιν αύτάρ-
κας, μητρος χμηχάνε not‘ άπορε, και δι ένδειάν xei 
γλιχομένης έτέρα, και περί έτερον λιπαράσης, γεγεν- 
νημένον. δ Vxp π-όρος βχ έτερός έσιν rs πράτχ έρχ- 

ι και έφετχ καί τελεία και αυτάρκας. πενίαν δέ 
Την ύλην προσεΐπεν, ένδε'ά μεν αν αν χύτην κα&' έαυτην 
τε χγχ^α, πληρεμένην δέ υπ* αύτα, κχί πόδεσαν χει 
και μεταλαμβχνζσαν. ό δέ γινόμενος έκ τετων κοσμος 
καί Ώρος 2 , έκ άίδιος, χδ’ άπατης, άδ’ χφ-^αρτος, 
χΆ/ άειγενης ων , μηχανάται ταϊς των πχ^ων 3 μεταβο- 
λαΐς κάί περιόδοις αεί νέος καί μηδέποτε ψ^χρηαόμέ
νος διαμένειν 4.

LV1II. Χρηςέον δέ τούς- μό^οις, άχ ως λόγοις πάμ- 
τΐαν έσιν 5, ά&,ά τδ πρόσφορου έκχ?ε τδ 6 κατα την 
ομοιότητα λαμβανοντχς. όταν εν ύλην λέγωμεν, ε δει 
προς ένίων φιλοσόφων δόξας αποφερομένες άψυχον τι 
σώμα καί άπαιον apyov τε και άπρακτον εζ έχυτα δια» 
νοείσαι. καί γχρ έλαιον ύλην μύρε καλεμεν, και χρυ
σόν αγάλματος , εκ οντα πάσης έίρημα ποιότητας 4 · αΰ- 

Μ 4 r^v

ad omnia fefe vertentem. R. fufp. αβλιτκξδν, debilem > aut 
αμαυρήν·, Markl. μιαρίν.

i Maikl. fcribendum monuit ερατχ, ab ϊρατότ^ amabilis. 
At valet quoque eparot in eodem fenfu. Vide Hefych. in vo
ce ίρατα.

2 Squir. maluit κόσμοι, cf κμ) Έρωί. R. tuetur vulgatam, 
cum mundus & apoo idem effe dicatur in iuperioribus , & utrum· 
que°a munduie & venufta fpecie fit diftum.

3 Markl. quaerit, num των πατητών, vel των παθητικών'? 
4 Markl. fufp. Αιαμίν&ν έοκβΐν.
5 R. monente, &σι» h. 1. politum eft pro d^v^uS *&ιν* ailt 

αλιβίσιν.
6 Hoc τδ W. vu!t deleri. R. mavult τψ, ut idem fit, at

que «4 tx — id quod unicuique rei praefenti ob aliquam fi- 
niliiudinem conveniens eft.

7 Sic cum Squir. & W. dedi ex correftione Xyl, Bentl. Baxt. 
Markl. Vulgo ομοιότητα^·
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τήν τ£ τήν ψυχήν και τήν διάνοιαν τΖ ανθρώπ*, ώς 
ύλην έπιςήμης καί αρετής τω λόγω κοσμεΐν καί ρυθμί- 
ζειν παρέχιμεν. τόν τε νεν ενιοι τόπον είόών 1 απεφή- 
ναντο , καί των νοητών οίαν έκμαγεΐόν. ενιοι όέ και το 
σπέρμα τής γυναίκας, έ όΰνχμιν , έί’ αρχήν, ύλην όέ 
καί τροπήν γενέσεως είναι 3 'ξχ^σιν. ων έχομένας χρή 
καί τήν θεόν ταύτην ίε^ω διανοείσαι τε πρώτα με- 
ταλχγχχνασαν αεί καί συνΖσαν ερωτι των περί εκείνον 
αγαθών καί καλών, άχ υπει αντίαν 2· ά/Λώ ώσπερ αν- 
δρα νόμιμον και δίκαιον έραν έν δικαιοσύνη 3* κΛ/' 
ναΐκα χρήσήν έχασαν ανδρα καί σύνασαν, όμως ποθεΐν 
λέγομεν- ατως· χει 4 γλιχαμέιην εκείνα, κχι περί εκεί
νον παρζσαν 5 καί άναπιμπλαμένην τοΐς κυριωτχτοις 
μέρεσιν και καθχρωτάτας.

LIX. Όζτ« & δ Τυφών παρεμπίπει των έχχ- 
ηνν, 6 άπ^άμενος, ενταύθα ίοκασχν έπισκυ^ρωπάζειν κχι 
πεν^εΐν λεγομένην, και ■ λείψανα ar^x καί σπαράγμα
τα τα Οσίριόος άνα^ητεΐν ^ολίζειν, υποόεχομένην 
τχ φθειρόμενα χποκρυπ/εσαν , ώσπερ άναφαίνει πά
λιν τχ γινόμενα άνίησ^ εαυτής· οί μέν γάρ

έν 
i Squir. mavult iSvaiv.
a R. fuTp. νπεναντιέσοιν. W. autem υπανεισαν^ quat non 

remittat amorem.
g Squir. judice , voces αν^ρα νόμιμόν — ^maioavn) otiofa 

prorius funt & delenda , & quafi fcholion adnotatoris cujusdam 
ad γυναίκα χρνσήν. Markl. praeferrim notat, voces iv ώκαιο- 
αΰνγ monachum facete. Confentit \V. & corrigit γυναίκαν y 
συ^ϊ;. R. tuetur vulgatam.

4 Markl. mavult έτωι ταΰτν;ν at!.
5 Markl. Squir. R. ~w. fufp. Χιπαρεσαν, quod fupra adfuit 

in re prorfus fimili.
6 Squir. docente , τα ιχατα funt praecipuae terrarum or

bis partes, quatenus ad caeteta tS ΪΙαντόν membra, quae fu- 
periora qtiafi reputentur, opponantur.

7 Markl. judice, hoc bene poteft omitti.
ii Squir. fufp. βίπερ xya^aiva vtaXiv αναγινόμινα 7 quae fcil. 

nafceti- 
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έν έρανα! vgq atpw λόγοι ngq είδη νμή απ ppo a i tS
μένασι i T* ro^ πα^ηνικοΐς διεσπαρμένα Γ, γή 

%atf ΰαλχπη Κ&} φντοΐς ημ) ζωοις , διαλεγόμενα 2 vgq 
φθειρόμενα ngj θμπ]όμενα, π οσάκις αϋθς εκλάμπει

1 W. mavult ίνδααπαρμίνα.
2 Xyl. fufp. διαφλιγόμΐΜ; Markl. Ααλλατ7ο*ΐίΚΜ; Baxt. 

^ιαΚυόμινα, quod Squir, & w. probant. R, idem praeferen
dum cenfet, fi vulgata mutanda effet. Hanc autem tuetur & 
explicat — quae decerpuntur, deteguntur, feorfim quaeque 
diverfis in locis deponuntur — addens , poffe quoque cogita
ri de διαφιρ όμίνα.

3 ante hanc vocem vulgo legitur npg quod delevi jubenti
bus Markl. Squir, R. W.

4 Petav. « μν^ο! φησι.
5 Sic dedi e Bentl correftione, confenfu Sqnir. R. & W. 

probata, ut redeat ad σκίρμα. Vulgo απολλυμένη In feq. 
Petav. υπό Ύυφαινοί absque vg.

6 Vitiofa haec effe, facile patet. Squir. fufp. cΏροί pro 
xrws, & deinde απ avrS pro t<V kvt!<. R. αμιινον χτως 
ίτιν, fcil. $ιχ>οιϊ&αι — aut potius «α^όλχ J’ δ γιννίέα xtos 

Ιτι, fcil. Ofiris. W. totum locum fic corrigendum cenfet: «α^ό- 
λ« Je eiμeιvov , XTWt ωσπιρ ημ/ Πλατών vrovoi7v ηα} ‘Κριτοτέ- 
^ns' xin7^nf φνσαύί τδ μέν γανιμον rja/ σιντ^ρμν ι^ι τδ 
c> πρδί τδ eivoq' το όί αν. κ, άη άντε ngp noos 
TQ μή edoq. 3

αναφαίνεται ταΓς γενέσεσι» διό τον τη
Ήέψθυϊ συνοιαεΐν ψησίν δ μνθος τον όέ 'Όσιριν κρό- 
ψα ουγγενέ&αι. τχ γχρ έχατα μέρη της ύλης, & 
Ήέφθυν ημ/ Τελευτήν κχλχσιν, η ψθαρτική μχλισχ 
κατέχει δόνααις. η δέ γόνιμος KW σωτήριος άβενές 
σπέρμα ημ) αμαυρόν εις ταυτχ διαδίδωσιν , απολυμέ
νου 5 υπό rS Τυφωνος , πλήυ οσον ή ’ίσις υπολαμβά- 
νασαζ σώζει ηα./ τρέψει κμή συνίςησι.

LXi Καθόλ& δ’ χφείιων κτός 6 έςιν, ώσπερ κμ] 
Ιίλάτίον υπονοεί ημ/ Άριςοτέκης. κινείται τής φΰ- 
σεως τδ μέν γόνιμον ngq σωτήριον επ' αυτόν, ngj προς

Μ 5 τ®
nafcentia rurfum edat. Markl. voluit sat πιρ, donec, item 
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re εΐνχι , ro i* ανχ/ρετιηόν χμ) φ^χρτικδν, υπ’ αυτε, 
χμί προς το μη είνχι. διό το μεν Ίσιν ηχλ^σι3 παρα 
το ΐε&χι μετ' επκήμης χμ) φέρεβαί, κ/νησ/ν χσχν εμ~ 
ψιχον χμ) φρόνιμον. i γχρ έςι τίνομχ βχρβχριηόν, 
χϋμ’ ώσπερ τοΐς 3εοΐς πατιν άτο ίυεΓν γραμμάτων 1 
τ5 &εχτ* τ* δέοντος έςιν ονομχ κοινόν, ΰτω την 
ΰεδν τχύτην από της επίσημης άμχ της κινήσεις, 
νΙσιν μέν ημείς, ‘Ισιν 2 δ’ Αιγύπτιοι καλχσιν. ίίτω δέ 
χμ/ ΠλάτΛίΓ την δσίαν δηλ&ν 3 τές παλαΐχς, ‘Ισίαν 
καλΖντχς· &τω χαμ την νόησιν <y/ την φρόνητιν, ως 
15 φοράν κμ] κίιησιν άσαν , ιεμένα χμ] φερομένα, χμ) 
το συνιέναι 4 χμ/ τ άγαμόν ολως, χμ/ αρετήν έπι τοΐς 
ρέεσι χμ/ 3έασι 5 3έ&αΐ' καΰχπερ αυ πάλιν ^οΐς χντι- 
φωνεσιν όνόμχσι λοιδορεΐβχι τδ κακδν 6 το την φύσιν 
εμποδίων ημ] σύνδεαν τμ/ ιχον ημ^ κωλύον ΐεβαι ημ} 

ίένχι

τ Markl. & Squir. volunt ρημάτων t cum γράμμα vocem 
nequaquam fignificet. W. id prcbat. R. tuetur vulgatam, 
cum e vocabulis ^νατηί & 3ίων duae tantum primae literae 
ferventur ad vocab dtos formandum.

2 In vocabulo Ίσ/ί. exarando aliam Graecos, aliam Aegy
ptios, rationem fuiffe fecutes , hoc e loco colligitur: non ta
men patet, quae illa fuerit diverfitas. R.

3 Aid & Baf. δηλχντοί. Xyl. correxit δηΚχν. Extant haec 
apud Platod. Cratyl. Vol. VIII, ed. Bipont pag. a66. Squir. 
inde vult reftitoi χσίαν & tdav pro odav & Ίσ/αν.

4 Piat. Crat. I. c. p 288. 295. Sumfi inde, Squir. pro
bante, το ovvitvoif loco vulg, τι avvihoq.

5 Vulgo evpxffi 5>&σι. Poflerius correxi cum W. Prius 
vitiofum effe , quivis facile concedit. Sumendum ergo cenfui 
ex Platone ipfo, quod rationi textus convenit, Squir. & Bentl. 
probantibus. R. fufp. tvpoSei, praefert tamen ρίεσι,

6 Vulgo mendofe των κατά. Markl. voluit το
κατά την φύσ/ν νμποδ. Squir. το' ημ) την φνσιν Ιμπηδ. R, 
aut των κατά delendum cenfuit, aut cum τ** ««λα* , vel τκν 

permutandum, aut cum νενομικίνον > ftwuijje. Quod 
nunc exhibetur, e W. mente, dedi, & Platonis ipfius audo- 
ritate nititur.
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ίέναι κακίαν, απορίαν, δειλίαν, ανίαν προσαγορευόν» 
των Γ,

LXI· ‘θ ’Όσιρις έκ τκ όσια κμ) ιερά τ&νομχ μΕ~ 
μιγμένον έχηκε· κοινός γάρ έςι των έν έρανω κμ) των 
έν αδχ λόγος· ών τχ μέν ιερά, τα δέ όσια τοΐς πα· 
λαιοΐς 2 ην προσαγορεύει. δ δ’ άναφαίνων τά κρχνιχ 
κμ) των άνω φερομένων Άναβις λόγος 3 , εςι δέ , ars 
K9V 'Άρμάνχβις ονομάζεται, ιό μέν, ώς τοΐς ανω , το 
δέ , ώς τοΐς κάτω προσηκον 4. διό κμ) 3ύασιν αυτω 
τον μέν λευκόν χλεκ^ρυόνα, τον δέ5 κροκίαν , τχ μέν 
ειλικρινή κμ) φανχ,'ηχ δέ μικίχ κμ) ποικίλα νομίζον- 
τες. ά δει δέ ΰανμάζειν των ονομάτων την εις τδ Έλ- 
ληνικον άνάπλασιν. κμ) γάρ ά^α μυρία τοΐς με^ισα- 
μένοις έκτης Έ/ίώχδος συνεκπεσόντα, μέχρι νυν πα
ραμένει κμ) ξενιτεύει πχρ’ έτέροις, ών ενιχ την ποιητι
κήν άνακχλζμένην διαβά^ασιν ώς βαρβαρί^ασαν οι γλωτ·* 
τας τά τοιαυτα $ προσχγορεύοντες. έν δέ ταΐς. 
λεγομένχις βίβλοις ίςοράσι γεγράφ^χι περί των ιερών 
ονομάτων, οτι την μέν έπί της τά ήλία περιφοράς τε- 

ταγμέ-
i R. voluit προσαγορινοντα!, cum pendeat a fuperiori φησι 

δηλχν τέ> παλαιέι: me judice, praeter neceffitatem.
2 Deeffe poft παλαιοί; eSos, auteyi^·», aut νόμιμον , Markl. 

& R. conjiciunt. W- legit to^s πάλαι i'3os ijv.
3 Squir, mavult των ά. λόγοι, Ι'τιν οτι Κνεβιι, Ι'τι δέ 

'ore κμ) ‘ΐόρμ. όνομ. qui coelefria oftendit, fuperiorum quali ra· 
tio, eft quando Anubis, eft quando etiam Hermanubis nomi
natur. R. mere vult transponi λόγοι" Λνχβιί.

4 Venet. προσήκων.
5 Markl corrigit haec & fequentia fic: Άόασιν αντψ μέν 

λίνκον — τω δέ κροκίαν' τω μέν ειλικρινή κμ/ φανχ, τΐρ δέ 
μικ]ά ημ) ποικίλα προσηκαν νομίζίντιι. R. legi vult aut τδ 
μέν & πό δέ , modo album , modo croceum gallum , aut vov 
μέν & vvv δέ, eodem fenfu, & deinde fufp. τψ μέν τά είλι· 
χρινή ημ) φανώ, τγ όέ τα μικία ι\μι ποίκιλα οηλε^α^ νομί- 
^ovres.

b Dedi fic e Xyl. Mez. Salmaf. correRione, Squir. proba
ta. Vulgo txs τοιαντΜ,
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ταγμδνην δύναμιν, Ίλρον 1 , 'Έψηνες i’ Απόσωνα 
καλχσι· την i’ επί τχ πνεύματος , οί μεν Όσιριν, ςί 
is Σάραπιν z, οι δε, Σω&ι, ΑίγυπΊιςΙ. σημαίνει δδ 3 
κόησιν, η τδ κύειν. διδ ημ-f παρατροπης γενομέιης τ3 
ονόματος, Έ/^ηνιςι κύων κεκληται τδ άςρον, οπερ "διον 
της ’Ίσιδος νομφσιν, ηκιεα μεν χν δει φιλοτιμεί^αι 
περί των ονομάτων, α μην ά^,ά μά^.ον υφείμην 4 τη 
Σαράπιδος ΑίγυπΊίοις , η τχ Οσίριδος· εκείνο μεν 5) 
ξενικόν, τ»το δ& ‘Ελληνικόν, άμφω δδ ένας 
μιας δυνάμεως ηγχμενος.

LX1I. Έοικε δε τέταις ημϊ τα Αιγύπτια. την 
μεν γάρ ’ϊσιν πο^,άκις τω της ΆΆηνκς δνόματι 6 κα- 
λεαι, φράξδντι τοιχτον λόγον, ηλ^ον απ’ έααυτης· οπερ 
βΐ/ν αυτοκίνητε! φοράς δηλωτικόν· δ δε Τύφων (ώσπερ 

είρη-
i Squir. legendum cenfetc2^o» μίν Αιγύπτιοι ,^Ελλ. δ. — 

praeter-neceffitatem, W. judice.
2 Petav. σατράπην.
3 abeft St ab Aid. & Baf.
4 Cum Squir. & w. fecutus fmn Markl. & Bentl. corregio- 

nem. Vulgo ύφιι/αίνην. Baxt. cum Xyl. voluit ύφιί/αην.
5 Vocem iv, quam cum Markl. delendam cenfeo, uncit in> 

clufi.
6 Xyl. haec manca cenfuit, quae refiituere non valeat. Squir. 

aliud Bntit, & jufta explicatione & didinflione omnem rem ex
pediri poffe arbitratur, hoc modo*. ip(ii nomina, quae revera 
Aegyptia funt, noftrae notioni, noftrisqtie definitionibus ex 
Graeca lingua petitis , quam maxime funt affinia; uti videre 
eft in llidis nomine, quod ego a Graecia primum petitum FnitTe 
contendo: Dea enim haec, lingua gentis vernacula Athene ap- 
pel atur, quae quidem vox eandem prorfas notionem exhibet, 
atque Ifis fecundum graecam noftram explicationem: uti enim 
haec ano tS ii^aj /atra ίπιτήμηί, dicitur, ita Athene figni- 
ficat ηΧ3ον άπ ιμαντης, οπιρ e. uv. (p. δ. Semler, haec ip!'a 
fic corrigit ον tirrwv π»ρι αύτηί — der eben das anzeigt, 
was ich jezt von ihr gemeldet habe, nemlich eine ihr felbft ei- 
gene Bewegung und Thatigkeit. \V. jmiice Pluta>*cho non opus 
fuit, nomen diferte ponere, quod Xyl. excidifle putavit, 
vqluiffe vitietur Jablonskio Panth. Aeg. P. i. p. 76.
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Σ>ρ, Βέβων, Σμυ ονομάζεται, βίαιου 
τινα κωλντικην έπίχεσιν, υπεναντίωσιν, η άναςρο- 
Φην, έμφοιίυεΗ βχλομένων των ονομάτων. ετι την σι- 
δηρΐτιν λί3ον, όςέον 'Ώρχ, Τυφώνας δέ τον σίδηρον, 
ως ίτορεΐ Μανδθώ^ 1 , καλχσιν. ώσπερ γχρ δ σίδηρος 
ττοίίάχκις μέν έλκομένω ηοή Απομένω προς τον λί^ον 
'όμοιος έτι, πο^άκις δ' άποσρέφεται άποχρχεται προς 
τέναντίον, ετως η σωτήριος ημ] ^Ύ^^η κμ^ λόγον &χχ- 
σα τ« κόσμε κίνησις έπιςρέφεταί τε προσάγεται 
μαλακωτέρχν 2 ποιεί, πεί^εσχ την σκληρίαν εκείνην 
τυφωνιον 3, εΐτ' αινείς άναχε^είσα εις έαυτην 4 άνετρε- 
ψε ηρή κατέδυσεν εις την απορίαν 5. ^τι φησί περί 
τ3 Διδς ό Ένδοξος μυδολογεΐν Αίγυπίίκς, ως των σκε
λών συμπεφυκοτων αντω μη δυνάμενος βαδίζειν, υπ’ 
αίχύνης ερημία $ διέτριβεν· η δέ Ίσις διατεμχσα ηα^ 
διαςήσασχ τά μέρη τχυτχ τ« σώματος, άρτίποδα την πο
ρείαν παρέχεν αίνίτ εται δέ η#} δια τέτων δ μυ^ος , 
οτύ κα3’ έαυτδν δ τ^ &εχ νες λόγος, έν τω άορα- 
τω ηςή άφανεΐ βεβηκως, εις γένεσιν υπό κινησεως προ- 
ηλ^εν.

LX1II. ^μψαίνει ηα/ ' τδ σεΐτρον, ori σείε&αι 
δέί τα όντα ηοή μηδέποτε παύεσαι ψορχς, ά^ά οίου 

έξ- 
ι Dedi-boc nomen, quale fupra cap. IX. occurrit fcriptum 

cum Squir. Vulgo MmviSos.

α Dedi fic e R. e W. mente. Vulgo μαλακώτ/ρον,
3 Markl. fcribi voluit σκάραν & τυφάνιιαν. Squir. confen- 

tit. W. tuetur vocem σκληρίαν. R. voluit ηα) τνφώνιιον άπό- 
vnav, nifi malis ινφωνίαν legere, idque τρόπον τυφιίνιιον in
terpretari.

4 Dedi fic e Markl. & Squir. mente. Vulgo αναχι^ίίσα iit 
ίαυνέν. R. probavit α*ιχ%ι$ίΐσικ , aut voluit . aut
άνι^ιΐαα, aut άναχ^ιϊνα· W. mavult σνιαχ^ιΐσα ik εαυτόν.

S R. fufp ακοσμίαν, aut απαξίαν , aut ακολασίανt aut άκρα- 
σίαν. w. mavult απειρίαν, infinitatem» Hoc Xyl. vertendo 
exprimit.

6 w. fufp. tv ερημ'ιγ.
7 R. mavult ^(pxivei αί
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έζεγείρε&χι ημή κλουεΐβχι κχταδχρ^χυονΤχ μαραινό
μενα. τον γάρ Τυφώνα φασ/ τοΐς σείσροις άποτρέπειν 
και άποκρέε^χι, δηλέντες, οτι τής φ&ορχς συυδεέσης 
καί ίςάσης, αί>3ις αναλύει την φΰσιν καί άνίσησι δια 
της κινήσεις ή γένεσις. τέ όέ σεί^ρα περιφερές ανω· 
δεν οντος, ή άφίς 1 περιέχει τχ σειόμενχ τέτ/αρα. 
καί γχρ ή γεννημένη 3 καί φΰειρομένη μοΐρχ τ% κόσμχ 
περιέχεται μεν υπό της σεληνιακής σφαίρας, κινείται 
δ' έν αυτή πάντα καί μεταβάλλεται διά των τελάρων 
ςοιχείων, πνρδς , καί γης, καί υδχτος, κχι χερος. τη 
ό* άψιδι τέ σείςρκ κατά κορυφήν έντορεύασιν αίλαρον 
χν3ρωπχ παόσωπον έχοντα- κάτω δέ ύπδ τχ σειόμενχ , 
πή μέν “Ισιδος, πή δέ Νέφ&υος προσωπον, αϊνιτίάμε- 
νοι τοΐς μέν προσωποις γένεσιν κχι τελευτήν, (αύτχι 
γχρ είσι των σοιχείων μεταβολαί καί κινήσεις^ τω δ* 
χΐλέρω την σελήνήν, διχ τδ ποικίλου κχι νυίη'ίέργδν κχί 
γόνιμον τ^ &ηρίχ. λέγεται γχρ εν τίκ-ειν, είτχ δυο 
κχι τρία καί τέσσχρχ κχί πέντε- καί κχ^ εν 'έτως χχρι 
των έπ]χ προστί^ησιν, ωσ οκ ω και είκοσι τχ πάντχ 
τίκ]ειν, οσχ κχι της σελήνης φωτχ έσιν. tSto μέν έν 
ίσως μν^ωδέσερον- αΐ δ' έν τοΐς όμμασιν χυτέ κόρχι 
πληρζ^αι μέν και πλατΰνεβαι δοκΣσιν έν πανσεληνω, 
λfπΊύvεSaι δέ καί μαραυγεΐν έν ταΐς μειώσεσι 3 τβ ίί^ρα. 
τω ΰ χν&ρωπομόρφω τκ αι’λέρκ τό νοερόν κχι λογικόν 
έμφαίνεται των περί την σελήνην μεταβολών.

LX1V. Έ,υνελόντι δ είπεΐν, £τε ύδωρ, έιτε ήλιον, 
’έτε γην, &τε έρχνδν, ‘Όσιριν, ή Ίσιν, δρ^ως έχει vs- 
μί<^ειν, έτε πυρ 1 υφωνα πάλιν, «τ’ αϋχμον, έδέ 3ά~ 
λχτ/χν, χό^ΐ άπλως όσον έςίν έν τέτοις αμετρον κχι 

άτχ-

ι W. futri fecutus, fic dantem e Pol. & Leonic. pro vulg. 
v οφιι, Squir. έ χφ“ θ Eaxt. Denti. Markl. corregione.

2 Sic cum Squir. & W. reftitui ex Aid. Baf, Xyjf adfen- 
tientibus A. & E. pro vulg. γ^ομίνν·

3 Petav. μκρα,υγΗν μιιχοεσι.
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&τακ]ον νπερβολαΐς, η ένδείαις, Τύφων ι προσνέμον- 
τες Σ, τό δέ κεκοσμημένον και αγαθήν και ωφέλιμον 
ως Τ,σιδος μέν εργον, εικόνα δέ και μίμημα καί λογον 
Όσίριδος, σεβόμενοι και τιμωντες, in χν αμαρτάνοιμεν, 
α/&χ και τον Ενδοξον απιςχντα παύσομεν, και διαπο- 
ρεντχ, πως ίτε Δήμητρι της των ερωτικών επιμέλειας 
μέτετιν, ’1<π&· τον τε Διόνυσον g τον * ΝεΑ
λον χύξειν, είτε των τε^νηκίτων αρχειν δυνχμενον 3. ένι 
γχρ λόγω χοινω τες 3εχς τκτκς περί πασχν ayaSx 
μοίραν ηγέμε^α 4 τετχχ&αι. κχι παν, οσον ενεςι 
φύσει, καλόν καί αγαθόν, διχ τετες υπάρχειν, τον 
μέν, διδόντα τας αρχας, την δέ , υποδεχομένην και 
διανεμόταν 5.

LXV. Ουτω δέ nai τοΐς ποΐ^οΐς κχι φορτικούς 
έπιχειρήσομεν, είτε ταΐς κχ& ώραν μεταβολαΐς τε πε
ριέχοντας , είτε 6 ταΐς καρπών γειέσεσι και τποραΐς και 
άροτοις 7 χαίρεσι, τχ περί τές 3εες τετες συνοικείεν- 
τ&ς, και λέγοντες, 3άπ]ε^αι μδν τον ’Όσιριν, οτε κρΰ- 

v]e-

1 Petav. ftatim poft προσνίμ. addit έκ αν χμαρτάνοιμιν , ut 
feguentia ab eo abeffe videantur.

2 Mez. pro έ ταν corrigit χτι N. probabiliter, W. judice.
3 Squir. poft haec verba deeffe aliquid eft fufpicatus fcil. 

«λΧ* ’Όαιοιν , ut haberet quippe Bacchus , cui conferretur ; 
praetulit tamen Markl. correftionem διανοέμινον pro ίυνάμινον 
fobstitoentis — fcil. παύσομιν τον Ενδοξον διανοέμενον. R· vo
luit οίόμινον.

4 R. fufp. aut ini πάσρ αγα,^κ μο'ςορ ηγίμ- τιτ. aut πνξΐ 
ηχσαν μοίραν πονεΐν (vel epitytaloof) έγ* τετ. aut mini
mo motu Ini pr^ πιρι.

5 Sic Squir. & R. vulgatam διαμίνασαν, quae certe h. 1, 
nil valet corrigendam monuerunt, & dedi, W. probante. 
Paulo ante Petav. ο μεν pro τον μέν.

6 Markl. h. 1. & i'eq· Potie obrervat τε.
7 Sic cum Squir. & W. dedi e Petav. adfentientibus A. E. 

Hor. Vulgo apQTpQil»
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w?6Ta/ τη γη 1 σπειρόμενος δ καρπός, αυδις Α* άνχ- 
βιεάαι καί αναφαίνεσαι, οτε βλαςήσεως 2. διδ 
και λέγεσαι, την Ίσ/ν αί^ομένην, οτι κόβ/, περιήφχ- 
$αι φυλακίήριν, έκ]η αην'.ς ίςαμένε Φαωφί· τίκ/εβοα 
δέ τον Άρποκρχτην περί τροπάς χειμερινές, ατελή και 
νεαρόν έν τοίς $ προαν^έσι καί προβλαςάνίισι. διδ και 
φακών αυτω φυόμενων άπαρχχς έπιφέρχσι 4, τάς δέ 
λοχείες ημέρας έορτάζειν μετά την έχρινην ισημερίαν, 
raura. γάρ άκέοντες αγαπωσι, καί πιςεύκσιν, αύτοΆ&ν 
έκ των προχείρων καί συνήθων τδ πιθανόν έλκοντες.

LXV1. Κα/ δεινόν έδέν αν πρώτον μέν ημίν τές 
$εές φνλάτίωσι κοινές, καί μη ποίωσιν Αιγυπτίων ιδίας, 
μηδέ Νείλον , ην τε Νείλος χρδει μόνην χωράν τοίς 
δνόμασι τέτοις καταλαμβάνοντας, μηδέ έλη, μηδέ λω- 
τές, μη ^εοπο.ίαν 5 λέγοντες, άποςερωσι μεγάλων $εων 
τες ά/ίλας άν^ρώπες, οίς ΝδΓλος μέν έκ έίΐν, έδέ Β5- 
τοί, έδέ Μέμφις· Ίσιν δέ καί τές περί αυτήν 3εές 
εχεσι καί γινώσκκσιν άπαντες 6, ένίκς μέν έ παλαι τοίς 
παρ* Αιγυπτίων ονόμασι καλείν μεμα^ηκότες, έκάςε δέ 
την δύναμιν εξαρχής έπισχμενοι καί τιμωντες. δεύτε· 
ρον 7, ο μ^ίζδν έτιν, όπως σφοδρά πρασέξεσι καί φο- 

βήσ.ν- 
i Dedi fic cum Squir. e forrFdione Benti. B xt. Markl.

Vulgo τ^ί y^f· Petav. κρνφ/έ>α/ pro κξΰπΙετ<κμ 
a R. mavult δρχη, imipit.
3 Markl. & Squir. inferi volunt us poft vtapov.
4 R. legi voli aut npooffipxtri aut άποφίρκοι
5 Xyl. vertit: dum Nili Aegyptique nomine, ac paludum. 

Lotum , & deorum effeftionem de his felis intelligont, quibus 
ea omnia funt tributa. Squir. omittit μηέέ ante Λντέι. R. 
fufp. ε'λη, V , μηδέ Αιθιοπία· ^ΐγοντιι. Seml. μηδί 
οπη~α αν — oder irgend etwas derglei hen. Kaltw. idem atn- 
pleftitur. W. μνδι itoav corrigendum cenfet.

6 Ut fententia prodeat expeditior , W. mavult ακαντας fcil. 
Deos legi, & ϊχ,ασι ημ) γνώσκχσι pro da ivis fumi, referendis 
ad oii. At fic quoque fequentia corrigi neceffe effet.

7 Squir. inferit cum Markl. ut refpondeat fupra difti* 
άν πρώτον μίν.
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μη λά&ωσιν εις πνεύματα , και ρεύματα, και 
σποράς, καί χρόνος Γ, και πά^η γης και μει αβολχς ωρων 
διαγρχφοντες 2 τα καί διαλύοντες. ώσπερ οί Δ/ό- 
νυσον τον οίνον, "Η,φαιτον ίέ την φλόγα 3. Φερσεφό- 
νην δέ φησί πκ Κλεχνΰης τδ διά των καρπών φερό- 
μενον κμ) φονευόμενον πνεύμα. ποιητής δέ τις επί 
των θερίζονταν *

Τ^μος οτ αιζηοί Δημήτερα κωλοτομευσιν 4· 
ϋδδν γχρ άτοι 5 διαφέρχσι των ίσια κμ/ καλώς κμ) άγ
κυράν ήγαμένων κυβερνήτην, ημί νήματα κμί κρόκας , 
υφαντήν, ημ) σπονδείον 6, ή μελίκρατον, ή πμσάνην, 
ιατρόν α^,α δείνας ? v^j άθέ^ς έμποιχσι δόξας, αν- 
αιθητοις ημ/ α-φύχοις κμ/ φθειρομεναις 8 αναγκαίας ύπ* 
ανθρώπων δεόμενων κμ} χρωμένων φύσεσι κμ/ πράγμα- 
σιν ονόματα θεών έπιφέροντες. ταύτα μεν γχρ αυτά 
νοήσαι 3εας άκ ετιν.

LXVII. Οί γχρ άναν 9 έί’ άφυχον άδδ 10 άν- 
θρωποις δ θεός υποχείριον· άπδ τέτων δδ τδς χρω- 

μένας

i Dedi fic, Xyl. ita legi jubente, cum Squir. & W» ex Pe
tav. A. E. Vulgo άςάτρεί.

2 Sic e Pe*av. recepi cum W. adlentientibos A. E. Venet. 
Xyl. Mez. Vulgo Si^vuifir.vTts. Pro ωρων Markl. quaerit, 
num αίρω» ?

3 Squir. poft haec defiderat xaXxvTgs, aut quid hujusmodi.
4 Xyl. adnotat: ,,in hb. de Homero citatur ex ipfo , & ibi 

eft βωΧοτοΜίδσι, pro or’ legitur αρ’, & profefto nimis affe- 
ftatum ett χ(νλοτομ»ιν·. quanquam ad inftitutum quadret optime.4*

5 Recepi fic cum Squir e Baf. & Xyl. pro vulgata τέτχ $ 
item dedi χαλωι cum eodem, Xyl. ita legi jubente.

6 R. mavult σπογγίον-
γ R. mavu1! αχ*» ii ^nvas.
8 Xyl. fcribi vult φ^αρομίνοίί.
9 Sic dedi e R, & W» conje&ura. Vulgo 3 γάρ «v Λί’ αφ» 
io Vulgo deeft h. 1. έδί. Inferendum id monuerunt Bentl. 

Squir. w.
PLVT. t. ix. N
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$ μένας χυτοίς 1 KSV δωραμένας ήμΐν, KSM **έχοντας 
χέννχχ agq διχρκή , 3εας ενομίσχμεν, αχ έτέρ*ς πχρ* 
έτέροις , αδέ βαρβάρας "Έ&ηνχς, αδέ ιοτίας 
βαρείας· ώσπερ ήλιος σελήνη αρχνδς

KJV 3χλχσσχ κοινά πχσιν, όνομχζετχι i’ χϋ^ως ύπ’ 
χ&.ων, ατως ένός λόγα τα τχυτχ κοσμαντος μιχς 

ο προνοίχς έπιτροπευάσης, ημ] δυνάμεων υπαργων έπι 
πάντχς 3 τετχγμένων, Ζτερ&ι πχρ' έτέροις κχτχ. νό- 
μας γεγόνχσι τιμχι κμ] προσηγορίχι· ημ/ συμβόλοις 
χρωνται, χχ&ιερωμένσις, οΐ μέν άμυδροΐς 3, ο/ δέ τρχ- 
νωτέροις, έπί τχ 3εΐχ την νόησιν δδηγαντες ακ άκινδύ- 
νως, ενιοι γχρ χποσφχλέντες 4 πχντάπχσιν εις δ*ισι- 
δχιμονίχν ωλιάον οί δέ φεΰγοντες ώσπερ έλος 5 την 
δεισιδχιμονίχν, ^λχΆον χύ&ις ώσπερ εις κρημνόν έμπε· 
σόντες την χ^εότητχ,

LXV1II. Δ/ό δεΐ μχλιςχ προς τχυτχ λόγον 6 ίχ 
φιλοσαψίχς μυςχγωγδν χνχλχβόντχς, ότίως διχιοεϊ-dxi 
των λεγομένων ηρί] δρωμένων έκχςον· ΐνχ μή, ηχ3χ· 
περ Θεόδωρος είπε, τας λόγας χυτά τη δεξιά προτείνον· 
τος, ανίας τη χρίζερα δέχεάχι των χκροωμ&νων, αιως 

ημείς , 

t Markl. haec fic corrigenda ceniuit tks i χρνμίΐΜ χύτοΐί; 
Bentl. έκ uvtxs χραμίνκι avrc?- ; Squir. τΛ ποιχμίν^ αυτά; 
W. τέι χαρ ζομίνια αντά. R. vulgatam probam exiOimat, & 
accipit pro illis quibus cum eju modi nebus qu decuuque 
conjottium efi — χ^ταή οαφ Bacchus, qui vinum invenit & 
hominibus largitur; Ceres frugibus, & fic porro,

2 Squir. cum Ma kl. mavult Ixl hxvtx.
3 Sic cum Salmaf. legendum cenfuerunt R & w. & dedi. 

Vulgo χχ^ιερώμενοι > μίν χ,ανδ^οΐι. Markl quoque & Squir. vo
luerunt inferi oi aiite μέν obfeqnensol £i. Pro ci & Petav. έδέ.

4 ante hanc vo em Markl. deefle f>fpi aiur r»r ιύσιβ» 'ar, 
5 Aid. Baf. uantp Ι'δοι. Hinc Xyl. fufp. s^os, Jtcu i fieri 

folet , aut ϊδα , ut par et at; aut denique ίλαν, quod Steph. 
recepit.

6 Aid. & Baf. w^or ταντόλο/ον. Xyl. legit irpos τίτο λόγον, 
2 R. fufp. διχνοεΐ^κι npif τΰν &c.
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ήμεΐς, λ καλώς οί νόμοι περί τας 3υσίας
Τας έταζαν, έτέρως 1 υπολαμβχνοντες , έξαμάρτωμεν. 
οτι γχρ επί τ°ν λόγον χνοι^έον 2 απαντα, παρ’ 
αυτών εκείνων έςι λαβεΐν 3. μεν γχρ ένατη επί δέ
κα τα πρώτα μηνδς έορτάξοντες τω Έρμη, μέλι 
σύκου έβίασιν, έπιλέγοντες , Τλυκυ ή αλή3εια. το δέ 
της ’Ίσιδος φυλακ~Ιήριον, ο περιάπ^ε3αι μυ3ολογασιν 
αυτήν, έξερμηνεύεται, Φωιή αλη3ής. τον δέ Άρπο- 
κρχτην ατε 3εόν 4 χτελή κρ^ νήπιου, ατε χεδροπώυ 
τινχ νομιςέον , α&Μ τα περί 3εών έν αν3ρώποις λόγα 
νεαρα νρή ατελας αδιαρ3ρώτκ προςάτην ηρ^ σωφρο · 
νιςήν. διό τω ςόματι τον δακιυλον έχει προσκείμενου 
έχεμυδίας κρή σιωπής σύμβολου. έν δέ τώ Μ^σορή 
μηνι των χεδροπών έπιφέροντες 5 λέγασιν, Τλώσσα τύ
χη , γλώσσα δαίμων. των δ’ έν Αίγυπ^ω φυτών μά- 
λιςχ τή 3εω 6 κα3ιερώ3αι λέγασι τήν περσέαν, οτι 
καρό ία μέν δ καρπός αυτής , γλώπη δέ τό ψύ^ον έοι- 
κεν. εδέν γχρ, ών χν3ρωπος έχειν πέφυκε, 3ειότερου

Ν 2 λόγα

I Sic cum Squir. & W. recepi ex Baf. Xyl. E. Mez. Vulgo 
ίτίςει. Pro υπολαμβ. Marki. fufp. απολαμβάνοντει.

a Haud dubitavi, in his W. fequi , ita dantem ex Exempl. 
Turn. & var. led. in margine Venet. codicis. Vulgo n»pi τον 
λόγον άνντίον. Marki. fufp. χατα τ. λ. ot. Squir, οτι μίν 
γαρ τταρα τ. λ. R. voluit κατά aut irpof. Mez. ntpi ιών λό- 
γαν ακετίον.

3 Marki. fufp. μα$*7ν.
4 Sic ex Aid. Baf. Xyl. adfentiente E. recepi cum Squir. 

& W Vulgo 3i£v. Codex deinde, cujus nomen reticetur, 
χιδροπόν τινα, quod praeftare videtur Squirio. Idem pro νή- 
friav reponendum ftifpicatur vtapov, quod ftatim fequitur, & 
jam fupra de Harpocrate dicitur. Petav. deinde πιρί 3ιόν pro 
vcepi Stwv.

5 R. mavult Petav. deinde λίγετ,ν , τήν Πίρ-
viav Ρλ/Λσαοι τύχη.

6 Cuper. HarpocraU p. Si. legi vult τγ ®t$. Pe‘av. τη 
Θιφ χκ^ιΐξώααι.
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λόγχ μχλιςα τε περί 3εων, έίέ μείωνα 1 ροπήν 
εχει προς ευδαιμονίαν. διό τω μεν εις τδ χρηςήριον 
έιταυ^χ χχτιόντι παρεγγνωμεν 2, όσια ψρονεΐν, εύ
φημα 3 λέγειν. οί δε πο/&.οι γελοία δρωσιν έν ταΐς 
πομπαΐς T0“Q έορταΐς, ευφημίαν προκηρΰτ]αντες, «7- 
τα περί των 3εων χυτών τα δυσφημότατα λέγοντες 

διανοέμενοι 4.

LXIX. «ν χ^ητέον έςί ταΐς σκυ&ρωπαΐς 
χγελάσοις v^j πεν&ίμοις ^υσίαις^ εί μήτε πχραλι- 
πεΐν τα νενομισμένα καλώς έχει, μήΤ8 φύρειν τχς πε
ρί &εων δόζας , χοή σννταρχτίειν υποφίαις ατόποις; ygtf 
παρ' Έ^σ/ν 5 'όμοια πο/λα γίνεται περί τον αύι ον δμχ 
τι χρόνον, οίς Αιγύπτιοι δρωσιν έν τοϊς ΐσίοις 6. 
γχρ Ά3ήνησι νηςεΰχσιν αί γυναίκες έν ΰεσμοφορίοις χα
μαί ηα^ήμεναι. Ήοιωτοι τχ τής Άχαιας μέγαρα ? 
κινχσιν, επαχθή την εορτήν εκείνην όνομά^οντες, ως 

δίχ

i Marki. ibfp. ο με'&να.
2 Sic e Petav. dedi , quod w. ex E. & Venet. recepit. Vul

go πχρεγγυωμχ]. Xy). voluit παριγγυΖν; Bentl. Squir. R. 
παξίγγνΰντχ) — hortantur fcil. & mandant facerdoteS, qui ora
culo praefunt.

3 Dedi fic cum Squir. & W. e correftione Mez. Bentl. Marki. 
Vulgo ένσημα.

4 Petav. "λίγοντε! διανοέμενοι absque %μ}.
5 Marki. fulp. xoutoi παρ' Ελ. Squir. γαρ π. Γ'Ε.
6 R. fufp. tv To~r 'Qaipt'oit-
7 Άχκίά , Hefychio tefte, Epitheton Cereris άπδ τΣ περί 

την χορ^ν αχεί , οπερ εποιιΐτο αναζητέσα αυτ^ν Mt^ara Ce· 
reris movere Squir. ita interpretatur — Boeotos , dum tri- 
fles ritus Cereri perfecerint, parva quaedam fnn circ mtu- 
liffe, quae Achaeae Cereris d &a effent. Sem er. leg. fufp.
Tt)S ’Αχχιαί Mtyapus άγεσ/; Spanhem. ad C»llim. Cer. i j. cor
rigit Μεγαλάρτ/α κινεσι» ; Toup. Append. ad Theoirit. p 44. 
μέγαρα οίκέσιν. W. notat, unum E. a vulgato aliud habere, 
idque a. pjima manu, κονεσι, quod forte fit pulvere adjpet- 
gunt: correctorem autem xivsai repofuiffe, 
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έιχ Την της κόρη^ κάθοδον 1 έν αχεί της Δημητρος 
χσης. &ι δέ » ^τος περί πλειάδα σπόριμος, ον 
*Α&υρ Αιγύπτιοι, Πϋανε·ψ/ων« δ’ , Bo/wro/
δέ Δχμχτριον καλεσι 2. τές δέ προς έσπέραν οΐκκντ'χς 
ΐςορεΐ Θεόπομπος ηγείσαι καλεΐν, τον μεν χειμώνα 
Κρόνον, τδ δέ &έρος, Άφροδίτην , τδ δ' έαρ, Περσε- 
φόνην· έκ δέ Κρόνα 'Αφροδίτης γεννάβχι πάντα. 
Φρνγες δέ τον 5εδν οίόμενοι χειμώνας κα^ευδειν, θβ- 
ρας δ’ έγρηγορέναι, τότε μέν κατευνασμός, τοτέ δ' άν- 
εγέρσεις βακχεύοντες αυτω τελζσι. ΤΙαφλαγόνες δέ 
καταδεΐβαι 3 κα3είργνυ&αι χειμώνας, ηρος δέ κι· 
νεϊ^χι αναλύεσαι φάσκκσι.

LXX. Κα2 δίδωσιν δ καιρός 4 υπόνοιαν επί των 
καρπών τη άποκρυφει γενέ&αι 5 τον σκυ&ρωπασμδν, 
εις οί παλαιοί ^εες μέν εκ ένόμι^ον, ά^ά δώρα 3εων 
αναγκαία κμ] μεγάλα 6 προς τδ μη ^ην αγρίως &η- 
ριωδως. κχ3' ην δη ? ώραν τάς μέν άπδ δένδρων έω~ 
ρων αφανισμένες παντχπασιν απολείποντας, τές 
δέ 8 Η57 ^ντοί κατασπείραντες ετι γλίχρως ^πό- 
ρως, διαμώμενοι ταΐς χερσί την γην περιςέ^οντες 

Ν β αν-

1 R. non probat κάθοδον, reditum'. Eo judice, fententia 
flagitat αρπαγήν.

2 Quae nunc fequuntur usque ad φάύκχσι Squirio inconcin
ne difta & ad aliud argumentum pertinentia videntur, quar» 
ea vel amovenda prorfus vel faltim inter uncos includenda 
cenfet.

3 abeft hoc a Petav.
4 Petav. δίδωσιν δ ^tos.
5 Recepi cum Squir. γΐνί^ομ e Petav. Dedit idem W. acce» 

dentibus A- E. Flor. Pol. Jannot. Vulgo ytvvaSiaj.
6 Vox haec Markl. & Squir. eft fulpe&a. R. hoc ordine legi 

vult δωςα Άιων μιγάλχ ιρμ} αναγκαία προ! —.
7 Dedi fic e mente Markl. Squir. W. Vulgo 

In ieq, R. legi vult οίπο των δινδρων.
8 Dedi fic e W. mente. Vulgo «s Squir. pro χατ«- 

Ctftigavrts legi voluit κατίσπιιραν.
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αυθις , επ’ άδήλω τω πάλιν 1 έκ]ελεΐ£αι K&f συντέλειαν 
έξειν χποθέμενοι, πο/&.ά θάπΊκσιν ομοια πενθέσιν 
έπρχτίον. είτα ώσπερ ημείς τον ώνκμενον βιβλία Πλά- 
Twoc, ώνεΐιθαι φαμέν ΤΙλχτωνα, κμ/ Μένανδρον i π ο· 
κρίνεβχι τον 2 τχ Μένανδρέ ποιήματα υποτιθέμενον 
άτως εκείνοι ταΐς των θεών δνόμαΰΐ τά των θεών δώρα 
ημά ποιήματα καλεΐν έκ έφείδοντα , τιμώντες υπό χρείας 
W αεμνΰνοντες. οί δέ υτερον, άπαιδεΰτως δεχόμενοι 
κμί αμαθώς άνα^ρέφοντες επί τές θεές τά πάθη των 
καρπών, n&j τχς παρκτίας των αναγκαίων καή 4 άπο- 
κρύφεις, θεών γενέσεις καί φθοράς χ προσαγορεΰοντες 
μόνον, ά/&ά κ^ί νομίξοντες, άτοπων κμ^ παρανόμων 
κμί τεταραγμένων δ?ξών αυτές 5 ένέπληταν, καίτοι τκ 
παραλογή τήν χτοπίαν έν όφθαλμαΐς εχοντες· 'Ο μέν 
έν 6 Λενοφχνης ό Κολοφώνιος ή^ίωσε τες ΑΐγυπΊίκς , εί 
θεέο νομίζέσι, μή θρηνεΓν, εί δέ θρηνχσι, θεές μή νο- 
μίζειν χΰώως δέ 7 γελοίου άμα θρηνώντας εύχεσαι, τές

καρ·

i Markl. G-fp. τά πάλιν ; Squir. τήν γην» κ^Η απίρματα αν·· 
&ιΙ> ίπ άδήλφ rS πάλιν --- .

2 Dedi fic, R. probante, e Baf. cum W. Vulgo Mbuvigov 
τον νποκξΐνιθαή τα &c.

3 W. mavult διατιΜμννον.
4 Abeft hoc κρμ a Frft. Squir. & R. Id reftitui ex edd. 

prioribus. Dari etiam id voluit Squir. In Baf. deeft τάι ante 
καρεαίχν·

5 Sola Frft. quam R. feqnitur, αυτέι. Correxi e rell.
6 Vulgo kgitur t^ovTit, i μόνον Ξιν. ο Κολοφώνιοι, η 

οι τ, Κίγ· Squir. defideravit verbum υπίμνησαν poft 1'^ovres, 
deletis χ μόνον, &■ ν t^s οί mutandum cenfuit in καί » 
aut fi * ιαόνον retinendum foret, fic legi poife monuit εχοντιν « 
μόνον νπΐμνησαν uv R. poft feq. 3ρκνΛ> deeffe cenluit 
λευον. S « maf. w correxit οι άζιο'ΐ. Correftio, quam w. 
proponit, mihi multis nominibus probanda videbatur. Eam 
recepi.

7 Vulgo αλ^έ 'ότι. Squir. fufp. αλλ ΐτι. W. legendum 
propofuit aut άλλοι Ιγίλαν, aut άλλω« ii γελ. Pofterius 
dedi, R. deinde cum Frft. θρρϊίντα. Reftitui θρηνΐνται.
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πάλιν άναφαίνειν ne/μ τελειών έαυτάς 1 , όπως 

πάλιν άναλίσκωνται δρηνωνται.
LXXI· Το έ’ έκ έςι τοικτον , άτ&.ά 3ρην^σι μέν 

τές καρ^ί» εύχονται τοΐς αίτίοις δοτηρσι ΰεοίο, 
έτερος πάλιν νέας ποιεΐν κμμ άναφύειν αντί των άπολ- 
λυμένων. ο^εν άριςα λέγεται παρά τοΐς φιλοσόφοις, 
τδ τάς μη μαν^άνοντας δρ3ως άκκειν ονομάτων, κακώς 
χρηβαι ημ} τοΐς πράγμασιν· ώσπερ Ε^νηνων, οΐ τχ 
χαλκά ημ) τά γραπτά ημ] λίθινα μη μα^όντες μηδ* 
έδιβέντες αγάλματα ημ) τιμάς 3εων , α^,χ &εχς καλεΐν, 
εΐτχ τολμωντες λέγειν, οτι την Άφηναν Λαχάρης έξέ· 
δύσε, τον δ' Απόσωνα χρυσές βοσρύχχς έχοντα Διο
νύσιος άπέκειρεν, δ δέ Εεύς ο Εαπετώλιος περί τον εμ
φύλιον πόλεμον ένεπρη&η κμ] διεφ&χρη, λανδάνασιν 2 
έφελκόαενοι κμ} παραδεχόμενοι δόξας πονηρχς έπαμέ- 
νας τοΐς όνόμχσιν. τετο δ' έχ ηκισα πεπόν&ασιν Αιγύ
πτιοι περί τχ τιμώμενα των £ώων. "Εψηνες μέν γαρ 
έν γε τάτοις λέγχσιν δρ^ως νομί£»σιν, ιερόν Αφρο
δίτης <^ωον εΐναι την περισεράν , κμμ τον δράκοντα της 
*Α3ηνχς, ngcf τον κόρακα τ5 Άπό/^ωνος, τον κά
να της Αρτέμιδος, ως Ευριπίδης·

‘Εκάτης άγαλμα φωσφόρα κΰων έση 3, 
Αιγυπτίων δέ οι πολλοί δεραπεΰοντες abra τά <£ωα,

Ν 4
i Squir fum fpcntus, fic dantem de fuo pro vnlg. »«v· 

TOis. Probat correftionem W.
2 Sic ex mente Baxt. Bentl. Markl. Sq"ir. dedi. Vulg° 

ίιεφίϊάρη' μοιν^Μεσιν iv. R. quoque monuit, deleto έν, 
& punfto cum commate permutato, legendum “Κοιν^άνεσιν iau- 
•τέι ίφελκίμινοι W corrigi vult λαν^άνεσιν iun.

3 R. fic dedit, haud dubie Xyl. fscntus. Recepit idem, 
Sa>maf. & Markl correftione probatum , Squir. & W. Vulgo 
χνων ίσσι. In fuppl var left Frit, colleftor adnotat, legen
dum videri χΰων ίτίν. Xyl. infuper monet, άγαλμα non effe 
P'oprie fimulactum, fed quod habetur in deliciis, jocale bar
baris, quo quis fe obleftat. , Semler. tuetur iaac t nec probat 
Xylandri interpretationem vocis άγαλμα.
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κμ) περιέτοντες ως θΐκς , * γέλωτος μόνον , χλενχ- 
σμε, κχ^χπεπλήκασι τχς ίερχργίας· χ/λχ τκτο 1 τής 
χβελτηρίχς έλχχιτόν έςι κχκόν όόξχ 3’ έμφΰετχι δει
νή , τχς μεν χβενεΐς ημ) χκχκχς εις χκρχτον ντερείτα- 
σ» 2 την δεισ^χιμονίχν, τοΐς όριμυτέροις χμ) &ρα- 
αυτέροις εις χδέχς έμίΓίπΙκσχ 3 χμ) θηριώδεις λόγια μές* 

» K«/ τέτων τχ είκότχ διελ&εΐν εκ χνάρμοςόν
έϊι.

LXXIL Το μεν γχρ εις τχυτχ τχ ^ωχ τες 3ε«ς 
τον Έυφωνχ 4 δε/σχντχς μετχβχλεΐυ, οΐον χποκρύπ)ου- 
τχς έχυνες σώμχσιν ΐβεων χμ) κυνων κμ) ίερχκων, πχ- 
σχν ΰπερπέπχικε 5 τερχτείχν ημ) μυ^ολογίχν· κμ) τα 
τχΐς ψυχχΐς των ^χνοντων οτχι διχμένχσιν t εις τχυτχ 
μόνχ 6 γίνε&χι την πχλιγγενεσίχν , ομοίως χπιςον. των 
έέ βαλομένων πολιτικήν τινχ λέγειν χιτίαν, οί μεν ‘Όσι~ 
ριν έν τη μεγχλη ςρχτιχ ψχΰΐν εις μέρη πο^χ έιχνεί- 
μχντχ την όΰνχμιν, ^λόχες ημ) τχξεις 'Ε^-ηνικως 1 

καλκ-
τ R. mavult νέτο μέν τϋι» Squir. locum fic vult refingi 

yVkwvot μίν μόνον — ϊιρε^γίχί τετο γαζ — κακό») αλλά 
ίόξχ ίμφ.

2 Haud dubitavi > fic dare ex R. & \y. mente __ deji
cient, futuent— pio vulg. vntptlhax. Baxt. voluit ^rrf. 
ε'ι^εοα.

3 Salmaf. correxerat Txf oi ίξίμυτΐρεί κμ) ^ρχαυτί^εί tit 
nSrixs spixlxax. Markl. quaerit, utrum reSe ufurpetur ίμπΐηία· 
αχ tranfitive, pro (μηΐ4]ον ποιχσχΐ Cum deinde Baf. (nec 
non Aid.) exhibeat >£ κμ), Xyi. monet, interrogative haec effe 
legenda, aut potius y legendum, particulam , ut vocant, illati
vam.

4 Petav. Stxs eif τον
5 Squir. fufp. υπιρβίβηκβ.
ti abeft μόνχ a Petav.
7 Cum Squir. fecutus f«m Xylandrum, dando /λλ^^χΛ 

pro vulg. , parenthefique haec includendo. Salmaf.
Ελλί/Ρίκω» aut Τλλ^μ« conjecerat. Markl. Ελληνα · R. « λο· 

j Sic quoque w. « λοχ«ί x· τ» Ελλ^νΐί χχλεοιν. 
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καλ»σ/ν) έπίαημ» &ναι ζωόμορφα 1 πασιυ, ών 'άκατον 
τω ~ γένει των συννεμηδέντων ίερδν γενέβχι τ/_ 
μιον. αι δέ τές ϋςερον βασιλείς, εκπλήξεως ενεκα των 
•πολεμίων , έν ταΐς μάχαις έπιφαίνε&χι θηρίων χρυσχς 
προτομχς χργνρχς περιτι&εμένας. άϊ&οι δέ 3 των 
δεινών τινχ n&f πανέργων βασιλέων ίτορΖσι, τές Αί· 
γνπ]ί^ς καταμα^όντχ τη μέν φύσει κκφας, προς 
μεταβ-λην νεωτερισμόν οξυρρόπκς όντας, αμαχον 51 
Xgt/ δυσκα§εκ\ον ύπδ πλή^ας δύνχμιν έν τω σνμφρονεΐν 4 
Κμ/ κοινοπραγεΐν έχοντας, αΐδιον αύτοΐς έγκατασπεΐρχι 
δείξαντα δεισιδαιμονίαν, διαφορχς χπαύτα πρόφασιν. 
των γχρ 3ηρίων, χ προσέτα^εν χί^οις αΤΑχ τιμάν κ^ 
σέβεσαι, δυσμενως χ#} πολεμικως χ/λήλοις προσφερο- 
μενών, και τροφήν έτέραν έτέρων προσίε&αι πεφνκό- 
των ύ , χμύνοντες 7 αεί τοΐς οίκείοις 'άκατοι, και χαλε-

Ν § πως

i Vulgo ante ζωόμορφα fuit , quod delevi ex mente 
Markl. Squir. & R.

a Secutus fum Salmaf, & Markl. correftionem·. Vulgo ων 
εκχτο^ γόνα. Squir, pro ων voluit o ; R, γόνα το συννιμν/^tv ; 
W. ων ί'κατον τψ γενιτφ αυννεμ^ΐντι, Baf. συνενιμη^όντων y 
quod Xyl. corrigendum monuit; Petav. συνιμν^Ιντων.

3 Pcft haec vulgo extat των Delevi id ex mente Mez, 
R. & W. ut iteratum e fequentibus.

4 Dedi fic e Markl. correftione, W. probata» Vulgo νω- 
φροννΐν.

5 Secutus fum in his corrigendis R. conjefturam, Mez. & 
W. confenfu firmatam. Vulgo αυτοΐι iv κατχσχορ^ ίΐ'^ωντχ 
^ισιδαιμονίχν δ. χ. π. — [parfijje inter ipfos aeternae discor
diae argumentum docenda Superfiitioiu, Markl. & Squir. 
pro Sti^uvTu voluerunt. Uterque etiam de voce aidiov dubitat. 
/ 6 Sic Bentl. Salmaf. & Squir. legendum monuerunt dedique 
pro vulg. eripui npooie^otf πιφυκότωι. Markl. correxit «Te 

, vel us, vel us ngt/ , τροφήν ετίξχν srepa np(ioie^xf πιφυ- 
nirx , parenthefi includendo. R. fufp. ετίρ* προσί. πίφυκότοι; 
W. τροφήν ετίρων ετίξχ npoole^Xf πιφυκότων.

7 Sic Baxt. Bentl. Markl. Squir, & w» corrigendum cen· 
luerunt, & dedi pro vulg, αμύνοντίί.
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αδικημένων 1 φέροντες, έλάν^ανον τοΐς των &ηρίηυ 

έχ&ραις συνελκόμενοι 2 neti συνεκπολεμχμενοι προς 
λήλβς. μόνοι γάρ έτι νυν Αιγυπτίων Αυκοπολΐταιπρό· 
βατόν ε&ίκσιν, ίπεί noti λύκος, ον Αεον νομί&σιν οί 
$8 Όξυρυγχΐται καΤ ήμας, των Κυνοπολιτων τον οζύ- 
ρυγχον ίχ^ύν λιόντων , κΰνας 3 συ^λαβόντες και ^ύ- 
σαντες , ως ίερεΐοι κατέφαγον. εκ is τ*τχ καταςάντες 
βίς πόλεμον, α7&ήλ*ς τε δ&3ηκαν κακώς t καί ύπερον υπό 
'Ρωμαίων χολα^ομενοι διετέΑηααν 4.

LXXI1I. Πο^ίΰν δε λεγόντων εις ταύτα τα βωα 
την τχ Τυφωνος αύ·χ διάραβαι $ ψυχ^ν , αίνίτίε&αι δό- 
ξειεν άν δ μύ^ος, ότι πάσα φύσις άλογος καί Κηρώ
δης της τχ 6 καχκ δαίμονας γέγονε μοίρας, κακεϊνον 
έχμειλισσ·^μενοι και παρηγορητές περιέπχσι ταύτα καί 
3εραπεύχσιν· αν δε πολύς εμπίπΐη καί χαλεπός αύχμος, 
ίπάγων υπερβαλλόντως η νασκς δλε^ρίκς η συμφοράς 
άΑας παραλόγκς καί ίιϊίλοχότκς, ενια των τιμωμένων 
οί ίερεΐς απάγοντες 8 ύπδ σκότας μετά, σιωπής καί ήσυ~ 
χίας, άπειλχσι καί δεδίτ)οντωι τοπρωτον , άν δ’ επιμεί- 
νη, κα$ιεράσι 9 καί σφάτ]ίΐσιν, ως δη τινα κολασμόν 
$ντα τ3 δαίμονας τάτον, η καδαρμαν ά^λως μέγαν επί 

μεγί-

τ fcil. Sqglwv, Dedi fic e Markl. & Squir. mente. Vulgo 
άίικαμΜί.

2 W. mavult σννεφελκόμινοι. Petav. deinde σνμπολιμκ· 
μινοι»

3 R. mavult κΰνα. Sic vertit Kaltw.
4 R. mavult SitXv^nauv, i. e. ονν^λάγησαν, reconciliati 

fuerunt.
5 v. quaerit, an ίιγρά^ομ, diftributam fuifle? Petav. την 

Τνφωνοι, omiffo articulo r«,
6 abeft r5 a Petav.
7 Bene monet W. legendum αυχμχί ΐπάγων νπ/ρβάλλον- 

rat, ut πολυ'ί ad Typhonem redeat.
g Sit Markl Squir. & W. dari voluerunt, dedique pro vulg. 

Ιιτάγοντίί — ahauceiites, quod XyL quoque vertit
9 R. mavult wijtuptixai, cum infra occurrat ai xu^iefivoett»
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μεγίτοις· και V*p sv 1 πολει ^ωντχς xv-
3ρώτκς κχτειτίμπρχσχν , ως Μανβθώς 3 ίτόρηκε , Tw- 
φωνίας κχλάντες, κχι την τέφραν χυτών λικμωντβς 
ηφάνιφν κχι διέσπειρον. χ^χ τ^το μεν έδρχτο φάνε· 
ρως και Ηχ& ενχ καιρόν έν ταΐς κυνχσιν ημέρχις* χι 
ίέ των τιμωμένων ζώων κα3ιερεΰσεις απόρρητοι και %ρό· 
νοις 3 άτάκΊαις προς τά συμπίπΙοντα γινομεναι, ταϊ 
ιταμές λχν3άνασι, πλην οτχν ταφάς 4 εχωσι, κχι των 
χ&,ων χναδεικνΰντες ενια πάντων παρόντων συνεμβάλω-^ 
σιν 5, οίόμενοι τκ Ύυφωνβς άντιλυπεΐν κχι κολέειν το 
ηδόμενον. ο γάρ Άπις δακεΐ μετ’ ολίγων χ'ό^ων ιερός 
είναι τκ Ώσίριδος· έκείνω $ ii τά πλεΐςχ προανέμασι. 
καν άλη3ης δ λόγος χτος, σημαίνειν 7 ηγκμαι τδ ζητά- 
μενον έπι των δμ^λογεμένων κχι κοινχς εχοντων τχς 
τιμάς. οΐόν ετιν ΐβις κχι ίέρχξ κχι κυνοκέφαλος, αύ- 
τίς δ νΑπις 8. κτω δη γάρ τδν έν Μένδητι τράγον 
καλεσι.

LXXIV. Δείπεται δέ δη τδ χρειώδες και το 
συμβολικόν, ων ένιχ δχτέρκ, πο^χ δ' χμφοΐν μετέχω 

κε.
t Lucinae, Ita legendam monuerant Marsham. Can. Chron. 

p. 317. & Weffeling. ad Diod. Sic. I. 88» Probant idem R. 
& W. vertuntqae Semler. & Kaltw. & dedi pro vulg. lAJvar.

2 Dedi fic cum Squir. Vulgo Μανίκων,
3 Squir. mavult lv χρόνοιι ar.
4 Xyl. fupplet 'Άηιδοι’, item Baxt. at Squir. τιναν. Pro

xima mire turbata effe, monent Squir. & W.
5 w. corrigi vult avvefAfiiWittu. Squir. inferendum ccnfet 

τότε inter & rur αλλωχ.
6 redit ad Typhonem W.
7 Markl. Squir. & W. legendum cenfent συμβα'νιιν. Pro 

το Squir. mavult το noixutvov.
g Markl. legi vult αΰτόι τε ο Ά. vel αντδι ό ‘Λ*. Ρα- 

ftefius probat Squir. Infe i quoque idem vult in feq. poft yjp, 
Semler. poft excidiffe f fpicatur 0' Μίνί,/i, quod 
Kaltw. ampleftitur, & vertendo exprimit. E iam W. defide- 
rat 0 ll«x, vel aliud ejus numinis nomen ό Mbit/f, vel 0 
€>μεϊ(, cum weffeling. ad Diod, Sic. I, 84.
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**· βχν μεν εν πρόβατον ημί ίχνεύμονα δηλον 
οη χρείας δνεκα ημ] ωφελείας ετίμησαν Χήμνιοι 
κορύδας, τχ των ατίελάβων ευρίσκοντας 1 ώά Κ*/ κό- 
π]όντας· Θεσσαλοι δδ πελαργδς, οτι ττοί&άς όψεις της 
γης αναδιδδσης επιφανέντες έξωλεσαν απαντας· διδ 

ν'μον έθεντο φεύγειν , οςις αν άποκ]είνη πελαργόν, 
ασπίδα δδ ημι γαλήν ημί κάνθαρον *, εικόνας τινας 
εν αυτοΐς 3 άμαυρχς, ώσπερ εν ταγόσιν ηλίν , της των 
θεών δυνχμεως κατιδοντες· την μεν γαρ γαλήν έτι πολ- 
*λοι νζμί&σι νμ] λεγεσι κατά τδ ες όχευομέιην, τω 
δδ ςόματι τίκ]εσαν, είκασμα της τε λογά γενέσεως εί
ναι· τδ δδ κανθάρων γένος 4 #κ έχειν θηλειαν , αρ- 
ρενας δδ παντας άφιέναι τον γόνον εις την σφαιροττοικ- 
μένην ύλην, ην κυλίνδχσιν άντίβάδην ωθεντες t ώσπερ 
δοκεΐ τον δρανδν δ ήλιος ές τδναντίον περιςρέφειν, αύ· 
τδς από δυσμων επί τας αναιολας ψερόμειος. ασπίδα 
δδ, ως άγηρω ημ) χρωμένην κινήσεσιν άνοργάνοις μετ’ 
εδπετείας ημ/ υγρότητας αςρω 5 προσείκασαν.

LXXV. Ου μην δδδ δ κροκόδειλος αιτίας πιθα
νής αμοιρεσαν εχηκε τιμήν, ά/λχ μίμημα^ θεε λέγε
ται γεγονέναι, μόνος μεν άγλωσσος ων. φωνής γαρ 5 
Jsfo; 7 λόγος άπροσδεής έςι, δι* άψοφα βαίνων κε- 

λεύ^α

I R. mavult ανιυςίσκονταs.
2 Subaudiendum e fuperiori ετΙμίΐσαν. W. illa at Κίίμνιοι 

— πίλαργον y in parenthefi accipienda monet.
3 Sic Squir. dedit e corre&ione Bentl. Baxt.· Markl. Rece

pit idem \V. ex E. & Mez. Vulgo εαυτοί.
4 Aid. τον δέ κάνθαρον γ. *. i'.
5 Solem intelligendum effe monet R. Vulgo fuit poft hanc 

vocem particula η, prorfus otiofa. Eam delevi cum Squir. & 
W. au&oritate Xyl.

6 Vulgo αλλα β μΐμ^μα. Particulam negantem haud agno- 
fcit Baf. & Xyl. eatnque deleri jubent Salmaf. & R. Delevi 
cum Squir. & w. Pro ά μίμ. Mez. correxit όμοίαμα,

γ R. cum Frft. θεοίμ Reftitui priorem legionem. 
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λεύ&ί δίκης τά ^ητα. χγει κχτχ δίκην τ. μόνα 
δέ ψχσιν έν 'vypy διχιτωμέν» 2 τχς όψεις νμένχ λεΐίν 

διαφανή πχρακαλύπ]ειν 3 έκ τ& μετώπη κάτεργό- 
μεν ον, ώτε βλέπειν μη βλεπόμενον, ο τω ττ^ωτω &εω 
σνμβέβηκεν. οπα δ’ αν η ζήλεια της χώρας άποτέκη, 
τητο Νί/λ« πέρας έπίςχται 5 της αυξήαεως γενόμεν^ν. 
έν ύγρω γχρ h δυνχμεναι 6, πόρ^ω δέ φύβέμεναι τίκέιν, 
ατως ακριβώς προαι^άνονται τδ μέΐ^ον , ώςε τω ποταμω 
προσελδίντι χρηβαι λοχενόμεναι 3χΚπάσαι 7 , τχ 
δ’ ώά ξηρά ημ] χβρεκ'χ φυλάσσειν. έ^ήκοντα δέ τίκ^α~ 
σιν τοαχύταις ήμέραις έκλέπασι 8 , ημί) τοσέτας 
£ώσιν ενιαυτέ ς οι μακρότατον ζώντες , ο των μέτρων 
πρώτον έτι τοϊς περί τα έράνια πραγμχτευομένοις. αΚ- 
λχ μην των δι’ χμφοτερα τιμωμένων, περί μέν τα κυ- 
νος είρηται προτ^εν· η δ' ίβις χποκίείνχσχ μέν τχ 3χ·~ 
νχτηφόρα των έρπετών , έδίδαξε πρώτη κενώματος ίατρι- 
τα χρείαν κατιδόντας t ατω κλνζομένην 9 ngij κα&χιρο- 

μένην

τ Sententia eft Euripidis Troad. 888» Voces ημ) δ!κ>;{ de
leri vnlt Squir. & in earum locum promoveri χατ’ δίκην. Idem 
fenfit Salmaf. Sed Markl. pro iftis mavult oiytjf R. tue
tur vulgatam , fubaudiendo δ/ κφόφε δίκης — Deus per fc- 
tnnam tacitam tacitumque jus procedens agit coram fe res 
humanas. Pro κατά δίκην reponendum fufpicatur κατ' Ευρι- 
ττίδην. W· judice delendum ημ} δϊκηι.

2 Dedi fic cum Squir & W. e Petav. Vulgo διαιτεμίνα.
3 R. fufp. iri^iKuKvdleiv.
4 Dedi fic cum Squir. & W. e correftione Mez. Salm. Bentl. 

Markl Vulgo ψ. Etiam in fuppl. Var. ied. Frft. adnotatur, 
pro φ legendum vide;i o vel ds.

ζ V ez. MarU & R. fufp. ιηίταντα/1 fcil. Aegyptii.
f ) Vulgo δννάμννοι , & deinde ωοβέ^/νοι. Cum Squir. & W. 

reftitui femininum e mente M-z & Markl.
7 R. fubauoiri vult ί«ντα«. W- autem fic diftinguendum 

monet Xo%ev0/urvaf, ^άλπχτα/ δί τα ωί. &c.
8 Aid. & Baf έκ^ίπκσι. Xyl correxit.
9 Pro «τω R. iulp. uno veibo νποκ\ν^ομίνην Jihi 

pariet infimas eluentem.
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μέιην ύφ* έχυτης, οί δδ νομιμότατοι των ιερέων κχΑχρ* 
σιον ύδωρ άγνιζ'όμενοι λαμβάνασιν , ο3εν ίβις πέπωκεν. 
δ πίνει γάρ η 1 νοσώδες, η πεφαρμαγμένον, δδδ πρόσ- 
εισι· τη δδ των ποδών διαβάσει προς ά&.ήλχς κμ) τδ 
ρύγχος 2 ισόπλευρον ποιεί τρίγωνον, ετι δδ η των με
λανών πτερών περί 3 τα λευκά ποικιλία κμ) μ&ϊ &- 
φαίνει σελήνήν χμφίκυρτον. δ δει δδ 3χυμχζειν , εί 
γλίχρας ομοιότητας έτως ηγάπησαν Αιγύπτιοι. κμ) 
Έψηνες "4 εν τε γραπ^οίς εν τε πλαςοΐς, είκάσμχσι 
Αεων εχρήσαντο ποΆ,οίς τοιδτοις. οΐον έν Κρήιη Διδς 
ην άγαλμα μη εχον ωτα· τω γάρ άρχοντι κμ) κυρίω 
πάντων, δδενδς άκεειν προσήκει. τω δδ της Αθή
νας , τον δράκοντα Φειδίας πχρέ^ηκε· τω δδ της Αφρο
δίτης εν ΉλΛ, την χελώνην, ώς τάς μδν παρθένας 
φυλακής δεομένας, ταΐς δδ γαμεταΐς οΐκκρίαν κμ) σιω
πήν πρέπκσαν, η δδ tS Ποσειδωνος τρίαινα σύμβολου 
ετι της τρίτης χώρας, ην 3άλατ)α κατέχει μετά τον 
έρανον κμ) τον αέρα τεταγμένη 5. διδ κμ) την άμφι- 
τρίτην κμ) τδς τρίτωνας κτως ώνόμασαν. ο'ι δδ Πι>θ«- 
γορειοι κμ) άρι&μδς κμ) %ήματα 3εών έκόσμησαν προση- 
γορίαις. τδ μδν γάρ ισόπλευρον τρίγωνον, έκάλαν Αφη
ναν κορυφαγενη 6 κμ) τριτογένειαν, ότι τρισι καΰέτοις απδ 
των τριών γωνιών άγομέναις διαιρείται· τδ δδ έν, Απολ- 

ν λωνα,
1 R. judice» hoc η vided poteft e feqaente v iteratum, aut 

cum τι mutandum.
a Squir. cum Markl. voluit κμ) τψ ρνγχα» R. tuetur vul

gatam, fubaudiendo npcs a communi.
3 R. Rfti vult xpoi.
4 Xyl, fufp. οπκ na) WEX· vel Κμ) 7»ξ Kv) *£· Confen- 

tiunt Baxt. Bentl. Markl. cum eo. Squir. & R. fuppient ti 
•W "Ελ.

5 Sic W. ex E. Venet. Mez. Markl. repofuit pro vulg, Te- 
ταγμί^ν. Tuetur quidem hanc Squir. ut fit fenfus: Neptuni 
tridens lignum eft tertiae regionis , quam regionem poft coelum 
aeremque collocatam ma<e occupat.

6 Aid. Baf, Steph.



DE ISIDE ET OSIgIDE. 207 

λωνχ , ττίΐ^ασχ προφχσει χ& διπλοτχτοις μον^ος ’· 
έρ/ν is, τήν δυάδα τολμχν ’· ό/χην is, τήν Τριά· 
δχ. rS γχρ άδικεΐν xgj χδικεΐ&χι χατ’ έ&ειψιν χ^ ύπερ- 
βολήν οντος , ΐσότητι 3 &ίχκιον έν μέσω γέγονεν· η ίέ 
χαλεμένη τετρακ ύς τχ εξ χοή τριάκοντα, μέγισος ην 
ορκος, ώς τε^ρύ^ηται· χοή κόσμος ώνόμαςχι, τεσσά
ρων μέν αρτίων των πρώτων, τεσσάρων δέ των περισσών 
εις το χυτό συντι^εμένων, άποτελάμενος.

LXXVI1. Είπερ εν οΐ δοκιμώτατοι των φιλοσό
φων , «i* έν άψυχοις χ^ή άσωμάτοις πράγμασιν αίνιγμα 4 
τ2 §ει* κατιδοντες ήξίχν χμελεΐν χδέν, ίδ' χτιμάζειν , 
ετι μχϋό,ον οΐομαι τχς έν χβχνομένχις χςή ψυχήν έχέ- 
σαις χοή πχ3ος χοή ή^ος φύσεσιν ιδιότητας κατά το 
η^ος. άγαπητέον εν α ταυτχ 5 τιμώντας, ά^,χ διχ 
τέτων το &εΐον, ώς έναργεςέρων 6 έσόπ^ρων χρή φύσει 

γεγο-

ι Locus hic, Xyl. judice, a librario arithmetices imperito 
corruptus. Squir. cum Baxt. voces ποΉεσοι — μόναάκ e tex
tu de endas cenfet, e margine male in eum intrufas, cum tex. 
tus fine eis optime procedat. R/fufp. ntibxt γάρ φασι χμ) u- 
αλότν~οι σιιμιΐαν tivxf τήν μονάJa; W. αλέθει ώπ^φάσα χμ) 
ακΧάτν/τι t^s μονάδοί — (juod tiotneti muliitudint m rtcujat a 
fimpltcitatem profitetur unitatis. Kaltw. cum Semlero haae 
omittit. Pro ίίιπλοτατοΜ Aid. Bai. ίιβλοτάτχι.

2 R. quaerit, num αόλιμον?
3 Squir. fufp. ^σωι το itxouor. R. τβ ϊσότητι ilxouor»
4 Mes. μΐμημα.
5 Relinquo haec, qualia funt vulgo, corrupta aut mutila» 

f^arkl. pro χ«τα το ?5or conjecit κατά το tixct, & fequentia 
cum praemiffis junxit, deleta diftin&ione & particula Jr, fic: 
Ιδίίιχταί χατά το tlxos ώγαηΐ]τίον , ί ταντα τιμωνται, αλ- 
λκ &C. Squir. pro ιδιίτηταο maluit οίχειότηται. Si κατοί το 
^os aut prorfus delendum ceniuit, aut pro iis fubftituendum 
κοιτχ^Μνμάςαν, aut quid ejusmodi. Salmaf. ita locum conftt- 
tuit i^xaous κατα troi^os ηομ ti^ot φύσεις ^ότχταο t οίγ^χ. 
Tior , έ t r. R. quoque delet xura το ή.%ί, legens «Xorv» 
TO" Λγαπχτίο», a τ. τ. Μ«. & W. eonfentiunt Marklande.

6 R. mavult
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γεγονότων, δργχνον η τέχνην χεί τβ irxvrx κοσμών
τας 3εώ νομίζειν καλωςν άξιόν τε μηδέν άψυχον έμ- 
ψΰχζ, μηδ' χνχίβητον χί^χνομένε κρείτΐον είνχι 1 · μη^ 
χν τον σΰμπχντχ τις χρυσόν ομώ ημξ σμχρχγδον εις ταύ- 
τδ συμφόρηση. έκ έν χροιχΐς γχρ, έδ’ έν χημχσιν, 
έδ’ έν λειότησιν 3 έγγίνετχι τδ 3εΐον, χ^ ίτιμοτέρχν 
έχει 3 νεκρών μαΐρχν, οσχ μη μετέχε , μηδέ μετέχειν 
τώ ζην πέφυκεν. η δέ ζωσχ ηο^ βλέπκσχ ημξ κινησεως 
χρχην έζ χυτής έχασα, ημ/ γνωσιν οικείων ημ) ά^.ο· 
τριών φύσις, χ&ως τε 4 έσσακεν απορροήν κμ/ μοίραν 
έκ τα φρονώντας, όπως κυβερνχτχι τδ σόμπαν 5 κχ3' 
'Ηράκλβίτον. ο3εν ώ χείρον έν τέτοις 6 εικάζεται τδ 
ΰεΐον , η χχλκείοις 7 κμ] λιδίνοις δημιεργήμασιν, χ φθο

ράς
i Lorus iterum corruptus, quem variis modis Eruditi cor

rigendum (latuerunt· Pro dei τώ Ma-kl. fufp. άίΐδχε, & άψυχον 
Ιμψΰχχ pro ϊμψυχον άψύχχ , quod vulgo legitur, Squir. pro dei 
voluit αυτά , pro xaXus cum Bentl. cX»r; pro αξίαν vt * 
άξιωτέαν', nec non άψυχον έμψυχε, Bentl, & Baxt. confentienti- 
bus; R. fic legendum cenfuit ηρμ us opy.ijT. διΐ1 τ» κΰντχ xx- 
λαί κοσμχντοι 3ίχ νομίζ&ν , per vocem τέχνην opus arte perfe- 
£ium fignificarl monens; item αξιόν γι pro ’ύξιόν re. W. fic lo
cum conftituit: γιγονότων’ us οργχνον την ψυχήν λ? fi πιίντ» 
χοσμώντοί 3rex νόμιζαν' ολω< αξιών μηδέν άψυχον ιμψυ- 
χχ , μηδέ ανχι^ητον χι^χνομΐνε xpel^tv tivoif. Venetus praebuit 
αξιών', Jannot. & var. left. cod. Λ. άψυχον ιμψΰχχ. Ultima 
haec in textum recipere, haud dubitavi.

2 Petav. χδέ ΧαότηΤιν,
3 Aid. & Baf. έ'χαν. Recepit id Squir, praemifla έχ ιν χρ, 

— Je~ov parenthetice (umendo.
4 W. judice, corruptum, pro quo Xyl. legiffe videri idem 

jnonet ολωι γι. Vertit nimirum omnino.
5 Vulgo το t« αΰμπαν. Delevi re ex Bentl, & Squir. men

te. Markl. fufp. οτφ χυββξνάτχ] τώτο τδ σόμπαν, id quod 
Xyl. vertendo exprimit: qua gubernari hoc Univerfum Hera* 
cletus dixit.

6 Squir. fufp. ev Toixroif t in rebus fcil. fupra memoratis qua
litatibus gaudentibus.

7 Markl. χαΚκοϊι; Salmaf. idem voluit, & ΐϊκάζξ^^ pro 
tixx&TXf; R, aut χαλκίοΐί vult poetice, aut χχλκομ.
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μεν ομοίως δέχετχι κμ) έπιχρώσεις, «Ρήσεως δέ 
πχσης φύσει ΚΜ συνέσεως έσέρητχι. περί μέν Ιν των 
Τιμωμένων ζώων τχύτχ δοκιμάζω μχλιςχ των λεγο
μένων.

LXXV11I. Στολον δέ χι μέν Ίσιδος, ποικίλαι τχΐς 
βχφαΐς· (περί γχρ ύλην ή δύνχμις χύτης, πχντχ γινο
μένων ημ) δεχομένην , φως, σκότος· ημέρων., νΰκ]χ· 
πυρ, ύδωρ· ζωήν, 3χνχτον· αρχήν, τελευτήν) ή δ* 
*Οσίριδος εκ έχει σκιάν, έδέ ποικιλμδν, χΰάχ έν χπλεν 
τδ φωτοειδές Ι· χκρχτον γχρ ή χρχή, κμ) αμιγές 
τδ πρώτον κμ) νοητόν. ο$εν χπχξ τχύτχ 2 χνχλχβόν- 
τες, χποτίΰεντχι κμ) φυλάτ^κσιν, τδ γχρ νοητόν 3 χό- 
ρχτον κμ) χψχυτον· τοΐς δ' Ίσιχκοΐς 4 χρώντχι πολ- 
λχκιο, έν χρήσει γχρ τχ αί^ητχ κμ) πρόχειρχ οντω 
πο^.χς χνχπ)ύξεις κμ) &έχς χυτών 5 χ&,οτ’ χ^,ως ώμει- 
βομένων δίδωσιν. ή δέ τχ νοητέ κμ) ειλικρινές κμ) άγίβ 
νόησις, ώσπερ χςρχπή διχλχμψχσχ, τη ψυχή 6 χπχξ 
ποτέ 3ιγεΐν κμ) προσιδεΐν πχρέχε 7. διό χχι Τίλχτων 
χχϊ Άρίζοτέλης εποπτικόν τέτο τδ μέρος τής φιλοσο- 
ψίχς κχλέσιν, ώς οι 8 τχ δοξχςχ κχι μη^χ κχι πχντο- 
δχπχ τχύτχ πχρχμειψάμενοι τώ λόγω, προς τδ πρώτον 

έκεΐ-

ϊ Markl. monet, au&orem alibi fcribere φλογοηδίτ.
2 W cnm Squir. & Markl. corrigendum monet τκντην, ut 

redeat ad flolam Ofiridis. R. fufp. vi-ra. Xyl. vertit ς Ofiridis 
iimulacra.

3 Voces το γχρ νοητον defunt in Aid. Baf. Xyl. A. E· Flor. 
— facile defiderandae , Squir. & W. judicibus^ Eas addide
runt Pol. Leonic Schott. Anon.

4 Squir cum Markl. mavult rot~f δ' ’ΐσιακχΐί, nt ad ftolaj 
Ifidis referatur. *

5 Squir. fufp. χυτών· Deinde Markl. ayy« pro ay/e.
6 Sic e Markl. & Squir. mente dedi pro vulg. t^s ^υχη{, 
7 Sic e Bentl. correftione dedi. Vulgo προσί^ι, 
8 R. pro wt 01 fufp· oaor, W. κχλεσιν' ημ) r^aot 

ίοξχτχ — ημ) ^ίγοντκε,
ρι,ντ. τ. ix. Ο
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exe/vo xa/ χαχ αι/λον χα' Γίγαντες
&&.ως 1 rijc αυτό κα&αράς άληΰείας, οίον εντε
λή 2, τέλος έχειν φιλοσοφίαν νομί&σι.

LXXIX. Κα/ τίτο οπερ οί νυν ιερείς άφοσιέμενοι 
καί παρακαλυπ^όμενοι 8 μετ" ευλαβείας υποδηλώσιν , ώς 
δ 3εός έτος άρχει και βασιλεύει των τε&νηκόταν , έχ 
έτερος ών τκ καλκμένα παρ' "Εί^ησιν αδκ και Πλ»τ»- 
νος, χγνοέμενον, όπως αληθές έτι, διαταράτ^ει 4 τές 
πο^άές υπονοώντας έν χαζ υπό γην τον ιερόν και 'όσιον 
ώς άλη3ώς Όσιριν οίκεΐν, οπχ τά σώματα κρΰπ εται 
των τέλος έχειν δοκέντων. ό δ' &ι μέν αυτός άπωιά- 
τω της γης αχραντος και αμίαντος και καθαρός ώσίας 
απάσης φθοράν δεχομένης και θάνατον. ανθρώπων δέ 
■ψι/χα/ί ένταυ^οϊ μέν υπό σωμάτων καί πα^ών περιε- 
χομέναις 5 ώκ έσι μετεσία τώ &εώ, πλήν οσον δνείρα- 
τος άμαυρώ 3ιγε1ν νοήσει δια φιλοσοφίας, όταν δ’άπο- 
λυ&εΐσαι μεταςώσιν εις τδ άειδές καί αόρατον καί άπα· 
3ές καί αγνόν, έτος αΰταΐς 6 ήγεμών έτι καί βασι~ 
λευς δ &εδς, έξηρτημέναις ώς άν απ' αυτώ καί &εω- 
μέναις άπλήσως καί πι^έσαις τδ μή φατόν , μηδέ ρη
τόν 8 άν&ρώποις κά^,ος· X την ^Ισιν δ παλαιός άπο- 
φαίνει λόγος έρώσαν αεί καί διώκχσαν καί συνώσαν t 
αναπιμπλάναι τά ενταύθα πάντων καλών 9 καί αγαθών,

ασα

I R. ΓαΓρ. αδόλω!, aut ολωί , aut απλωί. W. probat αηλώί. 
2 R» & W. fufp. οΐον «» τίλιτν» rtkot ΐ’χειν φίΚοσοφΐαί. 

Markl. »»τ»λί~ί; Salmaf. delet τίλο! έχαν.
3 R. mavult πιρικαλνπΐ.
4 Sic Xy’. Salmaf. Bentl. Baxt. Markl. legerunt, dedique cum 

Squir. & W. pro vulg. λατα^άτ?»*.
5 Markl. quaerit t an πιριαγχομίταα ?
6 Aid. & Baf. avrot.
7 W. transponi vult ws αν άπ αυτκ 1^»ρτ>ιμΙνα4{.
8 Bene W. monetvix haec eife ferenda. Suljp. φαι- 

τον, ςητέν, aut μη φατον, μ^δ’ OgUTOV..
Markl. fufp.
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οσα γενέσεως μετέχηκε. ταυτα μέν εν ετως έ'χέι τδν 
μάλιτα θεοΊς πρέποντα λόγον.

LXXX· ΕΖ ίέ δει καί περί των θυμιωμένων ημέ· 
ροις έκάτης είπεΐν, ώσπερ ύπεχόμην , εκείνο διανοηθείη 
τις πρότερον , ώς χεί μέν οΐ άνδρες εν σπεδη μεγίτη 
τίθενται τα προς υγείαν επιτηδεύματα , μάλιτα δέ ταΐς 1 
ϊερεργίαις και ταϊς άγνείαις και διαίταις έχ ητ]όν έςι 
τετί τ2 όσιε 2 τδ υγιεινόν. « γάρ ωοντο καλώς έχειν 
ντε σώμασιν, ετε ψυχαϊς ύπέλοις και νοσώδεσι θερά
πευε ιν το καθαρόν και αβλαβές πάντη και αμίαντον, 
έπεί τοίνυν δ άηρ, ω πλεΐζα χρώμεθα καί συνεσμεν, 
εκ αεί την αυτήν έχει διάθεσιν καί κρασιν, χΛλ.χ νύκ]ωρ 
πυκνεται καί πιέζει τδ σώμα καί συνάγει την ψυχήν 
εις τδ δύσθυμον και πεφροντικδς, οΤον άχλυώδη γινο
μένων και βαρεΐαν t άναςάντες ευθύς έπιθυμιώσι ρητί- 
νην, θεραπεόοντες καί καθαίροντες τον αέρα τη διακρί- 
σει, καί τδ σύμφυτον τώ σώματι πνεύμα μεμαρασμέ- 
νον άναρριπίζοντες, έχέσης τι της οσμής σφοδρόν καί 
καταπληκτικόν, αύθις δέ μεσημβρίας αίβανόμευοι σφο
δρά ποδλην καί βαρεΐαν άναθυμίασιν από γης ^λκοντα 
βία τδν ήλιον καί καταμιγνΰοντα 3 τώ αέρι, σμύρ
ναν έπιθυμιώσι. διαλύει γάρ η θερμότης καί σκίδνητι 
τδ συνισάμενον έν τώ περιέχοντι θολερόν καί ιλυώδες. 
καί γχρ οί ιατροί προς τά λοιμικά πάθη βοηθείν δο- 
κεσι φλόγα πο^λήν πούντες ώς λεπ]ύνασαν τδν αέρα, 
λεπτύνει δέ βέλτιον, εάν ευώδη ξύλα καίωσιν, οϊα κυ· 
παρίτΊ* καί άρκεύθε καί πεύκης. Άκρωνα 4 γεν τον 
ιατρόν έν Άθηναις ύπδ τδν μέγαν λοιμόν ευδοκιμησαι

Ο a λέγε
ι Markl· & Squir. inferi volnut iv ante ra7f.
a W. legendum cenfet οσίε.
3 Sic cum Squir. & W. dedi e Xyl. Mez. & Markl, cor

regione pro vulg. καταμιγνύιητΜ. R. voluit έγκατα
4 de Aerone Agrigentino v. Fabric. B. Gr. T. Χ1Π. p. 3j. 

Eam autem peftem indicat auftor, quae Athenas invafit tempo
re belli Peloponnefiaci,
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irvp κελεΰοντα παρακαίειν τοΐς νοσασιν· ώνη- 

σε γχρ ακ δλίγας. Άριςοτέλης δέ φησι καί μύρων καί 
άνθέων καί λειμώνων ευώδεις άποπνοίας ακ έλατ/ον έχειυ 
τδ προς ηδονην τδ προς υγείαν , ψυχρόν οντα φύσει 
χμ) παγετώδη τον εγκέφαλον ηρέμα τη Τερμίτη.-ι 1 
χμ) λειότητι διαχεάσας. εί δέ χμ) την σμύρναν παρ* 
Αίγυπ]ίθΐς Βάλ καλασιν, έξερμηνευθέν δέ τατο μάλιςω 
Φράζει της ληρησεως έκσκορπισμδν, έσιν ην χμ) τέτο 
μαρτυρίαν τω λόγω της αιτίας δίδωσιν.

LXXXI. Τό δέ ]ώύφι, μίγμα μέν έκκαίδεκα μναν ® 
συντιθέμενων έςί, μέλιτος χμ) οί^α χμ) σαψίδος χμ) κυ· 
πέρα, ρητίνης τε χμ) σμύρνης χμ) άσπαλάθχ χμ) σεσέ- 
λεως, έτι δέ χίνχ 3 τε χμ) άσφάλτα χμ) 3ρύχ 4 
λαπάθα, προς δέ τχτοις, άρκευθίδων άμφοΐν (ων την 
μέν, μείζόνα , την δέ, έλάτ^ονα Καλασΐ) χμ) καρδάμω
μα χμ) καλάμα. συντίθενται δ' αχ όπως ετυχεν, άλ
λα γραμμάτων ιερών τοΐς μυρεψοΐς, όταν ταύτα μιγνύω- 
σιν, άναγινωσκομένων. τον δ’ αριθμόν, εί χμ/ πάνυ 
δακεΐ τετράγωνος άπδ τετράγωνά, χμ) μόνος έχων τον 
ΐσον Ισάκις αριθμόν τω χωρίω την περίμετρον ίσην άγα- 
γέθαι προσηκόντως 5, έλάχιςα ρητέον εις γε τατο συν- 
εργεΐν, ά^,ά τχ πλεΐ^α 6 των συί^,αμβανομένων, άρω- 

ματι- 
ι R. ad haec: „atqui friffidae font exhalationes florum. Sed 

in illis caufarum enarrationibus frigida & frivola multa vetufti 
fibi indulferunt.“

2 Xyl. Baxt. corrigunt γινων. Squir. id in textum recepit. 
W. conjecerat δννάμιων. Salmaf. sxx. μ. αυντιθΐμενον. Kaltw. 
eine Mifchung von fechzehnerley Dingen, jedes einer Mine 
fchwer.

3 junci odorati, vel lentifci. Sic Bentl. & R. correxerunt» 
& recepi, cod. E. tefte W. idem exhibente. Vulgo %o!va,

4 Xyl, repofuit 3ρΐε^ Squir. fufp. xpoxs.
5 Squir. cum Markl. voces εί χμ) πά^υ — προσχκοντ^ι pa_ 

renthefi vult includi. R. comma ante retrahendum
cenfet. πιρίμιτρον άγαπα^αι ^ροσχκοντωι.

6 Dedi fic e nente Markl· Squir. R. W. Vulgo άλλο* 
ΰίλιιτκ· Jpfe Squir. in textu habet «λλ« αλ.
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μκτικχς εχοντκ δυνάμεις, γλυκύ πνεύμχ χρηςηυ
μεδίησιν χνχΖυμίχσιν , ύφ* ης ο τε χηρ τρεπόμενος 1 
το σωμχ b» rVc πνοής κινχμενον λείας προσηνές 
ύπνε*»* 2 κμ/ κρχσιν έπχγωγδν ΐ%ει» κμ} τχ λυπηρχ 

σΰντονχ των με3ημερινων φροντίδων χνευ μέ&ης 9 
οϊον χμμχτχ %«λχ κμ] διχλύει· κμ} τδ φχντχτικδν ημ} 
δεκτικόν ονείρων μ'οριον 3, ώσπερ κχτοπίρον χπολεχίνει, 
Κμί ποιεί Μχδχράτερου, εδεν ητ^ον, η τχ κρκμχτχ της 
λύρχς , οΐς έχρωντο προ των ύπνων οι Υϊυ^χγόρειοι, το 
εμπχ^ς κμ] χλογον της 'ψυχής έξεπχδοντες Ζτω ημ} 
δερχπεΰοντες. τχ γχρ δσφρχντχ πο^χκις μδν την χί- 
&ησιν χπολείπχσχν χνχκχλειτχι, πο^χκις πχλιν χμ- 
βλΰνει κμ] κχτηρεμίζει διχχεομένων εν τω σώμχτι των 
χνχλωμχτωυ 4 ύπο λειότητος· ώσπερ ευιοι των ίχτρων 
τον ύπνον εγγίνε&χι λέγεσιν , οτχν η της τροφής 5 χνχ· 
3υμίχσις οΐον ^ρπεσχ λείως περί τχ σπλχγχνχ, ngij ·ψ>|- 
λχψωσχ ποιη ύ τινχ γχργχλισμόν. τω δε κύφι χρων·

Ο 2 ΤΧΙ

r Markl. Bentl. & Squih deleri volunt hoc — aer a. 
fuavi τ5 κυφι exhalatione immutatus corpus fuo motu affe- 
ftum — ad fomnum leniter ducit.

2 Vox virritrcq e Frft. in R. transiit. In rell. legitor υπινχ- 
rxf. Corrigi quidem fic voluit Squir. & recepit υπνκτχ} W. 
Priora autem vulgo fic leguntur κινίμινον ws δ£, κμ) ^pot κμχι. 
Aid & Baf. Xyl. E. Ven. Flor. Se7 ut. Mendofa haec efte , 
XyL fenfit. R. bene conjecit, quod dedi cum W. Etiam M«z. 
Bentl. Baxt. Markl. voluerunt vcpoawiUt.. Baxt. porro conjecit 
iiB-ySra/; Mez. ύπνε te κροίσιν.

3 Recepi μόρια*, quod vulgo abeft, cum W. ex Petav. cui 
accedunt E. & Jun. Poteft quidem, Squir. judice, facile fub~ 
intelligi.

4 Squir de voce xvxK. dubitavit, nifi velis α>«λω/4ατχdi
ci minutiflimas illas corporum particulas, quae fecundum quo- 
rundam philofophorum opiniones ex fuperficiebus eorum con
tinuo fluitant. Sufp, χνχΆυμικαιων. R. άνχΆυμικμ,-ίτΜ. W» 

— λαότ^τυί transponenda cenfet poft ora».
5 Petav. » τροφηι absque r*jt.
6 Dedi ποι^ e Markl. mente pro vulg. παιιϊ, 

/ κ 
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ra/ ημ) ττόματι κράματι χ· ττινομενον γχρ δοχει 
Τά εντός κα&αίρειν, κοιλίας μαλακτικόν ον ζ. άνευ δέ 
τΰτων, ρητίνη μέν έςιν έργον ηλία ημ) σμύρνα, προς τήν 
είλην 3 των φυτών έκδακρυόντων. των δέ τό κύφι 4 
συντιΜέντων εςιν χ vvkJi χαίρει μά^ον, ώσπερ οσα πνεΰ· 
μασι φυχροΐς σκιαΐς ηαη δροσοις χμί υγρότησι τρέ
φεσαι πέφυκεν. έπει 5 το της ημέρας φώς έν μέν έτι 
χοή απλχν (ημ] τον ήλιον δ Πίνδαρος 6 δρα£αι φησιν 
έρημης δι’ αϊ&έρος} δ δέ 7 νυκτερινός άηρ κράμα ημ) 
συμμιγμα 3 ποινών γέγονε φώτων ημ/ δυνάμεων. οΤον 
σπερμάτων 9 εις έν άτο παντός άςρκ καταρρεόντων. ει
κότως έν έκεΐνα μέν, ώς απλά άφ' ηλί» την γένε- 
σιν εχοντα, δι’ ημέρας, ταυτα δέ ώς μικίά ημ) παντο- 
δαπχ τοΐς -κοιότησιν , άρχομένης νυκ]ός επι&υμιώσιν.

i R. judice, api μάτι videtur idem hic loci, atque φαςμώ^ 
αφ, vel κυκιωπ, fi^nificare. Squir. κράματι ex gloffema- 
te in textum defcendifle putavit.

2 Addidi ov e R. & w. mente. Vulgo abeft. Aid. Baf. 
Xyl. A. E. Venet. χρη μα,ΧακΙικδν : unde R. efficiendum mo- 
®et Χ{^μ^ μαλ· όν. E Steph. prodiit κοιλίαι in rell.

3 Dedi fic e R. mente. Vulgo τμύρνα» npos την 
vt)v. — refina rnyrrba efi opus fohs, germinibus ad fo- 
lis teporem lacrymamibus, feu fuccum fuum oleofum ex fu dan
tibus. Mez. correxit τό σΐλαί ; Squir. fufp. jrpot τον 5jX<oy.

4 Squir. fufp. eis τό κ.
5 Squir. fufp. exerra.
6 Olympion. I. ubi vulgo legitur Ip^as.
Ί Sic Aid. & Baf. —- dedique cum w. & Squir. pro vulg. 

έ νμ}·
8 Vulgo κραμα σνμμιγμα. Reftitui cum Squir. ex 

Aid. & Baf.
9 Squir. mavult ριυμάτων — nofturnus vero aer mixtus 

eft & temperatus e variis luminibus, quae, veluti rivuli, in 
unum ab omnibus ftellis confluunt.

ΠΛΟΤ*
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟ?
ΠΕΡΙ TOT

EI TOT ΕΝ ΔΕΛΦΟΙΣ

^^τιχιδίοις τισίν g φαΰλως εχεσιν, ω φίλε Σαραπίων, 
ένέτυχον πρώην, α Δικαίαρχος 2 Εύριπίδην οΐβται 

προς Αρχέλαον είπεΐν·
Ού βΰλομαι πλκτεντι δωρειθαι πένης,
Μ)/ μ* άφρονα κρίνης 3, η διδάς αίτειν δοκω. 

χαρίζεται μέν γαρ χδέν δ απ* ολίγων μικρά τοΐς 
πο^,ά κε^ημένοις· άπιςέμενος δέ αντί μηδενδς διδοναι, 
κακοηθείας κ&) ανελευθερίας προσλαμβάνει δόξαν. αρα 
δη οσον έλευθεριότητι κμ) κά^ε* τ* χρηματικά έωρχ 
λείπεται των απο λόγκ σοφίας, κμ) διδόναι καλόν 
έςι 4, κμ} δίδοντας ανταιτειν ομοια παρά των λαμβανόν- 
των. έγω γεν πρός σε, ημ] δια, σέ 5, τοΐς αυτόθι φί· 
λοις των ΐΐυθικων λόγων ένίκς, ώσπερ άπαρχχς άποζέλ· 
λων, ομολογώ προσδοκάν έτέρκς πλείονας βελ· 
τ/ονας παρ’ υμών, άτε δη πόλει χρωμένων μεγά-

Ο 4

i Dialogi perfbnae funt Ammonius, Lampria*, Plutarchu·, 
Theon, EuArophus, Nicander. De EI monent Xyl. & Ca- 
mer. fciendum , non modo ejus quam diphthongum grammatici 
vocant, fed vocalis quoque apud veteres figuram fuifle.

α Celebris hiftoricus & geographus e Meffana Siciliae ortus. 
Archelaus, cujus fit mentio, fuit rex Macedoniae, in cujus 
aula Euripides aliquandiu verfatus, tandem a canibus dilace
rabatur.

3 R. fufp. εξMe judice , bene habet vulgata, cum omnis 
Termo ad Archelaum, per vtKxrwti, i. e. σο/ ιτλετεντι, intel- 
Hgendum, referatur.

4 R. fufp. τοσέτφ ηομ hMvaf ταντα, η ιαι^α, κάλλιΰ 
ετι.

5 R. mavult δια σχ. In feq. αντόθι, ibi, Atbenai fignifi· 
«ari, ubi Serapion agebat, idem monet.
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χολής μχ^ον έν β'ιβλίαις ποί^οΐς. πχντο- 
δχπχΐς διχτριβχΐς εύπορέντων. ό 5’ έν φίλος Άπόλ^ 
λχν έοικε τχς μέν περί τον βίον χπορίχς ίχ&χι ngj διχ- 
λύειν, ΰεμιςεύων τοΐς χρωμένοις, τχς δέ περί τον λό
γον χυτός ένιένχι 1 vgj προβχ^ειν τω φύσει φιλοσο
φώ της ψυχής , ορεξιν έμποιών χγωγόν επί την χλή- 
&ειχν ,. ώς χΐ^οις τε πο^οϊς δηλόν έςι τη περί 
τχ δΓ καθιερώσει, τέτο γχρ είκος χ κχτα τύχην, έδ* 
σϊον χπό ηλήρχ των γρχμμχτων μόνον 3 ^ν προεδρία 
πχρχ τω ^ω γενέ&χι, xg/ λχβεΐν χνχ^ήμχτος τχξιν 
ιερε ngj βεχμχτος* χ^ό.’ η δύνχμιν χύτΖ κχτιδόντχς 
ίδίχν περιτΙην, η συμβόλω χρωμένας προς έτερόν τι 
των χ^ίων σπαδης τές έν χρχη περί τον δέον φιλοσο- 
φήσχντχς, χτως προσέ/βχι. πο/λοίκις έν χίλοτε τον 
λόγον έν τη χολή προβχ&.όμενον 4 έκκλίνχς χτρέμχ yg} 
πχρελΰών , ενχγχος υπό των υιών έληφ^ην ξένοις τισΐ 
συμφιλοτιμέμενος, εύ^ύς 5 έκ Δελφών χπχίρεα μέλ- 
λοντχς, «κ ην ευπρεπές πχρχγειν, έδέ πχρχιτεΐ^χι f 
πάντως χηεσχί τι προ^υμαμένες. ώς δέ κχ^ίσχς περί 
τον νέων, τχ μέν χυτός ήρξχμην ζητεϊν, τχ δ’ εκείνες 
έρωτχν, ύπο τ» τάπα ng) των λόγων χυτών 6, χ πχλχι

ποτέ
i Sic R, conjecit — ipfe immittere — dedique, petav. eo

dem ex parte ducente , e quo enotatur ίχιίνχμ Vulgo uvtxi 

xviivotf. W. fimul dedit avros e Mez. & Ven. wfrou ex B. 
D. Ven.

2 R. & W· delendum cenfent περί, A Petav. abeft ar- 
tic. τρ.

3 ante μονον vulgo datur comma, quod ex R. mente de
levi , cum μονον cum γρχμμώτιον cohaereat — unicum fi
lum e numero litterarum.

4 Secutus fum W. ita dantem ex B. & Mez, pro vulg. nw 
^χβαΚΚόμβνον.

5 R. fufp. xvSnt. Kaltw. minus refte vertit: weil fie fo- 
gleich nacb Delphi reifin wollten.

6 Excidit, quod etiam w. monet, hoc loco veibum όίνεμνΐ)^ηιί 
vel tale quid. Xyl, α,νκμνη&νΐί ; R. tis μνήμην aut xr- 
ϋλ$&. Confentiunt Amiot. Mei»
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irori xa&’ ον καιρόν^ηεδήμει Νερών, ηκέσαμεν Αμμω
νίά χμ) τινων χ^,ων διεξιόντων, ενταύ&χ της αύτης 
άτορίας ομοίως εμιτεσχσης *·

II. 'Ότι μέν γχρ ^χ ητ]ον 'ο 3εδς φιλόσοφος t ή 
μάντις, έδόκει 2 πάσιν όρ3ως προς τ^το των ονομάτων 
άκατον Άμμωνιος τίδεβαι, διδάσκειν, ως Πνθ7ο$ 
μέν έζι τοΐς άρχομένοις μαν^άνειν χοή διαπνν&άνεβχι· 
Δήλιος Φαναΐος, οΊς ηδη τι δηλΐίται χμ} ύποφαί-
νεται της αλητείας· Ίσμήνιος δέ, τοΐς έχχσι την επι- 
ςήμην, και Δ,εχηνόριος δέ 3, όταν ένεργωσι και χολαόω- 
σι» χρωμεναι τω διαλέγε&αι και φιλοσοφεΐν στρας χλ- 
λήλας. έπεί δέ τέ φιλοσοφεΐν, έφη τδ ζητεΐν , τδ 
&χνμά£ειν καί απορεΐν t εικότως τχ πο/λ,χ των περί τον 
&εδν 5 ^οικεν αίνίγμασι κχτακεκρύφ&αι, καί λόγον τινχ 
πούντα 6 διχ τί, και διδασκαλίαν της αιτίας· οϊον 
επί re πυρδς τΐί αδανάτχ, τδ καίεβαι μόνον αυτόθι των 
ξύλων έλάτην, κχι δάφνην έιτι3υμιά&αι f και τδ δύο 
Μοίρας ίδρύ^αι 1, πανταχ* τριών νομιζομένων και τδ 

0 5 μ^·

I Aid. ομικτέσΐ/μ·
2 Dedi fic, R. jubente, e Tam. & V* pro valg. 8»xti. Re

cepit idem w. accedentibus Xyl. & Anon.
3 Dedi fic cnm W. pro vulg. 'όςιοι δ·7. Vox Ar^^v»-

ftof extat in Baf. vertitur a Xyl & Amiot. & reftituenda videbatur 
Mez. & R. Habet eandem Joach. Camerarius, haec adnotans: 
,, λιχηνίρΐΜ eft oeno Nam λίχχι huic Divo ve-
tuftas confecravit. Quod nomen in editis libris notis accen
tuum corruptum extat.44

4 Tolerari quidem poffe , Xyl, monet; mavult tamen 
ί'φν. R· mutandum cenfet in ίτΐ.

ζ Aid- & Baf. των πίζί των Hinc Xyl. & Camer.
vertunt de Diif.

6 fcil. πολλοί ioixtv πούντα., pro , 'quod quidem con- 
ibuftioni convenientiuseffe, haud negaverim. R. fufp. χζ. 
γον Tlvei nobxvTt» ri διχ t/. Melius w. legendum cenfet 
tro^eiv t*, quorum prius eft in Ven, a feoqnda manu,

7 Petav. ίίριίσ»^,
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μηδεμιοι γυνχικί προς τδ χρηςηριαν είνχι προσελ&εΐν ι· 
ναι το rS τρίποδος, κχί δσχ τοιχυτχ, τοΐς μη πχντχ- 
πχσιν χλογοις κχί χφύχοις ύφειμένχ δελεάζει κχί πχ- 
ρχκχλεΐ προς το σκοπεΐν τι κχί χκέειν κχι διxλέγsSχι 
περί χύτων. ορχ δδ κχί τχυτι τχ προγράμμχτχ , το Λ 
Τνω&ι σχυτδν, κχί τ» Μηδδν άγχν, οτας ζητήσεις κε· 
κίνηκε φιλοσόφες, κχί όσων 3 λόγων πλήθος χφ’ έκχ· 
τε, κχ^χπερ άπδ σπέρμχτος χνχπέφυκεν ων εδενδζ 
ητ]ον οίμχι γόνιμον λόγον είνχι τον νύν ζητεμενον.

III. Έίίπόντος δδ τχυτχ τε Αμμωνίά , Ν,χμπρίχς 
δ χδελφδς 4 είπεν Κα/ μην ον ήμεΐς άκηκόχμεν λό
γον χπλβς τίς εσι κχί κομιδη βρχχΰς. λέγεσι γχρ εκεί
νες τες σοφές, υπ’ ενίων δδ σοφίτάς προσχγορευ^εντχς 9 
χύτες μδν είνχι πέντε, Χίλωνχ κχί Θχλην κχί Σόλωνχ 
κχί Βίχντχ κχί Π/τ]χκόν· έπεί δδ Κλεόβελος δ Λιν- 
δίων τύρχννος, είτχ Περίχνδρος δ Κορινθίας, άδεν αύ· 
τοϊς χρετης μετδν εδδ σοφίχς, χ^άχ δυνχμει κχί φίλοις 
κχί χάριτι κχτχβιχζ’όμενοι την δό^χν f ένέβχλον εις τ»· 
νομχ των σοφών, κχί τινχς γνωμχς κχί λόγες εζέπεμ- 
πον, κχί διέσπειρον 5 εις την Έ^χδχ τοΐς ύπ' εκείνων 
λεγομένοις δμοίες 6, δυσχεράνχντχς χρχ τες άνδρχς, 
έξελέγχειν μδν εκ εδέλειν την χλχζδνείχν t έδδ φχνερως 
υπδρ δό^ης άπεγ^άνε^χι κχί διχμάχε^χι προς χν^ρω- 
πες μέγχ δυνχμένες· έντχύ&χ δδ συνελ&δντχς χύτες 
χαθ’ έχυτες, κχί διχλεχ&έντχς ά/ό^ήλοις, άνχ^εΐνχι των 

γρχμ·

i quare foeminae nulli oraculum liceat confulere. R.
2 abeft hoc τδ ab Aid. & Baf.
3 Petav. οσβ*, forte ut referatur ad πλΐ>3οι. Paulo poft 

idem τον vSv &τέμινον pro τον νυν ζήτ. Recepi inde τον pro 
vulg. τδ cum W. adfentientibus A. & B.

4 Sic Baf. Xyl. Mez. Ven. dedique, R. probante , cum xy* 
pro vulg. δ Διλφοί. Correxit quoque Camer.

5 Sic Baf. Xyl. Turn. & dedi, R. jubente, cum W. Ac
cedunt A. & Mez. Vulgo διίστεΐξΐν.

6 Secutus fum w. fic ex B. & Ven. dantem. Vulgo όμοίνΐ. 
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γραβάταν ο τ# rg ^αξει πέμπΊον εςί καί rS άρι&μχ 
τα πέντε δηλοΐ· μαρτυρομένες 1 μέν υπέρ αυτών προς 
τον ΰεδν, οτι πέντε είσί, τον δέ έκ]ον καί τον 'έβδο
μον 2 άποποιεμένκς καί αποβάλλοντας, ως i προσήκον- 
τας αυτοΐς. οτι δ’ έκ άπο σκοπέ 3 ταυνα λέγεται, 
γνοίη τις αν άκάσας των κατά τδ ίερόν τδ μέν χρυσεν 
εζ Νιβίας της Καίσαρος γυναίκας όνομαζοντων τδ δέ 
χαλκεν, Αθηναίων· τδ δέ πρώτον και παλαιότατον, 
τη δέ έσία ξύλινον, έτι νυν των σοφών καλεσιν , «χ 
ένδς , αλλά κοινόν ανάθημα πάντων γενόμενον.

IV. ‘Ο μέν εν Αμμωνίας ήσυχη διεμειδίασεν, 
υπονοήσας ίδιοι τον Δαμπρίαν δόξη κεχρή&αι, πλάτΊε- 
Sai δ* ίςορίαν και ακοήν έτέρων προς τδ άνυπεύ&υνον. 
έτερος δέ τις έφη των παρόντων, ως ομοια ταυτ* έτιν 
οίς πρώην δ Χαλδαΐος έφλυάρει ξένος, έπ^ά μέν εί
ναι τά φωνήν ιδίαν άφιέντα των γραμμάτων, έπ^ά δέ 
τές κίνησιν αυτοτελή και άσΰνδετον έν έρανω κινημένες 
άσέρας· είναι δέ τή τάξει δεύτερον τότε εϊ των φω
νηέντων άπ’ αρχής, και τον ήλιον από σελήνης των πλα
νητών» ήλίω δ' Απόλλωνα, τδν αυτόν, ως έπος είπεΐν, 
πάντας "E2iLi|va$ νομί^ειν. άλλα ταυτϊ μέν (^έφη^ παν- 
τάπασιν έκ πίνακος καί πυλαίας 4· δ δέ \αμπρίας 
έλα^εν, ως έοικε, τες άφ* ιερέ 5 κινήσας επί τόν αυ
τό λόγον» ά μέν γάρ εκείνος είπεν, έδείς έγίνωσκε Δελ

φών»

i Dari fic voluit R. dedique cum W· accedente Ven. Vub· 
go μαρτνρζμίνχι.

2 Dedi haec eo ordine, quo R. dari voluit. Vulgo τόν οέ 
ΐβδομον ηα) τόν txjov. A R· infuper abfuit τόν ante iitjov.

3 Baf. άποσχοπχ, quod Xyl. ex Aid. corrigendum monuit.
4 R. docente, proverbialis diflio fignificans: haec funt tri

vialia , qualia rhapfodi e fufpenfa fua tabula pifta canentes & 
bacillo fingula demonftrantes recitant, & qualia ia πυλαίχιί 
confluxibus hominum jaftari folent.

5 R» mavult από τχ ίορί»
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φων. την δέ κοινήν καί περιηγητικήν δόξαν εις τό μέ· 
σον προηγον, έτε την δψιν 1 άξαντες , ετε τον φθόγ
γον, ά^,α τξνομα μόνον ? τβ γράμματος έχειν τι σύμ- 
βολον.,

V. Έλ γάρ, ως όπολαμβάνχσι Δελφοί, καί τό- 
τε προηγορων έλεγε 3 Ν/κ*νί£ος δ ίερεΰς, όχημα 4 
καί μορφή της προς τον &εον έντεύξεως, καί τάξιν 
ηγεμονικήν ένΛ τοίς έρωτημασιν έχει των χρωμένων έκχ- 
ςοτε , καί διαπυνΰανομένων , εί νικησεσιν 5, εί γαμησκ· 
σιν , εί συμφέρει πλεΐν, εί γεωργείν, εί άπαδημεϊν. τοΐς 
δέ διαλεκ^ικοΐς χαίρειν έλεγε σοφός ων ο 3εδς, έδέν οίο· 
μένοις 6 έκ τβ εί μόρια, και τα μετ’ aura αξιώματος 
πράγμα. γίνεσαι, πάσας τάς ερωτήσεις υποτεταγμένας 
τέτω , και νοων ως πράγματα καί προσιέμενας. έπεί δ* 
ίδιον τό έρωταν ως προς μάντιν έςίν ημΐν, καί τδ 

ευχε- 
i R. haec fic illuftrat: „ refpicit ad Lampriae fententiam, 

in EI vel E numeri quinarii notam fibi reperifle vifi, ut φ^ίγ· 
γον ad Chaldaei, EI vel E, pro fecundo vocali habenti». Nam 
E pronumero habitum nota fimplex eft oculum feriens, non 
fonus, neqne vocabulum, fed inter pronunciandum aliter, atque 
fcribitor , effertur , non e , fed nivrt. Igitur eatenus ipfi cum 
folis oculis, non item cum auribus, res eft. “

a id folummodo, quod figntficatur per ει ore prolatum. Si
gnificat autem», vel /, num, utinam, vel, fi cum circum
flexo exaretur, es. R.

3 Vnlgo καί τε προηγ. tX. R. monet, fe e veftigiis lite— 
rarum aliud nequiviffe exfculpere, quam hoc: ημ} τότε πρό: 
ημάς ορι*ν έΧ. W. fufp. jyy τότε προηγ. aut potius τότε 
παρών, quod in verfione Xyl. cum Amiot. expreflit. Recepi τότε.

4 Μθζ· bene, me judice, corrigit <χξμα.
5 Baf. κινέσεσιν. Xyl. id correxit, Aid. confentiente. Eo

dem monente, Naogeorgus minus apte legit, εί κυήσεσιν, an 
fint concepturae.

6 Secutus fum W. fic e Xyl. Am. Mez. dantem pro vulg. 
οιόμενοε. Idem Camer. legit, qui putantes vertit. Pro feq. 
μορίε W. fufp. μόνχ,

Ί Secutus fum W. df ex D. reponentem. Vulgo abeft. Pe· 
tav» ί^ιον τ έρωταν.
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σύχε^χι κοινόν ώς προς 5εον t αχ ητ}ον οΐοντχι της πευ- 
ςιηης την εν^ικην το γρχμμχ περιέχειν δύνχμιν. s; 
γχρ ώφσλον, φησϊν 1 Ιίκχςος τών εΰχ^μένων. κχι Ά^- 
χίλοχοο'

ΕΖ γάρ ώς έμοι 2 γένοιτο χεΐρχ Νεοβάλης δίγειν. 
χχί τα εί3ε την δευτέρχν συϋλχβην πχρέλκεβχι φησιν, 
οιον το Σώφρονος % ομχ τέκνων &ην δευομένχ* κχι τδ 
'Ομηρικόν 4·

Ώ,ς &ην κχι σδν εγώ λύσω μένος ·— — 
έν δέ τω ΕΙ τδ ευκ^ικόν κχι χποχρώντως δηλα&χι.

VI. Ύχυτχ τα Νικχνδρα διελδοντος, olSx γαρ δη 
Θέωνχ τον έταΐρον , ηρετο τον Άμμων αν , εί διχλενβι- 

πχρρησίχς μέτεςιν ατω περιυβρισμένη· τα δ’ Αμ
μωνία 5 λέγειν πχρακελευαμένα κμ] βοηΰεϊν· Ά/^ί ori 
μεν (έφη 6~) διαλεκβκώτχτος δ 3εός έσιν, οί ποΊ^,οι τών 
χρησμών δηλασιν. τα γχρ χυτά δηπα&έν έςι ημ] λύειν 
κμ/ ποιεϊν χμφιβολίχς. έτι δ\ ώσπερ Πλάτων έλεγε, 
χρησμέ δο^έντος, όπως τον έν Δήλω 7 βωμόν διπλχσιχ- 
σωσιν, ο της χκρχς 'έξεως περί γεωμετρίχν έργον έζίν, 
α τατο 8 προστχτ)ειν τον ^εδν, ά^ά ημ] γεωμετρεΐν διχ- 
κελεΰε&χι τοίς Έ^σ^ν· ατως χρχ χρησμας χμφιβόλας 

έκ-

i Mez. fufp. φχσίν.
2 R. fufp. «ί «at Ιμοί γίν, aut ti γχξ Ιξ Ιμοί γίνοιτο > 

at per tmefin diftum fit pro ti γχρ ίμοί εκγ^βιτο,
3 Eft nomen proprium poetae Sophronis, cujus extra Plu- 

tsrchum etiam mentio fit apud Suidam , Athenaeam & alios. 
Deinde pro ομοι Baf. Petav. A. B. D. χμχ. Hinc R quaerit, 
num leg. α Tixvuv 3έν δίνομ^χ, mater liberos defide- 
tnns, liberorum indigens, liberis orba.

4 lliad. XVlh 29·
5 Tum. V. Bong. αιριυβρισμίνη ocmhxov'u. t* A^c.
6 Secutus fum Xyl. dando Ι'φη pro vulg. fytjv t cum haec 

Theonem loqui. non Plutarchum , conftet ex fequentibus.
7 Xyl. venit; aram Delphicam.
8 Poft tiro aut deeffe, aut faltim fubaudiri debere/ , 

R. monet.
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έχφέρων b , χυξει χοή συνίςησι διχλεκ]ιχην, ως άναγ- 
χχίχν τοΐς μέ^,εσιν όρδως αύτε συνησειν. έν δέ διαλε- 
οήικη δήπ8 μεγίςην έχει δύνχμιν δ συνχπ^ικδς ετοσι σύν
δεσμος , χτε δη τδ λογικώτχτον χηματίζων αζίωμχ.· πως 
γχρ 1 έ τοιετο τδ συνημμένον, εύγε της μέν ΰπάρξεως 
των πρχγμχτων έχει χοή τχ &ηρίχ γνωσιν, χκολέ^ δέ 
θεωρίαν χρή κρίσιν άν&ρώπω μόνω 2 πχρέδωκεν η φύσιζ. 
οτι γχρ ημέρχ έτι χοή φως έςιν, χί&χνοντχι δη πχ χμ/λύ
κοι χοή κύνες χοή όρνιθες· οτι δέ εί ημέρχ, φάς έσίν 
»δέν ά&.ο συνίησι, πλην άνθρωπος, ηγχμένχ χρή λήγον
τας, έμφάσεώς τε χοή συναρτησεως τέτων προς χ^η- 
λχ χοή χέσεως· χοή διαφοράς μένος 4 έχων έννοιαν, 
έξ ων ai αποδείξεις τήν χυριωτάτην αρχήν λαμβάνεσιν. 
έπει τοίνυν φιλοσοφία μέν περί άλη3ειχν έσιν, αλη
τείας δέ φως άπόδειξις, άποδείξεως δ’ αρχή 5 το συνημ
μένον, εικότως η tSto συνέχεσχ χρή ποιχσχ δύνχμις 
υπό σοφών χνδρων τω μχλιϊχ την χλή^ειχν ηγχπηκότι 
3εω χχ&ιερώ&η· χρο/ μχντις μέν δ 3"εδς, μχντιχη δέ 
^έχνη περί το 6 μέλλον, έκ των π χρ ον των, η παρωχη
μένων. χδενδς γχρ χδ’ αναίτιος η γένεσις, έτ' άλογος 
η πρόγνωσις· χ/ίό.’ έπει πάντα τοΐς γεγονόσι τά γιγνό- 
μενχ, τχ τε γενησόμενα τοΐς γιγνομένοις επετχι χρι)

συν-

ι Turn. V. Bong. πΰι γχρ ’α\> έ τοι.
a Dedi μόνγ e Petav. pro vnlg. μόνον.
3 R. haec fic illuftrare tentat: οτι ydf , r« (i. e. όταν) ^μί- 

fu ki, χοή φίνο ιτί — nam lucem ej[e , quando diei efi, 
fentiunt etiam heftiae; at fic ratiocinari: ti (i. e. ΐαν) νμί~ 
ξα, χα) φάΐί tsd — fi dies eft, etiam lucet, folus bomo no- 
vit. Petav. δήπε λύκοι absque interjefto χμ). Idem deinde 
poft ti χμ^α, ftatim exhibet ίτίν ιμφάσιχι χοή βυναςτ. omif- 
fis interjacentibus.

4 Sic Xyl. jubente, dedi cum W. idem ex A. B. D. Ven, 
Mez. reponente pro vulg. μόνον.

5 Inferendum duxi particulam e R. mente. Vulgo abeft.
6 R. fufp. γίχνη vtpotintiv το μ· Poft feq. ix Petav, omit

tit TUV.
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συνηρτηται, κατχ διέξοδον άιτ’ αρχής εις τέλος περαί- 
νχααν, δ τας αιτίας εις ταϋτο συνδεΐν 1 τε προς «λ- 
λ^λα κμ) σνμπλέκειν φυσικως έπιςχμενος, οίδε 
προλ,έγειν

Τά τε οντα τά τ’ έσσόμενα πρό τ’ έοντα
H&f καλώς ''Ομηρος πρώτον έταξε τχ παρόντα, είτχ το 
μέ/^ον ημί τδ παρωχημένου. άπο γαρ τ£ οντος ό συλ
λογισμός κατχ την τχ συνημμένχ δύνχμιν* ως, εί τόδ’ 
hi, τάδε προηγείται* πάλιν, εί τδδε έςί, τόδεγε- 
νήσεται. τδ γάρ τεχνικόν λογικόν (ώσπερ ειρηται') 
γνωσις ακολχ^ίας* την δέ πρόσληψιν η αΐβησις τω λό
γω δίδωσιν. ο^εν (εί αίχρδν 4 είπέΐν} χκ άποςρέ· 
ψομαι 5 τ^τον είναι τον της αλητείας τρίποδα τον λό
γον, ος 6 την τχ λήγοντος προς τδ προηγχμενον άκο- 
λχ^ίαν Τέμενος, είτα προσλχβων 7 την υπαρξιν, επχ- 
γει τδ συμπέρασμα της χποδείξεως. τον χν Πύ&ον , εί 
δη μχσικη τε ηδεται, κμ] κύκνων ψωναΐς ημ) κιθάρας 
ψόφοις, τί ΰαυμαςόν έσι διαλεκτικής φιλία τχτο ασπα- 
ζε^αι τχ λόγχ τδ μέρος ημ} αγαπάν, ω μάλιςα 
πλείςω προσχρωμένκς δρχ τχς φιλοσό^χς- δ δ’ Ήρα- 
ϋλης ίπω τον Προμ^α λελυκως, χδέ τοΐς περί τον

Χεί-

ι Sic R. legendum cenfuit pro vulg. συνιδιϊν, & dedi cum 
W. idem ex A. B. D. Mez. reponente.

2 Secutus fum w. fic ex D. & Mez. dantem pro vulg. nge» 
“λίγα.

3 Hom. Illad. I. 70. Aid. & Baf. πρατ*. Xyl. correxit.
4 W. legendum cenfet yX/^por.
5 Secutus fum w. fic ex B. f). dantem pro vulg. ««·οτρ/^ο· 

μου. V?n. αποτρΐφομα^. Simul cum W. recepi rim ex Pe· 
tav. adfentientibus A. B. Ven. pro vulg. τχτο. Turn. V. τρΖ- 
9txs pro r^lnoSa.

f> Sic R. leei voluit pro vulg. i. Baf. ov. Id , quod in Aid. 
legitur , propius accedit ad voculam ov litera pofteriori mal· 
formata. W. quidem fumfit id pro ot, quod ipie dedit ·χ A» 
B- D. Ven.

7 Turn. y. Bong. χροαλαδΜ·
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Χ?φαψΛ κμ) Άτλχντχ σοφιςχΐς διειλεγμένος, »^x νέος 
ων κμ) κομιδή Βοιωηος ι, χνχιρων την διαλεκτήν κμ) 
κχτχγελων τε e τδ πρώτον, τδ δεύτερον 2 ύποσπχν 
βδοξε βίοι τον τρίποδοι κμ} διχμχχε^χι προς τον δέον 
υπέρ της τέχνης, επει προϊων γε τω χρόνω κμ} έτος 3 
εοικε μχντικώτχτος δμε γενέβχι κμ) διχλεκ)ικωτ»τος.

VII. Τϊχντχμένε δέ τε Θέωνος, Έδύςροφον Ά3η~ 
vxiov οίμχι τον είπόντχ είνχι προς ημχς 4. Όρχς f ως 
χμύνει τη διχλεκ)ική Θέων προδΰμως, μονονεχι 5 την 
λεοντήν έπενδυσχμενος· ετως 6 έδ' ημχς τες πχντχ 
συ/&.ήβδην πρχγμχτχ κμ) φύσεις κμ) άρχ^ς Άείων δμε 
Κμ} χν^ρωπείων έν χρι&μω τ δεμένες t κμ) πολύ μχλι· 
ςχ των κχλων κμ/ τιμίων, τετον 7 ήγεμόνχ ποιεμένες 
Κμ) κύριον, βίκος 8 ήσυχίχν χγειν , χ^.* χπχρξχδχι 
τω 3εω της φίλης μχ&ημχτικής 9, χύτδ μέν έφ' έχυτε 
μήτε δυνχμει, μήτε μορφή, μήτε τω ρήμχτι τδ έ 10

των

i Turn. V. Bong. Βο<μτο\· Petar, omittit ante κχ· 
τκγιλ.

Λ R. fufp. χχταγιλων τΣ" tl τβ έρωταν , etkySris
Κμ) το διΰτορον, deridens illud philofophorum ufu contritum: 
Si verum eft prius, verum quoque eft pofteritis.

3 R. monente, idem eft, atque χύτόί. Aid. Baf. Petav. xrat, 
4 i. e. Ιμέ, Plutarchum. R. — In Petav. eft προι υμχί. 
5 Sic R. dedit, Turn. V. Bong. fecutus, pro μονεχι, quod 

in Steph. & Frft. extat* W. dedit μονονε ex A. Eo facile du
cit μόνον έ, quod eft in Aid. Baf. Petav.

6 Recepi fic ex w. merite pro vulg. R. judice, fen- 
tentia flagitat « τοίνυν vel xmZv, Pro feq. ημΖί idem maluit 
νμχι. Petav. έ δι ΰμκί.

γ Aid. Baf. Petav. τέτων.
8 Vulgo είδωΐ. Ejus loco dedi, quod e V. enotatur, & 

Exempl. Turn. Anon. & Amiot. firmatur, & W. probandum vi
detur. R. fufp. ίπίδω, nolim vos videri,

9 Poft hanc vocem vulgo legitur βελομόνχί. Cum W. id 
delevi auftoritate B. Ven. Xyl. Amiot.

io Ita R. monet refte habere Baf. dedique pro vulg. τφ t, 
idem recepit ex D· & Mez.
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tw χ^κυ μοιχειών διχφέρειυ ηγαμέυκς, ως 51 * μβγά- 
λ* προς τχ οΚ» 2 κυρία σημείου χρίσμα προτετι- 
μη^χι 3 TW. πεμπ^άδος, χψ' χ τό χριθμειυ οί σοφοί 
πεμπ'χ^ειν ωυόμχ^ον. τχυτχ 5^ προς ήμχς έΚε^ευ έ 
πχίζωυ ο Ευσροφος, χ^ έπεϊ τηνικχΰτχ προσεκείμηυ 
τοΐς μχθήμχσιν έμπχθως, τχχχ 5s μέ^ωυ 4 εις τχυτχ 
τιμήσειν τό μηδέυ αγαν, έν Ακχϊημίχ γενόμευας.

VIII. Εΐπον χν, κχ^ισ» του Εύςροφου τω χρι^ 
μω λύειυ την χπορίχυ. έπεϊ γχρ ζ^φην) εις τδ χρτιου 
υενεμημένα πχντδς χριθμχ τό περιττού, η μέν μο· 
τχς χμφοτέρωυ έπίκοινίς εσι τη δυνχμει· διό ημ] προσ
τιθέμενη του μεν περιττόν χριθμον χρτιου ποιεί 5, του 
δέ χρτιου περιττού’ χρχην 6 τχ μευ xprix τχ δύο, 
τχ δέ περιήχ τχ τρίχ ποιχυτχι 7· τχ δέ πέντε γεν-

νχτχιV
i Haec eft leftio Aldinae. In Baf. ita legitur iyx·

μΐναα δέ ws. R. judice locus ita eft ccnftituendus: χυτό μέν 
ιψ' εχυτέ διικνΰνται μή™ δυνκμα. μήτι μορφή, μ^τε χυνφ 
τω ρ^μκτι, τό Ε τω» αλλω» τοιχιίων διχφίραν, νγχμίνεί δι t 
ws μίγχ τι: προι τχ ολα κυρία ανμ^ον χρίσμα προτίτιμδήθχ^ — 
primitias veftrosum profe&uutn in cara mathematica deo offerte 
in eo, ut demonftretis, in le quidem literam E nihil habere 
vel vi,tutis, vel formae, vel ipfius denique pronuntiationis, 
quo praeftet aliis literis, contra autem ilatuatis , eam lite.am 
propterea praelatam reliquis fuiffe , quod grandis effet nota nu
meri in tota rerum univerfitate capitalis, quinarii puta, quo 
a numero. —

a Secutus fum W- , quod vulgo abeft, e Ven. inferen
tem. Exprimit idem Camer.

3 W- fufp. τΐτιμηθχ], ut B. Ven.
4 R. fufp. τχχχ cT ιμιλλον tis αίθι! τίμησαν» W. fufp. 

δδ μί^\ΐΰν.
5 Aid. Baf. Petav. ποιιΐν. Xyl. correxit.
6 Xyl. legit χρχ^, \
7 Vulgo πολτοί. Xyl. legit mixvTXf. Probat idem R. fub» 

audiendo homines vel arithmetici — & e Petav. notatur. De
di id cum w. accedente A.

PLVT. T. IX. P 
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yara/ τέτων προς χ^ώηλες μιγνυμένων· είηότΰύς ε%η- 
HS τιμήν, πρώτος έκ πρώτων χποτελέμενος, γά- 
μος έπωνόμχσχι 1 τη τε άρτιε προς τό θήλυ, περιτ^ε 
ίέ αν προς το χρρεν δμοιότητι· ταΐς γαρ εις ίσα το- 
μχΐς των χριθμων, ο μέν άρτιος πχντη 2 διϊςχμενος 
ύπολείπει τινχ δβ^ιη^ιν χρχην οίον έν έχυτω κμ] χώ- 
ρχν , έν δέ τω περιτ/ω το αντο πχθδντι, μέσον άεί 
περίεσι της νεμήσεως γόνιμον· η γονιμότερος έςι τ» 
έτέρχ, κμ) μιγνΰμενος χεί κρχτεΐ, κρχτεΐτχι δέ έδέ- 
ποτέ· γίνετχι γάρ έί- χμψοΐν χχτ’ έδεμίχν μίζιν άρ
τιος, xHLx ηχτχ πάσχς περιττός. ετι 3 έβ μχ^ον χυ
τός έπιβχ&ων χυτω χμ/ συντιθέμενος , δείκνυσι την 
διαφοράν ύκάτερος. χρτιος μέν γχρ χδεις χρτίρ συνελ- 
θών περισσόν πχρέχεν , έδ’ έξεβη τδ οίκεΐον ύπ’ χ£ε- 
νείχς άγονος 4 ών έτέρα χοή χτελης· περισσοί δέ μι- 
γνΰμενοι περισσούς, χρτίχς ποΤ&χς διχ το πχντη γόνι· 
μον χποτελεσι. τχς δ' χί^χς εκ χν τις έν κχιρω νυν 
έπεζίοι δυνάμεις κμ] διχ^ορχς των χριθμων. ως εν 
χρρενος τ^ πρώτε 5 κμ] θήλεος δμαιότητι τχ πέντε γι- 
νόμενχ γάμον οί ϊΐυθχγόρειοι προσεΐπον. εςι δέ η 
ψύσις λέλειήχι τω περί χυτόν πολυπλχσιχσμώ πά
λιν εις έχυτόν περχίνων. ώς γχρ η φύσις λχβζσχ πυ
ράν έν σπέρμχτι κμ] χεχμένη 7, πο/^.χ μέν έν μέσφ φύει

%VT
i Xyl. fle legit, & probat R. Dedi cum W. exhlbentibtte 

idem B & D. Vulgo άπωνίμχτχι,
2 quacunque ex parte. R.
3 Sic Xyl, legit pso , quod eft in Aid. & Baf. Habent 

idem ivr Tuin. & Bong. & dedi cum W. accedentibus B. <Sc 
MeZ.

4 Xyl. fic legit, &dedi, R. probante, pro vulg. ««οχοκβί*
5 R. fufp. us ii oi^tvoi ti ηράτχ ΰρτίχ , W ιέ πρώτχ 

(it"i dr^eos.
i R. fufp. iri άέ φύσα, porro quoque Pythagorei qui

nario numeio nomen naturae tribuerunt, vel virtutis procrea- 
tricis.

7 furn. Bong. Petav. ^θχμίνΐι»
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%ημχτχ e’r^ τέλος εξάγει τό έργου,
έπί πχσι δέ πυρδν χνέδειξεν , άποδέσχ την χρχην έν 
τω τέλει τ» πχντος· έτω των λοιπών άρι&μων όταν 
^τές πο^,χπλχσιχζωσιυ 1 εις έτέρκς, τελευνώντων 
αυξήσει 2, μόνος ό των πέντε εζ γενόμενος τοσχυ- 
τάκις χυτές άνχφέρεσι άνχσω^ασιν. έξάκις γάρ τχ 
εξ 3, τριχκοντχέξ, πεντάκις τχ πέντε, εικοσιπέν- 
τε γίνετχι 4. πάλιν ό μέν των έξ χπχξ τέτο 
ποιεί, μουχχως χυτός χφ’ έχυτέ τετράγωνος γινό
μενος· τη δέ πεντάδι κ&η τέτο μέν συμβέβηκε κχτχ 
πολυπλχσιχσμδν, ιδίως δέ τό κχτχ σΰνΰεσιν έχυτην, ή 
δεκάδχ ποιεΐν 5 πχρχ μέρος έπιβχ^έσης χύτη, x&j τ£- 
το γίνετχι μέχρι πχντος, άπομιμαμένχ τέ χριδμέ την 
τχ ολχ διχκοσμέσχν άρχήν. ως γάρ εκείνην ψυλχτ^ε- 
σχν 6 έκ μέν έχυτής τον κόσμον, έκ δέ τ* κόσμε πά
λιν χύ 1 έχυτην άποτελεϊν, πυρός τ’ χντχμείβεβχι 8 
πάντα, φησιν δ ' Ηράκλειτος, ημ) πυρ άπαντων, ωσ- 
περ χρυσέ χρημχτχ , χρημάτων χρυσός· έτως η 
της πεντάόος προς έχυτην σύνοδος χδέν ’έτε χτελ^ς, 

Ρ Λ are
i Petav. πολλχπλχσιχσωσίϊ·
2 R. mavult tv τί) αύ^ήσα.
3 Dedi fic e R, mente. Vulgo το έξ.
4 Petav. yitovTotf.
5 Vu^go κχτά ovti^toiv κα^ εαυτόν, y ^tnxax vtoiti. ϊη il

lis corrigendis W. fumfecutus, κα$’ delentem cum Ven » fu* 
mentem e M»z. & ποιιΐν ex A. & Ven. Pro ιδΐωι, quod prae
cedit, W. legendum cenfet ΐέιον.

6 R. fufp. εκ/imiy την uvryy uti τάξιν φυλΰτίεσχν· Mez* 
&χλλΰτΊ*σχν· W· fufp. addendum έχυτην.

γ Aid. Steph. Frft. πάλιν άφ1 έχυτην» Baf. πάλιν έχυτην. 
R. recepit av e Turn. V- Bong. Petav. Idem dedit W. ex A. mo* 
nens deeffe in B. & Ven.

8 Re.epi id, quod W. dedit inferendo τ’ ex B. & infiniti* 
vum verbi ponendo ex fententiae neceflltate. Vulgo πυρο$ χντχ- 
μείβιτχ.^. R. voces πυροι άντ. usque ad χρημάτων χρύ- 
eos parenthefi includendas cenfuit. A Camer. hoc fuit obiri* 
vatum.



PLVTARCHI

ars ά^ότριον γβνναν πέφυηεν, ά^ ώρισμένας ^ei με- 
ταβολχς· η γχρ αυτήν η την δεκάδα γέννα, τε-έτιν, 
η τδ οίκεΐον η το τέλειον.

IX. Έάν εν ερηταί τις, τί ταύτα προς τον 'Δ-' 
πόλωνα, φησομεν, εχι μόνον, άϊλχ π^ος τον 
Διόνυσον, ω των Δελφών εδέν ητ]ον η τω Άπό&.ωνι 
μέτεςιν. άκεομεν εν των δειλόγων τά μέν εν ποιημα- 
σι, τά ί’ άνευ μέτρε λεγόντων ύμνέντων , ώς άφόχρ- 
τος ο &6ος ημ/ άιδιος πεφυκώς, υπό δη τίνος ειμαρμέ
νης γνώμης λόγε μεταβολαΐς έαυτε χρώμειος, άλ- 
λοτε μέν εις πυρ άνηψε την φύσιν 1 πάντα δμοιώσας 
πασιν , ά/^-οτε δέ παντοδαπός εν τε μιρφ<χϊς έν πά- 
&εσι δυνάμεσι διαφόροις γιγνόμενος , ώς γίνεται νυν ζ 
κόσμος, ονομάζεται δέ τω γνωριμωτάτω των ονομάτων, 
κρυπτόμενοι δέ τες πο^ές οι σοφώτεροι, την μέν εις 
πυρ μεταβολήν Απόσωνα τε τη μονώσει Φοίβου τε 
τω κα^αρω άμιάντω καλεσι. της δ’ εις πνεύματα 4 

ύδωρ κμ) γην άτρα φυτών ζώων τε γενέσεις 
τροπής αύτε διακοσμησεως, τδ μέν πάθημα ηρμ/ την 
μεταβολήν , διασπασμόν τινα Κ3^ διαμελισμον αινίτ'ον- 
Ται· Διόνυσον δέ κμ) Ζχγρέα Νυπέλιον K^f Ίσο» 
δαίτην αυτόν δνομάζεσι, ngt) φθοράς τινας άφα- 
νισμές, τάς 5 άποβιώσεις παλιγγενεσίας , οικεία 

ταϊς
i Dedi fic e R. & W. mente pro vulj. τγ φΰτα.
2 R. fufp. γιγνομηοι, γ’ΐίτοη μιν κόσμον, fit quidem WUIl^ 

diis , h. e. ordinatus & cohaerens fibiqne confentiens & femrf 
fulciens atque tuens rerum diverfifllmarum & numero infinita
rum complexus, appellatur auttm nomine notijfimo, fcil κόσ- 
μοί, i. e. totum hoc rerum univerfum & eft , & audi‘ id , qupd 
eft, fcil. κοσμοί , mundus, w. legi vult, γάιτ<μ , ω» vvv , cum 
Amiot.

3 ώτολλων ita erit, quafi avtv πολλών, cum particula « pri
vante. Camerar.

4 W. fufp. πνιΰμά τι cum Μθζ.
5 W. mavult abeffe. B. Ό, οΐ vas dnop. Aid. Baf. 

r' tks absque
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Τκ^ς ειρημέναις μεταβαλαΐς αινίγματα μυθεύματα, 
περαίνχσι- W ^ασι 1 τω μέν διθυραμβικά μέλη παθών 
μεςα μεταβολής, πλάνην τινά διχφόρησιν έχά- 
σης· μιξοβόαν γχρ, Αΐχύλος φησι, πρέπει 2 διθύραμ
βον ομαρτεΐν σύγκοινου Διονύσω* τω δέ παιχυα τεταγ- 
μέυηυ σωφρονα Μ«σαν, άγηρω τε τέτον 3 «g, 
νέου , εκείνου δέ πολνειδη κ&] πολύμορφου έν γραφαΐς 
πλχσμχσι δημιχργέσι· xgq ολως τω μέν ομοιότητα 4 Kgt/ 
τάξιν σπκδην χκρχτον, τω δέ μεμιγμένην τινά παι
διά η#] ύβρει ημ/ KS^f μανία προσφέροντες 5 ανω
μαλίαν , εν ίου δρσιγύναικχ μαινομέναις Διόνυσου άνθέον- 
Τα τιμαϊς χνακαλχσιυ, έ φαυλως έκχτέρας μεταβολής 
το οιηεΐου λαμβάνοντες, επει δ* έκ ίσος δ ταυ περιό
δων έν ταΓς μεταβολαΐς χρόνος , χ^χ μεί&υ δ της έτέ- 
ρας, ηυ κόρου καλχσιυ, δ δέ της χρησμοσύνης έλχτ^ων, 
τδ κατά λόγον τηρέντες ενταύθα, τον μέν χΤΑον ενι
αυτόν παιχνι χρωνται περί τχς θυσίας, χρ^ομένα δέ 
χειμώνας έπεγείραντες τον διθύραμβον, τον δέ παιχ- 
νχ καταπαύσαντες, τρεις μήνας αντ έκεένκ τκτον κχ- 
τακαλκνται 6 τον θεόν οπερ τρία προς έν, τέτο

Ρ 3 την
i Ita cum W. fuit interpungendum. R. poft πιρχίνχσι pla

ne nulla utitur diftin&ione. In aliis 9πρχίνεσι iiSaai' τφ 
μίν —.

2 Steph. F«ft. & R. includunt μ>ξοβόχν — notis pa- 
renthefeos. Hinc R. monet, illis fublatis legendum npineiv· 
Idem pro σΰγκοινον mavult σϋγκοιτον.

3 R mavult n«) χγνςχν μίν τέτον. — fcil. Apollinem.
4 W· ft»fp. ομ,οιλοτητχ.
5 Dedi fic e w. mente. Vulgo μ^μιγμίν^ν τ^κ

KW νβριν ng:} σπάθην nuvltxv προσφΐροντκ, ανιομ,α'λ.'ην ivtov 
&c. Baccho mixtam jocis & petulantia & feveritate & furore 
inaequalitatem tribuentes R. fufp. ανωμχλ'αν, tv/cv. 
Dedi porro οξτιγϋναικα e Camer. & R. correftione cum w. pro 
vnlg. ο^γόναικα. Valckenar. Epift. ad Rover, p. g0. corri- 
git: Et/cov όρτιγννχικχ C^ictvoov t Μ,χινομέιιχα συν^ίοντα τιθύ“ 
mu.

6 W. fufp. awiahSvTaf ut Ven. a fecunda manu.
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την διακόσμησιν οίόμενοι χρονω προς την έκπύρωσιν β> 
ναι Ι.

X. Ά^ά ταΰτα μεν Ικανά καιρέ μχ^ον άπομε- 
μηκννται· δηλον δέ, οτι συνοικειεσιν 2 αντον οι την 
πεντάδα, νυν μέν αυτή έαυτην ως το πυρ, αΰ&ις όέ 
την δεκάδα ποίησαν έξ έαυτης , ως τδν κόσμον, λέγον- 
τες. της δέ δη μάλιςα πεταρισμένης τω &εω μασικης 
έκ οίομεδχ τέτω τω άρι^μω μετεΐναι. τδ γάρ πλεΐτον , 
ως ένι είπεΐν 3 , εργον αρμονικής περί τάς συμφωνίας 
έςίν. αυίχι δ’ οτι πέντε & πλείες, δ λόγος εξε
λέγχει, τδν έν χορδαΐς τρυπήμκσι ταυτα 3ηραυ 
άλόγως τη αινήσει βελόμενον. πάσαι γάρ έν λόγοις 
την γένεσιν άρι^μων 4 λαμβάνασιν, λόγος έσί της 
μέν δια τελάρων έπίτριτος· της δέ διά πέντε, ημιό· 
λιος· διπλάσιος δέ της διά πασών· της δέ διά πασών 
Ημή διά πέντε τριπλάσιος· της δέ δίς διά πασών, τε
τραπλάσιος· ην δέ ταυταις έπεισάγασιν οί αρμονικοί διά 
πασών κμί διά τεσσάρων ονομάζοντας , έξω μετρ» βαίν&- 
σαν, έκ αξιόν έςι δέχεσαι, της ακοής τω άλόγω πα
ρά τδν λόγον , ώσπερ νόμον, χαρισμένες. ϊια τοίνυν 
άφω πέντε τετραχόρδων δέσεις, πέντε τάς πρώ~ας 
είτε τονας , η τροπές, είτε αρμονίας χρη καλεΐν, ως 5 
έπιτασει υφέσει τρεπόμενων κατά τδ μά^ον ητ-

τον, 
i W. vertit haec: tempus exufiisnis ad tempus infiaurati 

mundi ut unum ad tria efle cenfentes, Xyl» monet, haec de 
^poiline & Baccho effe vitiata.

2 Sic R. ΓπΓρ. & dedit W. ex A. Vulgo συνοικιέσιν. Baf*. 
σννοιχάσιν. In feq. R. conjicit αυτά οι την πινιαοκ, *νν μί» 
αντ^ν ίαυτγ επαναπαυομίνην ( vel ίπαναλυομίιην ) ωί τό πυ^. 
W. αυτόν οί corrigendum cenfet in αυτφ cum Mez. — Camer. 
vertit: accommodari ad ipfum fcil. illum Divum — mendofa 
haec effe addens.

3 Camer. vertit , ut femel dicam, legendo ενί fcil. λό/φ. 
nifi verius fit, wr εποί είπεΐν.

4 Secutus fum w. fic dantem ex B. & Xyl. Vulgo
$ W· legi vult ίν ίκιτμσ^
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rov, λο/*α< βαρύτητές είσι ημ) οξύτητες. κρ* κχι 
πο&ων, μχ^,ον ίέ άπειρων ίιχςημχτων οντων , τχ με- 
ϊωόέμενχ πέντε μόνα είσί', όίεσις ημιτόνιον, κμ) 
νος, κμ) τριημιτόνιον, ημ} δίτονον , ά2&ο. oi έτε 
μικρότερον, ντε μεΐ^ον έν φωνή1 χωρίου όξύτητι κμ} βκ- 
ρύτητι περχτεμενον μ&λωδητόν έςι.

IX. Πο&.χ ί’ α^α τοιχύτχ , έφην έγω, πκρεΚ- 
3ων 2, τόν Πλάτανα προσχξομχι λέγοντχ ν,όσμον ενχ, 
άς εΐπερ 3 ε/σί' πχρχ τέτον έτεροι κμ) μη μόνος έτος 
fle 4, πέντε τχς πχντκς οντχς μη πλείονχς. i 
μην χ^χ καν εΊς χτος ή μονογενής, ως οϊεται κμ] Άρι- 
ςϋτέλης, τρόπον τινχ 5 ημ) τ^τον έκ πέντε συγκείμε
νον κόσμων 6 κμ) συνηρμοσμένον είνχι. ων 'ο μέν έτι 
γης, ο ίίδχτος, τρίτος δέ πυρός, κμ) τέταρτος χέ
ρας 7. τόν δέ πέμπ]ον 8, έρχνόν, οί ύέ φως, οί ό* 
χί^έρχ κχλέσιν, οί ύ' χυτό τετο, πέμπ^ην κσίχν, τό 
κύκλω περιφέρεσαι μόνη των σωμάτων, κχτχ φΰσιν 
έςίν, έκ εξ χνάγκης έτ’ χ/^ως συμβεβηκότος Sio όή 
^μ^ τα· πέντε κάί^ΐζχ κμ) τελεωτχτκ χημχτχ των έν 

ρ 4 τ?

I Aid. Baf. tv φννηί %^ξ· Petav. tv Quvait.
2 Sic Xyl. Camer. & R. legi vcltierunt, dedique pro vulg. 

irpoikSiiv cum W. idem ex B D. Mez. reponente. Xyl. por
ro monet, Platonis fententiam hic mutilatam referri de quin
que mundis, de qua fatis prolixe difpufatum fit in libro de de- 
fe&u oraculorum.

3 R. fufp. "kt^ovru, csrx κόσμον s'vx ΰποφαίνιτ») (vel ίχνξΐ- 
ζίτοφ) tlvxf, ui ·— &C.

4 Secutus fum W. fic ex fententiae neceffitate bene corri
gentem. Vulgo βτοΓ, tii ντίντβ &c. R. fufp. ίτόί tffi nivTt &c.

5 R. fefp. ΑριΤΟτίΧιμ, α.νάγκ}] τρόμον τινχ.
6 Sic Xyl. feribi voluit, dedique cum W. adfentientibus B. 

D. Vulgo κόσμον.
7 W. fufp. τρίτο! Hi άΐροί v Κμ) rhxpvot nvpos.
8 Dedi fic e Petav. Vulgo τό ηίμπ]ον. Idem W. COU< 

ierit, qui deinde vult inferi 0« μέν ante έρανόν.
9 W. cum Mez. legi vult σνμβεβϋ^^
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φύσει κχτχνοήσχς *, πυρχμίδχ κύβον, 

εδρον, εϊιιισχεδρον, nui δωδεκχεδρον, ίκχτον οϊκείως 
έκχςω προσένειμεν.

XII. E/W δ’ ο/ κχι τχς των κινήσεων δυνάμεις 
ισχρί&μας ’έσχς τοΐς πρώτοις 3 έκείναις συιοικειχσι, την 
μέν χφην δρωντες χντίτυπον έσχν κχι γεώδη, την δέ 
γεύσιν ύγρότητί/ των γευςών τχς ποιότητας προσιεμένην» 
άηρ δέ πληγείς, έν άκοη γίνεται φωνή κχι φόφος. 
δνεΐν δέ των λοιπών, όσμη μέν , ην ή οσφρησις είληχεν, 
άνχ^υμίχσις χσχ κχι γεννωμένη &ερμότητι, πυράδες έτιν· 
αί^έρι δέ κχι φωτί διχ συγγένειαν διαλαμπέσης $ της 
οψεως γίνεται κρχσις εζ αμφοΐν ομοιοπαθής κχι συμπμ- 
λησις 4. άϋλην δ’ ντε τδ ζώον αΐθησιν, έθ' δ κόσμος 
έχει φύσιν χπλην και χμικ^ον· χ^-χ θαυμαςή τις , ως 
έοικε, διανομή γέγονε των πέντε προς τχ πέντε κχι 
σύ^,η^ις 5;

XIII. "Αμχ δέ πως έπιςήσας κχι διχλιπων Οίον, 
(ειπον^ ω Ένσροφε, πεπόν^χμεν, δλίγκ πχρελ^οντες 
τον "Ομηρον, ως έχί πρώτον εις πέντε νείμχντχ 6 μερί- 
δχς τον κόσμον , ας τχς μέν έν μέσω τρεις χποδέδωκε τοΐς 
τρισι 3εοΐς , δύο δέ τχς χκρχς Όλυμπον κχι γην, ων η 
μέν έςι των κάτω πέρχς, η δέ των χνω, κοινχς κχι 
άνεμήτας χφηκεν. ά^.1 χνοιτέας ο λόγος , ως Ευριπί
δης φησίν. οί γχρ την τετράδχ σεμνΰνχντες 7, i φχύ- 

, λως

i fcil. Plato. R.
a fubaudi σοιχείοα. R.
3 R. fufp. διχ β^πέσηι r. o.
4 Sic St?ph dedit. Aid. Baf. nec non A. B. D. Ven. ha

bent συμπλιι^ιι. W. id retinuit. Ven, a fecunda manu ανμ* 
; S. L. σνμπήλΐΐσΐ!Vera leftio, w. judice, effe vide

tur σναπλΐ^ιι.
5 difiributio quafi per firtes. R. E Petav. notatur cvX- 

λΐ]ψκ.
6 Iliad· 15, iqo. fqq.
7 W. fufp, of^ytyovrtf.
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λως διδχΜκσιν , ori τω τούτης λόγω πχν σώμα y^g- 
σιν έχηκεν. έπει γχρ έν μηκει και πλάτει βά.%ς λα· 
βόντι πάν τδ σερεόν έτι, και μ^κας μέν προϋφίςατοα 
ςιγμη κατά μονάδα τατϊομένη· μήκος δ' άπλατές η 
γραμμή καλείται, καί μήκος 1 ew η δ* επι πλάτος 
γραμμής κίνησις 3 έπιφανείας γένεσιν έν τριάδι παρέ- 
%ε· βχ&χς δέ τχτοις 3 -προσγενομέν» διά τετ]άρων εις 
ςερεδν ή αύξηνις προβαίνει· παντι δηλον, οτι μέχρι 
δεύρο 4 την φύσιν η τετράς προαγαγχσα 5 μέχρι τκ σώ
μα τελειωσαι, και παραχεϊν διττόν 6 ογκον και αντί· 
τύπον, ειτ’ άπολέλοιπεν ένδεχ τχ μεγίςχ. τδ γάρ α·^υ· 
χον 7, ως απλώς ειπεΐν, ορφανόν και ατελές και προς 
αδ' δτιχν, μη χρωμένης φυχης, επιτήδειον· η δέ την 
ψυ%ην έμποιέσα κίνησις η διάΰεσις μεταβολή διά πέντε 
γινομένη, τη φύσει τδ τέλειον χποδίδωσι-, και τοσέτω 
κυριωτερον έχει της τετράδας λόγον , δσω τιμή διαφέρει 
τκ ά-ψύχκ τό ζωον. έτι δ' ίχύσασα μά^,ον η των πέν
τε συμμετρία και δΰναμις κκ ει'ασεν εις άπειρο, γένη 
προελ^ε/ν τδ έμψυχον 8, ά&,ά πέντε των ζωντων άπάν-

Ρ 5
i R. & W. fufp. δυάι tii, — & obtinet locum numeri 

dualis. Vertit id Kaltw.
a Vulgo 'poft h, v. legitur , quod delevi e R. mente.
3 Sic R, legi voluit, & dedi cum W. adfentientibus Ven.

& Mez. Vulgo T*r«. '
4 Aid. Baf, Petav, οτι μέ Xyl. hoc μν vitiofum,

aut otiofum effe judicavit. Camer. legit οτι bvpo.
5 Valgo poft h. v. datur κμ), quod R. delendum cenfuit, 

nili addatur πςοβιβάαασα, vel fimile quid. Delevi cum "'ir. au« 
ftoritate D.

6 Quid fibi hic velit $it]qs 'όγκοι t Xyl. fatetur fe nefeire» 
Vertit tactui venitentem molem. R. fufp. όπΊδν, conjpeCtui 
patentem, aut potius λί;ηΊον, aut άπίδν, palpabilem.

γ Sic ex Aid. & Baf, reftibu pro vulg. έμφνχον, quod ex 
Steph. in re]l. transiit. Dedit w. idem. Confentiunt A. B. 
D. Ven. S. L. nec non Petav.

8 Ad hunc locum referenda luit haud dubie Xyl„ annotatio, 
pro 
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των ίδέχς πχρέχεν. είσι γχρ θεοί δη πε κχι δαίμονες, 
και ηρωες, είπα μετά τέΐκς τα τέταρτον άνθρωποι γέ
νος· εχατον δέ κ«ζ πέμπ^ον τδ άλογον και θηριώδες, 
ετι δ' et την ψυχήν χύτην κατά φύσιν διαιρείς *, πρώ
τον χύτης και άμαυράτχτόν έςι τδ θρεπτικόν, δεύτερον 
δέ τδ αιβητικον, ειτα το επιθυμητικήν, ειτα έπι τέτω 
τδ θυμοειδές, εις δέ την tS λογιςικέ δΰνχμιν, έ^ικο- 
μένη 2 κχϊ τελεωσασα την φΰσιν, ώσπερ έν χκρω τω 
πέμπ]ω κχτχπέπχυτχι.

XIV. Ύοσχύτχς δέ κχι τηλικαύτχς έχοντας $ τε 
άριθμε δυνάμεις, κχλη κχι ή γένεσίς έςιν, έχ ην ηδη 
διήλθομεν , έκ δυάδας εσχ 4 κχι τριάδας, χ/fa.’ ην χρχη 
τω πράτω συνελθ^σα τετράγωνοι παρέχεν. χρχη μέν 
γχρ άριθμχ παντός η μονχς, τετράγωνος δέ πρώτος, η 
τετράς· έκ δέ τέτων, ώσπερ ιδέας κχι ύλης πέρχς 5 
έχέσης , η πεμπ^άς. ει δέ δη κχι την μανάδχ τετρά
γωνον δρθως ενιοι τίθενται, δύναμιν έσχν έχυτης κχι 
περαίνεσχν εις έαυτην, έκ δυεΐν πεφυκυΐχ των πρωτων 
τετρχγωνων η πεμπ^άς, έκ χπολέλοιπεν υπερβολήν εύ- 
γενείχς,

XV.
pro άψυχον, quod vulgo legitur, fcribendum effe τα ί'μφυχον, 
qua male a Steph. ad fuperins translata, textus vitio labora
vit. Firmant vocem ϊ'μφυχον, cum w. receptam , A. B. Ven, 
nec non Turn. Bong. Petav. vertitque eandem Camerar.

i Petav. Sugetis. D. dioufoii.
2 Aid. & Baf. ίξακΰμίνίΐ. Hinc Xyl. corrigendum cenfuit 

ιξικναμίνη. Steph. dedit ίξικομΐνη- Petav. deinde το πίμπΊςμ
3 Fuit hoc in R. — nnm confulto , Xyl.. duce, an foitui- 

tn ? latet — quod w. ex B. Ven. fe recepiffe monet pro vulg. 
t^avTis.

4 W. ex Ven. dedit έσχν.
5 Vulgo , quod R. fufpefhim fuit. Dedi cum

W. ntpas ex B. D. S. Anon. Mez. E Turn. V. Bong. eno-» 
tatur πρώτοι nioui , ut videantur abefle quae interjacent inter 
πιστοί t quod praeceint, & πίρχι n*fi variantem effe velis, 
pro έ τετβχί. Petav. πράτοίί.
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XV. Το ii μέγ^ον, έφην z, δέδικ μή
τον Πλάτωνα ημών a, ως εκείνος έλεγε πιέ^αι τω 

της σελήνης δνόματι τον Αναξαγόραν, παμπάλαιου 
ΰχν τινα την περί των φωτισμών δόξαν αυτής ίόΐχν 3. 
ποιχμενον. ή γαρ β ταυτχ είρηκεν εν Κρατΰλω 4 ; ττά- 
νυ μεν χν· 0 Ευσροφος έφη) τι δ’ 'όμοιου πέφυκεν d 
συνορω. μην 5 olSx δήπκ^εν, οτι πέντε μεν έυ 
Σοφιςή 6 τχς χυριωτάτχς άποδετΛνυσιν άρχχς, τδ ον, 
τδ ταυτόν , το έτερον, τέταρτον δέ πέμπ\ν επί 
τΰτοις κίνησιν ςάσιν. α^.ω ύ’ αυ τρόπω διαιρέσεως 
έν Φιλήβω χρωμενος , εν με^ είναί φησι τδ άπειρον, 
έτερον δέ , πέρας. τέτων δέ μιγνυμένων πχσαν συνίςα- 
Sai γένεσιν. αιτίαν δ', υφ' ήςμίγνυται, τέταρτον γέ
νος τίθεται· ngj πέμπ]ον ήμΐν υπονοεΐν άπολέλοιπεν , 
ω τά μιχ^έντα πάλιν ΐχει διάκρισιν KS^f διάςασιν. τεη· 
μχίρομαι δέ ταυτ’ εκείνων ώσπερ εικόνας λέγεSaιf τχ 
μέν οντος τδ γινόμενον, κινήσεως δέ τδ άπειρον, τδ δέ 
πέρας, τής σάσεως, ταυτέ δέ την μιγνΰασαυ αρχήν, 5α- 
τέρα δέ την διακρίνασαν. ει δ’ ετερα ταυτ” ές'ι, νχν,εί- 
νως kv είή ^τως έν πέντε γενέσεσι διαφο- 
ραΐς. πνεόμενος (φη(τί $) δή τις ταυτα πρότερος συν- 

ιδίων
i Aid. ήι>. Hinc Camer. monet, fe legere
2 W. cnm Mez. legi vult ημΐν. R, fufp. μη τδ ξη^ίν υφ' 

ημών πιίζη τον Πλατ.
3 R. fufp. φωτισμών aortis δόξαν* W. forte reponendum 

αυτέ ex D. adnotat.
4 Vol. III. edit. Bipont. p. 2ga.
5 Sic R. legi voluit, & dedi e Tum. V. Bong. Petav. pro 

vulg. ηα/ μίν.
6 Vol. II· Ρ· 279. & deinde Vol. IV. p. 233.
7 Τα<η. V. Bong. S. L. Anon. γίνισι, hoc loco & paulo, 

infra.
8 Locus corruptus, ad quem colluftrandum Xyl. haec habet 2 

,, Sententia quidem haec eft, Platonem cum in Sophifta, tum 
in Philebo , ita de quinque rerum principiis difputaHe, ut a fe 
eam, rationem excogitatam velit videri. Idem, autem ei, quod 

Ana».
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ιδων Πλάτωνος, δύο ε κχ&ιέρωσε τω 3εω, δήλωμχ 
σύμβολον tS χρι&μΖ των πάντων. χ^χ μην τχγχ- 
^ον έν πέντε γενέσεσι ψχντχ^όμεναν κχτχνοήσας, ω 
πρωτόν έςι τδ μέτριον, δεύτερον δέ τδ σύμμετρον, 
τρίτον δ νχς, κμή τέτχρτον χί περί ψυχήν έπιεήμχι ngJf 
τέχνχι δόξχι χλη^εΐς, πέμπίον εΐ τις ηδονή κα^χ· 
ρχ ngq προς τδ λυπχν χκρχτος, έντχύδχ λήγει τδ Ορ- 
ψικ'ν υπειπών 1 ·

Έκ7^ δ' έν γενεχ ΰχταπχύσχτε 3νμδν χοιδής 2.
XVI. Έτη’ τέτοις, εψην, εΐρημένοις προς ύμχς$ 

’έν βρχχύ τοΐς περί Νίκχνδρον χείσω ξυνετοΐσι 4. τής

Anaxagorae , evenifle. Nam ut is deprehenfus eft , vetuftam 
de Lunae illuminatione rationem fibi falio arrogafle: ita mul
to ante Platonem tempore qnendam perfppfta quinque princi
piorum ratione, E apud Delphos ccnfecraffe, ]s hic vo
catur ( fi re&e tamen legitur , quod non credo ) Πν^όμαοί 
proprio nomine. Pro φησι, aut φχσι, aut apparet le
gendum. Sed Svo e falfum eft; & unicum fuit ligneum , de 
quo difputatur , ut exhocipfo loco patuit, forte λα τίτο το 
R. fulp. ντν^ομΐ»αί {tyiwei it) tis) τκίτκ ngorepot , i awiidv 
— foifitan aliquis Platone vetujliar , bis feu iroditiaue ip* 
doctrina compertis, feu faa meditatione deprehenfis ^excogi
tatis , confecvavic Deo Ineram E ut indictum & notam nu· 
nevi verum omnium', nam non deerunt, qui baec dicant. 
W. forte ita corrigendum cenfet: iia^Cp&7f’ aTs
(ϊ)χσι , όή τιι ταΰτχ πρότιρο! συνι^ων ΙΊλάτωνο! ioxti τδ e κ«5- 
itpMGXf τφ Θιφ' Notat idem effe ·πα3·όμ/Μοι in D. & δύο te 
in B. — Camerar. legit vertitque φαισι. Reliqua ei funt fufpefta.

r Ven. fecunda manu intindtv.
2 R. fufp. xxTxnxv^ert Άυμδν utiii, exuetis animum con- 

fpeftui haud patentem. Vid. Piat. Opp. IV. pag. 321. Came
rar. legit HUTtirxvffxTe, vel pro hoc pofitum cenfet κχτχκαύσχ- 
Tt — fexta aetate animo exemiftis carminis ufum. Petav.

3 Dedi ΐψην pro vulg , & νμχι pro vulg. ήμχί, e R. 
mente, probante 'W. Vertit quoque Camer. inquam. Aid. 
Bal. petav. deinde ίμβρα.χυ.

4 R. monente, videtur ad verfum aliquem Orphei aut Em
pedoclis refpicere. Sequentia idem fic refiituenda cenfet: rilr

iio
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yap ^κΐης ra νέα μηνάς οτχν Ηατάγ^ , εις την TLvSlxv 
Λίς τι πρυτανείαν , ο πρώτος υμΐν γωετχι των τριών κλή
ρων εις τχ πέντε προς χ^ήλες εηείνοις τχ τρίχ 1 «ίέ 
τί δύο βχ^οντες. ή γχρ έχ ετως εχει, ο Νίκαν- 
δρος· Ούτως, ειπεν ή δ χιτίχ προς Φτέρες άρρητός 
εςι. Ουκεν (εψην εγω μειδιχσχς^ άχρι s τχληβές ήμΐν 
ό ΰεδς Ιεραΐς γενομέυοις γνωνχι πχρχ^η, προσχείσει κι 
ημί τ«γο 2 τοΐς υπέρ τής πεντάδας λεγομένοις. τού
τος μεν ό των χρι&μητικων ημ/ ό των μχβημχτι- 
«ων εγκωμίων τ2 έ λόγος, ως εγω μ&μνημχι, πέρχς 
i%iV'

XVII. Ό δε Αμμωνίας, χτε δή χυτός ts το 
ψχυλατχτον εν μχβημχτΜη φιλοσοφίχς 3 τιθέμενος, 

ήβη

δΐ (cur proy«p, quod meo quidem fenfu commode legitur?) 
sh7«c t« Πανίμ^ μίμοι , "όταν κατάγει* (annon χχτχγγι ?) τήν 
Πυθίαν tis το πρυτανείαν —- nam fexto die Panemi menfis, 
quum Pythiam in Prytaneum deducis, hisce adjeftis: ,, al
loquitur Nicandrum , facerdotem Delphicum. De Panemo Boeo
torum menfe v. Corfini T II. Faft. Attic. p. 412. Quis autem 
ilie ritus fuedt Pythiae a facerdote eo die in Prytaneum intro
ducendae, nobis in tanta Boeoticarum antiquitatum obfcuritate 
latet.‘‘ W. fufp. όταν την Πυ^/α» eis το Πρ Baf.
non habet eis an»e τήν ΠνΧ Camer. vertit quoque — deducitis.

1 Locum hunc fe non expedire, R. fatetur. Monet, fen- 
tentiam flagitare: κλήρων rot irivve, ngoa^ixeSle γ»ξ Ικιΐνον, 
χδί τά τρία —. Kaltw. vertit: am fechsten Tag eines jeden 
M mats nemlich , wenn er die Pythia ins Prytaneum fiitirt, 
nehmt ihr unter den drey Loofen zuerft die Fiinfe, ohne die 
Dieye oder Zweye zu werfen. W. fufp. κλήρων’ ei ree itlv- 
Te etpos χλλήλκί, ίκιΐνοι τ« τρίχ, c τα δνο, βχλλοντχ( — 
fexta novi menfis die . cum Pythiam in Prytaneum introducitis, 
prima vohis de tribus fo tibus ducitur quinario, per biparium 
iimul & ternariam jaflo. — petav. pro νμΐν habet ήμΐν· pro 
eis τα itlvTe Turn. V. Bong. eis rus e.

a Petav. τούτο.
a Sic R. legi voluit, dedique cum W. accedentibus B. & 

Ven. — non pflrtmam phdofobiae partem in mathematica 
Jctentia ponens, V«!go φιλοσοφίγ.
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η^η τε τοΐς λεγομένοις είπεν· Ούκ χξιον προς τχΰ- 
τχ λίχν χκριβως χντιλέγειν τοΐς νέοις t πλην ori των 
χρι&μων εκχςος χκ ολίγχ βκλομένοις χοή ημΐν 1 έπχινεΐ» 
πχρέξει. τί δει περί των χ^ων λέγειν ; γ^ρ 
ίερί τδ Άπό^,ωνος έβδομχς χνχλωσει την ημέρχν πρό- 
τερον, η λόγω τχς δυνχμεις χύτης χπχσχς έπεξελδεΐν» 
είτχ τω κοινω νόμω πολεμπντχς χμχ κχ) τω πο^ω 
χρόνω τκς σοψ^ς χποφχν&μεν χνδρχς, εί την έβδομχδχ 
τ ης προεδρίας πχρωσαντες, τω &εω την πεντχδχ κχ3ιέ· 
ρωσχυ 2, ως μχ/ίμόν τι προσήκκσχν. *τ’ χν χρι&μδν 3, 
ατε τάξιν, ars σύνδεσμον , δτ* άί^,ο των ερειπίων μο
ρίων κδ^ν οίμχι τδ γράμμα σημαίνειν. χ’̂ .’ ετιν αυτο
τελής τχ ^εκ προσαγόρευσις η#/ προσφώνησις, χμχ τώ 
ρημχτι τον φΰεγγόμενον εις έννοιαν κχ&ιςασα της τκ 
&£ δυνχμεως. ο μεν γχρ ^εδς εκχζον ημών ενταύ^χ 

προ σ

ι Sic e Petav. dedi pro vulg. ημ) υμΐν. Idem Camerar. 
legit vertitque. Etiam W. id legendum fufpicatur, aut ex D. 
νμ>ΐΐν Ιπχινίίν. Ven. titxtviiv υμνιΐν.

2 Secutus fum W. fic e Mez. reponenten pro vulg. ««Ju* 
ξώσετιν^

3 R. ad hunc locum haec adnotat: ,, αριθμόν refpicit ad fen· 
tentiam Latnpriae, qui volebat quinque Graeciae lapientes eo 
numero foribus Delphici templi inferipto , quot ipfi numero 
elfent, fignificare voluifle: — τχξιν ad fententiam Chaldaei, 
nefeio cujus, refpicit, ftatuentis, eum, qui literam EI templo 
Delphico infcripfiffet, illud numen, cui facrum effet templum 
Delphicam, h. e. Apollinem, quod cum fole idem eft, eundem 
jocum in feptem planetis obtinere putaffe, quem obtinet litera 
E in feptem vocalibus. Εί αύ^^σμοι eft particula Si. In «λ* 
λο των ίΧ"Καηων μορ;ων videtur ad illos refpici, qui ei pro voto 
vel exclamatione tamam accipiebant Τα ίλλ«π« fc^* 
τελόγχ, funt particulae , quia faepius omittuntur.*· W. mo
net, totum hunc locum usque ad τδ μη ovtos cap. ac. exhibe
ri ab Eufeb. Praep. Evang. XI, ii. Petav. ϊλλιπων. Pro δ??» 
Ald< Baf. Petav. oT^evi Quare Camer. adnotat, mendofa haec 
efle, quae non nifi hariolando iatine expofuerit. Vertit: neque 
aliquam adhuc reliquarum partium litera ifta fignificare fcit.
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προσόντα οΐον άσπ αγόμενος προσαγορεύει τδ 1 I\w& 
σαυτόν 0 rtf X^PS » «θίν μείόν έσιν. ημεΐς δέ πά
λιν άμειβόμενοι τον 3εδν , E? φαμέν, ως άλη^η ημ) 
άφευδη Κ^ί μόνην μόνω προσήκωσαν την rS είναι ττροσ- 
αγόρευσιν $ χποδιδοντες.

1 Mez. corrigit τψ.
2 V. την tS ti πρόσαγόριυσι^ Ita quoque EuTeb.
3 Petav. 1'vtos } & .deinde βίβαιον αότ^ί pro άβίβαιον ai- 

τ^·
4 Sic Xyl. ex Eufeb. legendum cenCuit, & enotatur e 

dedique pro vulg. τίΰν πα^ιιιαάτΐύν μιταβάνταν.
5 Quae fequuntur usque ad άπο^Λίπα, cum Xyl. & W. rece* 

pi ex Eufebio. Vulgo abfunt. Petav. σνάγη ημ) πρόσασι.
6 Sic ex Aid. & Eufeb. legendum monuit Xyl. pro λίγαν> 

quod eft in Baf. & e Petav. notatur. Recepi deinde ctun W. 
'tTa^af pro vulg. iriXyl· monente, ex Eufeb. Af
fertur quoque a V»

XVIII. Ήμβ/ μέν γχρ όντως 3 τω ε'ίναι μέτεςιν 
ϋεν, αΧό,χ πάσα ΰνητη φύσις έν μέσω γενέσεως 
φ&οράς γενομένη φάσμα παρέχει ημ/ δόκησιν άμυδράν 

άβέβχιον αυτής· άν δέ την διάνοιαν έπερ^είσης λχ- 
βέSaι βωλόμενος , ώσπερ η σφοδρά περίδραζις υδατος τω 
πιέζειν εις ταύτο συνάγειν διαρρέον άπό^υσι τδ πε
ριλαμβανόμενου , ωτω των πατητών ημ) μεταβλητών 4 
έκάςω την άγαν ένάργειαν δ λόγος διάκων άποσφαίνεται, 
τη μέν εις το γιγνόμενον αυτί t τη δ’ εις τδ φ&ειρόμε- 
νον, ωδενδς λαβέβχι μένοντας, ωδέ όντας όντως δυνά- 
μενος. ΧΑοταμω γχρ έκ εςιν έμβηναι δίς τω αυτω, κχ3"* 
Ηράκλειτον, άδέ 3νητης ίσιας δίς άφχβαι κατά ^ιν* 
ά^.’ δζΰτητι ηα/^ τάχει μεταβολής σκ/δνησι ημ/ πάλιν 
συνάγει 5, μαϊμού δέ έδέ πάλιν άδέ υςερον , ά^ό.' άμα 
συνίταται ηο^ απολείπει' πρόσεισι άπεισι* ο^εν 
άδ* εις τδ είναι περαίνει Τ3 γιγνόμενον χύτης f τω μη
δέποτε λήγειν 6 , μηδ' i?aSai την γένεσιν, άΑ’ χπδ 
σπέρματος αεί μεταβά^εσαν , έμβρυον ποιεΐν, εΐτα βρέ- 

φος,
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Cpoj, ειτχ πχΐδα, μειράκιου *, εφεξής νεανίσκον, ε7τχ 
άνδρχ, πρεσβύτην , γέροντα, τχς π ρωτάς φθείρχσαν γε- 
νέσεις ηλικίας ταΐς έπιγιγνομένχις. χ^ ημείς ^να 
φοβχμεθα γελοίας θάνατον, ήδη τοσχτχς τεθνηκό< ες 
θνήακοντες. is γχρ μόνον (ως 'Ηράκλειτος έλεγε) πυ- 
ρος θάνατος, χέρι γένεσις, χέρος θάνατος, ΰδατι 
γένεσις, ά^ έτι σχφέςερον επ' αυτών a ιδοις άν· 
φθείρεται μέν άκμά^ων γινόμενα γέροντας, έφθχρη δ ο 
νέος εις παν άκμάζδντα, xgj ό παΐς εις τον νέον, εις 
δέ τον πχΐδα το νήπιαν ο τε χθες εις τον σήμερον τέ- 
θνηκεν, ο δέ σήμερον εις τον ανριαν αποθνήσκει· μένει 
δέ χδείς, χδ' έτιν είς, ά^χά γιγνόμεθα πείροι, περί 
εν φάντασμα, κοινόν έκμχγεΐαν, ύλης περιελαννο· 
μέντς ολιθαινχσης. έπεί πως οί αΰτοι μένοντες 
έτέροις χαίρομεν νυν, έτέροις πρότερον ταναντίχ φι- 
λχμεν, ή μια χ μεν 4, θαυμάζομεν, ης^ φέγομεν , 
άϋ^οις δέ χρώμεθα λόγοις, α^,οις πάθεσιν, εκ είδας, α 
μορφήν, χ διάνοιαν έτι την αυτήν έχοντες; κτε γχρ χνευ 
μεταβολής ετερχ πάχειν είκδς, κτε μεταβά^ων δ αυ
τός έσιν· εί δ' ό αυτός ίκ έσιν, ^δ' έτιν, ά/%.’ έκ τχ- 
τα αύτχ μεταβάΐ9χει $, γιγνόμενος ετερας έξ έτέρα. 
•φεΰδετκι δ' ή αΐ&ησις, άγνοίορ τχ οντος, είναι τδ φαι- 
νόμενον,

XIX.
i R. vult repeti ι7τα ante μιιράκ.
2 V. αλλ, ΐ'τι σαφίτιρον In* αύτφ, R. poft iffois αν addi 

vult των ανθρώπων , & deinde inferi yecp poft μέν.
3 Recepi npirepov cum Xyl. & w. ex Eufeb. Vu'go abeft. 

R. idem defideravit, legendum monens tripoif δέ πρότιρον fcil. 
νχχίρομιν.

4 Malim cum R. μισχμνν.
5 Vulgo χδ" ιτιν ιίμα τχτα αυτό μεταβάΤ^α, unde certe 

nil fani prodit. R. fufp. μβταβάλ’Κα γιγνόμβνοι, non eft 
fimul idem ipfe, & in alium ftatum transit. Eufeb. * 
αλλ’ ix rS αυτόν μιταβάλλαν. Ex his W· bene conjecit, 
quod recipere haud dubitavi — ne eft quidem: ftd ex illo 
ipfo esss dejicitur alius ex alio mutationibus factus.
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XIX. T/ εν ούτως 0v έτι; τό χιδιον ayei/jj. 
του 1 χμ/ χφΰαρτον , ω χρόνος μεταβολήν έδέ εΐς εν
άγει. κινητόν γχρ τι, κινημένη συμφαντα^όμενον 
ίίλη, ^ον άει μη ?έγον 2, ώσπερ χγγεΐον φθο
ράς ηα] γενέσεως, ό χρόνος· 2 γε δη τό μέν έπειτχ 

τδ πρότερον, χμ/ τδ εςαι λεγόμενον, χμ] τδ γέγο- 
υεν, αυτόδεν έξομολόγησίς έξι τε μη όντας· τό γάρ έν 
τω είναι τό μηδέπω γεγονός, η πεπ χυμένου ηδη τε εί
ναι λέγειυ, ως έτιν 3 εύη3ες νμ) άτοπου, ω δέ μχ- 
λιτά την νόησιυ έπερείδοντες. 5 τ3 χρόνε, τό ένέςηκε, 
κμ] τό πάρεςι χμ) τό νυν φ3εγγόμε3α, τετο αυ πχλιν 
άγαν έκδυόμενος 6 δ λόγος άπο^.υσιν. έκ3λίβεται γχρ 
εις το μέ/^ου χμ] τό παρωχημένου, ώσπερ αυγή, βε- 

λομέ-

I Petav. άγίννητον.
a Secutas fam W. fic ex Eufeb. pro vulg. Teppov reponen

tem, & vertentem: mobile enim quiddam & cum mota appa
rens materie, femper fluens, nullam rem retinens , fed veluti 
vas ortuum & interituum eft tempus.

3 W. deleri vult ws, aut legi Stivws. Annon liceat, cum 
exclamatione, cui ws faepius infervit, haec legere? — quiM 
fatuum & ab fur dum eft!

4 Reftitui ex Aid. & Baf. Si pro vulg. oiJe, R. probant® 
— id autem, quo. w. fufp.* ti Si.

5 Dedi fic cum W. ex Eufeb. pro vulg. vniptSovns. Ver
tit idem Xyl. — id autem, in quo maxime innitimur intel- 
leQuri tempus. Bryan. quoque corrigendum monuit vneptlSov- 
Tts. R. voluit: ία Si μάΧιζοι την νόησιν έπιοεΐάομ^ν vel inep- 
elSouiv —fpStyyopsvoi. Sic omnino conftrufcio foret planior. 
W. pro r* χρόνε mavult τφ Χξόνφ.

6 R. judice, άγαν aut transferendam eA ad fequentia, & 
ante Siir^tvnv collocandum, aut mutandum in άμχ. Eufeb. 
άγαν ικλνόμινο!, quod Xyl. exprimere videtur elanguefcens 
ταιίε. w. nnn probat. Sufpicatur κμα ημ) λιγόμινον, (imul
ae niStum eft. Camer. vertit: id rurfum ipfum ratio plan® 
explicando evertit.

PLVT. 7. ix. Q · 
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λομένοις 1 ϊδεΐν, έ£ ανάγκης διϊσάμενον. ει δε 2 ταϋ- 
τά τχ μετρχντι πέπον^εν η μετρημένη 3 φυσις, 
αυτής μένον άδε. ον έσιν , ά^ά γινόμενα πάντα φ3ει· 
ρόμενα κατά την προς τον χρόνον συννέμησιν 4. ο3εν 
ίδ* 'όσιόν έσιν έδέν rS όντος 5 λέγειν, ως ην, η εςαι· 
ταυτα γάρ εγκλίσεις τινές είσι μεταβάσεις παρ
αβλάψεις τχ μένειν έν τω είναι μη πε^ννότος.

XX» Ά&/ έςιν δ ΰεος, χρη 6 φάνα/, καί έτι 
κατ* χδένα χρόνον, ά^α κατά τον αίωνα τον ακίνητον, 

άχρονον, κμ) ανέγκλιτον, κμ] * πρότερον άδέν έτιν, 
άδ" ΰςερον ?, αδέ μέλλον, έδέ παρωχημένου, άδε πρε
σβυτέραν , αδέ νεωτερον· αΐλ εις ων ένι τω νυν τδ 
κει πεπλήρωκε, μόνον έσι τδ κατά τετον όντως ον,

α

i Vulgo ωσπιρ ακμή βελόμινοί. Aid. & Baf. άχμρ. Ca- 
mer. vertit: nam eliditur in futurum atque praeteritum, qucfi 
una acie id ouod neceffario diftat contemplari volens — & adno- 
tat: ,,ακμγ μιχ legimus. Sed & ««/«Jv poffe legi fufpicamur/4 
Quod nunc exhibetur , legi voluit Xyl. ex Eufeb. dedique cum 
W. locum ita vertente: eliditur enim fpeftare volentibus d^ 
pMurque ut repentina lux , in futurum & praetentum. R» 
fufp. ωσπ·ρ ‘όγκον βκΚόμίνο! avvSeiv εξ ανάγκη! δίίτάμαον , iit 
fiquii velit molem aliquam colligare, quae nequeat non bifce· 
re hiare. E codice, cujus nomen reticetur, enotatum eft
W Mονσπιρ αν γρ.

2 Sic Cedi cum W. ex Eufeb. Vulgo o fi.
3 Sic V. & dedi cum W· θ* Eufeb. Vulgo corrupte πίπον· 

^ev , r μίτρον μίν η φ. R. fic leg. fufp. oxx ταντά τω 
μιτρεντι nimv^tv η μίτρεμίνη φύσα, (^x^iv γάρ αυτηί — ) 
quum vero, quod tempori contingit naturam metienti, id ipft 
quoque naturae menfae (vel menfuratae) contingat, (nibil enim 
ejus in eodem ftatu manet —) Pro feq. μίνον Petav. μόνον.

4 Sic ex Euf. cum W· dedi. Vulgo κατ’ αυτόν trpos τον 
Χρόνον συνβμίγη. R· fufp. κατ ανάγκην rtpoi τ· χρ. σ. non 
poteft non cum tempore coalefcere.

5 R. fufp. xJe 'όσιόν ΐσι πβρι tx οντοι λ/γαν.
6 Xyl. vertit ei χρη ex Eufeb. T»etur W vulgatam.
7 Quae fequuntpr. usque ad πρισβυτιρον, W repofuit ex 

Eufeb. cuyt Xyl. Vulgo defunt» Enotantur quoque e V*
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* γεγονδς, &δ’ έσόμενον, ii' χρξχμενον, κδέ παυσομε* 
vov. χτως av 1 αυτδ δει σεβομένκς χσπχζε£χι ^34 
προσχγορεύειν a, ή νη Δία, ως evioi των παλαιών, 
εί έν. a γάρ πο^ά τδ ^εΐόν έτιν, ως ημών έκατος έκ 
μυρίων διάφορων εν πχ&εσι γινομένων, άδροιτμα παν- 
τοδαπον χοή πανηγυρικως μεμιγμένον ά^' έν είναι ίεΓ 
το ον, ωσπ&ρ ον το εν. η 5’ έτερότης, διαφορά τχ 
οντος 3 f ε^ς γένεσιν έξίςαται τ3 μη οντος. ο3εν ευ 

το πρώτον έχει τω &εω των ονομάτων, κμ] το δεύ
τερον κ^ τδ τρίτον. Άπονων μέν γάρ, οίον άρνέμε- 
νος τχ πο/ΐ^χ vo/vj τδ πλήθος χποφχσκων εςίν ’Ίητος 4 
ίβ, ώς ε/ς 'μονος* φοΐβον δέ δή πχ τδ καθαρόν 
KW αγνόν οί παλαιοί παν ωνδμαζαν, ως ετι Θετσαλοί 
τχς ιερέας έν ταΐς άπο^ράτιν 5 ήμέραις αύτχς εαυ
τών έξω διατρίβαντας 6, οΐμαι, φοιβονομεΐβχι λέγχσΐ. 
τδ δέ έν, ειλικρινές καθαρόν έτέρχ γχρ μίξει
προς έτερον δ μιχσμδς ΐ, ως πα "Ομηρος ελέφαν
τα τινα φοινισσόμενον βαφη μιχίνε&αί φησι- 
μιγνύμενα^ των χρωμάτων οί βαφείς, φ^ε^αι, 
φ^ρχν την μίξιν δνομάζχαιν. χκχν εν τε είναι κ^ ά
κρατον αει τω αφ^άρτω κ^ κα^αρω προτηκει.

2 XXI.

Recepi «y cum Xyl. & W. ex Euf. Vul^o deeft. Pro 
aira W. mavult αυτδν.

a Dedi fic cum w. ex Euf. Vulgo προσι3!^. Hinc 
R. aut κμ/ deleri voluit, aut addi προσειπιΤν, vel ντροναγο* 
ρεύαν hoc modo appellare & alloqui Deum, dum colimus & 
reverentiam noftram ipfi exhibemus, nos decet, ut affuefca- 
mus.

i 3 R. mavult έσα τχ ovror Petav. r5 ovtos. o^tv tv , omif. 
fis interjacentibus.

4 Xyl. & Camer. legunt. Cf. Hom. Iliad. 15, $65.
5 Petav. οίηοφράσισιν. ,
6 Sic Xy|. & Camer. legerunt — extra templa domi fuae 

privatim degentes — & dedi cum W. accedentibus A B D 
Vulgo ί/ωλα Tpl/iovras.

Ί Subaudi γίνιτχμ R,
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XXL Tkc 8’ Απόρων x ήλιον ηγ8μέν8ς τον

χυτόν, χτπχ^ε&χι μεν αξίαν έτι ngtf φιλεϊν δΐ ευφη
μίαν *, ο μάλιτχ τιμωβιν ων ΐτχσι )&] πο^έτιν, εις 
τέτο τιδέντχς τδ 5εέ την επίνοιαν ", ως is νυν εν τμ 
χα/ί^ίτω των ενυπνίων τον &εδν όνειροπολεντες 3, εγεί- 
ρωμεν ημ] παρακχλωμεν χνωτέρω προσχγειν 4, ^έ'^·
σαβαι το υπέρ χυτές 5 την έαίαν , τιμάν δέ 
την είιιίνχ τήνδε , σέβε&αι το περί χύτην γόνιμον, 
ως χνυτόν έτιν αιβητω νοητέ, φερομένω μένον
τας, εμφάσεις τινχς ncy είδωλα διαλάμπχααν χμωτγέ- 
πως της περί εκείνον εύμενείχς 6 χμ] μακαριότητας. «κ- 
ςχσεις ? 8’ χυτέ ν&ΐ μεταβολας πυρ άφαντος , «I 
αυτόν αμχ απωτιν, ως λέγχτιν , αυ3ίς τε ιιατα^λίβαν- 
τος, ενταύθα ηχτατείνοντος 9 γην κρή θάλασσαν 

' χνέμχς ™
ζ ώων

ι Secutus fum W. fic ex D. dantem pro vulg. A’ tu- 
φν'ΐαν.

a W. fufp. Ιιτανυμίχν.
3 R. fufp. όμ,ωί νυν, οίον τό χοίλλιτον των etVTTViWv, το» 

5ιόν, όνειροπολεντει, W. adnotat, R. voluifie ανείξοπολεντΜί, 
quod ipfe probat — eos Deum quajt in pulcherrimo omnium 
/omniorum fomnio imaginantes.

4 w. legi vult προΰγαν, ut habet B. in margine. Fetav. 
deinde ^exSxf.

5 .W. legi vult vnup αυτέί. Pofterius eft in Petav.
6 R* fufp. ενγενιίχι, vel ιύδαίμονΐχι.
y Reftitui exTolaets ex Aid. Baf. Steph. Petav. pro Ivrxffaff 

quod in Frft. & R. legitur.
S Quae fequuntur, vitiofa funt & turbata. Refutantur, XyL 

monente, ea, quae fupra difputabantur de Apollinis in ignem 
& alias res mutationibus fatalibus, ob quas etiam Dionyfus di
ceretur. Pro α,ϊ χυτόν Petav. nec non A· B. D juvtqv. Hinc 
R. fufp. εχυτον κνχσπώντοί v όσοι λίγεσιν, uv^ts τβ κατα- 
&λίμαντος ivruvSxt ifu/ xuTursbovTos. W. lufp. afiibroff 
txvTov uvuanuvTos, wt λίγεσιν» in rell. confentiens cum R.

9 Aid. Baf. Pet. xxtutiIvcvtos tlal ^ΰ,Κ Hinc Xyl. f· 
iegere monet wseneiwvTQt eis·



DE EI APVD DELPHOS. 245

£ώων φυτών, έδ' χκΰειν oticv τ· η τ« ποιητικ.» 
πχιδδς &»f s φχυλότερος, ην έκεΐνος έν τινι φαμά^ 
συντιΰεμένη v&j διχχεομένη πχλιν ΰφ έχντβ 3 πχφι 
ποωδών, τχύτη 4 περί τά ολχ χρώμενος χεί· τον 
οιόσμιν , εκ οντχ πλχτ]ων, είτ’ απο/λύων γενόμενον. 
τένχντίον γέρ οσον χμωτγέπως $ έγγέγονε τω κόσμω, 
τετο συνδεΐ την έτίχν xgq κρχτεΐ της περί το σωμχτικδν 
χ^ενείχ; siri φ&ορχν φερομένης. uxi μοι δοκεΐ μχλιςχ 
προς Τ8τον τον λόγον χντιτατ^όμενον το ρημχ KSV μχρ~ 
τυρόμενον, ΕΓ φχνχι προς τον $εδν, ως έδέποτε γενο· 
μένης περί χυτόν έκςχσεως μετχβολης, ά&.’ έτεροι 
τινι μχ^,ον δέ δχίμονι τεταγμένω περί την έν
φ^οροι γενέτει φΰΰΐν τέτο ποιεΐν πχχειν προσ-
ήχον ώς δηλόν έτιν χπδ των ονομάτων ευ3υς, οίον 
ένχντίων οντων nffif αντιφώνων. λέγετχι γχρ ο μέν, 
Άπονων 7, δ δέ, ϊίλέτων κμ) ό μέν, άήλιος, ό

Q 3 t
I R. fufp. f^c/ τά ίανότατχ ντκ^τ,ματχ ΐ{μ) ζώων ^υτών 

κπι^γχζομίνχ, ακέαν οσιον — impium cft illof fevre fitijtte 
probare, qui (olis aliquos e flatu <b" velut wente fua excefl 
fus & mutationes jabiant, ignes emittentis & femetipfum in 
altum attrahentis, turfusque velut prejflu ύμ deflribtu ad hanc 
tertam detrahentis deorfum promittentis in terram mu
re, i-’ ventos animalia, efficientis que gravijjimas concita
tiones tam in animalibus quam in plantis ■— id eft verbis 
paulo planioribus: qui autem folem volunt modo furfum ferri 
& ignem de fe emittere, modo deorfum ferri & terram maria- 
que & ventos & animalia movere atque graviflimis modis per
cellere, eoque ilatum fuum mutare, illos oportet, ut impia 
fcifcentes, averfari.

2 fcil. ό κκέων των τχυτχ Αγόντων.
3 R. mavult ίαυτχ, pro fe, in folitudine fua, cum fo- 

lus eft & fibi indulget.
4 Sic legendum monuit Xyl. cum Aid. & Baf· habeat twv- 

tsjv. Pro feq. ιτιρΐ R. mavult πρό*.
5 W. leg. fufp. άΰώμχ^ον.
6 Dedi fic, R. & W· jubentibas, pro vulg. προσηκη·. Pen

det enim ab di.
7 tanquana multitudine carens — Πλίτων, quafi dicas no~ 

λντΐων. R,
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Αιόωνεύς· χα] ό μεν, ΦοΓβος τ, ό όέ, Σκότιος· 

παρ'1 ω μεν a/ Μ3σα/ ή Μνημοσύνη , ταρ’ ω Μ 
η Αή^η ή 'Σιωπή· κ^ ό μεν Θεώριος Φ«ν«Γος, 
ό δέ Νυκ^ός άϊδνας * άεργηλο/ό τε "Τπνα κοίρανος· κ^ 
ό μεν

— Ήροτοϊσι &εων έχ^ιςος χπχντων 
» προς ον έέ [Ιίνδαρος ειρηκεν, έκ αηδως,

Κατεκρί&η, Άνατοΐς χγανώτατος έμμεν 
εικότως εν ό Συριπίδης εϊπεν·

Αοιβαι νεκνων φ^Ίμένων
Άοιδχι ας ό χρυσοκόμας
Άπονων ακ ενδέχεται.

V&j πρότερος έτι τέτα ό Στησίχορος,
Μάλα τοι [μάλιςα 5) παιγμοσύνας φιλεΐ μολπχς 

τε Ά* άλλων,
Κήδεχ τε σονχχάς τε ’Αιδας έλαχε.

Σοφοκλής ίέ nat) ίων οργάνων έκατέρω 6 προσνέμων 
έκάτερον ? δήλος έτι διχ τέτων·

Ον

I hoc eft xa^upos, purus , liquidus , clarus. R.
2 Petav. Νυχ/as αίδοίχι.
S Vulg° xx at]Sus xuTtx^i^t/ * Δκ» αυτο~ί αγονάτατο! 

μιν. Hinc R. legi voluit ti^t/xev χκ αηίΰί’ κχτικρΐ^}/ oie 
to~s αγιχνωτατοί εμμιν — Pindarus non inficete dixit · con
demnatus bic eft lata deorum lege, ut mortalibus fit buma- 
niflimus ίμ1 jucundifiimus. Inreftituendo loco W. fam fecutus t 
qui eum, adjuvantibus duobus aliis Plut. locis, in lib. de def. 
Orae. & adverfus Epicur & monente Valcken. ad Eurip Phoen. 
p. ii. & Hippoi p. 275 fic exhibuit. Schneider. in fragm. 
Findar, pag. 74. legi mavult κκτβκζΐ^}/ 3edv Syarois κγχν. e/Λ.

4 R mavult einev’ xoiixi νικυαον (p$i/u.tv<tw , us a cum 
aoihd poft φ^ιμίνχν pofitum nihil aliud fit quam emendatio 
pravae feriptionis ’ΚοιβνΙ. ,

5 Vocem μοίλιτα , quam uncis inclufi , R. delendam cenfuit, 
ut fchofion diftionis μάλκ τοι.

6 tam Apollini, quam Plutoni. R.
^ 7 Apo lini lyram, Plutoni tibiam» Pro iyXos i^i Petav. 

S^Xot de itas r.

0
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Ού νχβλα 1 ηωηντοΐσιν, έ λόρα φίλα, 
γάρ ό αυλός «Ή κΛ/' ττρ^ην «τόλμησε φωνήν έφ* 

ίμερτοΐσιν 2 άψιέναι. τον δδ τρωτόν χρόνον ειλκετο 3 
τρός τχ πεν^η , και την περί τχυτα ανεργίαν 4 i μχ^ 
Χχ έντιμον, *δδ φαιδρχν εΐχεν , είτ' εμίχ^η παντάπα- 
αι. μάλιςα δε τα, ^εΐα προς τα δαιμόνια συγχεοντες, 
εις ταραχήν αντ^ς ιιατέσησαν 5. Ά^α yg τω Ε τδ 
Τνω^ι σεαντδν εοικέ πως αντικεΐ^αι, και τρόπον τινα 
πάλιν σννάδειν. τδ μδν γχρ εκπληξει και σεβασμω 
προς τον &εδν, ως οντα διαπαντός, άναπεφωνηται, το 
δ’ υπόμνησίς εσι τω ΰνητω της περί αυτό φύσεως και 
ά^εν&ίας,

i Dedi fic cum W. auftoritate Brunck. ad Sophocl. T. II· 
p. 43. Vulgo ναυλα. R. monente, Sophoclis verfus hic eft: 
χόλοι δί κχαντοίσιν , ε λνρχ (βίλα InwCHtdtionibut oniicd 
eji tibia, w>n lyra.

0 . Aid. Baf. Petav. Κβιια^Ιαιν, Hinc Xyl. monet, confufa 
haec efle & manca.. Paulo ante pro o uvXor Petav. cum iis
dem edd. ο χυτοί. Hinc Xyl. vertit: idem ille.

3 Dedi fic e Petav. cum w. accedentibus A. B. D. Vulgo 
ιΤλκι. R· fufp. τίν δΐ προ τχ χρόνον, addens, verbum ιίλκβ 
ipfi haud fatis placere, fententiamque flagitare ίφ3ΐγγ»το πρδί 
τα πίν^η , aut εξΐκαι τα πιν^η , aut ίΐλόχα τχ πίν^η.

4 R. fufp. νπεργΐαν aut \ατεργΐχν. Pofterius probat W.
5 Dedi fic cum W. e Petav. A. B. D. Ven. Vulgo ϊτησαν.

0.4 ΠΛΟΤ-
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Π Λ O T.T A P X ο T

ΠΕΡΙ TOT

ΜΗ ΧΡΑΙΝ ΕΜΜΕΤΡΑ NTN ΤΗΝ ΠΤΘΙΑΝ

Βασ/λοκλΗς.

fijre/^are βχ^εΐαν, ω Φ/λζΐ'β, δια των xva~ 
·$—* ΰημάτων παραπέμποντες τον ξένον, έγω γχρ ΰμχς 
κνχμένων απηγορευαα.

Φιλινος. Βραδέως γχρ ωδεύομεν, ω Βασιλόηλεις , 
σπειροντες λογάς καί Ορίζοντες ευ^υς μετά μάχης iri- 
λες και πολεμικές, ώσπερ οι Σπαρτοί 2, βλασάνοντας 
ημϊν και υποφυομένζς ν,ατχ την οδόν.

Βώ.«Γ. "έτερον εν δεησει τινχ πκρακαλεΐν των πα· 
ραγεγονότων, η συ βίλει χαρισάμενος ημΐν διελΰεΐν 3, 
τίνες ησχν οί λόγοι, καί τίνες οί λέγοντες;

Φ/λ· Έ^μον , ως έοιιιεν, ω Βασιλίκλεις , το ερ· 
γον. των γχρ α^,ων έδενι ρχδίως άν έντΰχοις κχτχ πά· 
λιν. πες γχρ πλείςες έώρων αυδις εις το Κωρυκιον το» 
ξένω noti την Δυκερίαν 4 σνναναβαίνοντας.

• Βασ.

τ Dialogi perfonae primae funt Bafilocles & Philinus. Ille 
initium colloquii facit, hunc alloquens. Secundae perfonae 
funt Philinus, Diogenianus, Theon, Serapion, Boethus, In
terpretes.

2 illi, qui ferpentis dentibus a Cadmo diffeminatis orti cre
debantur.

3 Aid. Baf. ίιιλιΐν.
4 R. ad haec: ,, Ανκιίρβχν fcribit Paufanias p. Rn. (five 

L. X. c. 6.) ubi ait, oppido huic vicinum effe antrum Cory- 
cium, quod p. 878. (f. L. X. c. 32.) defcribit, undeconftat, 
in eo faxeum fuiffe ftillkidium > feu fodinam lapidis ftalaftitae,“ 
V» Ανκώριχν,

ΐ



*
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Bacr· ^H 1 τις ήμϊν καί περιήως
φιλήκοός 9 όςιν ό ξένοςj

Φ/Λ· Φιλόλογος δε 3 κχι φιλομαθής έτι μχ^ον, 
£ μην ταυτα μάλιςα ^αυμόιζειν άξιου, ά^.ά πραότης τε 
■ττοδλην χάριν έχασα , και τό μάχιμον 4 και διχπορητι- 
κόν υπό συνέσεως, χτε δύσκολου , «re αντίτυπου προς 
τάς αποκρίσεις· ωσε καί βρ^χύ συγγενόμενου , &ύ3ύς 
είπεΐν Τέκος άγα&Ζ πατρος. οίβχ γάρ Διογενιανδν 
κνδράν χρίσου.

Ήα/Τ. Αυτός μεν εκ εΐδον, ω Φιλΐνε 5, πο^-οίς 
δέ έντετύχηχχ χ^ τον λόγον καί τδ η^ος τ« άνδρδς 
ΐχυρως άποδεχομέυωυ, ομοιχ δέ τέτοις έτερχ περί <2 
νεαυίσκκ λέγζσιν. άί^ά τίνα αρχήν 6 εχον οί λόγοι και 
πρόφασιν,

II. Φιλ- Έπέραινον 7 οί περιηγηταί τά συντε
ταγμένα, μηδέν ημών φροντίσαντες δεη^έντων έπιτεμεΐν 
τάς ρήσεις καί τά πο/ί^χ των επιγραμμάτων. τον δέ 
ξένον ή μέν ιδέα καί τδ τεχνικόν των ανδριάντων με- 
τρίως προσήγετο, ποινών καί καλών έργων, ως εοικε, 

0^ 5 ^£<χ"
1 Secutus fum in his W. ita dantem & perfonis diftinguen- 

tem ex B. & E. Vulgo continua erant, & η ψιλο^ιάμκν le
gebatur.

2 Dedi fic e Mez. & R. mente , W. probante, pro vulg. 
^ιχόί isw.

3 W. particulam Je' mutandam cenfet in γι vel rt.
4 W. quaerit, an άγχίνεν?
5 Quae fequuntur -παλλοΐιΐ δί — 'όμοια W. reftituit textui 

ex B. & E. Vulgo ώ ΦιΚινχ , πολλοί δέ τέτοιι irr/a. Hinc 
R. fufp. txtois άδιλφά ετιρα. Tum, V. πξόι τίτοα vel τέ- 
TOif ομοια tToipt.

6 Vulgo ante hanc vocem legebatur έτίραν. Eam delevit w. 
auctoritate B. & E, Conjecit R. αλλα τίνα γάρ , ά τάν, άρ- 
χι'ν.

7 R. poft hanc vpcem inferi voluit , fcil. Philinus. Eo
dem docente πιριηγηνΊ! interpres facrorum, qui aliquem 
in templis circumducit, eique facra con|nicnftiat, &, quid quid- 
que fit, exponit.
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θεατήν γεγενημένον. έ^αύμα^ε 1 δέ τε χαλκπ το χν- 
ΰηρόν, ως χ πίνω προσεοικός κδέ ΐω, βκφη δέ κύκνε 
ςίλβοντος, ωσε καί πέμψχι τι προς τές νεχρχνς Ζ, ^τ1 
εκείνων γαρ ήρκ]αι της $έας^ οίον ατεχνως &αλχτ ίας

Χ?όχ καί βυ&ίες έρωτας. 'Άρ' εν (έφη^ κρασίς 
τις ην κχί φχρμαξις των πάλαι τεχνιτών περί τον χαλ
κόν 3; ώσπερ ή λεγομέν^ των ξιφών σόμωσις, ής έκ- 
λειπέσης εκεχειρίαν εχε πολεμικών έργων ό χαλκός; 
τον μέν γαρ Κορίν&ιον, κ τέχνη 4, άΛ.ά συντυχία της 
χρόας λαβεΐν τό κά'^ος, έπινειμαμένα πυρός οικίαν έχ8- 
οάν τι χρυσχ καί άργυρέ , πλεΐτον δέ χαλκόν άποκείμε- 
νο^. ων συγχυ&έντων καί συντακέντων, όνομα τε χαλ
κέ τω μείζανι το πλήθος παρέχεν. ό δέ Θέων υπα- 
λαβών· Άί^ον ^Φη^ λόγον ημεΐς άκηκόαμεν πανερ- 
γέςερον 5· ως ανηρ έν \ορίν^ω χαλκοτύπος, επιτυ
χών &ηκη χρυσίον έχέση πολύ, καί δεδοικως φανερός 
γενέ^αι, κατά μικρόν αποκόπ^ων καί υπομιγνας ατρέμα 
τω χαλκω, ΰαυμαςην λαμβανοντι κρασιν, επίπρασκε 
ποΐ^χ δια την χρόαν καί το κά^,ος χγαπώμενον. αλ- 

λα

τ Sic cum W. reRitui , probante R. ex Baf. Xyl. Amiot» 
Vulgo ι^αύμαζον.

2 Locus depravatus. Pro πίμψα} τι Mez. ίπίηξ^ύμ, & ita 
fere Amiot. R. fufp uTi βλίφαι π pes τέι Νιαρχχ, adeo 
ut adfyiaeiif Nearchi filios — diceret: E/lue ? — w. con
jecit πάχαν τι, vel πρίφι^, ut color valde deceret Navar
chos. Nam ναύαρχοι corrigendum monet cum Amiot. ex Vita 
Lyjandri, c. ig. Vol. III. pag. 154. Turu. V. xpot τέτ dv- 
^ριάνιαι.

3 Quae fequuntur ωσπιρ η — δ χαλκοί W. reftitnit textui 
ex B. & E.

4 Secutus fum W* fic ex B. & E. dantem. Vulgo τίχιηί, 
R. fufp. £ τίχνη tnoli]fiv , αλλά συντυχία, uon ars fed cujus 
fortuitus effecit, ut aes Corinthium dictum eam, qua fe 
commendat, coloris venuftaiem adipifcereiur.

5 s elationem de artificiofa eaque calliditatis verfutiae 
fiena ratione, r»
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λχ καί ταυτα κακεΐνα μύθος έτιν. ην δδ τις (ώς εοι· 
κ0 ΜΛ/' κ«^' άνακεραννΰντες
άργΰρω χρυσόν, ιδίαν τινχ καί περιττήν, εμοί δδ φαι- ' 
νομένην νοσώδη χλωρότητα καί φθοράν άκα^ώη παρέ·
Χ^1·

III, Τ/να 'αν αιτίαν (εφη δ Διογενιανος} οΐει της 
ενταύθα ra χχλκα χροιχς γεγονεναι; καί δ &έων· "Οταν 
(εφη) των πρώτων και φυσικωτάτων καί ίσομένων καί 
οντων, πυρός κχι γης και αδρός και ύδατος χ, μηδίν 
α^Λ τω χχλκω πλησιχ^η, μηδδ όμιλη, πλην μόνος ο 
αηρ, δηλος εςιν υπό τάτα πεπονθώς, και διχ τατον 
εχηκώς ην εχει διαφοράν αεί συνάντα και προσκείμενον, 
η τατο μδν ηδ&ς *, πριν Θεόγνιν γεγονεναι, κατα τον 
κωμικόν· ην δ' εχων φΰσιν ο αηρ, η τβ χρώμενος δυ
νάμει κατά τάς δπιφαΰσεις δπικδχρωκε τον χαλκόν επι
θυμείς μαθεΐν· φησαντος δε τα Διογενιανκ· Κα/ γαρ 
εγώ, (είπεν) w παΐ· ^ητώμεν εν κοινή και πρότερον, 
ει βάλει, δί ην αιτίαν μχλιςα των υγρών χναπίμπλησιν 
ία τχλαιον. i γάρ αυτό γε δή πκ τω χαλκω προσ- 
τρίβεθχι τον ιόν, ατε δη καθαρόν αυτω και αμίαν· 
τον πλησια^οντα θ. Οϋδαμώς, ^είπεν δ νεανίας^ ά/^.ο 

δ'

i Valgo poft hanc vocem legitur ημ}. Id delevi auftorita- 
te Baf. probantibus R. & w.

2 Vu’go poft μίν eft lacuna, w. recepit ex Anon. Exempl, 
Tum. Mez. nec non Tum, & V. unde quidem in cod. Var. 
enotatum video liaeis. R. monuit, nil deeffe praeter ο7&α t 
& proverbium fuiffe Graecum: novi haec, antequam nafcere- 
tur Theognis — forte ex eo natum, quod carmina Theogni
dis Megarenfis pueris in fchola traderentur memotiae mandan
da, ut itaque proverbium hoc velit dicere: novi hoc , antequatn 
Theognidis fententias edifcerem, i. e. admodum puer adhuc. 
Cf. Erasm. Chii. IV. cent. III. ico.

3 Ad vocem npo^Tplfti^af R. monet, efife hic loci pro a&i- 
vo KSOaTSljieiV t ajjticnre, applicate, non affiicari, vel fe· 

fricare, Pro πληοιά'ζοετα autem idem legi vult »λ»- 
αιάζον,
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δ’ αύτω δόκεΐ t«th 1 τδ αίτιον υπάρχειν· λεπ]ω γχρ 
οντι κχι καθχρω καί διχυγεΐ προσπίπ^ων δ ιος, έκφα- 

* υέσατός έσιν, έν δέ τοΐς χ^οις ίιγροΐς αφανίζεται. καί 
δ &έων· Ε&γβ ζ«ίίτ«ν) ώ παΐ, κχι καλώς σκοπεί 
δέ, εί βέλει, κχι την υπδ Άρισοτέλχς αιτίαν λεγομέ· 
την. Ά^άβχλομαι, είπε^. φησι τοίνυν των μέν χ^.ων 
υγρών έπιοντα διέχειν 4 χδ'ηλως και διατπείρεθχι τδν ιόν, 
ανωμάλων καί μανών οντων 5. τχ δ' έλαίμ τη πυκνό- 
τητι ςέγεβαι, και διχμένειν άθροιζόμενον. χν χν καί 
αυτοί 6 τι τοιχτον υποθεθχι δυνηθωμεν , έ πχντχπχ- 
σιν άπορήσομεν επωδής και παραμυθίας προς την απο
ρίαν.

IV. '£1ς χν έκελευομεν καί συνεχωρχμεν, £φη· 
τον αέρα τδν έν Δελφοΐς πυκνόν οντα και συνεχή, καί 
τόνον εχοντα , διά την άπδ των όρων άνάκλχσιν και 

άντε· 

αάζον, cum redeat ad τδ ιλαρόν, non ad τδν ίδν — non 
enim credibile eft, oleum aeri aeruginem inducere, cum pu
rum ei applicetur, w. corrigendum putat, nifi quid excide
rit : άναπΐμπλησιν (G>il ο αηρ) 12 τ2λαιον' 2 γαρ ωυτόι γβ 
δήπε τω ΐλαίφ κροττρίβΐτα^ τδν Ιον, άτι δη χαλαροί αντ^ 
ΐ\χ) αμίαντοι πλησίαζαν.

i Sic R. e Turn. & V. legi Toluit, dedlque cuki W. ad- 
fentiente Anon, Vulgo τέτο.

2 Vulgo eft poft μα/ lacuna. R. monente, nil deeft nifi, 
aut xakas aut άλη^άι; W. judice, fupplendum xa\Zs vel dv' 
Spixiif.. Recepi χαλ-αι. Tum. ώ παΐ ου αίτιάσαι.

3 Dedi fic, R. jubente , pro vulg. elntiv. W. tiatv recepit 
e Xyl.

4 W. fufp. legendum ^lapgtlv.
5 Vulgo poft ανωμάλων fuit lacuna, fequentibus deinde 

μννόντων. Explevi eam cum W. dante μανών οντων ex 
Exempl. Turn. Mez. nec non Turn. & V- unde quidem in cod. 
Var. enotatur μαναων οντων. R. conjecerat ανωμάλων των 
πόρων μανών οντων.

6 R. judice, aut poft αυτοί, aut poft υποθίθχι deeft Tgie, 
obic, in re praefenti.
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κντέρειΰΐν, eri κχι δηκτικόν, λεπρόν είναι τ, ώσπερ μχρ. 
τυρεΐ και τα περί τχς πέψεις τροφής, ένδυόμενον έν ότι i 
λεπ]ότητος κχΊ τέμνοντχ τον χαλκόν, άναχαράσσειν πο- 
Χυν ίδν εξ αότϊ κχι γεώδη 3, ςέγειν δέ τετον αύ πχ· 
λιν κχι πιέζειν της πυκνότητας διάχυσιν 3 μη διδεσης, 
τόνδε ύφισχμεναν αυτήν δια πλήθος έξαν3&ΐν, κμ/ λχμ- 
βχνειν αϋγην κμ} γχνωμα περί την επιφάνειαν. άπο· 
δεξαμενών δέ ημών, δ ξένος εφη την έτέρχν αρκειν 
υπό&εσιν προς τον λόγον. ‘H ίβ λεπ^ότης (εψη') δό^ 
ξει μέν υπενχντι^χι κμ} 4 προς την λεγομένην πυκνό
τητα rS χέρας, λχμβάνεται δ’ έκ άναγκαίως. κύτος 
γχρ υφ* έαυτχ πχλχινμενζς δ χαλκός άποπνεϊ 5 κμ} 
με^ίησι τον ίδν, ον ή πυκνότης συνέχκσχ κμ/ παχνκσχ, 
ποιεί έκφανη διχ τδ πλήθος. υπολαβων δέ ο ®έων, τι 
γχρ, (είπεν') ώ ξένε, κωλύει τχύτδ είναι κμ} λεπρόν κμ} 
πυκνόν, ώσπερ τχ σηρικά, κμ} τχ βύσσινα των ύφασμά^ 
των, έφ’ ών κμ} "Ομηρος εΐπε·

Καιροσέων ύ δ’ διανών απολείβεται υγρόν ελαιον, 
ένδεικνΰμενος την ακρίβειαν κμ} λεπτότητα τ» νφκς 9 
τω μη προσμένειν τδ ελαίαν, ά^.’ λπορρεΐν κμ} απολι- 

3x1-
i W. ex Β. & E. addidit voces λεκίον ibo/. Vulgo abfunt. 

R» fulp. ίτι δί κμ} δηηϊιχον, ωνιρ μαςτνςΗ , cui rei, velαβ- 
ferttoni noerae, teftimoniw» vel ar/iumentwn fert. ReiU- 
tui deinde reis ante πίφαι; abeft a Frit· & R. ·

2 R. fufp. κμ} πινον γιΰδκ.
3 Voce διάχυσιν w. explevit lacunam, quae vulgo poft 

πυκνότατοι extitit, ex Anon. Idem voluiffe videntur Turn. & 
V. e quibus enotatur διάλυσιν. Mez. διί^οδον. Idem R. deefle 
monuit, locum ita corrigens: t^s πυκνότατοι διί^οδον μη rWi- 
C^t. τον ii υφιςάμίνον χυτέ (μΙ>Γ) διά πληροί. E cod. non 
nominato affertur υψικάμινον uv3is.

4 R. hoc delendum cenfet.
s Cum w. reftitui ex Aid. Baf. Xyl. confentientibus B. E. 

& probante R. αποπνιι pro vulg. αποκνιϊ — exfpirat, velut 
ipiraudo e fe protrudit.

6 Xyl. monente, ex ipfo Homero locum integrabis. Odyff. 
r» 107.

0
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^ativetv , της πυκνότητας έ διείσης *, ημ} μην g μς. 
vw προς την χναχάραξιν rS ίχ χρήσχιτο χν 2 τη λε- 
π/οτητι rS χέρας , χ^,χ γην χρόαν χύτην $ ποιεΐν 
ίοιηεν ηδιονχ ημ} γλχνκοτέρχν, χναμιγνύιισχ τω κυανω 
φως ημ] αυγήν.

V . Εκ TgT8 γενομένης σιωπής, πάλιν οί περιη· 
γητχί προεχειρίξοντο 4 τάς ρήσεις. χρησμέ δέ τίνος 
εμμετρα λεχ^εντος t οιμαι, περί της Αΐγωνος $ τε Αρ~ 
γεια βασ ιλείας , πο^,χκις εφη 3~αυμάσαι των επών ό Δ/ο- 
γενιανος , έν οίς οί χρησμοί λέγονται, την φαυλότητ* 

την ευτελειαν. καιτοι μεσηγέτης Ο 3εος, εμέ της 
λεγάμενης λογιότητος έχ ητ}αν αυτω το καλόν, η τής 
περί μέλη ωδχς ημ/ ευφωνίας θ μετεΐνχι, πο
λύ τον Ησίοδον εύεπείχ τον 'Όμηρον υπερφ&.γγε- 
8αι· τές δέ πο/^ές των χρησμών δρωμεν ημ] τοΐς μέ· 
τροις ημ] τοις ονόμασι πλημμελείας ημ] φαυλότητος χνα· 
πεπλησμενχς ΐ, παρών εν Α^ήνη^εν δ ποιητης Σέρα- 
πίων E/ra ^έφη^ ταυτα τχ έπη τκ πιςεύοντες 

είναι, 
ϊ Vulgo τηί πυκνότητα!, έ ίίητι ημ} μίν —. R. mu‘afa 

diftlnftione voluit r. πυκν. έ μ^ν. W. δκίαη!,
quod recepi. Aid. Baf. g δίητι. B. E. x δΰησι.

2 R. legendum monet χοήσαιτό tis τη λ. aut χ(ησαιο, 
ιΐιοτίί, cum in Bai, fit χρήσατο, unde χοήοαιο facile effici 
poffit.

3 R· legi vult αυτή, fcil. η λτπίατί]! tS aipof.
4 Sic cum w. dedi, aodoritate B. E. Xyl. Potuiflet quo

que e Tum. & V. recipi πρχχκρίζοντο. Aid. Baf. προσχι1£ί- 
£οντο. Vulgo προσιχτιρί^οντο, de quo corrigendo monuit quo
que R.

5 De Aegone, & quo mqdo Argis regnum adeptus fuerit, 
vid. fupra -pag. 69.

6 R.fulp. έχ ητ]ον αυτφ έν to7s χρησμοί! καλόν wxf, η τη! 
πΐξί τα μίλη ηα) φδαί νυφών!»! μιτίϊναή — eumque decere 
uon minus in oraculis edendis praefiare facundia t quam fo~ 
nor a ioce in canendis canticis.

γ Sic cum w. reftituiex Baf. Xyl, probante R. & acceden
tibus B. E. Vulgo άναπΐπλιγμίν*!··
o
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fnvxi , TO Χ(ΐωμθν XV πχλίυ , tl ί λεγεΤΧΙ , κχ&.ει TX'V 
Όμήρα KSH Ήσ/όί« λέγειν, έ 1 χρησόμε^χ τχτοις ΰς 
xpisx Κ&Ϊ πεποιημένοις, έπχνορδΐιμενοι την χύ-
ruv κρίβιν πρ^χτειλημμευην υπο φαύλης συνήθειας, υπα- 
λχβων χν Βό^θος 9 γεωμέτρης' (ο13χ γχρ του άνδρ» 
μετχΐχτιόμευον ηδη προς του Έπίκερου') Άρ’ χυ έφη 
τό τδ ^χγρχφχ Παύσωνος χκηκοας ; Ορη εγωγε (ειπευ 
ό Σ,ερχπίωυ^ Ά/Κά μην δίκιου, έκλχβωυ γχρ , ως έοι- 
H6V, Ιππου χλινδχμενον γρχφχι, τρέχουτχ εγρχφεν. 
αγχνακ^υτος δέ τδ άν^ρωπα, γελχσχς δ Πχύσωυ κχτ- 
έτρεφε του πίνχκχ· γενομένων άνω των κάτω, πά
λιν ό ίππος δ τρέχων, χ^' χλινδχμευος έφαίνετο. τδ- 
τό φηΉυ δ Βίων έυίχς των λδγωυ πάχειν, οταυ αυχ- 
ςρχφνσι 2. δια ημ/ τδς χρησμός ενιοι i φήσχσιν 3 κα
λώς εχειν, οτι τδ θϊδ είσιν' ά^ά τδ θβδ μη εΐναι,

οτι

τ Haec leftio, quam corruptam effe facile patet, ex Aid, & 
Stfph, in rei!, transiit. Raf. πιτινιτβ εΤνομ ΐάσωμιν έν πάλιν 
u< λίγντν κ. τ. Ο· χ. Η. άποδίαν. a χρησάμι^α — R, judice, 
eft haec correfloris παραδιωρ^ινσκ, qua vetnfta (criptio obfcurata 
fuit. Xyl. eam fequitur vertendo. B. & E, habent τδ οίμω
ρόν ai πάλιν, R. fufp. πιτνυοντί! tivt&f. τολμήτομεν xv (vel 
*tth πάλιν, άι λtΐπ^τa| πάλλει των Όμίρκ 'Ησζοίβ λίγαν , 
»δί χςησόμτύα — at, qui tamen , quamvis credent-s, ea 
carmina a Deo profecta ejje, nthilominns audebimus ajjeve- 
rare , venuflate Homericis & Hejiodeis ea cedere, neque ute~ 
tnur —? W. autem: τολμωμιν αν παλιν us λιίπιτχ/ — λί- 
y«» xJi χμ/σόμι^α —■ itaue bos Dei verfus effe putantes, 
audemus rurfum eos dicere , Homericis & Hefiodeis pulchri
tudine longe inferiores effe? aum utemur iis? — Turn. 
V· ίάσωμιν ιμπαλιν λιΐπριν αυτά πάλιν,

2 Dedi fic ex emendatione Perizon. ad Ael. V. Η, XIV, 15. 
Vulgo άνατρίφ^^ι R· voluit ανας-ριφ^ωσι.'

3 Vulgo φήσεσιν x. Ordinem inverti, Xyl. verfionem fecu- 
*us, R. & w. probantibus Perizon. ioc. iit. maluit deleri δ , 
δι deinde legi άλλοι pro άλλα, ut fit fenfus : idcirco ora
cula nonnulli dicent bene compofita ejje, quia dei funt, alii, 
wn ejje dei, quia male compojuafunt. 
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άτι φαύλως έχεσιν. έκεΐνο 1 μεν γάρ & άδήλω· τβ 
δέ τχ έπη έκ ευ πεποιη^χι 2 τά περί τές χρησμές, 
καί σοι κριτή δήπχΰεν, ω φίλε Σεράπιον , ( βίτεν ) 
εναργές ίςι. ποιήματα γχρ 3 γράφεις, τοΐς μέν πράγμα
τι φιλοσόφως ημ/ αύςηρως , δυνάμει δέ κμ^ χάριτι ημ) 
κατασκευή 4 περί λέξιν έοικότχ τοΐς Όμηρε κμ/ Ησίο
δε μάτσου, η τοΐς υπο της Πυθίας έκφεραμένοις.

VI. Κα2 δ Σεραπίων· Νοσέμεν γάρ, είπεν, ίο* 
5 , ημ) τά ωτα ημ) τχ ομματα, συνετισμένοι 

δια τρυφήν κμ) μαλακίαν τά ηδίω καλά νομίζειν ημ/ άπο- 
φαινεβαι. τάχα δη μεμψόμεδα την Ώυ^ίαν , . οτι Τλαύ- 
κης β φθέγγεται της κι^αραδε λιγυράτερον, έδέ χριο- 
μένη 6 μΰροις , έδέ άλέργΐδας άμπεχομένη κάτεισιν εις 
τδ άδυτον, κδ' επιθυμία κασσίαν, η ληδάνον, η λιβα
νωτόν, χάλα δάφνην ημ} κρίθινου χλευρον. έχ όρας, 
(είπεν) όσην χάριν έχει τά Σαπφικά μέλη, κηλέντα 

καί

I feli, τδ Τχ Θι" ταυ τα tivaf.
a Vulgo τδ Si πικονΐίο%αμ Xyl. fufp. τδ Si έκ ίκ-

, non elaboratum ejje, vettens. R. judice, deeft 
Qavkons. Verba, quibus nunc lacuna expleta apparet, funt e 
W. correftione, licet dubius fuerim, annon praeferenda fint, 
quae e Turn, enotantur τδ Si μη καλωί πεπονηο^.

3 Vulgo μέν γάρ. Delevi μίν, ut prorfus otiofum, e R. 
mente.

4 R. mavult κατασκινρ τη πιρί λ.
5 Vulgo νοσέμιν γάρ εν τενψ Βαη3ι, Reftitui leftlonem Baf. 

& Xyl. quam Amiot. Mez. & R. probarunt, cum W.
6 Sic cum w. ex Turn. V. Anon. dedi pro vulg. χριομί- 

νην. Simul necefle fuit cum eodem dare deinde άμ<κ*χομΙνα 
κάτασιν pro άμπιχομίνην. και τιτιν — e R. mente, quam 
quoque fecutus fum dando th τδ άδυτον, SSi ΐττι^νμι^ - Pr® 
vulg. tis τδ xSl ΐπβυμιδμ. Ad tlf τδ Xyl. jam monuit aliquid 
excidiffe; επιθυμία autem eft in Aid. & Baf. In his quidem 
W. retinet vulgatam, cum pro tis τδ legendum ei videatur 
ιϊσω. Glauce fuit celeberrima cithariftria apud regem Ptole» 
maeum Philadelphum. Cf. Plin. X. a a. Aelian. Hift. anim. 
VIII, ir.
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«araJZXywra τες αηροωμένβς; Σίβυ^χ δδ μα/ν^ 

μένω ςόματι, καθ'’ Ηράκλειτον t χγέλαςα χργ χκχ^ω- 
τηςα κμ) άμΰρισα φ^εγγομένη, χιλίων ετών έξικνεΐτχι 
τη φωνή διχ τον $εόν. ο ίέ Π/νίαρος άκ»σα/ φησι τ*

τον Κάδμον & μχσικάν ορΰχν Ι, «χ ηδεΐαν 9 εδδ 
τρυφεράν 9 άδδ έττικεκλασμενην ταΐς μέλεαιν. ηδονην γάρ 
ί κρατιέται το χπ&3ες ημ} άγνδν, ά^Φ ενταύθα μετά, 
της α/ης 2 ερρίφη ημ) τό κλείσου αυτής9 ημ], ως $οι- 
Μεν , εις τχ ωτα των ανθρώπων αυνερρΰηκεν.

VIL ΕΑτόντος δε ταυτα τχ Σεραττ/ωνος, ο Όέων 
μειδιάν ας* Ό Σεραπίων μεν (είπε^ τδ ειωβδς αποδέ- 
δωκε τω τρό?τω, λογά κερί αυτής 3 της ηδονης τταρα- 
νεσοντος ατολαυσας· ημείς δδ, ω Έόη3ε9 καν η φαυ
λότερα των Όμηρε/ ταυτχ τα εκη , μη νομίφωμεν αυτχ 
κεκσιηκενχι τον &εδν, α^α επείνα την αρχήν της Μ,ινη- 
σεως ενδιδόντος, ως έκχτη τέφυκε κινείσαι των ττροφη- 
τίδων 5.. ημί γχρ εΐ γράφε/ν έδει μη λέγε/ν τχς χρητ- 
μες , χκ χν, ο1μαι9 τε JfS τα γράμματα νομίζοντες 6 
&·^έγομεν9 οτι λείτεται κα^ιγραφία των βασιλικών 7Λ

χ
i R. δξ^ΐχν mavult, deleto i ante μχσικαν, utpote quod 

e fine nominis Cadmi fivnatum. Amiot. quoque Mez. & w. 
e delendum cenfent.

2 Sic cum W. ex Turm & V. recepi, R. probante, pro vulg·. 
φδ^ί , quod Stephano debetur , id danti ex Leonic. — Aid & Baf. 
pura avriji , pro quo Xyl. conjecit ανδί;/. f^cluptatetn 
una cum Noxa e choro deorum expuliam, & in hunc terra
rum orbem dejeBain fuiffe, praeclara eft, & philoiopho poe
ta, qualis Serapio fuifle hic perhibetur, digna fententia.

3 R. uvtks delendum cenfet. W. fufp. titpl re ημ) 
^δονΐ)/.

4 \v. fuip. excidiffe poft haec κ^ν βιλτίονα.
5 Poft hanc vocem R. fufp. deeffe ίζηνίχ^αι, vel fimi- 

1® quid.
R. mavult J νομΐζαντα.

7 Kaltw. adnofat ad hanc vocem: „ Koniglicbe liucbfiaben 
follen wohl fokhe feyn , deren man fich fur Konige bedient;

PLVT.T.IX. R oder’
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κ γχρ είΐ 3ε ά ή γήρνς, άδδ δ φθόγγο; , $ λέξι’,
τδ μέτρον, x^x της γυνχικός· εκείνος W μόιχς 

τχς φχντχσίχς πχρίτησι, ngj φως εν τη ψυχή ποιεί 
προς το μέ/&ον. ό γχρ εν3ασιχΰμδς τούτον εζΐ. κχ3ό- 
λα δέ είπεΐν, υμχς τχς τ« Έπικχρχ προφήτχς (^δήλος 
γχρ εί η&] χΰτδς υποφερόμενος^ χκ &ι διχφυγειν, χλ- 
λχ κχκίχς χίτιχ&ε 1 τχς πχλχι προφήτιδχς , ως φ χό
λο ις ποιήμχτι χρωμενχς, ημ) τχς νυν, κχτχλογχδην 
διχ των επιτυχόντων ονομχτων τχς χρησμχς λεγχσχς, 
όπως υμΐν χκεφχλων λχγχρων μέτρων χαρ] μειχρων 
εύ3ΰνχς μη υπέχωσι. xgf ο Διογενιχνδς· Μ?ΐ π&ΐζε 
(εϊπεν^ ω προς 3εων , χ^χ διχλυσον ήμΐν τχΰτην τήν 
χπορίχν κοινήν χσχν. χδεις γχρ έςιν χ^ων 2, δς a» 
αίτίχν επιζητεί ημ) λόγον, ως 3 πέπχυτχι τδ μχντεΐον 
επεσι κ&) λόγοις 4 χρωμενον. υπολχ^ων εν ο @εων· 
"Α^,χ ngf νυν, (εϊπεν) ω πχΐ, δοκεμεν επηρείχ τινι 
τχς περιηγητχς χψχιρεϊ^χι το οίκεΐον εργαν, εχτον εν 
γενέ&χι το τάτων πρότερον, είτχ περί ων βάλει κχ3* 
ήσυχίχν διχπορήσεις.

V III. ’H5>j ίΑ προϊοντες ηιιεν κχτχ τον 'Ιέρωνος 
όινδριχντχ τα τυρχννχ· χα/ των μεν χ^ων δ ξίνος, 
αιδώς χιτχντχ, πχρεΐχεν όμως ύπο ευκολίχς χκροχτήν 
χυτόν, χκάΰχς δε, οτι κίων τις έςως δίνω χχλκάς Ί^- 

ρωνος

oder, die.nach unfrer Art zn reden, aus koniglichen Canz- 
leien kamen. Sonft mufste man annehmen , dafs alie Koni- 
ge fchon gefchrieben hitten.‘*

i Dedi fic cum W. e Baf. Turn. Bong. Xyl. Leonic. Mez. 
probante R. Vulgo xiTti^xj. W· Hxxlts mutari mavult in 
xofntlvxs.

2 R. judice, aut legendum eft xv3^t!>xtuv, aut ΐτι ταν u\- 
Xwv , i, e. twv jsdvTitiv. W. fulp. άλλ<»;ί, vel E, «X—
ΧηΧων.

3 R. mavult 'onus , qui faftum fit, ut
4 W. xge/ λόγοίί vel delendum cenfet, vel cum R. corrigen

dum χα/ «λλοίί /Μτροΐί.
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ρωνος έπεσεν αυτομάτως της ημέρας εκείνης, $ τον Ί«- 
ρωνα συνέβαινεν έν Συρακέσαις τελευτάν, έθαύμασεΛ 
κχγω των όμοίων αμα συνανεμίμνησκον, οία δη τΖ Ίό- 
ρωνος 1 άέν τ* Σπχρτικτα, ότι προ της έν Λεύκίροις 
αύτω γενομένης τελευτής έξέπεσον οί οφθαλμοί τΖ άι- 
δριάντος· οι δέ άσέρες ηφανίθησαν , ας Λύσανδρος ανέ- 
&ηκεν άπδ της έν Αίγδς ποταμοΐς ναυμαχίας. δ δέ 
αύτΖ τΖ Λύσανδρε λίθινος άνδριχς έξηνθησεν άγρίαν 
λόχμην ημ] πόαν τοσαύτην τδ πλήθος , ωςε κατακρύφαι 
τδ πρόσωπον. έν δέ τοΐς Σικελικοΐς των Αθηναίων χτυ- 
χήμασιν αι τε χρυσαΐ τΖ φοίνικας χπέρρεον βάλανοι 2, 
κμά την ασπίδα τΖ πα^αδία κόρακες περιεκοπ^ον. δ δέ 
Κνιδίων ςέφανος, ον Φχρσαλί^ τη δρχησρίδι Φ.λόμηλος , 
δ Φωκέων τύραννος, έδωρήσατο, μεταςάσαν αυτήν έκ 
της εις την Ιταλίαν, άπωλεσεν έν Μδταττον-
τίω 3 π a ίσασαν περί τον νέων τΖ Από^ωνος· όρμησαν- 
τες γχρ επί τόν τέφαναν οί νεανίσκοι, μαχόμενοι 
περί τ« χρυσία προς άΐ^ήλας, διέσπασαν την άνθρωπον. 
Άρισοτέλης μέν Ζν μόνον "Ομηρον έλεγε κινάμενα ποιεΐν 
ονόματα 4 διχ την ένάργειαν έγω δέ φαίην άν κοή 
των αναθημάτων τχ ένταυθίΐ μάλίζα συγκινεΐ^αι κ^ 
συνεπισημχίνειν τη τΖ θεα προνοία· τατων μέρος 
μηθέν είναι κενόν, μηδέ χναίβητον, άϋάά πεπληθαι

R 2 πάν·
i R. monente, Hieronis nomen in Spartanis fufpeftum. For

te librarius illud e fuperioribus repetiit per focordiam. Forfi- 
tan illud Cleombroti fuit, qui, Spartae rex in pugna Leuftri- 
ca occubuit. W. corrigendum fufpicatur τοα \lpu>vos, »ια δη 
ταν μεν Σηαρτιατύΰν.

2 Paullo aliter rem narrari a Panfania p. 834» R· nionet.
3 R Rgi vult Μ/ταπάντφ , addens, fe non videre, quid fibi 

velit hoc exemplum, cum Plntarcl us afferat exempla prodigio, 
rum funeftorum in donariis, exitium iliis, ad quos ea donari» 
pertinerent , fignificantium.

4 Poft hanc vocem vulgo repetitur ποιιΐν, quod dekndum. 
fuit au&oritate Baf. Xyl. Mez. E. Leonic. Pro ifapynay Aid. 
& Baf. ryffyway.
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πχντχ ΰειότητος. ημ) α Βόι/θΐς· Να/· (««rsy) g γχρ 
κρηεΐ τον ΰεόν εις σωμχ νχ3ειργνΰνχι θνητόν χπχξ ^ηχ· 
τχ μηνδς χ, άζ^ά K9V λί3ω πχντι ημδ χχλνω συμφυ- 
ρχσομεν χυτόν, ώσπερ an εχοντες χζιοχρεω * των τοιε- 
των συμπτωμάτων την τύχην δημιαργδν χμ] τδ χύτόμχ- 
τον. εΐτχ (έ'φην έγω 3) τύχη σοι δοηεΐ χμ} χύτομχτω 
των τοιύτων εκχσον εοηιένχι 4, ημ/ πιδχνόν εςι τχς χτο- 
μχς εζολι&εϊν διχλνδηνχι χμή πχρεγκλΐνχι, μήτε πρό
τερον μήτε ΰςερον, χ^,χ νχτ* εκείνον τον χρόνον, εν 
Ία των χνχ&έντων Πηχτός ή χείρον ^με^,ε πρχξειν ή βέλ- 
τιον; ’^ύπίν,χρος ωφελεί νυν, ως εοινεν, χφ*
ων εΐπεν, ή εγρχφε, προ ετών τριχνοσίων 5. δ 3εδς 
δε, ει μή συνείρξει φέρων &χυτδν εις χπχντχ, μηδε 
χνχκρχΰείη 6 πχσιν, χν σοι δοκεϊ κινήσεως χρχήν 
πχ^ας χίτίχν 7 πχρχχεΐν ίδενι των οντων;

IX. Τοιχυτχ μίν εγω προς τον Βόηΰον χπεκρινχ- 
μην· ομοιχ δε περί των 'Σιβυί&.είων. επειδή γχρ εςημεν 
κχτχ την πέτρχν γινόμενοι την κχτχ τδ βαλευτήριον, 
έφ' ής 8 λέγετχι κχ^ίζε&χι την πρωτην 'Σίβυ^δ.χν εν, 
τ« 'Ύ,λινωνος πχρχγενομένην, υπδ των πίεσών τρχφεΐ-

σχν,

τ R. qaaerit, an nonnifi femel per menfem oracula dederit 
Pythia? Voces τον Stov abfunt a V·

2 R. mavult άξιόχρίΜν. Deinde cod. innominatus τφ xv- 
τομάτω pro τδ κύτόμχτον, nili id ad feq. κΰτομΰτγ referen
dum cenfeas.

3 Philinus loquitur. R»
4 R. legi vult γιγονίνοη.
5 Late hoc fumendum monet R. & bene addi irpo ίτων, 

cum a morbe Epicuri ad mortem Flutarchi anni 390 fere exie
rint. · .

6 Aut fic, aut xvxxtgxSitiv legi voluit R. c,,rn W·
qttod e Tum. enotatur. Vulgo χνακεκξχ^ι^)· Bal. habet amc- 
κιςχ^ιΐη,

γ Aid. Baf. ιτίχν. Steph. dedit xivlxv ex Leonte. & Schott.
8 Sic cum w. reditui ex Aid. Baf. Xyl. quibus accedunt B, 

& E. probante R. pro vulg. ιφ' oli.
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σαν, ξένιοι δέ φασιν εις Μαλεα ν» 1 άφιηέβαι, Καμίας 
άσαν θυγατέρα της Ώοσεζί^νος^ δ μέν "Σέραν ίων έμνή- 
(9η των έπων, έν οΐς ύμνησεν "έαυτήν, ως έδε άτοθα- 
τδσ» λήξει μαντικής· ά^.’ χύτη s μέν έν τη σελήνη πε- 
ρίεισι τδ καλέμενον φαινόμενων γενομένη πρόσωπαν, τω 
δέ αέρι τδ πνεύμα σνγκρα^έν, έν φήμαις άει φορήσεται 
■χρώ κληδόσιν έκ δέ τε σωματςς μεταβχλόντος έν τη 
γη πόας ύλης άναφυομένης, βοσκήσεται ταΰτην ίε- 
ρά θρέμματα, χρόας τε παντοδαπάς ιχοντα μορφας 
χαρ) ποιότητας έπι των σπλάγχνων, άφ* ων αί προδη- 
λωσεις άν^ρώποις τδ ^έζ^οντος. ό Βοη^ος ετι μάλ
λον ήν φανερός χαταγελων τδ δέ ξένα $ ειπόντας, ως, 
εί ταυ τα μν^αις εοικεν, άΐ^.ά ταΐς γε 4 μαντείαις 
έπιμαρτυρασι ποΐίάαι μέν ανατάσεις νρή μετοιχισμοί ,5 
πόλεων Έ^ηνίδων , πο^α! δέ βχρβαρικων ςρατιων επι- 
φάνειαι, κμ} αναιρέσεις ηγεμονιών $. ταντί δέ Τα πρόσ
φατα χρώ νέα πά^η περί τε Κόμην χ^ Δικαιαρχίαν, 
ίχ 7 ύμνέμενα πάλαι αδόμενα δια των Σιβυ^είων

R 3 »
I R. fufp. Μαλίαϊ. Cf. de hac Sibylla Paufan. p. 825.
2 R. mavult αυτή, ipfa, fcil. mens Sibyllae.
3 Vulgo Ζω«; ad quod R. adnotat, poffe Zw/Xe conjici, 

fed reftius fore ^ί>α, & Diogenianum fignificari. Recepi 
cum W. firmatum codd. B. & E.

4 Recepi γ» pro vulg. τι ex R. & w. mente.
5 Aid. μετειχισμΐνβι·
6 Vulgo νγιμονικΰν, quod R. monet defendi quidem poffe 

ex eo more, qui declinante Graeco fermone & imperio Roma
no increbrefcebat, nt pro nominibus fubftantivis adjeftiva ex iis 
ducta ufurparent. Vix tamen putat, Plutarchi aetate eum in- 
valuiffe, & indignum tanto an&ore judicat. Quare legi vult 
aut ^γιμόνΜΊ, aut τίγιμνιων. Pofterius eft in Baf. & Xyl. qui
bus accedunt B. E. Leonic. Mez. Amiot. & dedi cum w.

7 R. judice, έχ delendum eft. Retinui, cum fententiain
terrogative fumi queat, au&oritate Xyl. & W. Notat porro R. 
fignificari h. 1. illud VefnviL incendium, quo Plinius major 
periit, & Campanus ager corruptus fuit A. C. 79, unde colli
gi queat, libellum hunc A. C. 8°. ad 90. fcriptum fuiffe.
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ο χρονος ώσπερ οφείλων χποδέδωκεν; εκρήξεις πυράς 
ορείκ , ζέσεις ΰαλαρσίας, vffij πετρών na) φλεγμο
νών utro πνεύματος χναρρίφεις , η&) φ&ορχς πόλεων άμα 
τοσάτων τα) τηλιηάτων , ως με^' ημέραν έπελ^έσιν ά
γνοιαν είναι ημ] ασάφειαν οπχ κατωχηντο τής χωράς 
συγκεχυμένης, raura γάρ εί γέγονε πιςενσαι 
Τον έσι, μή τοι γε προειπεΐν άνευ 3ειότητος.

X. Καζ ό Βόη&ος- ΠοΓον γχρ , (είπεν) ω δαιμό
νιε, τή φύσει πά&ος δ χρόνος ίκ οφείλει; τί δέ έςι 
των άτοπων ngq απροσδόκητων περί γην ή θάλασσαν, 

• ή πόλεις, ή άνδρας , ο τις αν προειπών ά τύχοι γενο- 
μένα· καίτοι raro γε χεδδν εδέ προειπειν έςιν, α^δ.* 
είπεϊν, μά^ον δέ ρίφαι διασπεΐραι λόγβς hh έχον
τας αρχήν είς το άπειρον· οίς πλανωμένοις απήντησε
τοσάκις ή τύχη αυνέπεσεν αυτομάτως. διαφέρει 
γάρ ζοίμαι) γενέβαι τδ ρη3έν, ή ρηΆήναι το γενησόμε- 
νον. ό γαρ ειπων τά μή υπάρχοντα λόγος 2 έν έαυτω 
τδ ημαρτημένον εχων, i δικαίως αναμένει τήν έκ τ^ 
αυτόματε πίσιν, ύδέ αλη^εΐ ο εκμηρίω χρή~αι Τ8 προει· 
πείν έπιτχμενος το μετά τδ είπεΐν γενησομενον πάν
τα τής απειρίας φερέσης· μάθό.ον 4 δέ δ μέν είκάζωυ 

καλώς,

i Secutus fum W. ita dsntem ex B, & E. Locum , quem 
Xy’. vertendo omifit, ita W. exprimit: Quae vel credere dif
ficile eft, nedum praedicere fine divinitate. V>slgo nirli^af. 
R» conjecit, ei »ve, οτι γίγανι, ττιτέ^αί — nam fi nunc 
difficile eft, ea fic contigife, probare , multo erit difficilius, 
a numine quidem non aiio, praedicere, ea ftc effie evemura.

2 R. monet fubaudiendnm «rev βίβαΐε τικμυρία, quae ver
ba , aut fimria , adeffe mavult, & aegre defiderat.

3 Vulgo Ιπιτάμινο!, μ»τά το είπεΐν γινομίνε. De meo in
ferni το; e R. mente autem recepi γενησόμίνον, q»od Turn. & 
V. habuiffe videntur, e quibus enotatur ^ινηαάμ^νον, & quod 
Xyk vertit — fetent, poftquam dixit futurum.

4 Vulgo (fepiens καλ. fequente lacuna. R. pro mutilato & 
corrupto vocabulo legendum cenfuit aut νυν aut μαλλ^ Pofte.

rxus
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καλώς, ον χριςον μχντιν χνηγόρευχεν η πχροιμίχ 1 , 
ίχνονηοπεντι Κ^ί ?ιβεΰοντι διχ των εύλόγων το μέ/λου 
ομοής εςι. 'Σιβυ^.αι <5^ χυτχι h«/ Βάκζί«ς ® «arsp 
εις πόντον χτεημχρτως τον χρόνον κχτέβχλον ngj 
σπείραν ως ^τυχε παντοόαπων ονόματα ugq ρήματα πα- 
3ων ν^ΐ συμπτωμάτων. οΐς 3, γινομένων ένίων χπο τΰ- 
χης, ομοίως ψεΰόος έτι τό νυν λεγόμενον , κάν ύπερον 
χλη3ως, εί τΰχοι , γένηται.

XI. Ύοιαυτχ τ« Βοή3χ διελ3όντος, ό Σεραπίων t 
Δίκαιον το αξίωμα περί των &τως, ως 4 λ£γει

R 4 Βίη-

rins recepi. Aliter locum corrigi vult W. π^μιπιΐν ιπιτάμινοι 
τφ μίτά τό ιίηιΐν γινομάω , tcxstm rijs απιιρίαι φερέσιμ" uW* 
ό μίν ΐΐχάζων. &c. & fenfum correftionis vertendo ita expri
mit : neque fi pnfiea evenit res, ex hoc eventu re^te demon- 
firat, fe /cientem praedixtfie, quippe infinitas omnia fert, dt 
bene conjiciens &c.

1 Proverbium ipfum e Turn. & Bong. allatum videtur μ«ρ- 
tvs (fine dubio corrupte pro μάντιί) άξίτοι οι αν βίκάζα χχ- 
λω!.

2 Sic R. cum Xyl. legi voluit , & dedi cum w. adfentien- 
tibus B. & E. pro vulgari βκκχι^ Notum eft Bacidis arloli 
nomen ex Arifiophane & Paufania. v. Eabric. B. Gr. T. I. 
P· 108.

3 W. fufp. tv o7s vel sfi oti. R. locum ita vult corrigi: αυμ· 
ΐΐ]ΐύμά.τιαν t wv γινομίνοα tviois atro τόχιμ όμοίοΰί ^evoas trt 
τό νυν «?τω ytviμ^νον > quorum quibusdam eventui datis ? fimi· 
liter illud t quod nondum evenit, falfum eji, feu alhs ver
bis: pariter falfa funt, quae praedicta evenere, & quae non
dum evenere; nam quamvis fortuna contigerint aliqua , quae 
aliquis praedixerat: non tamen dici potefi: ille ea praedixifie, 
quia non magis fciebat, ea eventura, quam ea, quae poft 
ejus prsediilionem nondum in eventum abierant, quamvis for- 
fitan fiat aliquando, ut revera contingant poft noftram aetatem. 
Aid. pro xxv υτ. habet υτ.

4 Vulgo πιρϊ txv S'ra» λίγα B0»3os. W. corrigendum 
cenfuit aut Hev^r r^v “O^Itids. &c. aut, ut 
Xyl. vertit; nsfi των xruf, ws λ· Β· ^c· Pofterius dare haud 
dubitavi, Cum id defendi polle videatur auikoritate Turn. & 
V· e quibus enotatur ntgi χτι uft
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αορ'ςως ημ) ν.νυπο^έτκς λεγομένων· εί vfay 
τρχτηγω προείρητχι, νενίκηκεν· εί πόλεως ava/pg^/i, 
απόλωλεν. οπα δέ μόνον λέγετχι το γενησόμενον, 
κ^.χ ^57 πότε ημ) μετχ τί ημ^ μετχ τίνος,
χχ εζίν εικχσμος των τχ^χ γενησομένων, χ/Αχ των 
πχντως έσομένων προδήλωσις. ημ) τχύτχ 1 έςιν εις 
την Αγησιλχα χωλότητω·

$4» Στάρτ^, κχίπερ μεγχλανχος έχσχ 9
M?) 2 σέ&εν χρτίποδος βλχ^ χωλή βχσ,λείχ.
Αηρδν γχρ μόχθοι σε κατχχησχσιν χελπίοι, 
Φ&ισίβροτόν τ έπι κΰμχ κυλινδομένα πολέμοιο.

Κμ) τχ περί της νησα πχλιχ , ην χνηκεν ή προ &ήρχς ημ) 
Θηρασίχς 3χλχσσχ, κμ) περί των Φιλίππκ ημ) 'Ρν- 
μχίων πολέμων 3.

Ά/Α’ οπότε Τρώων γενεά κχ^ύπερ^ε γένητχι, 
Φοινίκων έν χγώνι , τότ εσσετχι εργχ χπιςχ 4· 
II όντος μέν λχμ^ει πυρ χσπετον, έκ ΰέ κερχυνών

Πρ>/-

ι Xyl. legendum monuit οΤχ νμ} ταίτα, vel μμ) τοιχυτα^ 
Prius quoque mavult W. cum Mez.

α Vulgo κμ/· Dedi μέ e Turn. Recepit idem W. exAnon. 
Xyl. Mez. Conf. Vol. III, pag, 161, not. 3. & Vol. IV. p. 75, 
not. 6. ubi iidem verius citantur , adjeAa leftionum diverfitate. 
R. pro βλύφρ mavult βλχτη, proveniat, progerminet, & 
(Ρ^ισιβρότχ, aut φ^ξαιβρότχ pro ψ^ιδίβροτον (hoc in Lyf. 
legitur; illud in Agef.) & denique , quod in utro
que loco occurrit.

3 Vulgo 5«λασσα* π/ρί τον Φ. κ. ‘P. κόλιμον. W. 
punftum majus habet poft ^άλχσσχ. R. voluit pimftiim & 
κμ) deleri, quod Kaltw. fequitur, vertens: So auch das Orakel 
von jener Infel, welche das Meer vor Thera und Therafia um 
die Zeit des Krieges zvvifchen Philipp und den Romern hervor- 
gebracht hat. Ego duftus cod. Turn. & V. e quibus affertur 
πιρι τχν Φίλίππχ, malui punftum cum commate mutare, & de
inde πόλιμον cum πολίμων.

4 Poft finitum bellum Punicum fecundum Romani bellum 
Philippo Macedoni inferebant. Gf. J«ft. 30, 4. Strab. p. 99. 
ult, & ibi Cafaubon.
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ΤΙρηςηρες μέν δίνω διά κύματος αίξ&σιν 
Άμμιγα συν πέτρα *, η δέ ςηρίξεται αύτ^, 
Ού φατδς άν3ρώποις νήσος, KS7 χείρονες χνδρες 5 
Χερσι βιησάμενοι, τον κρείσσονα 3 νικήσεσι.

ro γάρ έν όλίγω χρόνω 'Ρωμαίας τε Καρχηδονίων πε- 
ριγενέ&αι καταπολεμησαντας Αννίβαν, Φίλιππον 
Αίτωλοΐς συμβαλόντα ημ] 'Ρωμαίοις, μάχη κρατη3ηναι, 
Κρβ τέλος έν. βυ3ε νήσον άναδυναι μετά πυρδς πο/&* κμ) 
κλύδωνος έπι^έσαντος, νκ αν εΐποι τις , ως άπήντησεν 
αμα πάντα ημ/ συνένεσε κατά τύχην αυτομάτως , ά^/ 
η τάξις εμφαίνει την πρόγνωσιν. τδ 'Ρωμαίοις 4 
προ έτων δμχ τι $ πεντακοσίων προειπεΐν τον χρόνον, 
έν ω άπαντα τά έ3νη πολεμήσοιεν χμα· τέτο δέ ην 
το πολεμησαι τοΐς οικέταις άποςάσιν. έν τέτοιο γάρ 
α3έν άτέκμαρτον, έδέ τυφλόν, άμφί τε τύχην 6 ^η^ 
τεΐν έν απειρία δ λόγος· ά^ά. ιτο^ά της πείρας ενέ
χυρα δίδωσι, κμ/ δείκνυσι την 'οδόν, η βαδίζει το irs- 
στρωμένον. έ γάρ οίμαί τινα έρεΐν, οτι μετά τέτων

R 5
i R. mavult πέτραν, cum « redeat ad feq. νήσοι — meo 

quidem fenfu , praeter neceffitatem.
a Aetoli puta, neque opibus, neque numero, neque belli

carum artium peritia, neque fama cum Philippo comparandi. R.
3 Philippum fcil. Macedonem. R.
4 Dedi fic e R. mente pro vulg. ‘Ρωμαίει. Etiam Xyl, 

vertit; Romanis praediftum eft tempus.
5 SicR. legendam monuit pro yulg. ομά τοι. Dedit idem 

W. ex E·
6 R. fufp. upvg7rat τύχην — negat ratio caufam rei in 

infinito tempore penes fortunam quaerere. Attamen haud parum 
tribuit huic conjefturae, cum χρνιΐτχ» pro έ 3·ίλα latinifmus 
fit. W. non dubitat, quin corrigendum fit άφίησι τ^ τύχη. 
Ego fic fuppleo: ά την αιτίαν άμψί την τύχην ξητιΐν άναγκα.- 
^tTa/ ιν άττ. ο λ.

7 R. fatetur, fe haec non intelligere. Quaerit, num ί'νια 
(aut τά τΐλιΚ»} τέτφν, Ego le8° er* τέτ»ν τι, deleto μεν».
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ώς προερρηθη συνέπεσε κατά τύχην, έτει τί 1 κωλύει 
'ειπείν ίτερον, ώς έκ έγραψε τχς κυρίας ημΐν 2 Έττόί*- 
ρος, ώ Βοηθέ, δόξας, άπδ τύχης αύτ-μάτας 
^τω προς αϋάηλα των γραμμάτων 3 συνεμπεσόντων , απ- 
ετελέβη τδ βιβλίον,

XII. "Αμα δέ τίτων λεγομένων προήειμεν 4. έν 
ύέ τω Κορινθίων 5 οίκω τον φοίνικα θεωμένοις τον χαλ· 
κ£ν, οσπερ έτι λοιπός έςι των αναθημάτων, οί περί την 
ρίζαν έντορνενόμενοι βάτραχοι κοΜ ύδροι θαύμα τω &ιο~ 
γενιανω παρείχαν, άμέλει δέ κμ/ ημϊν. έτε γαρ φοί- 
νιξ , ώς έτερα δένδρα, λιμναΐόν έσι HSM Φίλυδρον $ φυ· 
τον, έτε Ίάορινθίοις τί βάτραχοι προσήκεσιν, ωςε σύμ.· 
βολον η παράσημου είναι της πόλεως· ώσπερ άμέλει 
Σελινέντιοι ποτέ χρυσήν ΰέλινον άναθεΐναι λέγονται, νμ/ 
Ύενέδιοι τον πέλεκυν άπδ των καρκίνων των γινομένων 
περί τδ καλέ μεν ον Ασέριον παρ αύτοίς· μόνοι γαρ, 
ώς έοικεν, έν τω χελωνίω ? τύπον πελέκεως έχεσι. κμ/ 

μην
i Aid Baf. επί τί. Xyl. correxit. In feqq. vulgo χαλυ* 

Yrtpov. Inferui ex Tum. & V. adfentien*e Mez. tlitt7v, quod 
R. pro tripo, poni voluit. W· recepit Xiyeiv ex B. & E.

2 Baf. μ~ν praemiffo afterifco , figno lacunae.
3 Aid. Baf. των γραμμάτων. Epicuri liber κυρίων έοξων no

tus eftex aliis Piutarchi libris, Tullio II. de finibus, Laertio, 
aliis.

4 Aid. Baf. ντροιίρκμεν. Turn. V. πρόϊμεν.
5 Secutus fum w. fic dantem e Mez. pro vulg. Ιάορινθίγ. 

Etiam Xyl. vertit in Cotitithiovutn domo. KaltW'. adnotat: 
,, angefehene Stidte Griechenlands hatten bey dem T^mpel in 
Delphi gewiffe Haufer oder Capellen, die θησαυροί bieffeu, 
worinndie von ihnen verehrten Weyhgefchenke aufoewahrt wur- 
den. Diefe θησαυροί wurden in dem heiligeu Kriege aller ih- 
rer Koftbarkeiten beraubt/4 Cf. Piut. Opp. Vol. VIII· ρ· 51» 
lin. «It. Herodot. I, 14.

b Repetitur vulgo ίτι poft hanc vocem. Id delevi. R idem 
cenluir, xi t cutn T< mutandum.

7 Sic ii riptam dedi hanc vocem e Baf- cntn vulgo detur 
λονίιμ Quid autem fibi velit χίλάνων, dabitis eft R, Quaerit,

num



• DE PYTHIAE ORACVLIS. 267 

μην αύτω ye τω θεω κόρακας ηύκνες λύκχς 
^α/ ίέρχκας κμ/ πάντα μχ^.ον η ταυ τα είναι προσφιλή 
τχ 9ηρία· νομίζομε». είπ όντας δέ τκ Σερχπίωνος, οτι την 
έζ ύγρων ηνίξατο τροφήν τε ηλίχ ημ] γένεσιν ημ] άνχθυ- 
μίχσιν ο δημιεργος, είτε Όμηρε: λέγοντας άκηκοως· 

Ήέλιος δ' απορκσε λιπών περικαλλ,έα λίμνην Γ· 
είτ’ Αιγύπτιες έωρακως αρχήν 2 ανατολής παιδίον νεογνον 
γράφοντας έπι λωτω καθε^όμενον· γελάσας εγώ" Π« 
σύ πάλιν, (είπαν} ω χρητέ, την Στοχν δευρι παρω
θείς, ημ) υποβάλλεις ατρέμα τω λόγω, τάς άνάφεις 

αναθυμιάσεις; ώσπερ αι Θετταλαι καΤκγων 3 
την σελήνήν τον ήλιον, ως εντεύθεν από γης κμ] 
νδάτων βλαςχνοντας κμ] ^ρ^-.μένκς 4. δ μέν γχρ Πλά- 
των κμ] τον άνθρωπον , έράνιον ωνόμασε φυτόν , ώσπερ 
έκ ρίζης άνω της κεφαλής ορθεμενον υμεΐς δέ τκ μέν 
*ΐαμπεδοκλέκς καταγελάτε, φάσκοντος τον ήλιον περί 
γην 5 ανακλάσει φωτός κρανία γενόμενον, αυθις άντΛυ· 
γεΐν προς όλυμπον άταρβητοις προσώποϊς· αυ,οί δέ γη
γενές ζωον, η φυτδν ελειον, άποφαίνετε τον ήλιον, εις 

βχ- 
num fuerit nomen nutni Tenedii, an potius fuerit vocabulum 
plebejum , idem atque νόμισμα fignificans ? Pofterius ei pluri
mum arridet, quod, cum Peloponvefii numis fuis teftudinem 
incuderent, faRum ex eo fuit, ut χιΚΰνχί , quemadmodum 
γλαυκει, pro numis univerlim fuerint diftae. V. Hefych. in 
voce xtXuvcct", Pollue. 9, 74. & Franc. Wife ad nomos-populo
rum Graecorum in Catalogo numorum antiquorum in feriniis 
Bodlejanis reconditorum. Kaltw. ample&itur hanc fententianu 
Xyl. vertit intefia, & refert μόνοι έχεσι ad cancros.

1 Hom. Odyff 3 , 1.
2 Baf. αντί kvxt.
3 R. judice, poft κατχγων defunt αλλ’ άνάγαν —— non de

ducem de coelo in terram folem & It^uam, quod dicuntur 
Tbejfalae mulieret facere , fed e terra in coelo fublevant eos
dem.

4 W. corrigendum putat άρέβμίνει,
5 W. legendum cenfet τον ήλιον πνρικνγη j & deinde άταρ- 

βήταισμ
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βατράχων πατρίδα ή υδρων 1 εγγραφοντες. άλλα. ταυ- 
τχ μδν εις την Στωϊκήν άναΰάμε&α τραγωδίαν 3· τχ 
δε των χειροτεχνών πάρεργα παρέργως έ^ετάσωμεν. έν 
πολλοΐς γάρ είσι κομψοί, τδ δε ψυχρόν ε πανταχε 

περίεργον έκπεφεΰγασιν. ώσπερ εν δ τδν άλεκ^υο- 
ν» ποιήσας επί της χειρος τε Απόλλωνος έω&ινήν ύπ- 
εδήλωσεν ώραν, κ^ καιρόν επιέσης ανατολής· ετως εν
ταύθα τες βατράχες εαρινής ώρας φαίη τις άν γεγονέ- 
ναι σύμβολον, εν ή κρατεΐ'ν άρχεται τε άέρος ο ήλιος, 
κ^ή τδν χειμώνα διαλΰειν· ειγε δεΐ καθ’* υμάς τδν 
Άπόλλω κ^ή τδν ήλιον, μη δύο $εες, άλλ’ ενα νομί- 
fav. καή δ Σεραπίων· Σΰ γάρ (είπεν) εχ ετω νο· 
μίξεις; αλλά οίει τδν ήλιον διαφέρειν τε Απόλλωνος, 
^Σγωγε, ζ είπεν ) ως τ» ηλία την σελήνην, άλλ’ αυ
τή 3 μόν i πολλάκις εύε πάσιν αποκρύπτει τδν ήλιον, 
δ δδ ήλιος δμκ τι πάντας άγνοεΐν τδν Απόλλωνα πε- 
ποίηκεν, άποσρέψων τή αινήσει τήν διάνοιαν άπδ τ* 
δντος επί τδ φαινόμενον.

>tllL Έκ τετα τες περιηγητάς δ Σεραπίων ήρε· 
Το, τί δή τον οίκον, ε Κυ·ψ«λλ8 τε άνα^έντος, αλ
λά ¥.οριν3ίων δνομά^εσιν. απορία δ’ αιτίας έμοί γεν 
δοκεΐ 5 σιωπώντων εκείνων, έπιγελάσας εγω· T/ δδ 

(εΐ- 
ι Vulgo ii^iep, quod R. aut delendum cenfuit, ut fcho- 

Jium, aut legendum το ύδωρ, ut fit enarratio diftionis ejusdem 
ab ipfo auftore profe&a. Kaltw. legit vertitque ή υδρα», quod 
cum W. recepi, firmatum codd. B. & E.

2 τραγωδίαν appellat illas magnificas & augoftas Stoicorum de 
virtute & rebus naturalibus opiniones atque fanEliones, quae fua 
quidem majeftate feriunt animos audientium , & aures grandi
bus implent fenis, verum aut in rerum natura non exiftunt, 
aut humanas vires fuperant & ipfo exerceri opere nequeunt. R.

3 R. mavult uvTtj^ baec.
4 Alii, ut R. monet, nomen Cypjeli uno λ exarant. Haec 

quoque feriptio , W. judice , re&ior. Reddidit eam Xyl. Fuit 
Cypfeltis Corinthiorum tyrannus, Periandri pater.

5 R. fufp. απορίορ δ' αίτΐαι, ωΐ ΐμοι γεν ίδοκα, σιωπ. De* 
di απορία in dat, cum W« V“lg° άποξία.
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(βΖπΌν) ετι τέτας οϊόμε&χ γινωσχειν, η μνημονεύει, «χ- 
πεπληγμένας πχντχπχσιν, υμών 1 μετεωρολεχ^ντων; 
turei πρότερόν γε κυτών ηκάομεν λεγόντων, ατι, της 
τυρχννίδος κχτχλυδείσης , έβάλοντο Κορίν3ιοι τον έν 
ΪΙίση 2 Χρυσαν χνδριχντχ v^j τον έντχυ^χ τκτονι 3η- 
σχνρόν έπιγρχφχι της πόλεως. Δελφοί μ^ αν εδοσχν, 
ως δίκχιον, συνεχώρησκν, Ηλείας δέ φ3}νήσχντχς 
έφηφίσχντο μη μετέχειν Ί&μίων ο3εν αδεις έξ εκείνα 
γέγονεν ’Ι&μίων χγωνιςης ΉλεΖος. ό δέ Μολιονιδων φο- 
νος ύφ' Ήρχκλέας περί Κλεωνχς, έδέν έςι μετχίτιος (ως 
ένιοι νομίζασιν^ Ήλδ/ο/ς τα εΐργε&χι.. ταναντίον γχρ ην 
χυτοΐς προσηκον είργβιν % εί διχ τατο Κορινΰίοις προσ- 
κεηράκεσχν, έγω μέν αν τχυτχ είκον.

XIV. Έπει δέ τον Άχχν&ων κμ) Βρχσίδα 4 παρ- 
ελΰασιν οΐκον ημΐν έδειξεν δ περιηγητής χωρίον, έν οι 
'Ροδώπιδος 5 Οχειντα ποτέ της έτχίρχς οβελίσκοι σίδη
ροί, δυσχερχνχς δ Διογενιχνός· ’Hy χρχ της χύτης 
(«φη") πόλεως Ύοδωπιδι μέν χωρχν πκρχ^εΐν, οπα τχς 
δεκχτχς φέρασχ κχτχ^ησετχι των μι^κν, Αίσωπον δε 
χπολέσχι τον δμόδαλον χύτης, ό Σερχπίων T/ 
δέ ταύτχ ^φη') μχκχριε, δυσχερχίνεις 6 ; έκεΤ βλέφον 
χνω, την χρυσήν έν τοΐς σρχτηγοΐς βχσιλεύσι

^έχ-

ι R. mavult ^μΰν. Xyl. ita vertit.
2 V. hac de re Paufan. p. 378, ubi etiam de caede Molio- 

nidarum narrat, quam attingit quoque Aelian. V. Η. IV» 5·
3 fubaudi rar Κοοίνθ'Ζχί — e ccntratro oportuerat Eleos a 

Jias ludis Olympicis arcere Corinthios. R.
4 R. ad haec: ,.De Acanthiorum & Brafidae donariis nil 

habet Paufanias. Videntur autem hujus civitatis donaria cum 
Spartani viri junfta fuiffe, quod Brafidas Acanthum a focieta- 
te Athenienfium abftraxiifet, auftore Tbucydida.^

5 De Rhodopide meretrice v. Herod. 2, 135.
6 Vulgo fjgnum interrogandi datur poft ««»7, qUod poft As- 

Xtftuivat collocandum monuit R. Exhibent id hoc loco Baf. 
Xyl· B. E. & dedi cum W· 1« Aid. nulla eft interpunftto.
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&έχσαι 'Μνησαρ^την, ην Κρχτης είπε 1 της των Έζ&ί^· 
>ων ακραοΐα^ ανακεΐ£αι τρόπχιον. ίδων iv ό νεανίας· 
ΕΊτα περί Φρυνης 2 {ε$η} τ&το ην είρημένον τω Κράτη, 
τι", Ναί' (ειπεν ο Σεραπιων) Μνησαρέτη γχρ εκαλείτο, 
την όδ Φρννην επίκλησιν έχε διχ την ωχρότητα. ποϋ^χ 
ίδ, ως έοικε , των ό ομχτων χποκρύπ^ασιν αΐ παρωνυ- 
μίαι. την γ^ν Αλεξάνδρα μητέρα, ΪΙολυξέναν, είτχ 
Μιφτάλην, Ολυμπιάδα τε Στρατονίκην κλη3ηναι λ&· 
γχσι· την δέ Κορινθίαν 3 Εύμητιν, αχρι νυν Κλεοβά· 
λην πατρό-άεν ci πλεΐσοι καλχσιν· Ήροφ/λην την 
Έρυ&ραίαν, μαντικήν γεν^μένην, Είβυ^αν προσηγόρευ· 
σαν. των δέ γραμματικών άκάση την Αήδχν, Mrjj- 
σινόην 4, τον ‘θρέψην, Αχαιόν ωνομχ^χι 5 φασκόν· 
των. Ά^α πως, εψη, διανοη συ, βλέψας προς τόν 
Θέωνα 6, tuti διαλύσαι τό περί Φρυνης αϊτίαμα 7 ;

XV.
1 Aelian. V. Η. 9 » 3$·
2 R. fuip είτα χ πεςί Φ. tu vero audesne negare, id da 

Phryne dtclum fuijfe ?
3 E. Ποδιάν Deinde pro Κλ«ο/?*λ?;ν Xyl. νέλιοβχλίεην, qua

le nomen hoc exhibet var. left. B. & Mez. cf. Vol. VIH. pag· 7. 
not 2. Dubius porro eft Xyl. an Cleobuline dici poflit Corin
thia, cum conftet, Lindium fuiffe Cleobulum. De Herophila 
Erytlnaea Sibylla v. Paufan. p. 825· iq·

4 XyL obfe-vat, Ledam Neniefin fuiffe di&am, non tamen 
vulgatam mutandam putat, cutn fieri potuerit, ut tria nomina 
habuerit: quanda Olympiadi tribuuntur quatuor. Νίμεσιν cor
rigit quoque Mez ad Ovid Epiit. T. Π. p, 346.

ζ Ante άνομά^αι vulgo & in codd (criptis eft lacuna. Sedi 
continuant Αχοναν cum dvoaaShxf. nec quid excidifle flatuunt 
Amiot Xyl. Mez. Ad fenfum quidem nil deefle monet R. & 
■polfe locum integram videri; potuiffe tamen au&or in fuis fchedis 
vacuum fpatium reliqoiffe, in quo plura deponeret exempla nomi
num propriorum Si p;imiiivorum a cognominibus pofterius additis 
exftinftorum , quod vacuum fpatium lib arii etiam in luis cudd. 
fervare conlulturn duxerint. Ego cum W· textum continuavi.

6 Baf. npcs τό» $ιόν &εαινα. Hinc Xyl. monet, male 
eife repetitum a Qt^va.

1 Recepi cum w. ex Aid. Baf. Xyl. adfentientibus B. & E. 
αίτίχμα pro v«lg. αίτημα, quod ex Steph. prodiit.
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XV. Ούτως, (εΤπεν) ως
7« 1 καί σοι προσεγκαλεΐυ τά μικρότατα των ‘E^jjvz- 
κων πλημμελημάτων έλέγχοντι. καθάπερ γάρ ό Σωκ^ 
της ισιωμένος εν Κα&ί* τω μύρω πολεμεΐ 2 μόνον, ορ
χήσεις δέ παίδων χ^ κυβιςήσεις , κρή φιλήματα γε~ 
λωτοποιές όρων ανέχεται· χμ) <ή μοι δοκεΐς ομοίως γύ
ναιου ειργειν τχ ιερ& χρησάμενον ωρα σώματος ειχ έλευ- 
θερίως , φόνων 0έ πολέμων χοή λεηλασιών άπαρχαΐς 
χαί δεκάταις κύκλω περιεχόμενον τον θεόν όρων, χρ^ 
τον νέων σκύλων Έ^ηνικων αναπλέω? χοή λαφύρων, 
α δυσχεραίνεις· έίέ οικτίρεις τχς "Έ^ηνας, επί των 
καλών αναθημάτων αιχίσας 4 χναγινωβκων έπιγραφάς , 
Βρασίδας xgvj Άκάνθιοι από 'Αθηναίων, χςή Αθηναίοι 
από Κορινθίων, xgj Φωκεΐς αϊτό &εσσαλων, Όρνεάται 5 
δ’ από Σικυωνίων, Άμφικ]υόνες δ’ αϊτό Φωκέων. αλ
λά Πραξιτέλης, ως έοικε, μόνος ήνίασε Κρχτητα τη ερω
μένη τυχών αυτόθι δωρεάς ον επαινείν ωφειλε Κρχ· 
της, οτι τοΐς χρυσοΐς βασιλεύσι τέτοις παρέςησε χρυσήν 
έταΐραν, έξονειδί^ων τον πλωτόν ως άδέν εχοντα θαυμά
σιου έόέ σεμνόν. δικαιοσύνης γάρ αναθήματα σω* 
φροσΰνης μεγαλονοίας καλώς εχει τίθεθαι παρχ του 
Θεόν, χμ/ τκς βασιλείς τ^ς άρχοντας, ύ χρυ
σής χρ^ τρυφωσης ευπορίας, ής μέτεςι xgt} τοΐς αίχι- 
τα βεβιωκόσιν.

XVI.

i R. mavult ωτι χα/ σοΐ.
a Dedi fic e R. emendatione pro vulg. αϊτιωμινοι ίν Καλ- 

τω /αϋρψ παλίμίΐν — Socrates in aedibus Calliae convi· 
vio adbibitus. Vid. Xenoph. Sympof. unde locus defumtus eft. 
W. recepit πολιμεΐ, reliquis retentis. ·

3 R. mavult ^άνλιων.
4 Sic R. dedit. In omnibus rell. legitur αίχίτ^ι.
5 De Orneatarum donaiiis, viftoriae monumento de Sicyo

niis fibi partae, vid. Paufan. p. 84’· R»
6 R. fufp. τή ϊρωμί^ λιπών αντάθι δωριών ; W. fufp. λαχών. 
2 R. delendum cenfet hoc
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XVI. ΈκβΓνο δδ ii λέγεις , [inrgy χτερος τ^ν 

ρτηγητων^ οτι Κροΐσος ένταΰ&χ v^j της αρτοποιέ χρυσήν 
εικόνα ποιησχμενος ανέβηκε *, πλην ακ έντρυφων τω 
ίερω, καλήν δε λαβών αιτίαν ημ/ δικαίχν. λέγεται γαρ 
^Αλυιχτ^ην τον πατέρα τα Κροίσα δευτέραν χγχγέάαι γν- 
ναΐκα, παΐδχς έτέρας τρέψειν έπιβαλεύχσαν αν 
τω Κρο/σω την άνθρωπον, φάρμΆκον δένχι τη χρτο- 
%ο/ω 2, ^α/ κελεύσαι διχπλχσχσχν άρτον εξ αυτέ, τω 
Κρο/σω πχρα3ειναι 3. τήν αρτοποιόν κρυφά τω 
Κρο/σω φράσαζ, παραδεϊνχι δέ τοΐς εκείνης παισι τον 
άρτου* av3’ χν β&σιλεύσαντα τον Κροΐσον, οΐον επί μάρ- 
τυρί τω 3εω 4 την χχριν αμείφα&αι της γυναίκας, εύ
γε ποιέντα εκείνον5. ο3εν (ειπεν) αξιον δη ηα] των 
πόλεων εί'τι τοιέτόν εςιν χνχ&ημχ τιμχν ngtif χγχ&χι 6, 
οιον το ’Οταντίων. έττεί γχρ οι Φινκεαν τΰρχννοι πολ- 
λχ των χρυσών χργυρων χνχ3ημχτων συγχέχντες 
εκο^χν νόμισμχ διέσπειρχν εις τχς πόλεις, Όπάν- 
Τίοι συνχγχγοντες ο^ον χργύριον , υδρίχν χνεπεμψαν 
&ν3χδε τω &εω κμ/ κχ3ιέρωσχν. έγω δε Μνρινχίκς 3

επχι-

τ Vulgo poft h. ν. eft lacuna. Xyl, Amiot. R. integra* haec 
effe monent. Quare haud dubitavi textum continuare, w. pu
tat excidifle Εν γ , ί'φη ό Σίραηΐχν.

a Dedi .fic cum W. ex Turn. V. Bong. adfentientibus Leonic. 
Schott. Anon. Mez. pro vulg. χρτόπα>; Xyl. χρτοποίφ. Sic 
deinde quoque corrigendum fuit την χρτοποιίν pro vulgf την 
αρτοχαν.

3 Dedi fic, R. & W. jubentibus, pro vulg. παρχ^νχ/.
4 Aid. μάρτυρί tuv 3ιων.

-5 W· judice, his verbis ev y» ποι. ικ. Theo refponfionem 
ordiu videtur. Quo probato, ab antecedentibus funt disjun. 
genda, & cum proximis conneftenda.

6 Aid. & Baf. χγ«ν; V· xyt^xf.
1 R. fufp. oi 'Gniivtuoi σννχγχγαντιι οσον Ιλαρόν τοιίίτο ας- 

γΰςιχν, ουρίαν.
8 Dedi, quod Xyl. vertit, & R. probavit pro vulg. Mvpt- 

VXS. -Mez. Σμυςνκΐκί·



DE PYTHIAE ORACVLIS.

έπαηώ Άνο^ωνιχτχς, θέρη χρυσά *9 δεύρο πέμ- 
φχντας· μά^,ον Έρετριεΐς ημ) Μάγ^τας, άν.
θρώτων απαρχές δωρησαμένκς τον θεόν, ώς καρπών 
6οτηρα, πατρωον γενέσιον ηςμ φιλάνθρωπον· 
αιτιώμαι δέ ΜεγαρβΓς, οτι μόνοι χεδδν ενταύθα λόγχην 
έχοντα τον θεόν έψησαν άπδ της μάχης, η Αθηναίας 
μετά τά Περσικά την πόλιν έχοντας 4 αυτών, νική· 
ξάντες έξεβαλον. ύζερον μέντοι πληκ^ρον άνέθηκαν τώ 
θεω χρυσήν έπιςησαντες 3 , ώς έοικε, Σκυθιιώ 4 λέ· 
^οντι περί της λύρας, 5jv αρμόζεται 7/ηνός ευειδής Απόλ
λων, πάσαν άρχην κ^ τέλος συ/ίάαβών· έχει δέ λαμ
πρόν πληκρον ηλίκ φάις,

XVΠ. Ύ.π ιβά^οντος δέ τχ Σεραπίωνος είπεϊν τι 
περί τέτων, ο ξένος· 'Ηί^ μέν ζέφη') τδ τοιέτων 
άκροά&αι λόγων, έμοι δέ άναγκαΐόν έτι την τρωτήν υπό- 
χεσιν άπαιτησαι περί της αιτίας, η πέπαυκε την Πυ- 
θίαν έν επεσι κϋή μέτροις Sc/^οις θεσπίζχσαν· ώςε, ει 
Ιοκεϊ, τά λειπόμενα της θέας υπερθέμενοι, περί τέτων 
λκέσωμεν , ενταύθα καθίσαντες. χτος γάρ έςιν δ μά· * 
λιςα προς την τύ χρηςηρίκ πίςιν αντιβαίνουν λόγος· ώς 
ίνοΐν θάτερον 5, η της Πυθίας τω χωρίω μη πελαζ»·

σης,

i jpicns aureas, R. monente, non mejjes, quod Xyl. ex· 
primit.

2 Dedi γ & ϊχ0*™* e R· mente pro vulj. & ϊ'χοντεί, 
Pofleriu* quoque W. recepit ex B. E. Xyl. Hanc Megaren- 
fium de Athenienfibus viftoriam narrari a Thucydide L, IV· 
monet R.

3 Mez. niTtvauvTft. Teneri poffe vulgatam, W. monet.
4 Scythinus Tejus, hiftoricus & poeta. Cf. Voff. de hift. Cr.

p. 4ii.
5 R. deeffe quaedam fufpicatur, e. c. wr, Xvob θάτερον, 

ώνκγχαίγον i-^ro γίνεθαΐ νπολαμβάν^ν, quare tieceffe ejl (jqq 
fari (feu Pythiam non amplius carmine refpondere) exiftima* 
te aherutra de cnufi, aut quod ea ad locum non accedat, 
Wide aura divina fpirat, aut —.

PLVT. T. JX. S
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0 ης 9 εν & 3εΐον ε?ιν, η τ« πνεύματος πχντχπχσιν 
άπεσβεσμέν*, της δυνχμεως έκλελοιπυίχς. περιελ- 
Ξάντες εν επί των μεσημβρινών κχ^εξομε^χ κρηπίδων 
νεω 1 προς το της γης ίερδν τό τε ύδωρ χποβλέποντες *· 
ωςε ευδυς ειπεΐν τδν Βόφ%ν, οτι ημ] δ τάπας της χπο- 
ρίχς σννεπιλχμβχνετχι τω ξενω. Μβσων γχρ ην Ιερόν 
ίντχύ^χ περί την χνχπνοην τχ νχμχτος 3, ο 3 ευ εχρων» 
το πρός τε τχς λοιβχς 4 τω υδχτι τέτω, ως φησι Σι· 
μωνίδης· “Ενθα χερνίβεσσιν χρύετχι 5 Μβσαν νχ^ι· 
κομών υπένερΰεν χγνδν ύδωρ, μικρω δε περιεργοτερον 
«ΰ3ις δ Σιμωνίδης, την Κλείω προσειπων χγνχν επί» 
σκοπον, χερνίβων (φησι^ πολυλίζον χρχιόν τέ ετιν χ— 
χρυΰόπεπλον ·— ·— ·— ευώδες χμβροσίων εκ μυχών 
ερχνδν ύδωρ 6. έκ δρ&ως χν Ένδοξος επίςευσε τοΐς 7 
Στνγδς ύδωρ τετο κχλείβχι κποφηνχαι 8. τχς δ& μχ*

αχς

i R. νιω delendum cenfet.
α Vulgo poft hanc vocern eft lacuna. R. judice nihil deeHe 

poteft. Hinc continuavi textum cum W. qui adnotat, E. lacu
nam ponere inter & κχο^λίττοντα.

3 R. aut uvawvc^v depravatum putat, aut νχμάτων. Ma
vult πνιυμχιο$ — Jjiiraculum aurae divinae.

4 R. aut poft\<M/3d«, aut poft deefie fufpicatur vi.t 
X^pvi^xf.

5 Recepi «ρΰιτχ/, R & W. probantibus, e Tum. V. Anon. 
Mez. Vulgo tlpvmxj. Delevi fimul τε , quod vulgo poft hanc 
vocem legitur , e R. mente.

6 Corrupta haec R. fic reformanda putat οίγνοιν iitlgnorrw 
χιρνίβων, ίν , (fitiai, πολνλιταν χρυοντα/ is xxvx χρυσοτιυχίχ 
tvieits οίμβροΐ'Μ ex μυχών ipxvov ύδωρ, poftquam Clionent 
Mufam appellojjet praefidem lavacrorum t addit, quorum la
vacrorum mulus fupplicaiioniius confecraram, bene odora
tam, amabilem aquam e facris fpecubus hauriunt aureis va- 
Jis. W. fufp. <κόλυλ’ζΊον αρύοντι ταΐσιν «1 χρυσόχνχλοι 3όϊχ- 

δα α.μβροσΐΐύν eu μυχών ίρκνον ύδωρ.,
Ζ Reftitni τοΐι, R. probante, cum W. ex Aid. Baf. Xy]. B. 

E. pro vulg. t^s.

8 R. fic legi voluit, & dedi cum W. e Tum. V. Anon. Mez. 
Vulgo vrefp^vMCi.
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σας ιδρύσαντο παρέδρας μαντικής φύλακας αύ- 
rS παρά τα νάμα, τδ της γης Ιερόν, ης λέγεται
το μαντεΐόν γενέΑαι, δια την 1 έν μέτροις μέλεσι 
χρησμωδίαν. ένιοι δέ n&f πρώτον φασιν ηρωον ενταυ* 
dx μέτρον χκαβηναι·

Συμφέρετε π/«ρά οιωνοί, κηρόν τε μέλισσαι, 
οτε 9 τω ΰεω έπιδεχ γενομένην αποβαλεΐν τό σεμνόν,

XVIII. Ό Σεραπίων· Έπιεικέσερα ταυτα (εί
πε v} ω Βόη.% ημ] μκσικώτερα. δεΐ γχρ μη μάχεσαι 
προς τδν Θέωνα 3, μηδέ άναιρεΐν μετά της μαντικής άμα 
Την πρόνοιαν κμ/ τδ Άεΐον, ά^,ά των νπεναντιά^αι δθ· 
κκν^ων λύσεις έπι^ητεϊν την δέ ευσεβή πάτριον 
μη προίε^αι πίςιν· Όρ^ως (έφην έγω) λέγεις, άριςε 
Σεραπίων· έδέ γάρ ψιλοσοφίαν άπεγινωσκ.μεν ως άνη- 
ρημένην παντάπασι κμ] 4 διεφ^Όρυΐαν, οτι πρότερον 
μέν έν παημασιν έζέφερον οί φιλόσοφοι τχ δόγματα 
κμ] τάς λόγκς, ώσπερ Ορφευς ημ] Ησίοδος κμ] Παρ- 
μενίδης Εενοφάνης 'Εμπεδοκλής Θαλής· 
ΰςερον δ' έπαύσαντο πέπαυνται 5 χρωμενοι μέτροις 
πλην σ«· διά σ2 ϋ αΖ3ις εις φιλοσοφίαν ποιητική κάτ· 
βισιν, ορ^ιον ηο/ι) γεννα^ον έγκελευομένη τοΐς νέοις. χδ*

S 2 άσρς·

τ Volgo abeft λο?. Dedi id e W· anente, expreflum ββ eo. 
dem in Xyl. verfione, ad fententiae nexum ordinandum. R. 
poft χρησμψδίαν deelfe conjecit χορηγέοαι, vel fimile quid, ad 
Mufas rediens.

a Ante ®t» lacunam efle , R. notat. W. fatetur, feobfcu·^ 
ritatem loci hujus non expedire, & complura excidifle fufpica. 
tUf. Turn, as-» τω Stu.

2 Amiot. Xyl. Mez. Siov,
4 Aid. B3^· Pro W·
5 R. admonet, videri poffe vrtnuvirat f”P*rvacanemn 

& delendum , cum idem dicat atque ϊηαΰσαντο : falli autem , 
qui fic exiftimet; ίχαυσαντο nimirum pertinere ad tempus prae-, 
teritum : dejierunt vel abjHnuevunt Je j πίπαυν-roif autem ad 
praeiens: adbut bac aetati lioftta cejjaut Jibi lanei» a pbi- 
iofopbia carmine tradenda.
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α?ρολβγ/*ν κδοξοτέρχν εποίησχν οι περί ΑρΙίχρχον r 
χ«/ Τ/μόχαρ/ν ΆρΙίυ^ον "Ιππχρχον, kxtu- 
λογχδην γρχφοντες , άν μέτροις πρότερον Ενδοξα 2 
Ήσιόδα χοή &χλα γρχφόντων, ειγε Θχλης έποίησεν 9 
ως χληΰως είπεΐν, την χυτω 3 χνχφερομένην χτρολο* 
γίχν. ΤΙίνδχρος δέ περί τρόπα μελωδίχς χ μελά μέ
να ΧΧ^ χυτόν χπορεΐν ομολογεί, ^χυμχζει, οτι 4 
— — — α^έν γχρ έςι δεινόν αδέ χτοπον χίτίχς ζη- 
τεΐν των τοιάτων μετχβολων. χνχιρεΐν δέ τχς τέχνχς 
χομ τχς δυνάμεις, χν τι κίνηση χ$ πχρχ^,χξη των χα- 
Τχ τχύτχς, α δίκχιον.

XIX. 'Ύπολχβων δέ δ Θέων· Ά&,χ τχυτχ μέν 
(εϊπεν) μεγχλχς ^%ηκε τω οντι πχρχ^,χγχς hxi- 
νοτομίχς. των 5’ έντχυ^χ $ χμ) τότε nxrx-
λογχδην ηφερομένας περί πρχγμχτων b των τυ
χόντων ΑχκεδχιμονΙοις τε γχρ (ως Θακυδίδης Ισο- 
ρήσε ) περί τα προς Ά^ηνχίας πολέμα χρωμέ- 
νοις , χνεΐλε νίκην κράτος , βοη^ήσειν «ύ- 
τος Κ^} πχρχκχλάμενος χπχρχκλητος 6· nsf^ Πανσβ- 

νίχν
τ ad hunc locum conferendum monet R. c. 5. L. III. B. Gr. 

Fabricii T. II. ubi agit de vetuftis mathematicis.
a an fuo loco iit hoc nomen inter poetas, dubium videturw.
3 Aid. Baf. tlittlv αντ»ν χνχφ. Tum. v. την tlf xvran. 

W. cum Mez. legendum cenfet την Ικ χυτόν.
4 Mez. Άχυμχξα λα τΐ: & ita nil excidiffe putat. R. Sttv- 

μχζαν legi vult» & deinde defiderat ipfum Pindari locum, 
quem eundem fuiffe fufpicatur, qui infra cap. XXIII. e Pindaro 
'affertur : or<, μίτςζΐ! έδιιί , έδί φΐχΐί ξΐμψχ χαιόΐοιν τοζιΰα 
μιλιγήξιχι υμνεί.

5 R. fufp. τχν Ιί iv^oiSe χρησμών οϊίχμιν πολλχι, oracu
lorum boc e templo editorum multa novimus fer mone libem 
prolata. W. notat, deeffe οϊ^χμιν.

6 R. ad haec ita: „Thucydides I, 118. finp> unde locus 
hic petitus eft, habet ακλητοι: neque tamen propterea damna» 
re leftionem in Plutarcho vulgatam aufim ; potuit enim ille e 
memoria locum citare. Porro videtur mihi Plut. ex eo, quod 

Thucyd. 
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viav 1 ai μη κχταγχγοιεν χργνρέχ abkxtiae ευΚχζειν Λ· 
*Αθηνα/ο/« περί ^intkiqt μχντενομίνοις ςρχτείας
προνετχζε την εξ Έρυΰρων ιέρειαν χνχγειν της Ά3η~ 
VXQ' εκαλείτο Ήζυχίχ το γνναιον. Δεινομένχς ϋ 
τ3 'Σιχελιχτα μαντευομένχ περί των υϊέων, ανεΐλβν, 
ως οί τρεις τυραννήσοιεν. υποτυχόντος οέ τχ Δεινομέ· 
νχς, οίμωξόμενοί γε, ω ίέσποτα Άπορον, ημ/ τχτό 
σοι 3 (&Ρη) Ιιόόναι ngq προσαναιρεΐν. ?ςε τοίννν, ort 
Τέλων μεν υόρωπιων, Ίέρων δέ λιδιων έτνράννησεν· 
ό δέ τρίτος Θρχσύβχλος έν ςάσεσι πολέμοίς γενόμε· 
νος χρόνον 8 πολυν έξ έπεσε της «ρχης. Πρόκας τοί- 
νυν, δ Έπιδαύρχ 4 τύραννος, ’ά^χς τε πο^χς ωμως 

S 3 Hu*
Thucyd. oraculum velut pedeftri fermone editum retulit, haud 
fatis tuto argumento confeciffe, iisdem id verbis, quibus Thu
cydides ufus fuit, conceptum & prolatum fuiffe. Nam potuit 
reapfe carmen fuiffe , Thucydides autem fatis habuiffe , id fuo 
more referre, h. e. folam ejus reddere Tententiam fuis verbis. 
Tandem hoc praeteriri non debet, Waffe in Obferv. ad diftutn 
Thucydidae locum refle noftrum fic emendare: urtikt, νίκην 
κατα κ^ατοί πολίμέσιν ist^ui (infinitivum praeteriit vir do- 
ftus, fed neceffarius eft) β^ήσαν.^

1 Non Paufaniam folum, fed Paufaniae filium, Pliftoana- 
ftem, una cum patre ab exfilio domum reducere juffos fuiffe ab 
oraculo Lacedaemonios, e Thucyd. 5, ««6. R. adnotat. W. ex 
eodem YWtiTouvxxla legendum ftatuit.

2 Sic R. cum Waffio 1. c. ex Thucydide locum hunc inte
grandum monet, & dedi cum w. — argenteo vomere aratu· 
ros ejje, i. e. Kaltw. e Schoiiaft. adnotante: es wurde fie eine 
Hungersnoth befallen, und fie wiirden alles fo theuer kaufen 
miiffen , dafs es ebendas ware, ais wenn fie mit filbernen PflH- 
gen ackerten. Vulgo cum lacuna: «ίξγΰριχ — avWi^etv.

3 R. iuip· W τ*τ® °ί ^ivaj, Je idem ipfi queque da· 
re ajebat, Dinomeni puta. Poft ημ) vrpQsuvatpuv eidem vi
detur exvTov exiktvae deeffe — praeterea fuafit ei, ut 
ipfe de medio fe tolleret· W. adnotat, Mez. Jnlovoq mutare 
in SlioTaq.

4 Sic cum W. probante R» reftitui e Baf. Xyl. adfentienti- 
fcus B, E. Amiot» Mez. Refert Herodot. III, 50. & 5 a. Proclem,

Epl-
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K97 ?rap«v0uwi άνεΐλε, hui Ύίμαρχον απ* Ά&ηνων Tfa· 
ραγενόμεΰον μετά χρημάτων προς αΰτον υποδεξάαενος 
και φιλοφρονήσεις άπεκ/εινε, και το σωμχ χατβιτονησβν 
έμβαλων εις φορμόν. έπραξε ταύτα διά Υίλεάνδρα 
τϊ Αίγινήτχ t των ά^.ων αγνοάντων ύτερον is των 
πραγμάτων αύτω ταραγμένων, επεμφεν ένταΰ&χ Κλδό- 
τιμον τον αδελφόν έν άπορρήτω μαντευσόμει ον περί φυ- 
γης αύτα καί μεταςχσεως. άνεΐλεν αν ο' βεας, διδόνατ 
Τϊροκλεΐ φυγήν και μετχτχτιν , οπα τον φορμόν έκέλευ- 
ύε κατα^έ^αι τον Αίγινήτην ξένον, η οπα το χέρας 
αποβά^ει ο έλαφος. συνεις αν ό τύραννος , ότι κβ- 
λεύει καταποντίζειν αυτόν η κατορΰτ^ειν ο $εος , (οί γάρ 
ίλαφοι κατορΰτ]χσι κχι αφανίζω τι κατά της γης, όταν 
έκπέση το κέρας') έπέχεν ολίγον χρόνον, εΐτχ των 
πραγμάτων παντάπατι μοχθηρών γενομένων, έξεπεαε. 
λαβόντες $' αυτόν οΐ τβ Τιμίρχα φίλοι και ^ιχφ^είραν· 
τες, έξέβχλον τον νεκρόν εις την θάλασσαν, ο 3* ετι 
μέγιςον, αΐ ρητρχι, 3ΐ ων εκόσμησε την Αακείαιμο· 
νίων τΓολιτείαν Αυκεργος^ έδο&ησαν αυτω καταλογάδην» 
Άλυρίϋ 1 τοίνυν και 'Ήροδότα και Φιλοχόρα καί ’Ίτρν, 
των μάλιία τας έμμέτρας μαντείας φιλοτιμη^έντων αυν· 
κγαγεΐν, άνευ 3 μέτρα χρησμας γεγραφότων, Θεότομ- 
ιτος αδενίς ητ]ον ανθρώπων ένπχδχκως περί το χρη^ήριον 9 
ίχυρως έπιτετίμηκει τοΐς μη νομφαι κατά τον τότε 3

Epidauri tyrannum , Periandri focerum , a genero bello affli- 
fium captumque, fedin vivis fervatum fuiffe. Vulgo

i R. fufp. 1ΑλνπΙει ut ille Alypius Andioniciis intelligatur, 
qurem inter Graecos liiftorkos ad Danielis extrema re&e intelli- 
genda neceffarios laudat Hieronymus in praefat. ad Danielem. 
ConfentitW. — Pbilochorus fcripfit Atthidas, quns citant fcho. 
lia ad Sophoclem, item Olympiadas, f. indices annales Olym- 
piadum. Ifier quoque Atthidas fcripfit, & de rebus ab Alexan
dro M.geftis, item άποιχίατ t alia.

a R. judice, ante dttv excidifle videtur tus nXtirxf.
3 cunjfcllicet Theopompus hiftoriam fuam conderet» R. ad 

haec 
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Χρόνον έμμετρα την ΥΧυθίαν θεσπί^ειν- ειτα tuto βαλό- 
μενοςχποδεϊξαι ,παντχπασιν ολίγων χρησμών ηύπόρηκεν ι, 
ως των χ^ων καζ τότε ηδη καταλογάδην έκφερομένων.

XX. ’Ένζοζ ie καζ νυν μετχ 2 μέτρων έκτρέχα- 
σιν, ων £υα Kotq πράγμα περιβόητου πεποίηχε. Μζσο- 
γύνκ 3 'Ηρακλής ιερόν έτιν έν τη Φωκίδι, χοή νομί- 
ζεται τον ιερωμένον έν τω ένιαυτω 4 γυναικί μη ομι- 
λεΐν- διό πρεσβύτης επιεικώς ιερείς άποδεικνύασι, 
πλην έμπροθεν όλίγω χρόνω νεανίας a πονηρός, α^.χ 
φιλότιμος, έρων παιδίσκης, έλαβε την Ιερωσύνην. ημ} 
τδ πρώτον ην εγκρατής έαυτά, έφυγε την άνθρω
πον- άναπαυομένω δ' αυτω ποτέ μ&τχ πότον ηο^ χορείαν 
προσπεπκσαν διεπράξατο. φοβέμενος εν ταρατ- 
τέμενος, επί τδ μαντείαν κχτέφυγε , περί της αμαρ
τίας ηρώτα τον θεόν, ει τις ειη παρχκλησις, η λυσις- 
Xgq έλαβε τόνδε τον χρησμόν- Άπαντα άναγκαΐω 5 
συγχωρεΐ θεός- χ μην ά^χ δες αν τις, ως έδέν 6

S 4 ανευ

haec adnotat: ,, Caeterum comparatio Theopompi cnm Alypio 
& Iftro & Philochoro non ita debet accipi, ac fi hi antiquiores 
illo effent, ut Herodotus fuit, quicumhi jugantur. Haud paul- 
Jo enim funt recentiores, faeculo fere, aut quidam horum for- 
fitan duobus tribusve. Nam Theopompus fub Philippo & Alex· 
andro M, floruit, difcipulns Ifocratis. Ifter fnit difcipulus Cal
limachi , quo certe vetuftiores non fuerunt, fed facile potue
runt multo recentiores effe Philochotus & Alypius. “

1 Aid. ; Baf. tvnopijHtv.
2 Secutus tum W. μιτά dantem ex B. & E. pro vulg. κχ 

τκ·> In feqq. vulg. £» ειιίκα. R. fufp. w» ενα ηρμ α.τοπον (vel 
παράδοξον) πράγμα πιριβ. πιπ. quorum oraculorum, unum ca- 
fus aliquis minus celebre fecit, W. probat ίν sva — quod 
dare haud dubitavi.

3 Sic Amiot. Xyl. Mez. R. legendum .cenfuerunt, dedique 
pro vn]g. μιοέν γα{μ

4 R. fnbaudiendum monet τέτω, ω itpuraq — illo anno t 
quo faceidotio fungitur. W. cum Mez. fufp. tv αυτ<ρ.

5 Mavult R. ταναγραία·
b R. fufp. ·ωι άδέ» ev μίτργ > άπαντα δ άνευ μΐτρε.



28ο PLVTARCH1
άνευ μίτρα &εσπίξεται καθ’ ημάς, μχ^ον διοπτορησει 
Κμ/ περί 1 των παλαιών, ποτέ μεν μέτροις, ποτέ 3’ ί^εν 
μέτρων διδόντων τχς άποΗρίσε/ς. έςι £’ χδέτερον, ώ παΐ9 
wa -άλογον, μόνον άν ορ3άς ημ) χχ^αρχς περί τ* ^εώ 
δόξας έχωμεν, ημ) μή νομίζωμεν αυτόν εκείνον είναι 
τον τα έπη συντι^έντα πρότερον, ημ/ νυν ύποβάλ· 
λοντχ τη Wu^loc τας χρησμός, ώσπερ έχ προσωπείων 
φθίγγόαβνον, ’

I R. fufp. διαπορήσαβ rrtgt των rr,
2 W- δυναμλυ delendum cenfet. Ego uncis incluG.
3 Secutus fum W. voculas lv ex B. & E. recipientem. 

Vuigo abfunt. R fufp. tq ipyov αυτά, χ τη τχ ίνοικχντοί iv 
αυτψ (vel* ry τχ οΐχονομησωντοι αυτό) άυνάμα, άαχνύνα/ δέ 
»χ ο·ον τό τχ δχμιχργχ, καθαρόν —.

4 W. has tres voces ?τολλ£ τφ άλλοτρίφ ad explendam Ia. 
cunam > quae vulgo extat, e fua conjectura dedit.

5 Ad κα3' εαυτό W. fubaudiendum monet το τΣ χρωμίνχ 
ϊργον. R. fufp, αλλιχ μιμιγμλαν Χώβαα. κα^' ίαυτό γάρ 
άδηλον ημλν τό Άνΐον , ίτίρχ δέ ίτιλαμβοινόμινον (vel απΊόμΐ~ 
ναν , vel μντίχον) χομ δΐ ιτίρκ φαινόμννον. Locum totum W, 
in Xyl verfione fic exprimit: E/l autem virtus tnjhumeuti, 
ut quam maxime qua fert n rura ejus, facultate imitetur u- 
teutem ejusque confihum ejfeciu reddat: quod coufihum quum 
reddere ofendere nequeat, ut efl in utente opifice , 
purum» motus trrorisque vacuum, ojleudit mixtum nec 

fill··

XXL ΆΚ αΰ&ις άξιον μέν έςι δια μαχροτέρων 
είπεΐν τι ημ] πυίίϊ'έαίαι περί τίτων, τά δέ νυν έν βραχεί* 
μα&όντες διαμνημονεύωμεν , ώς σώμα μέν όργάνοις χρήται 
πο^-οΐς, αυτω δέ σώματι ψυχή κμ) μέρεσι τοΐς σώματος· 
ψυχή δέ οργανον ΰεβ γέγονεν· όργανα δ' αρετή μόλις x 
μιμείσαι το χρώμενον η π έψυχε δυνάμει, ημ} παρέχειν το 
έργον αυτά τά νοήματος έν αύτώ (δυναμένη έεηινν· 
ναι δ έχ οίον ήν έν 3 τω δημικργω καθαρόν Κμ/ άπα·~ 
3ές χμ) αναμάρτηταν, ά^.ά μεμιγμένον πο^,ω τω άλ- 
λοτρίω 4· καθ’ ^auro 5 γάρ άδηλον ήμΐν· έτερον δέ
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HSM δι έτέρη φαινόμενον αναπίμπλαται της εκείνα φύ· 
Οεως. κηρόν μέν έώ, ημμ χρυσόν, αργυρόν τε 
χχλκον, οσα τε α^α πλχτομένης 1 κσίοις είδη δέχεταε 
μέν ιδέαν μίαν έκΐυπαμένης ομοιότητας, ά^ο δ1 ά^ην 
άφ* έαυτ'έ τω ιαιμήματι διαφοράν προστβησι, ημ) τάς 
έν κατόπίροις έπιτέδοις τε ημ) κοίλοις ηαμ περιηγέσι 3 
φασμάτων ηαμ ειδώλων άφ' ένος είδες μυρίας παρατυ
πώσεις. ημ/ γάρ ηλίω 3 ^3&ν έτε μχ^αν ιδέαν έαικε, 
irk ώς οργάνου 4 χρηβαι φύσει γέγονεν ευπει^έσερον 
σε/ νης· λαμβάνεσα δέ παρ’ ηλία τδ λαμπρόν ης/ή πυ- 
ρωπον 5, έχ ομοιον αποπέμπει προς ημάς, ά&α μιχΰέν 
αύτη, χρόαν μετέβαλε ηςμ δΰναμιν &χεν έτέραν η 

ΰερμότης ηρμ παυτάπασιν έζοίχεται ημ) προλέλαιπε
ΤΟ φως υπό άάενείας. οίμαι δέ γινώσκειν τδ παρ’ Ήρα- 
χλείτω λεγόμενον, ώς ό χναξ 6, h τδ μαντείαν εςι τ»

S 5
fncerum. Per fe enim nobis ignotum efi: aliud autem 
alio apparens, contaminatur ab infirumenti natura ejus na· 
tura.

i w. fic dedii B. E. Mez. — alta genera materiae for
mabilis , excipientia unam formam imprejfae fimilitudinis. R. 
fufp. wXar7cuina έσΐαι et^ij δίχιτομ , νυν μίν Ιδίαν μίαν ίκτυ~ 
χκμίνΐ]( τΐ){ ομοιοτατοί, άλλοτε δ άλλιιν χφ’ εαντ^ε τφ μι- 
μέματι διαφοράν προστι3εΙα^!.

2 rntunais. Aut fic aut κεριχγίσι R» voluit pro vulg. πε- 
ρΜυγίσι. W. probat correft onem , accedente auSoritate T. 
Hemfterhuis apud Musgrav. ad Eurip. Suppi. 652.

3 Vulgo εισΐ, relifta lacuna. W. bene conjicit, fi ιίσ! mu
tetur in ΐλίψ, ad integritatem fententiae nil requirendum vi
deri.

4 R. fufp. μάλλον ίδίκν ίοικεν 9 χτε ωι δργάνγ χςη^οιι, 
5 Sic R. legi voluit, & dedi cum W. id ex β. & E. reei- 

piente pro vulg. πυρωτον.
6 Vulgo os·’ οιαζ. E Turn.& V. affertur δ χναξ vel ωναξ. 

Prius dedi, R. probante, praemiffa quoque fic corrigenda mo
nente ; ofaoq δί ημ) oi γινάσχαν τδ vtap ‘Ηρχκλείτω (in Ubrit 
Heracliti, au naf Ήραχλείτν 9 ab Heraclito* parum re-.

Xyl. imi Mez» ιίε u 'ταξ'* β, E
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ev ΔίλφοΓί, έ’τβ λ^γίζ, are κρύπτει, oRsm σημαίνει, 
πρόσλαβε ii τέτοις ev λεγομένοις χμ) νόησαν τον ένταΰ- 
3α 3εον χρώμενον τη Πσ^ία, προς ακοήν, κα3ώς ήλιος 
χρήται σελήνη προς οψιν* δείκνυσι 1 μέν γχρ άνκ. 
(ξαίνει τκς αύτ$ νοήσεις, μεμιγμένας ia δείκνυσι διά 
σώματος 3νητ3 ψυχής ησυχίαν αγειν μή δυναμένης, 
μηδέ τω κινζντι παρέχειν έαυτήν ακίνητον έξ αυτής 
χα^εςώσαν , ά&? ώσπερ έν σάλω ψοφχσαν y^j συμπλε- 
κομένην τοΐς έν αυτή κινήμασι κμά πά3εσιν έπιταράτ· 
τασιν αυτήν 2. ώς γάρ οί δΐνοι των αμα κύκλω κατα· 
(ξεραμένων σωμάτων έκ έπικρατκσι βεβαίως, άδλά κύ
κλω μέν ύπ' ανάγκης (ξεραμένων, κάτω δέ φύσει ρβ- 
πόντων, γίνεταί τις έξ αμφοΐν ταραχώδης ημή παρά
φορος έλιγμος, ίτως δ καλύμενος . έν3κσιασμδς έοικε 
μίξις εΐναι κινήσεων δυοΐν, την μέν ώς πέπονδε τής 

ψυ-

I Lubentiflime fecutus Tum in his emendandis W. fic ex B. & 
E. recipientem. Vulgo ry ϊ\υ9Ίορ *pos οξιν κροι άχοήν, xaddf 
ί'λιοί χρήτα/ ct\t;vy. διΐχνυσι λα σώματοί ic.

a In his quoque neceffe duxi, ut ampIeSerer W. conje&a- 
ram, qua locos depravatus dptime illaftratur. Vulgo nimi
rum poft ώυχήί eft lacuna, & fequentia fic leguntur ησυχίαν 
αγειν, μή ένναμίνη δέ τγ κινεντι νταρί, ε, αχίν. }ξ αυτ. χα^^ 
ετωσαν, αλλ’ ώσ. έ. σ. ^ανεσαν αυτήν ημ} συμκ. τ. I. αν, 
χ, χμ/ vraStaiv ίπιταρατίέσχι. In hoc folo receffi a W. quod 
retinui χα^ιτασαν, quod ille amovendum ceniuit e textu, de 
meo praemittens auftoritate Xyl. verfionis — fibi con- 
flantefn. R. iufp ίιιχνΰσγ ( ut redeat ad ry Πυ3ίγ ) λα σω~ 
ματοί 3νητχ χμ) ψνχϊϊί ά^ανάτε τήν 3ιίαν Ιννοιαν, βχλομίνϋ 
μεν ήσυχίαν αγαν, μή ^υνάμίνρ δέ. Deinde r/ αυτή! χα^~ 
έδωσαν expiicat, cum ex fetnert φύσει, natura fua trun- 
quilla confifiat, monens> pofle quoque legi ίξ αρχήΐι a prin
cipio inde. Sequentia denique fic corrigenda putat: αλλ u j. 
vtrp sm σάλιρ φαίρασα vavf, ττ^αγκίήν κμ.) ανμχ^χομΐτ,^ 
ίχιταξάτίεσιν — Jed vt niivis in aeftu vacillans, vel na
tans , jactatam ir implicitam in motus &“ affeflus eam gua- 
ttentes. Turn. & V. Ιπιταςάλεσαν; paulo ante Aid. & Baf. 
μή δυνΰμινοί λ'.
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ψυχής 1 » ’Γδφνκε χινευένης z,
γχρ χφύχοις σάμχσι κχτχ ταύτχ μονίμου χχ 
σχβαι παρ' 0 πέφυκε βι&^ομενον, έδέ κινητοί σφχιρι- 
χα>ς κύλινδρον, η κυβικές 3, η λΰρχν χϋλητικχς, η aik- 
<Ktyyx κιθχριςικως· &/&.' «χ έτερον 4, η ως έοικε, τδ 
τεχνικως έκά?» χρη^χι W πέφυκεν η πε τδ έμ· 
“ψνχον κμ) χύτοκίνητον, ορμής τε ημ) λόγε μετέχον t 
ας χ^,ως χν τις η κχτχ την έν χυτω 5 προϋπχρχετχν 
έ^ν η δΰνχμιν η φυσιν μετχχειρίσχιτα, μεσικως κινων 
τον ίμεσον, η .γραμμχτικως τ\ν αγρχμμχτον, η ko- 
•γίως τον έν λογοις χθεάρητον «νχσκητον, έκ έςιν 
είπεΐν, •

ΧΧΙΤ. ΜαρτίφεΓ δέ μοι νμ] "Ομηρος 7, χιτίχς μέν 
οίνευ θεέ εδέν, ως έπος είπεΐν , υποτιθέμενος περχινό- 
μενον, έ μην πχ<τι προς πέντχ χρωμενον ποιαν τον 
θεδν, ά^’ έκχςω κχθ' ην έχει τέχνην η δΰνχμιν. ϊ} 

y^p

1 Recepit fic w. ex B. & E. Vulgo ίίλλχ. Refle «λλ« 
omitti a Baf. monet R.

2 Sic quoque w. dedit ex B. & E. Vulgo χινχμίνη. Baf. 
xivopbus $ unde R. efficiendum & legendum monet χινχαίνηΐ.

3 R. fufp. κΰβαν; W. addendam videtur , vel
limile.

4 Turn. έδ'aWo ?τΐξον\ V. έδιν oiWo ; W.valt deleri « ■— 
vertens: neque aliud efl fecundum artem re uti, quam fecun
dum naturam. R. fufp. αλλ’ ετιξόν ίτιν, ωι lotxt, τδ 
Τίχνικέι XpV^x/, έ (vel vi) ws πίφνν.ι.

5 Dedi fic e R. & Mez. correctione. Vulgo ίαντέν. Ante 
«λλωί praemittendum cenfui ut, quod vulgo deeft, e Turn. & 
V· Ille exhibet us αλλωι elv rn ; hic ut όίν τιι.

6 Sic legendum cenfuit W. dedique pro vulg. κινϋντι. Aid. 
deinde & Baf. vmv έμεπον. Steph dedit τον ex Leonic. qaocum 
confentit Schott. & Anon. R. fufp. μχσικωι γαρ κινέντι, & 
poft έκ tfiv tlittb deeffe putat «r πςοχωρήτα — bonum illi 
fuccejfum fpondere uon licet, qui mentem a mufs alienam 
mufce movere inflituat. Hoc affumto deefle mihi videtur in 
praemiflls έκ ante «λλωϊ, nifi thefin interrogative pronuncies.

7 Cf. ad haec Uiad. 11· 169. fqq. IV. $6, fqq. y, j. fqq.
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γάρ *X (eiirev) ω φ/λβ άιογενιανέ την Άφηναν, 
οτε πεΐσαι βέλεται τάς Άχαιές, τον Όδυσσέχ παρχκχ- 
λχσαν, οτε συγχέαι τχ ορκιχ, τον Πάνδαρον ζήτησαν, 
οτε τρέφα^αι τάς Τρώαςt έπι τον Διομήδην βχδί^ισχν; 
ο μεν γχρ εύρωςος KSH μάχιμος· δ δέ ταξικός X&f 
ανόητος· δ δέ δεινός εΐπεΐν ηαμ φρόνιμος, i γχρ εί» 
χεν Όμηρος την αυτήν ΤΙινδχρω διάνοιαν, εΐ γε Πίν
δαρος ην δ ποιήσας· Θε^ θέλοντας, καν έπι ρίπος 1 
πλέοις. xfax έγίνωσκεν Ζ χΐίάας προς χ/όάχ δυνάμεις 
HSM φύσεις γεγενημένας, ων έχχςη κινείται διαφόρως, 
χχν έν η το κιν^ν χπάσας. ώσπερ έν τδ κινεν τδ πε- 
^ν, it δύναται π^ητικως, έδέ 3 τορως τδ τραυλόν , έδέ 
εύφώνως το ίχνόφωναν. χ/^χ τον Βχτ]ον 4 ζο^ 
μαι) διά τέτο έπι τήν ρώμην 5 παραγενόμενον εις Λ/- 
βΰην δπεμφαν οίκισήν, οτι τραυλός μέν ήν ίχνά
φωνος , βασιλικός δέ ημ/ πολιτικός ημ) φρόνιμος· έτως 
Αδύνατον διαλέγεσαι ύ ποιητικως τον αγράμματον

χνή·

i W. legendum monet ini ρίπχτ. Vulgata tamen ubique le
gitur locorum , in quibus hoc proverbium repetitur, Cf. Suid. 
in voce Schneid. fragm. Pind. pag. 62. Aid. ini^
gtniiv.

2 Sic cum W. e Xyl. dedi, R. probante. Vulgo αλλα γί·

VUOHt.
3 R. fufp. * δυνατοί πέητικαε κινεΐν, χτωι χδέ rogat fcil. 

δύναται x/niv.
4 Sic R. dedit pro vulg. Βατόν; Recepit idem W· e Xyl. 

Leonic. Collat. Mur. Schott. Mez, Anon. Turn. V. Bong.
5 R. legendum cenfet ini τ^ν φωνήν, cum eo fine adiifiet 

oraculum , ut doceretur, qua ratione claram & fonoram vo
cem adipifceretur. Confentit W. ex. verbis Oraculi apud He- 
rodot IV. 155. Deinde R, mavult ιπιμφιν fcil. δ 3tos, vel 
Apollo , pro vulg. ιπιμφαν.

6 Quae fequuntur ποιητιχωί — λατριΰεσα, W. textui re- 
fiituit ex B. & £. Mentionem quoque eorum facit Kaltw. a 
Ricardo, interprete Plut. Gallico, ex eodem codice depromtorum. 
^uem w. lignat iitera E, Locum K. dc integrandum eife con

jecit :

o
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&χήκοον έπων. ώσπερ ή νυν τω &εω λατρεί^σχ y^yo- 
vs μέν εΐ τις ένταυδα νομίμως καλώς , ββΛ 
βίωχεν εύτάκ]ως· τραφεΐσχ 1 δ’ έν οικία. γεωργων πβ- 
νήτων, ετ’ άπδ τέχνης κδέν, έτ' απ' &&ης τίνος έμ- 
νειρίαζ κ^ δυνάμεως έπιφερομένη, κάτεισιν εις τδ χρη- 
τήριον, α/^' ώσπερ δ ξενοφών 2 οίεται δεΐν, Έλάχιτχ 
την νύμφην ίδκσαν, έλάχιςα δέ ακέσασαν εις χνδρδς βα· 
δίζειν, ετως άπειρος καί άδαής ολίγε δεΐν απάντων , καί 
παρθένος ως αληθώς την ψυχήν, τω &εω σύνετιν. ά/λ.* 
ημείς έρωδιιΐς οίόμε^α και τροχΐλοις καί κόραξι χρήβχί 
Φ^εγγομένοις σημαίνοντα τον ΰεδν, καί έκ αξιχμεν 
$ &εων άγγελοι και κήρυκές εϊσι, λογικως εκαςχ καί 
σαφώς 4 φράζειν, την δέ τής Πυθίας φωνήν καί διά
λεκτον ώσπερ 5 έκ θυμέλης , εκ χνηδνντον, ύδέ λιτήν, 
ί&.’ έν μέτρω και δγκω 6 καί πλάσματι καί μεταφο· 
ραΐς ονομάτων, καί μετ' αυλκ φ&εγγομένην παρέχειν 
αξικμεν.

XXIII. T/ χν φήσομεν περί των παλαιών, έχ 
έν , άί^ά πλείονχ, οιμαι. πρώτον μέν γάρ , ώσπερ εΐ- 
ρηται, τα πλεΐσα κάκεΐναι καταλογάδην άπεφ^έγγοντο. 

δεν- 
jecit: «τ«» κ^νν«τον ακαίδιυτον Ιν μίτργ γ^αφν^έΐτ 
ίιαλίγι^α/, ij γΐγονι μέν.

i Sic R. dedit e Baf. & Xyl. Idem recepit W. adfentien- 
tibus Amiot. & Mez. Vulgo γραφιΐσα,.

a Oeconomic. c. 7.
3 R. mavult ηρμ έκ αιταξιχμεν, non indignum cenfemutt 

aut veCle nos facere judicamus, exifiimantes eos fapienter 
perjpicue quaeque pronunciare. Pro feq. p Baf. ,1. Hoc 

ei recepit W. & notat, p habere Baf. Xyl. De priori fal- 
fum eft.

4 Dedi cafyus e R. mente, w. probata. Vulgo σοφΰ{, 
5 Vulgo poft hanc vocem lacuna. At Xyl. R. W. monen- 

tibua , locus integer videtur. Quare continuavi absque nota 
lacunae.

6 R. fufp. iv μίτραν ογκψ.
7 R. fufp. „αρ,λ9ιΐν, procedere in medium. Ego ad vrag· 

έχαν e communi fubinteliigo τον 3»ov.
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δεύτερον δέ καί σωμάτων ηνεγκε κράσεις καί φύσεις ο 
χρόνος εκείνος, εύραν τι κχι φορον εχάσας προς ποίη· 
σιν *, αίς εύ^ύς έπεγίνοντο προδυμίαι και δρμαι κχι 
παρασκευαι ψυχής ζ9 έτοιμότητα ποιασαι μικράς έξω· 
3εν άρχης και παρατροπης τα φαντατικα δεομένην 3, 
ως εύΈς ελκεβαι προς τδ οίκεΐον α μόνον, ως λέγει 
Φιλινος 4, χςρολόγας καί φιλοσόφας, χ^' έν οίνω τα 
πο&ω καί πά&ει $ γινομένων, οικ]α τίνος υπορρυέντος 9 
η χαρχς προσπεσάσης ωλί&ανον 6 εις εύωδδν γηρυν, ερω
τικών τε κατεπίμπλαντο μέτρων ασμάτων τχ συμ
πόσια τχ βιβλία γραμμάτων. δ δ’ Ευριπίδης είπων 
Ιος Έρως ποιητην διδάσκει, καν άμασος η τοπριν , ένε- 
νόησεν 7 , οτι ποιητικήν μκσικην έρως δύναμιν ακ έν- 
τβησιν, ένυπάρχασαν δέ κινεί, ημ/ άνα^ερμαίνει λαν» 
3άνασαν κμ] άργασαν. η μηδένα νυν έρα,ν , ω ξένε, λέ· 
γωμεν, χ^χ φραδον οϊχεβαι τον έρωτω t οτι μέτρο ις 

αδεις

1 Sic e Baf. & XyL probante R. reftitui pro vulg. ifavaf 
κροσποίησιν. Dedit idem w. adfentientibus B. E. Mez. —- ad 
poe/in proclivem habentes indolem.

2 Promovi comma poft φυχηί, quod vulgo eft poft eruga- 
ffxivac.

3 Sic omnino legendum fuit, dedique, R. & w. probanti
bus, pro vulgari διομίνιμ. Redit enim ad ετοιμότητα. Pro ira- 
ρατροηηι R. fufp. προτροπή!, inftigatione, impulfu.

4 R. judice, non videtur ille Philinus fignificari, qui hujus 
libelli initio collocutorem agebat, fed Philinus rhetor. Phili» 
jlos alios recenfuit Fabric B. Gr. T. XIII. p. 365.

5 R. quaerit, num nlv^a ?
6 Dedi fic e R. mente pro vulg. dXl^avev. Continuavi da· 

inde textum, cum, Xyl. R. W. judicibus, nihil defit. Vulgo 
inter tvm^ov & γηρυν eft lacuna.

7 Secutus fum W. partim ex E. partim e Baf & Xyl. ita re
cipientem, btvonaev autem de fuo dantem. Vu|g° leginir t Ευ- 
(cnlSeis Ιπιών διίχσκειν ποιητην, ws i'ga>s kccv αμασοι η τοπρίν 
ίννοησοί) Baf. nimirum habet tlnwv, διδάσκει ποι.
άμεσοι η τοπρίν, ινόηοι. Aid. ινοηοαί· Turn, V, διδάσκαμε· 
σικη» i’gu>f. R. probavit leaionem Baf. 
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ίδεί'ς ωδαίς ρίμφ» παιδίοις r, ώσπερ ΤΙ/νδαρος * 
τοξεύει μελιγηρέας υμνας, άτοπον· έρωτες γ^ρ 
οτι 2 ποΑάοΙ των ανθρώπων έπισρέφονται, ψυχαΐς όμ^ 
λ^ντες 3 «κ εί/φυως έδέ έτοίμως προς μζσικην έχέσαις 
άναυλοι μέν 4 K5V αλυροι, λάλο/ ίέ έίέν ητ]όν έίσι 
διάπυροι των παλαιών. οτι 5 έίέ οσιον είπεΐν η κχλον 
ως άνέραςος ην η ακαδημία, δ Σωκράτκς ^Πλά
τωνος χορος, ων λόγοις μέν ερωτικούς εντυχεΐν έςι, 
ποιήματα ίέ έκ άπολελοίπασι. τί 3’ Απολείπει 6 τ» · 
λέγοντας ερωτικήν μόνην γεγονέναι Σαπφω γυναικών, ά 
μαντικήν μόνην φάσκων γεγονέναι 7 Σί^υ^αν, κ^ Α- 
ριςονίκαν, ηοή οσαι δικ μέτρων έδεμίςευσαν. ό μέν γχρ 
οίνος, ως έλεγε Σαιρήμων, τοΐς τρόποις κεράννυται των 
πινόντων* ό δέ μαντικός έν^εσιασμδς, ώσπερ ό έρωτι· 
κος , χρήται τη υποκειμένη δυνάμει, ngj κινεΐ των δε* 
ξαμένων άκατον κα& ο πέφυκεν.

XXIV.
i i. e. πρδι παιδί» —— nemo mellitos hymnos jaculatur in 

pueros, velut aci fcopum celeres fagittas, h. e. nemo puero
rum formam & amores carminibus celebrat.

2 R. legi vult iri. W. o/ πολλοί. Dedi deinde των «»^ω- 
πων e Turn, & V. cum ΙπιτρΙφν^»] in fenfu curandi cumGe* 
nit. jungi fo'eat. W. in tpxtu habet τον άι^ράπων, 8i adno· 
<at , fe ofy^pwirw» ex άνθρωπον ipfum correxifle.

3 R. legi vult φυχαΐί δ1 ομιΧ^ντιι.
4 Recepit W. μίν ex B. & E. Vulgo abeft.
5 R. judice, ante ori deeft aliquid , e. c. πρόί τάτοιι δΐ τχά“ 

πα, aut legendam eft in δ' χδί "όσιον. W. legi vult "oStv.
6 Sic R. legi voluit, dedique e Tum. & V. pro vulg, άπα- 

λιηιΐν. Confentit Anon. deditque ex iisdem w.
7 Vulgo γυνοαιών, μαντικήν ytycvlvxf. Ad ex

plendum lacunam dedi, quae e Turn. & V. enotantur. Dedit 
eadem W. hoc ordine ό (βάσκων μ. μ, γ. adfentiente Ληοη. 
Conjecit R. γυναικών ο μονας λίγων μαντικάι γνγονίνα/ τ^ν 
Σίβυλλαν — quid dijjert ab ajfeverante, folam Sappbonem 
amore fuijje percitam, ille, qui fotas divino vatidico numini 
afflatas pvonunciat Sibyllam Ariflonicam. Fuit Ariftoni- 
ca celebris Pythia, cujus aliquod oraculum refert Herodot. 
VII, Ha.
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XXIV. Ον μην afax v&f το τχ -%S τής rpo· 
νοίχς σκοπχντες, αφόμεδα προς το βέλτιον γεγενημί- 
νην την μεταβολήν. Αμοιβή γχρ έοικε νομίσματος ή τ5 
λογβ χρεία 9 ημ] δόκιμόν μεν 1 avrS τδ σύνηβϊές έτι 
W γνώριμον, α^ην εν α^,οις χρόνοις ίχυν λαμβχνον
τος. ήν εν οτε λογά νομίσμασιν έχρώντο μέτρου vg) 
μέλεσι ώδαΐς 9 πασαν μέν Ιςορίαν ηςμ φιλοσοφίαν t 
τχν δέ πά^ος, ώς απλώς είπεΐν , ημ] πρχγμα σεμνοτέ- 
ρας φωνής δεόμενου εις ποιητικήν ηρμ μεσικήν άγοντες, 
α γχρ 2 μόνον νυν ολίγοι μόλις έπαίεσι, τότε δή 3 πάν- 
πες ήκροώντο, κμ] εχαιρον αδομένοις 4 μηλοβόται Τ8 
αρόται τε 9 όρνι%λόχοι τε, κατά Χλίνδαρον. υπη
τής προς ποιητικήν έπιτηδειότητος 9 οί πλεΐτοι διχ λύ
ρας ημ/ ωδής έναδέταν 9 έπαρρησιάζδντο 9 παρεκελεύοντο, 
μύ&οις ηομ παροιμίαις έπέραινον έτι δέ ύμνες, δέων 
ευχας 9 παιάνας 9 έν μέτροις έποιέντο ηομ μέλεσιν, οι 
μέν δι' ευφυί'χν , οί δέ δια συνήθειαν, έκχν έδέ μαντι
κή 6 χάσμα ημ) χάριτος έφ^όνει δ &εδς9 αδέ απηλαυ- 
νεν ένδενδε τιμωμ,ένην μασαν τχ τρίποδας, α.ϋλ.χ έπηγε- 
το, μχ^ον έγείρων τχς ποιητικας φύσεις χμ/ χσπαφό- 

μένος,
1 R. deleri vujt μέν. Ejus loco «Baf. Aid. repetunt ^a/.
2 R. mavult ίν γαρ. Aid. Baf. g γκρ , quod non abfolu· 

te repudiandum monet W. ά γχρ dedit Steph. ex Leonie» 
quocum facit Schott. & Anon.

3 Sic dedi e R. mente. Vulgo JZ
4 Vulgo poR h. v. eft lacuna. Ad eam explendam hami 

dubitavi, ex Pindar. Ifthm. Od. I. 67. μι,λοβό-χι τι textui 
reftitnere. Alius quoque extat locus in Plutarcho , ubi iis
dem Pindari vocibus utitur , in lihell. nimirum de Tram/uil— 
litate, c. 13. Xyl. idem legendum monuit & vertit. Eaifo 
ex ejus adnotatione a R. affertur, voluifle eum pro dporait 
Tt poni μηλοβάτχί rg. Voluit haec pro afterifco poni. Eutn 
porro fecutus ftim, fcribendo e Pindaro Ιρνι^αλόχοι loco vulg. 
ifVi&ol.eyoi.

5 W. legi vult aut μν^χν i(a/ παροιμία* * au*: τταρήνιιν.
6 Legi fiC voluit R. e Tum. & Xyl. verlione, dedique cum 

'W. adfentientibus Anon. Mez. Vu»g° μαντικήν.
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μένος κύτος τε φαντασίας ένεδίδα, ngq συνεξώρμα, 
Το σοβαρόν ug) λόγιαν ώς αρμάτων Kg] ^νμαξαμεναν^ 
επει δέ τχ βία μεταβολήν άμα τοΐς τύχαις Kgq ΤΛγς 
φύσεσι λαμβάνοντος 3, έξω&χσα τό περιττόν η χρεία, 
^ρωβυλας τε χρυσχς άφ^ρε/, ξυσίδας μαλακάς άτ- 
ημφία^ε, καί πκ Kg^ κόμην σοβαρωτέραν απέκειρε, vg) 
υπέλυσε κο^ορνον, x φαύλως έδφμένων άντικα^λωπί- 
£ε3αι πρός την πολυτέλειαν εϋτελεία, xgi τό αφελές 
vgq λιτόν έν κόσμοι τί^εβαι μοίραν, η τό σοβαρον 
περίεργον χτω τχ λόγκ συμμεταβά/^οντος άμα ng) 
συναποδυομένκ, κατέβη μέν από των μέτρων, ώσπερ 
οχημάτων, η ίζορία, vgq τω πε£ω μάλιςα 3 τα μυ- 
δώόας απεκρβη τό αληθές· φιλοσοφία δέ τό σαφές 
Κμ} διδασκαλικόν ασπασαμένη μα/&.ον η τό έκπλητταν , 
δια λόγων εποιεΐτο την ^ητησιν 4· άπ έπαυσε δέ την
Τίυ3ίαν δ 3εος , πυρικάας μέν όνομαζεσαν τας αυτής πο· 
λίτας, δφιοβόρες δέ° τχς Έπαρτιάτας, όρεάνας δέ τές 
ανδρας, όρέμποτας δέ τας ποταμάς· αφελών δέ των 
χρησμών έπη γλώσσας περιφράσεις ng} άσά* 
φειαν', ατω διαλέγεσαι παρεσκεΰασε τοΐς χρωμένοις ώς 
νόμοι τε πόλεσι διαλέγονται, βασιλείς έντυγχάνα- 
σι δήμοις^ ng) μα&ηται 5 διδασκάλων άκροωνται, προς 
τό συνετόν πιθανόν άρμο^όμενος.

XXV.
i Vulgo τμι ποιντικάί ασηαζόμινοι φντατ. Recipiendum 

duxi e V. & φύσα! fuo loco reftituendum.
2 Reftitui fic, R. jubente, e Baf. Dedit idem W. adfen· 

tientibus B. E. Xyl. Vu'go λαμβάνοντεί.
3 R. mavult μάλλον — verum potius quam fabiilofum at

tribuebatur jetmoni pedeftri t ianciebatur, ut pedeftri fer mone 
verum magis enarraretur, quam fabulofum.

4 articulum , qu» vulgo legitur ante ώά λόγων reponen· 
dum cenfui ad fubftantivnm cum R.

5 Legi fic voluit R. e Xyl. verfione & cod. innominato, 
quem Turnebiauum vult effe, dediquecum W» accedentibus Lee- 
nic. Schott. Anon. AmioU Xyl.

PLVT. T. IX. T
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XXV. ES γάρ είδεναι χρη τον ·%ον, ως φησ» 
Σοφοκλής,

Σοφοΐς μεν αΐνικ]ηρα θεσφάτων αίει,
Σκαιοΐς di φαυλον καν βραχεί"1 διδάσκαλον, 

μετά δέ της σαφηιείας χμΐ η πίςις κτως έτρεφεΤό συμ- 
μεταβάίίλεσα τοΐς ά^οις πράγμασιν, αςε πάλαι μέν τδ 
μη συνήψες μηδέ κοινόν, ά^' ά,δο^ον 3 άτεχνως κμ^ 
περιπεφασμένον 3, εις υπόνοιαν αιτιότητας ανάγοντας εκ» 
πλήτ]ε3αι χμ/ σέβε&αι τας πο/ίλής· έτερον δέ τό σα- 
φίνο Κμ/ ραδίως gnara χμ/ μη συν ογκω μηδέ πλάσμα- 
τι μαν^άνειν άγαπωντες, ήτιωντο την περικειμένην τοΐς 
χρησμοΐς ποίησιν, it μόνον 4 ως αντιπράτ\σαν τη νοή
σει προς τό αληθές, ασάφειάν τε σκιάν τω φρκ- 
£ομένω μιγννκσαν, ά^,ά ηδη ημ) τάς μεταφοράς τα 
αινίγματα ημ/ τάς αμφιβολίας , ώσπερ μυχός 5 ««-
ταφυγάς ένδΰε&αι, κμ) άναχωρεΐν τω π^αίοντι πεποιη- 
μένας 6 της μαντικής υφεωρωντο. .πο/λων δ' ην άκίειν, 
'ότι 'ποιητικοί τινες ανδρες εκδεχόμενοι τάς φωνάς κμ) 
υπολαμβάνοντες ^τι κάδηνται 7 περί τδ χρησήριον, έπη 

μέτρα κμ/ ρν^μάς οιον άγγεΐα τοΐς χρησμοΐς 6H 
τϋ πραστυχοντος περιπλέκοντες. Όνομάκριται δ’ έκεΐ- 
νοι κρή ϊΐιροδόται 8 χμ/ Κινέσωνες όσην αιτίαν ηνέγκαν- 
10 TUV χρησμών 9, ως τραγωδίαν αυτοΐς όγκον

χ δεο-
t Sic Tum. & V. dedique, R. probante, pro vnlu. βραχ,υ, 
2 R. corrigendum cenfet αλλά λόξαν άτιχνωι, unde Loxiaf 

Apollo diftus. Confentit W.
3 W. mavult πιριπιφρασμίνον cum Mez. & Sttorvrroi pro 

oaiornrot.
' 4 R. judice, aut comma pone * μάναν eft promovendum 9 
aut, quod mavult, * μανον ante ξτιΰντο collocandum.

5 Sic , probante R. e Tum. & V. dedi Recepit quoque W, 
adfen.ientibus E. & Anon pro vulg. χυμέι.

6 R. fic dari voluit, dedique pro vulg. Λνκοιιιμίνα , cum red
eat ad καταφυ^άί. Confentit Mez.

7 W. fufp. pro Uti κά3);ντκι legendum νσοκά^ηνται.
8 R. fufp. leg. 'Upiiavot * «ut ‘Hf iiupoi. Prius probat W» 
q R. fufpt ini tuv χς^τμαν» 
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ίεο^νο/ί προσ^έντες , εω λέγειν αδδ προτείνει τχς με· 
ταβολάί 1. πλέξης μέντοι ποιητικήν 2 ένέπλησεν άίο- 
£Δς το χγυρτικσν άγο^Γον χοή περί τχ μητρω» 

αερχπειχ βω^βλόχον 3 %$} πλχνωμενον γένος, οί 
μέν χυτό^εν, οί έέ κχτχ κληρον έκ τινων γρχμμχτίων 
χρητμκς περχίνοντες οΐκέτχις γυνχίοις viro των μέ· 
τρων χγομένοις 4 μχλιςχ v#] τ* ποιητικά των ονομά
των ο&εν εχ ηκι?χ ποιητική 5 δοκκσχ κοινήν έμπχρ· 
έχειν έχυτην χπχτεωσι χοή γόητιν χν&ρωποις κμ) -ψευ· 
δομχντεσιν, έξέπεσε της χλη^είχς κ^ τκ τρίποδος.

XXVI. Οό τοίνυν ^χυμχτχιμ' χν, εί διπλόης τι· 
νδς εδει κχι περιχγωγης κχι χοχφείχς εςιν οτε τοΐς πα» 
λχιπς 6, κδε γίρ δ δεΐνχ κχτέβχινε μχ Δίχ περί ωνης 
χνδρχπόδκ χρησόμενος, κδε δ δεΐνχ περί έργχσίχς· αλ» 
λχ πόλεις μέγχ δννχμενχι, κχι βχτιλεΐς κχι rbpxwoi 
μέτρων 'αδέν ψρον^ντες, ενετύγχχνον τω $εω περί πρχγ· 
μχτων- χς χνιχν κχι πχροξυνειν χπεχ^είχ 7 πο^» 
των χβχλήτων χκέοντχς, χκ έλυσιτέλει τοΐς περί το 
χρηςήριον 8. έ πείδετχι γχρ δ 3εδς τω Έάριπίδη ωα^ 
περ 9 νομο^ετκντι κχι λέγοντι· Φοΐβη χν^ρωποις μό·

Τ Δ νον
i R, haec verba χδί προσιΐνχι τ. μίτχβ. fe non intelligere 

Fatetur , & effe indicium lacunae, aut huc non pertinere arbi« 
tratur. Bene \V. legendum fufp. npaitspxf τόίί διχβοΧχ$, neque 
admitto iftas calumnias. Turn. & V. Hi npoaibxj,

a Sic legi voluit R. e Turn. aut potius t?» ποιητική μαν- 
rtluv. Dedi cum W. pro vulg. ποιητικοί.

3 Turn. V. βομοΚόχε; Baf. βωμολοχεν · Aid. βαμολοχέ{.
4 Legi fic voluit R. dedique pro vulg. χγομίιιχί. W. idem 

recepit e Mez. Proxime accedit le&io Baf. & Xyl. ωγομί^χκ,
5 R. mavult t* ποίΐ/τικ^.
6 Sola Steph. vuXo~s 5 haud dubie vitio typothetarnm, pro 

feq. γχρ έ· « 7“Ρ» reftius fufp. W.
7 R. idem effe monet atque npas άπίχ^αχν.
8 Aid. Baf δικχτήξίον pro χρκτ.
9 Vulgo ίσπιρ τψ Evpr». vouoS. Transponenda fuit parti-, 

cula Zffjrip, & dedi ordinem vocum cum W. — R, gc voja|t 
dari xotttp νομο^. τφ Ενριπ,
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'vov XW ^νιωδεΐν. χρωμενος & ΰνητοϊς υπηρέτχις 
%gj προφήτχις, ων μηδεβχι προσήκει κα/ φνλίτ]ειν9 
όπως υπ' χν&ρωπων in χπολϊνται πονηρών &εω λχ· 
τρεύοντες , χφχνίζειν μδν i 3έλει τδ χλη^ς, πχρχ^ 
τρέπων δδ την δήλωσιν χύτων ι, κχ^χπερ χυγην εν 
ποιητική πο^χς χνχκλχσεις λχμβχνεσαν, κχι ττο^αχ» 
περι%ιξδμένην, χφήρει τδ χντίτυπον χυτέ κχι σκληρόν· 
ην δδ χρχ 2 κχι τυρχννας χγνοησχι κχι πολεμίες μη 
προχι&ε&χι, τετοις εν περιδβχλεν $ υπονοίχς κχΐ χμ· 
φιλογίχς, χΐ προς έτέρες χποκρΰπ]εσχΐ το φρχ^όμενον, 
h διεφευγον χυτές , εδε παρεκρεοντο τες δεομένες κχι 
προσέχοντχς. ο 3εν εΰη^έσχτός έτιν ο των πρχγμχτων 
έτέρων γεγονότων, εί μηκέτι τον χυτόν ημΐν τρόπον 9 
ά^.’ έτερον οίεται δειν βοη^εΐν δ &ε'ίί 4 εγκχλων nxl 
πυκοφχντων.

XXVII. Έτζ τοίνυν βθίν χπδ ποιητικής λόγαε 
χρησιμωτερον ΰπχρχει, ri δε^έντχ μέτραις τχ φρχ· 
ζομεν» κχι συμπλχκέντχ μχ^ον μνημανεΰε&χι κχΐ 
χρχτεί^χι. τοΐς μεν εν τότε πο^χην έδει 5 μνημην 
πχρεΐνχι. πο^χ γχρ εφρχζετο κχι τόπων σημεΐχ κχΐ 
πρχζεων κχιροί , κχι 3εων ίερχ διχποντίων, κχι ηρωων 
χπάρρητοι 3ηκχι κχι 6 δυσεζεΰρετοι μχηρον χπχίρεσε 
της Έ^χΰος, ις& γχρ τον \ΐον κχι Κρητινον 

nxl
1 Xyl, vertit ejus , & W· habet uvtS , referendum ad το 

akifiis. Baf. autem, Steph. Frft. & R. χυτών, quod mutare 
nolui, cum intelligi queat explicatio quae per cos — Deo fa· 
eros — fit.

Λ R. mavult ίχρην Si apu.
3 R. mavult vtpeipotktv , aut πχξίβχΚιν, projecit, objecit·
4 Sic R, legi voluit, & eft in Aid. & Baf. dedique cum W· 

accedentibus Xyl. B. E. Vulgo βο^ίΐν o 3ef·
5 Aid, irt.
6 R. inferi voluit , quod vulgo abeft. Id dedi, cum fa

cillime a finali fyllaba vocis praecedentis abforberi potuit.
7 Vulgo tit tq, R, monet, Baf· dare jqV χ.

Habet
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Xa' 1 ^ήσιχον και Φάλανδον , &&.*ς re ττοΑές ηγε
μόνας ςόλων οσοις ® εδει τεκμηρίαις άνευρεΐν την διδο· 
μένην δκάτω και προσήκωσαν ί'δρυσιν· ων Ζνιοι και διη- 
μάρτανον, ώσπερ Βάτ]ος. ελεξε $ γάρ έκπεσεΐν, ά κα· 
ταλαβων εφ' "ον επέμφ3η τόπον. είτα ήκε δεύτερον 
ττοτνιω μένος. υπειπων ων δ 3ε ος*

Άσυ εμεΰ Χιβΰαν μαλοτρόφον οίδας ίρειον,
Μή έλ3ων ελ3όντος· άγαν χγαμαι σοφίην σευ 4· 

ωτω πάλιν αυτόν εζέπεμφε. Κΰσανδρος κα'ι παν· 
γάπασιν άγνοήσας τον Άρχελίδην λόφον 5 και Άλώ-

Τ θ ποκον
Habet ea quidem τον; non tamen fre. Sed hoc ex ipfius cor- 
reftione videtur prodiiffe, quam nemo non probandam cenfebit, 
& ego recepi. Chi -s fuit conditor Chii. v. Paufan. p. 532.

I Poft haec vulgo eft lacuna. Ad fenfum quidem nil deeffa 
videtur. Fortaifis tamen aliis nominibus haec auxit Plutarchus * 
aut, quod magis ampleftendum puto, nomen Νάσιχον eft cor
ruptum & mutilum. R. cogitavit de ‘Ηγησίλοχον , aut Mw’« 
λοχαν ; Amiot. Όννσιχον. Deinde e Baf. & Xyl. reilitni Φά· 
λαν^ον pro vulg. Φά\αιν5ον. Phalanthus conditor fuit Tarenti, 
v; Strab. nec non Paufan. p. 823. De Cretino & Neficho nihil 
conftat.

2 Non dubium eft, quin 'ocoit fententiae magis conveniat, 
quam quod vulgo legitur oaxs. Dedi id e R. mente.

3 R. fufp. eifo/g — videbatur enimfibi e patria in ex filium 
ablui fufie W. id probat. Deinde , R. judice , fententia po
tius requirere videtur l^tvSiaj 9 aut Ιξηκατνί^α.ι — videbatUt 
fibi ab oraculo deceptus & illufus.

4 Vulgo poft 0 eft lacuna; deinde legitur μι Αιβναν 
μαΚότροφον t βίριον , »λ3·ωΖ tXSivrof άγαν άγαμος 
σοφίαν arv. Rfcftituenda cenfui haec, monente R. ex Herodot. 
JV, 157· unde jam Turn. V. Bong enotarunt άτυ !μιν. Xyl. 
idem vertit. Baf. μιΚιβοΐαν μαλότροφον oi3a σάρκαν ; Aid. μί· 
λιβόαν. W. notat, a Weffelingio& Valckenario hoc oraculum 
ita futile ccnftitutum: ΛΓtv (quid hoc fibi velit, me latet) 
σμιΰ Λ<βν»ν μηλότροφον oiHas άμανύν. ίλ^. t\3. &C.

5 Conferendus eft ad haec locus in vita Lyfandri, c, 29. 
Vol. ΠΙ. p3g. i72. Pro *Α.ρχΐλίλ]ν ibi legitur "Οςχαλΐ^ν^ 
jiec non Κλάνακον pro *Λλ®^οχο?. Haud dubie hujus loci im- 

memor.
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5τοκον προσαγορευόμενον και τον 'Οπλίτην ποταμόν, γής 
Τβ δράκοντα υ'ιον δόλιον κατόπιβεν ιόντα, WWq κρα· 
τη^είς, επεσεν έν τοΐς τδποις έκείνοις ΰπδ Νεοχωρ» 
Άλιαρτίχ 1 άνδρός ασπίδα φορώντας επίσημον οφιν 
έχασαν, ά&.α δε τοιαΰτα πο/^ά δυσκκ&εκία κ«ί δυσ- 
μνημόνευτα των παλαιών διεζιέναι προς υμάς είδοτχς, 
ί»κ άναγκαΓόν έτι.

XXVIII. Τχ ϋ νυν πράγματα κα^εσωτα, περί 
ων έρωτωσι τον 3εον, αγαπώ μεν εγωγε καί άσπάζομαι· 
πολλή γνρ ειρήνη καί ησυχία, πέπαυται δέ πόλεμός, 
καί πλάναι ναι τάσεις εκ είσίν , ζδέ τυραννίδες , εδέ 
α^α νοσήματα καί κακά, τής Έ^άίο^, ώσπερ πολύ· 
φαρμάκων δυνάμεων 2 χρήζοντα καί περιττών. όπκ δδ 
ποίκιλαν ίδέν, χδ’ απόρρητον, χδέ δεινόν, ά^’ επί 
πράγματι μικροΐς καί έημοτικοΐς ερωτήσεις, οϊον έν %ο· 
λή προτάσεις, εί γαμητέον 5, εί πλευςέον, εί δανειτέον» 
τά δε μέγιςα πόλεων μαντευματα, φοράς καρπών πέ· 
^ι, καί βοτων έπιγανής, καί σωμάτων υγείας· ένταΰ· 
da περιβάί^ειν μέτρα , καί πλάτ^ειν περιφράσεις, καί 
γλωσσάς έπάγειν πΰσμασιν απλής καί σύντομα δεομ^νοις 
άποκρί'σεως, εργον έτί φιλότιμα σοφισχ καδ^ωπίςοντος 
επί δόξη Xpifiypw· η δέ Πυ&ία καί κα^ αυτήν μέν 
ίςι γενναία το ή^ος, όταν δ’ έκει κατέλ&η καί γένη·

ται
memor, R. notat, fe de ArchelHa colle, Alopoco & Hopli
ta fluvio nihil reperire. Vid. infuper de Lyfandri morte Diod. 
Sic. 14, 81· & Paufan. p. ^74.

I Vulgo »v r. t. txtlvois. υφ αν o *\λιάρτκ
&c. Nihil haec valere pofle, facile eft intelleftu. Hinc non 
dubitavi, ea ex ipfo Plotarcho in Vit. Lyf. 1. c. corrigere, 
praefertirr. cum veftigia corruptae leflionis meliorem haud ob- 
fcure innuant & probent. Baf. όσο Ίναχίωνο! ^Κλιάρτε ά, 
quod Xyl, vertit ab Inacbiane Haliariio — at, quod R. bene 
rnonet, certe non ex bono codice, fed ex ingenio corre&oris» 
Turn. V. ο χάροι άρτιε.

Λ R. mavult ωσπιρ πο7.ν$υνάμωτ φαρμακα» Xp]j£
3 W. fum fecutus , dando bis ei pro vulg. 9, 
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ται Tapx τω , πλέον αλητείας εκείνη μέλει $ 
ζης *, καί αν&ρώπων επχινήντων, η ψεγόντων.

XXIX. "Είε/ ii ίσως κχι ημάς εχειν κτως· ^Sv 
ώσπερ χγωνιωντες κχι δεδιότες, μη τριχιλίων έτων 

άποβάλη δόξαν ό τόΐΓβς, κχι τδ χρηνηρί* κχ^χπερ σ«- 
διατριβής αποφοιτησωσιν ένιοι, καταφρονήσαντες, 

άττολογ^εθα καί πλχσσομεν αιτίας κχι λόγκς υπέρ ων 
^τ” "σμεν, ίτ εΐδέναι προσηκον ημΐν εσι· παραμυ^έ· 
μενοι τον έγκαλαντα κχι πεί^Όντες, h χαίρειν έωντες.

Αυτω γχρ οΐ πρώτον ανιηρώτερον έςαι a, 
τοιαυτην έχοντι περί τδ θεδ δόξαν ωτε ταυτι μέν τχ 
προγεγραμμένα των σοφών, το Τνωδι σαυτδν, κ^ το 
"Μηδέν χγχν, αποδέχε^ε, κα/ δαυμά^ετε 3 κχ ηκιςα 
δια την βραχυλογίαν, ως πυκνόν κ&) σφυρήλατου νχν έν 
Ιλίγω περιέχκσαν ογκω- τ*ς δέ χρησμός, οτι συντό^ 
μως κμ) χπλως κμ) ίι’ ευ^είχς τχ πλεΐςχ φρχζασιν, αί· 
τιχ^ε 4. κμ) τχ τοιχυτχ μέν χποφδέγμχτχ των σοφών 
τχυτον τοΐς εις σενον συν&λιβεϊσι πέπον^ε ρεΰμχσιν. 
γχρ έχει τί vS έ/οψιν, κέέ 5 διχΰγειχν, ίχν σκο· 
9Τ>μ, τι γέγρχπ'χι κμ) λέλεκ]κι περί αυτών τοΐς όπως 
άκατον έχει βαλομένοις κχταμ«3εΐν , 8 ^α,έίως τέτων 
λόγκς έτέρκς ευρήσεις μακροχέρας. η δέ της Πυτιάς

Τ 4
τ Vulgo poft πλέον eft lacuna, & deinde legitur ϊκιίνη 

μίλα Χόξηί. E cod. non nominato affertur nkiov αλη^βΐαι. 
Hinc amplexus fum , quod w. ex Anon. Exetnpl. Turn Mer. 
legendum cenfet. R. copfentit * folum τι poft πλέον inferi 
Volens.

2 Odyff. a. 191.
3 Sic R. voluit, & dedi e Turn. pro vulg. ^χνμά^αν. V. 

&αυμά£ι£ε· W. uTto^i^tSlnu ηομ ^χυμάζαν^
4 Sic ob antecedentia dandum fuit, R. probante, pro vulg, 

αιτιοί&α].
5 Vulgo poft χδέ eft lacuna. R. monet, nil deeffe nifi λ- 

ttvyaav, quod e Turn. & V· exhibetur. Dedi id cum w. ac·, 
cedente Anon. Forte tamen Plut. fciipfiffe monet W. έΐοφιν f 
WGTtp id εκείνοι τχ
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διάλεκτος, ώσπερ ol μαθηματικοί γραμμήν εύθεΐαν χ«λ?. 
σι την έλαχίςην των τ* αυτά πέρατα έχεσων, ύτως ά 
ποίησα καμπήν, άδέ κύκλον, άδέ διπλόην, έί* «^φ/βο- 
λίαν, ά^α ευθεία προς την αλήθειαν Vaa, προς δέ πί- 
νιν επισφαλής 1 υπεύθυνος, έδενα καθ' αυτής 
λεγχον άχρι νυν παραδέδωκεν, αναθημάτων δέ κμ] ϋ- 
ρων έαπέπληκε βαρβαρικων ημ) '&&ηνικων το χρητη- 
ρι>ν, οικοδομημάτων δέ κά^εσι ημ} κατασκευαΐς Άμ- 
φικ^υονικαΐς. δράτε δηπαθεν αυτοί πο^.ά μέν έπεκ/ισμέ· 
να των πρότερον έκ οντων t πο^ά δ’ ανειλημμένα των 
συγκεχυμένων κμ] διεφθαρμένων' ως δέ τοϊς εύθαλέσι 
των δένδρων ετερα παραβλαΐάνει , νμ) τοΐς ΔδλψοΓς ή 
Τίυλαία 2 συνηβα κμ) συναναβόσκεται, διά τάς εντεύ
θεν ευπορίας %ημα λαμβάνκσα ημ} μορφήν κμ) κόσμον 
Ιερών κμ) συνεδρίων ημ} ύδάτων, οϊ-ιν έν χιλίοις έτεσι 
τοΐς πρότερον έκ έλαβεν. οι μέν ^ν περί τδ γαλάξιον 3 
της Βοιωτίας κατοικΖντες ηβοντο τκ θε^ την επιφάνειαν, 
άφθονίορ κμ) περιεσία γάλατος, ,, προβάτων γάρ έκ 
πάντων κελάρυζεν, ως άπδ κρηνάων φέρτατον ύδωρ, 
θήλεον γάλα· τοι δέ έπίμπλων έσσυμενοι πίθας* ασκός 
δ* ντε τις άμφορεύς έλίννυε δόμοις, πέ^,αι δέ ξύλινοι 
πίθοι πλά&εν άπαντες 4.« ημΐν δέ λαμπρότερα ημ^ 
χρείτ ονα ημ/ σαφέςερα σημεία τέτων άναδίδωσιν, ώσπερ 
ίξ Λυχμ^ της προβεν ερημιάς ημ) πενίας, ευπορίαν κμ) 
λαμπρότητα ημ( τιριην πεποιηκως. καίτοι ψιλω μέν 
έμαυτον έφ οις έγενόμην εις τά πράγματα ταύτα πρό

θυμος

t W. dubius eft, an corrigendum fit Ιπιφανίμ, vel tv* 
λαβή c.

2 R. ex h. 1. colligit, Pylaeam non folummodo nomen fuiffe 
conventus Amphictyonum , fed etiam fuburbii Delphici, in quQ 
Amphi&yone* convenire folebant.

3 De Galaxio fefe uil reperire, R. monet»
4 Citata haec funt e poeta nefcio quo. R· voluit ξύλινοι 
& monet, addi ξύλινοι ad πί^οι ο πίθοι proprie

bantur /enat ^til^
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$υμος χρήσιμος μετχ Πολνκρχτες v&j ΤΙετρχΙε 1 , 
φ/λω δε τδν κχ^ηγεμόνχ τχΰτης της τολιτεΐχς γενομε- 
νον ημΐν κμ} τχ ιτλεΐτχ τέτων έχφροντί&ντχ ττχρ». 
οκευχ^οντχ' χ^ΐ «κ ^ιν χ^ως hi a τηλιεχύτην ημ} 
τοσχότην μετχβολην εν δλίγω χρόνω γενέ&χι δι' χν^ρω· 
πίνης ίτιμελείχς, μη ^eS νχρόντος έντ&υ&χ ημ/ συν- 
επι&ειχ^οντος τδ χρησήριον.

XXX. Ά&.* ωστερ έν τοΐς τότε χρόνοις ησχν ol 
την λοξότητχ των χρησμών χσχφειχν χιτιώμενοι* 
Κμ) νυν είσιν οί τδ λίχν χπλεν συκοφχντεντες. ων ng) 
&δικόν 3 έσι χομιδη χβέλτερον τδ πχ^ος. Ημ} γχρ 
οι πχΐδες ΐριδχς μχ^,ον νμ] χλκς νμ) πόμητχς, η σβ* 
λ^ι/j/v ημ/ ήλιον δρωντες γεγή^χσι χμ] χγχπωσι· ημ] ετοι 
Τχ χίνίγμχτχ τχς χ^ηγορίχς ngt) τχς μετχφορχς 4 
της μχνπχης χνχκλχσε/ς &σχς τρδς τδ 3νητδν9 ng^ φχν- 
τχεικδν, ειτιιτο^εσι* χχν την χίτίχν μη ίκχνως ττύθων* 
τχι της μετχβολης, χ-κίχσι τε ^εε Ηχτχγνδντες 9 εχ 
ημών εδ χυτών, ως χδυνχτων ον των εζτενεΐ&χι τω λα* 
γισμω ττρδς την τε ^εε διχνοιαν^

i Haud conftat, quinam hi fuerint. Kaltw. conjicit, fuifie 
viros, cum Plutarcho Delphorum adornandorum caufa publice 
conftitutos,

a adbuc, his praefii tim temporibus. Dedi fic e W. mente 
pro vulg, ότι. R. aut deleri voluit «λλωί ότι, aut legi i» 
Ifaii γ 'όντι tiwiiv (vel νηοΚχβίϊν) τοσχότην. ΕΛ au·
tem vulgo poft πχξχσχιυχζοντχ lacuna. R. docente, aut nihil 
deefle videtur, aut nomen Imperatoris , qui tum orbi Romano 
praeerat, forfitan Adriani, defideratur. Malo ad w. fenten* 
tiam accedere, quo judice, aut nihil aut pauca defunt; obfca- 
ritas autem in τιχ^ηγιμανχ fuit, qua voce quum fe ipfe figniQ* 
caret Plutarchus> ab ignorante libraria lignum lacunae poQ^ 
tum eft.

3 W fufp·
Aid, Baf, tus αλλ^/of’«f μίΤαφοξΰι^

T 5 * ΠΛΟΤ-
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ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ

ΠΕΡΙ ΤΩΝ

εκλελοιποτλν χρηςτηριώ,ν *.

Α
ετχς τινας*, η χύχνχς, ω Ύερέντιε Πρίσχε, μυ· 

δαλογεσιν άπο των αχρων της γης έπι το μέσον 
φερομένχς εις ταυτο σνμτεσεΐν 3, περί τον χχ~

λέμενον ομφαλόν. νσερον is χρόνω τον Φαίςιον Έτ/· 
μενίδην 4 έλέγχοντα τον μν3ον έπι τ5 θΐ* 5, χ^ λα- 
βόντα χρησμόν άσαφη χρμ Αμφίβολον, είπειν

Ούτε γχρ ην γαίης ό μέσος ομφαλος, ϋέ θαλάσσης· 
ΕΖ ίέ·τις έτί, ^εοίς ίηλος, 3νητοΐσι i’ αφαντος.

έχεΐνον μέν ζν εικότως ό &εος ήμύνατο, μύ^α παλαιΣ t 
χα^χπερ ^ωγρχφημχτος άφη άποπειρώμενον.

II. Όλίγον έέ προ Πε'λαψ των έπι ΚαΧλισρχ,τχ 
r£5G ημ»ί άπρ των' εναντίων της οίχχμένης περάτων έτυ^ 

χον

1 Perfonae dialogi funt Lamprias, Cleombrotus, Didymus» 
Philippus, Demetrius, Ammonius , Heracleo,

3 v. Strabon. p. 649. & Panfan. p. 835-
3 idem, q«od Delphi. Credidit antiquitas Delphos orbis ter

rarum medium effe, quod ex pluribus au&orum veterum locis 
conflat. Faufanias fcribit, qui a Delphis appelletur umbilicus, 
eum e lapide candido faftu® e fle, & a Delphis medium terrae 
eenleri.

4 qui parum tribuebat divinationi, cum tamen ipfe vates ef- 
fet, verum non de futuris vaticinabatur, fed de praeteritis, 
quae obfcura & ignota aliis effent. v. Menage ad Diog. Laert, 
I, 109.

5 Aid. /fri τΣ·^νχ, quod nihil valere, Xyl. monet.
6 Aid. Baf y^r. Ut verfes ftet, monuit Xyl. legendum aut 

, aut yulijs. Pofterius a Steph. receptum fuit.
7 R. docente, fignlflcat Callidratum, Leonis filium , Sophi* 

Fiutarchi aequalem, Amphiayonum in Pythiis procura
torem ,
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χον &νίρες tepoi Μ* συνδραμόντες εις Δελφες , Δημη· 
μριος μϊν δ γραμματικός εκ Βρετανίας εις Ταρσόν ανα- 
κομ/^όμενας οίίιαδε , Κλεόμβροτος ii ο Λακεδαιμόνιος, 
iro/k.a μέν εν Αΐγύπ]ω χμ] περί την Τρωγλοδυτικήν γην 
ιτεπλανημένος, πόρρω ii της Έρυ&ρχς θαλάσσης ανα· 
πεπλευκως i κατ’ εμπορίαν, άϋό.* ανηρ φιλο^εάμων, 
Καί φιλομαθής , εσίαν ii έχων ίκανην , κοή τό 1 πλείο- 
να των ικανών έχειν εκ άξιον πο^ ποιέμενος, εχρη- 
ro ν?'Οί τ* τοιαυτα, ngj συνηγεν teopiav, οίον
ύλην φιλοσοφίας θεολογίαν, ώσπερ αυτός εκάλει, τέ· 
λος εχύσης, νεωςϊ ii γεγονως παρ' Άμμωνα, τα μεν 

των εκεΐ δηλος ην μη πχνυ τε^αυμακως, περί 
δε τα λύχνε τε άσβέτε διηγείτο λόγον άξιον σπεδης , 
λεγόμενον υπό των Ιερέων, άει γαρ 2 έλατ]ον αναλί- 
σκειν έλαιον έτες έκάςχ, τετο ποιείσαι τεκμήριου 
εκείνες της των ενιαυτών ανωμαλίας > τον έτερον τε 
προάγοντος αεί τω χρόνω βραχύτερον ποιέσης. εΐκϊς 
ψάρ ελάτ]ονι χρόνφ το ύανανωμενον ^λατ/ον εΊναι,

III. Φαυμασάντων ii των παρόντων, τε ii Δη· 
μητρίε γελοιον φησαντςς είναι, από μικρών πραγ^ 
μχτων ετω μεγάλα &ηραν, i κατ* Αλκαίον εξ' ονυχος 
τον λέοντα γράφοντας, 3ρυα%>.ίόι λύχνω τον 

ερχ- 

torem, de qno v. Sympofiac. 4, 4. &7» 5· Deinde vulgo 
x«J’ i^as. Recipiendo vpos fecutu« fum \V. fic dantem ex D, 
Paulo ante Petav. ολίγων t infra autem ΰριτωνίωτ; nec non 
φιλο^νάμων vg) φιλοφοΜ^ Eft quoque φιλοφανίίί in Aid. & 
Baf.

1 Tum. V. ημ) τφ ηλ. (In «dnott. obfervat Turn.: ,, in 
codice Graeco lego; ημ} ηλιίονα. an forte vitio typothetae “ 
nam Xy!. q· oque nctat, Turn. putaffe legendum “) Xy^ 
tuetur vulgatam το.

a Turn. V. aei γάρ vnpov ^λατ?»*..
3 Turn. legit τον ύτιρο·.
4 A d. BaL uVivros. Xyl. repan»ndum monuit φΛτ« aut 

φίσαντοί. Turn. V. φΰτοί. R, quaerit, num «πόντοι, an 
Mgo(f)pvaVV9S^
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ipavov βμ^ ημ) τχ σΰμπχντχ με3ΐζχντχς9 KS^ την μχ3η· 
μ&τιηην οίρζην χνχιρίντχς· ό Κλεόμβροτος· Ουίεν, 
&φη 9 τχτων όιχτχρχξει τχς χνδρχς· χ&,χ τοΐς μχ^ημχ· 
τικοϊς χχ υφήσοντχι της κκριβείχς, ως μχ3ό.ον χν εκεί
νες διχφυγόντχ τον χρόνον εν κινήσεαι ηςή περιόόοις 
χτω μχκρχν χφεςωσχις t η το μέτρον έ&υτχς τχ ελχίχ t 
προσέχοντας χεί Sia την χτοπίαν τω πχρχλόγω χμ} πα- 
ρχφυλχτΊοντχς. τό όε μικρά μη όιδόναι συμεΐχ γίνε· 
Sxi μεγάλων, ω Δημήτριε, πο^χΐς &ι 1 τέχνχ»ς έμ· 
ποδών έπει χοή πα^.ων μεν αποδείξεις πχρχιρεΊβχι 
συμβησεται, πο/^ων δε προχγορεΰσεις. κχίτοι χμ/ υμείς 3 
« μικρόν αποδείκνυτε πράγμα, λεχίνε£χι ξυρω τχ σώ
ματα τχς ηρωας, έντυχόντες Όμήρω ξυρδν δνομχσαν- 
τι* δανείζειν έπι τόκοις, οτι πχ χρέος όψέ&,ε- 
Sai $ φησιν, ετι νέον t χ^ ολίγον, ως τχ όφε&,εβχί 
τδ αυξεβαι όηλχντος. χυ^ις όε την νΰκ]χ 3αην εί-

νον
έ Petav. Γία/.
a Secutus fum In his Xyl. & Turr>. verfionem , correflione 

Met. firmatam, & W. probatam. Vulgo κχίτοι i
μ. xttoStlxvvTXf ηςαγμα, — t Ιντυχόντβί γχρ O,<*. /. 
ον. Grammaticos, i. e. viros, qui in explicandis poetis, prae, 
ferttm Homero verfabantur, compellat Cleombrotus, & in eo
rum numero fuit Demetrius, quocum difputat. Quare ίμίν 
locum habere non poteft. Etiam R. maluit ύμΐν , & W. dedit» 
confentiente Venet. i. T. Xyl. Si quid deinde corrigendum 
fuit, haec, quatn fum amplexus, correftio haud dubie fuit fa
cillima maximeque in promtu. R. poft vpuxt deeffe voluit 
tttrohixvvxoi, vel αποίιικννσαισι, & poft ονομχσχντι, e. c. rs· 
το uvtS τικμήξίον χντε φχτί tivxj, ημ} Sxvti^xvy fcil. φχτί 
χυτεί. Notatur autem locus ex Homer. lliad. X. 173. dein
de Odyff. 3, 367.

3 Sic Turn. & Xyl. ex Homero pro vulg. ,
nec non deinde pro vulg. αφίλίηθα/ legendum monuerunt, & de
di, V. adfentiente. Turn. fimnl & V. pro %?ios voluerunt χριΐοι, 
& poft ολίγον addunt vrtp. Petav. χρίω*· Aid. porro & Baf. 
tSto χυξν&α]. Correxerunt Turn. & Xyl· Confentit V. 
dedit Steph. τό, Petav. τ* χνζ.
^,4 Pluribus locis, e. c. lliad. X, 394· 468. XXIV, 366.
* Odyfl;
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πόντος, άγαπητως έμφύεβε 1 τω ρηματι. τζτ·
εκεΐνο φατδ Cppoc^aSoct την σκιχν της γης νπ* αντ* κω· 
νίκην χπδ σφαιροειδές· ιατρικήν δέ λοιμώδες 3έ~ 
ρος αρχχνίων πλήδει προδηλέν, δρίοις εαρινοΐς, όταν 
χορωνης πόδι είκελα γένηται, τίς έχσει των άξι&ντων 
μικρχ σημεία μη γίνε&αι των μεγάλων; τίς δ' άνέξεταε 
ίτφδ$ χό<χ κοτύλην ύδατος τδ τέ ηλίκ μέγεθος με· 
τράμενον, η της ένταύδχ πλιν&ίδος, η ποιεί γωνίαν οξεία? 
κεκλιμένην προς τδ επίπεδον, μήτραν είναι λεγομένην 
rS εξάρματος, ο εξηρται των πόλων δ άει φανερός άπδ 
τ2 ορίζοντας ®. ταύτα γάρ ην άκάειν των εκεΐ προφη
τών, ωςε α^ο τι λέγωμεν 3 προς αύτχς, si βχλόμεδχ 
τω ηλίω κατά τχ πάτρια την νενομισμένην τάξιν άπα- 
ρχβχτον ποιεΐν 4.

IV. ΙΊβρών χν άνεφώνησεν Άμμωνιος δ φιλόσο· 
φας, i τω ηλίω μόνον είπεΐν, ά&.χ τω κρανω π αντί, 
συτέ%ωε£ϊαι γχρ ανάγκη Ttjv χπδ τροπών επί τροπχς 
πάροδον αυτ*, κμ) μη διαμένει? τηλικχτον μέρος «σαν 

τ5

Odyff. XII9 284· Turn. adnotat, varie ννκία a Gramma
ticis exponi: quosdam quietam, quia membra deponunt fomn* 
animantia, a Ju, pono: quosdam velocem explicare, a Μω, 
curro, quod nobis non lentientibus & dormientibus cito prae
terire videatur; alios citam, auctam & fajiigiatam per meta- 
lepfin interpretari: quam fententiam hic commemoret Plutar- 
chus, quod umbra terrae, quae nox eft , in metam fe colligat.

1 Sic Turn. Xyl. & R. dandum monuerunt pro vulg. 
φνί^αι, dedique cum W> confentiente Venet. a fecunda mana 
& Mez.

a Poft αςίζ. R. aliquid videtur deeffe.
3 V«di fic, R. probante, e Turn. & Mez. pro vulg. λ»- 

yovrwv, Xyl. quoque de vulgata dubius fuit, monens, Attice 
dici pro λ«}·ίτ«σαχ , quo affumto pro βαΧάμ,^χ di
cendum foret βεΚον-τ»!. Petav. Αγόντων. W. monet, fi vulga
ta vera fit, requirere eam videri ei βελόμε^ pro ti βελόμε^α, 

4 Dedi fic e Petav. & Xyl. conjeftura pro «eiasi, Jdem re, 
cepit w. e Schott. Pol. Leonic. Exempl. Turn. forte latere 
monens τηρΐν, quod R. quoque maluit*
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tS όρ/^ovrof, ηλίκον οί μαθηματικοί λ^γκσιν t ί^* ελίτ- 
τονα γίνεσαι t χεί προς τα βόρεια των νοτίων συναγωγήν 
λαμβανόντων f ημ} τ® θέρος ημΐν βραχύτερον 9 κμ] 
χροτέραν είναι την κράση, ενδοτέρω κχμπ"]οντος αυτΖ 9 
κμ] μειζόνων παρα/ίό.ηλων εφαπ]ομένκ τοΐς τροπικοΐς ση- 
μείοις· ετι ίέ τ*ς μίν iv Σνήνη 1 γνώμονας, ασκίας 
μηχέτι φαίνεσαι περί τροπάς θερινχς, το&βς ΰπο- 
ίεάραμηκέναι 3 των απλανών αγέρων ενίας ii ψαύειν t 
Κμ] συγκεχΰθαι προς α^ήλας, τ* ίιαςηματος έκλελα- 
πάτος. εΐ i’ αυ φήσί/σι των χ^ων ομοίως εξάντων 
αταχ]εΐν ταΐς κινησεσι τον ήλιον, κτε την μόνον $ τετον 
εκ τοσίιτων επιταχυνόταν αιτίαν εΐπεΐν %ξ*σι 9 κμ] τχ 
πο^χ των φαινομένων συνταρχξχσι, τα ii πρός σελή
νήν κμ] παντάπασιν, ωςε μη άεΐθαι μέτρων * ελαία, την

' 5/α-
i ad haec intelligenda Kaltw. adnotat: „ eine Stadt im obern 

Theil von Aegypten an der Grinze von Aethiopien. Sie lag 
unter dem Wendezirkel, fo dafs die ais Sonnenzeiger dienende 
ObeJiske um die Sonnenwende im Sommer gar keinen Schatten 
warfe».“

2 R. fufp. άποΜρακίνα/, velut fervos fugitivos e confpefta 
aViiife. Vulgata fervata, fubaudiendmn monet υπό τον όξ’· 
ζοντα. ■

3 Dedi fic e Turn. probantibus Xyl. & R. pro vulg. μόνην. 
Quaeritur, cur, omnibusfideribus fuos motus fervantibns, fo- 
luslol curfum non teneat, fed celerius jam, quam ante, fuum 
fpatium conficiat.

4 Sic R. legi voluit, & dedi pro vulg. μΐτρον. W. quoque 
recepit μϊτ^ν ex A. pro varia le&ione, Venet. 2. Pol. Jannot. 
Leonic. Exempl. Turn. Mez. *In Xyl. adnott. legitur, voiuilfe 
eum μίτξω; fed monet R. typothetarum errore mentem ejus ie- 
cius redditam fuiffe, nec dubitandum, quin voluerit μίτ^ν. 
Etiam W. hanc leftionem Xylandro tribuit. At parum obfer- 
vatum videtur, quod Xyl. vertendo exprimit, & fua infuper 
adnotatione llluftrat: nilnl ergo iftis opur habemus, qui olei 
tnenfura dijcvimen arguant. Hinc fane patet, eum legiffe 
τργ, commate deleto poft ιλαίε, & conftruftione vocum fic in- 
ftituta ug-i μ. i. ιλεγχόντων την ^αφ. μίτρφ Ιλαίε, Jpfeait: 
99iri3oof cum μίτζαν conftrui non poteft: fed cum Ιλτγχ,όντων 
congruit, quod verbum porro dativum inftrumenti requirit.“
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ί/αφοράρ ελεγχόντων. ai γάρ εκλβί-ψε^ βλ«γ£βσ/ν 
τβ τε τ$ σελήνή πλεονάκις έπιβά/λοντος, της σ£. 
ληνης, τη σκιά τά <5’ χΐ^α δηλα, «ίΐν ίβΓ ire- 
ραιτέρν την αλαζονείαν τε λόγκ &ελ/τ?ε/ν. Ά^ά μηρ 
ό Κλεόμβροτος εψη, το μέτρον* αυτός εΐδον· τολ- 
λά 2 γάρ έδείκνυσαν. το 5’ επέτειον απέδει των παλαιοτχ- 
των έκ ολίγον, υπολαβών δέ αυθις ό Αμμωνίας· Εη 
τχ τός χΧλας άνθρώπκς (είπεν) έλαθε παρ’ οΊς άσβεςχ 
θεραπεύεται πυρά 3, Kgtq σώζεται χρόνον ετών, ως έτος 
είπεΐν , άπειρον. εί δ’ «ν ύποθοΐτό τις αληθές είναι τα 
λεγόμενον, β βέλτιόν έτι -ψυχρότητας αιτιχθαΐ τινας 9 
χοή υγρότητας αέρων, υφ’ ων τδ πυρ μαραινόμενου, εί- 
κός έςι μη κρατεΐν πο^ης μηδέ δεΐθαι τροφής, η τέναν- 
τίον ξηρότητας θερμότητας; ηδη γάρ χκηκοα λεγόν- 
των τινων περί τ« τυρός, ως έν χειμωνι καίεται βέλ- 
τιον υπό ^ωμης, είς αυτό συτεπόμενον τη ψυχρότητι

ϊ R. fnfp. τη tJs γηι σκι#, idque Xylandrum expreffifle 
xnonet. W. haec turbata & ita reftituenda arbitratur: t^v y^s 
αιλένη πλιονάκιΐ Ιχιβέλλοντοί ηα) γη οελήνηι τήν σκιάν. Ιη 
feq. dedi e W. mfente τα δ' «λλα J«Xce, pro vulg. τά άλ- 
ληλκ. Turn. τά άλλα. Xyl. nifi ea, quae vulgo legun· 
tur , funt mutila, hoc velle monet: mutuo & viciilitn folem a 
luna, lunam a fole obfcurari, & effe accipienda, ut concite & 
quafi κατ' ύκοσιάχησίν ob indignationem propter abiiirditatenj 
Opinionis prolata. R. fufp. τ« i' «λλ» άτοκα navri π» δη- 
λ«. Deinde pro δισΚΐτίΛν Turn. έλεγχαν.

a Xyl. vertit: frequenter ab eis monftratam. R. monet Λ-ολ- 
Χά hic non idem effe, atque πολλάκιι. fed fubatuiri μίτρα 
ίλα!κ, multa/ diverfie magnitudmit meti fur at olei vidi — 
his additis: „ nam prout magis magisque decrefceret anni fpa* 
tium, eo minores atque minores fieri menfuras neceffe fuerat, 
quas omnes Cleombrotus ait fervatas in templo fibique tnonftra» 
tas fuiffe.“

3 Aid. & Baf. omittunt iefitfa. Turn. θιξαπεύεταή avp, 
Adnotat: „in prytaneis, quae erant, ut interpretatur Livius , 
urbium penetralia, ignia perpetuas & inextlnftws erat.** Cf, 
Suid. in y. ngvran79f.
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κυκνάμενον > έν Si τοΐς χύχμοΐς έξχβενεΐ, 

νετχι μχνον ngt/ χτονον, κάν iv ηλι'ω κχίητχι, χείρον 
έργχζετχι, της ΰλης χττίετχι μχλχκως, ««ra- 
νχλίσκει βρχδιον. μάλιτχ δ’ xv τις εις χυτό την χιτίχν 
έπκνάγοιτο 1 r&kxiw έ γχρ χπεικος έτι, πχλχι μέν 
βίτροφον χ&{ υδχτωδες είνχι, γεννωμενον εκ φυτάδος 
νέχς, υτερον Si νεπ]όμενον έν τελείοις 2 συνιςχμενον, 
άπο πλή&ας ΐσκ μχ^,ον ίχύειν τρέφειν βέλτιον, εί 
δεΐ 3 τοΐς Άμμωνίοις χνχΰόΰζειν, κχίπερ χτοττον 
λοκοτον κσχν την υπο&εσιν.

V. ΥΙχνσχμένχ Si τ« Άμμκνία· Μχ^ον (έφην 
εγω περί τζ μχντεία δίελ&ε ημΐν, ω Κλεόμβροτε· 
μεγάλη γχρ η τχλχιχ δοξχ της έκεΐ &ειότητος, τχ δέ 
ννν έοικεν υτομχρχίνε^χι. τκ δε Κλεομβρότβ σιωπάν· 
τος ν·χτω βλένοντος, 9 Δημητριος· Ούδδν, εφη» 
δεΐ περϊ τ&ν εηεΐ τνν^χνε^χι διχιτορεΐν την εντχυ^χ 
ταν χρηςηρίων χμχΰρωσιν, μχ^9ν ii πλην ένδς η δνεΐν 
χιτάνταν ^νλειφιν ορχντχς· x^.‘ εκείνο ΰκοτείν , δι* 
χίτίχν κτινς ε^η^ενηκε. τχ γχρ &ΧΚχ τί δεΐ λέγειν^ 
οτκ την Βοιωτάχν ^νεκχ χρηςηρίων νολύφωνον είσχν έν 
τοΐς ‘τρότερον χρόνοις , νυν έτιλέλοιπε κομιδη, κχ^άτερ 
νχμχτχ , πολύς ετέχηκε μχντικης χυχμδς την χω- 
ρχν εδχμζ γχρ χ^χχό^ι νυν, η περί την Λεβχδίχν 5,

τ R. mavult ίπχνάγοι t in aftivo.
2 fcil. τχΐί φντάσι, vel iXuiout , in adultis oleabus 

JierfeStis. Mavult tamen R. tvTtKiws, plene t perfede.
3 Dedi ti St7 e Mez. probante W. Vulgo tia. Xyl. afte- 

rifco notavit, quia aliquot verba excidiffe conjecit, fortaffi® 
tantum srus έν. Turn. vertit fic. R. fufp. ^v i'Sa fit Άμ- 
μωνΐαί, ut redeat v» ad feq. uno^taiv t addens verbum xvuaii·* 
ξ«ν pro μεμνϋ^χι infolens effe.

4 Lamprias loquitur. R.
5 Aid. & Baf. v Λί^αλ'^. Hinc Xyl. legit » lv 

quod e Turn. & V. enotatur. Hanc leAionem praefert R. vul
gatae. Eufeb. notante Turn* mgl Λ»βχδίχ»> Erat Lebadiae 
Trophonii oraculum.
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ή Βοιωτία τοΐς οιρύσα&ιχι μαντικής t
των ύ’ TOC μεν σιγή , τκ δδ παντελής ερημίκ κατ.
εχηκε- καίτοιγε περί τχ Μ^&κά μδν ευδοκίμησήν εχ 
ήτ]ον 1 , τ» τ5 Άμφιχρεκ χπεπειράδη 2 μδν ως ’έοι- 
κεν χμφοτέρκν. ως δ μδν 3 τ£ μαντεία προφήτης φω· 
νή Αίολίδι χρωμενος, το προς τες των βαρβάρων χρή- 

σιμόν
I Subaudi τλ ?ν Aeβaδίΰp. R.
2 Depravata funt haec mifere- Tum. volulffe Plutarchum 

dicere exiftimet, oraculum barbaris barbara voce editum fuiffe* 
ita ut ab antillitibus & flaminibus non intelligeretur, qui barba
re nefciebant. Legi vult άπΐπυρχ^ημιν, as tuiKtv άμφοτίρων9 
uv ο μιν tS μαντΐ'ιε προφήτη! φωνή Αΐολίδι χρώμινοι, τόν 
προι τει των βαρβαρών χρησμόν &c. ‘& deinde όσιων παρόντων 
emivov, XyL notat, nomen ejus , qui confulserit utriimque ora
culum ,, ext idiffe, & fufp* leg. 'Δμφιάρβω. ’Δπΐπιιράάη (ver* 
bo forma paffiva fignificante aftive) , tui tcixev, άμφοτίρω» 
ό ΐΛαρδόνιοι. Ό μΐν εν τε ev Λίβαοίγ μαντβΐε πρ. φων. Δι. 
χρ. τον προς τεί βαρβάρει χρησμόν ΐξ. ωσι μηδίνα ξ. όσιων των 
παρόντων exe7vov* ωι τε wfh λίγοντσι , ( aut σημαΐνοντοι ) ^τι 
τοϊι βαρβάρει &c. R. notat, Amphiarai oraculum fuiffe apud 
Thebas, & ex Herodot. 8, 135. legendum cenfet τό τα 'Αμ· 
φιαρίω. ων απεπαρά^μίν (aut απιηιιρά^η ό MapSinos) άμ·. 
φοτίρων. ο μΐν εν τε παρα Πτωω ’Απόλλωνι μαντείε προφη~ 
τηι φωνή Kctplq χρώμινοι τον πρόί τει από των βαρβάρων (ilii. 
ν^μφ^νται^) χρησμόν ιζ. ώ. μι^δ. .^νν απάντων των παρόντων 
εκείνε — adeo ut nemo unus e tota corona eum intelltpetet —— 
aut μηδ, ξυν. απάντων τών παρόντων , ων e'\eyjv ικ/ίνοι, Mo
liet poryo , difiionem Ιν3~εσ<ασμε τι τόΐι βαρβάρου εκ ετι ηοη 
admodrtm elegantr-tn effe, neque Wfatn pio τοΐι βαρβάρου 
εν^εσιασμε εδίν μότκι,-[Hiriem dullam 1>αιbaris εβε dit inae 
mentis, & legit deinde «J? δίδοτοο/. W. conjeftura haeceft: 
X'X ητ]ον τό Πτώ* ή τό τε ’Αμφιάριω. Κα/ άπιπ/ιρά^η ΔΊαρ- 
δονιοί, ωι ioiKSv αμφοτιρων. Ο μίν εν τε Πτωβ μαντιίε προ· 
9>ήτηι φωνΐ) Αιολίδι χρωμαοι το προτε , τγ βαρβάρων χρησμό» 
f^vtyxiv' ture μηδόνα ^we7vxf άσάν των παρόντων ον ί^α ν*ν*

J’ ίν^εσιασμε ό βάρβαροι ηκχην; εδ3 ΐδι7το φωνήν 'EX, 
ληνίδα λαβΑίν τό προστατΊόμινον ερμηνιόεσαν. Petav. ιόπ^πη- 
ρα^η· lurn. άπιηαρά^η δί·

3 Petav, άι μ^, Turii· V· ** ό μίν ϊν.
• PLVT. T. IX. ‘V 
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σψον 1 έ^ήνίγκβν. ωςε μηδένα ξυνεΐναι άγ/ων των παρ
όντων uV έκεΐνον 2, ως τα ένΰασιασμα τι τοΐς βαρ- 
βάροις έκ εσιν. 8 δέδοται φωνήν Έ&ηνίδα λαβεΐν το 
προστατεμένου ΰπηρετχσαν. i δέ πεμφ&εις εις Άμ- 
φιάρεω δέλος 3 εδοξε κατά τχς ΰπνας υπηρέτην τδ 3ε* 
φανέντα, πρώτον μέν άπο φωνής έκβά/ίάειν αυτόν, ως 
τδ 3εκ μη παρόντος 4, έπειτα ταΐς χερσιν ωΰεΐν, έπι- 
μένοντας δέ, λί3ον εΰμεγέ3η λαβόντα την κεφαλή? πα
τάσαι. ταυτα δ’ ην ώσπερ αντίφωνα των γενησομέ- 
νων- η^ή3η γχρ ό Σαρδόνιος , κ βασιλέως, xfa.’ επι
τροπή χοή διακινώ βασιλέως ηγκμένκ 5 των 'Άφηναν, 
χα] λί3ω πληγείς έπεσεν, ώσπερ ό \υδός έδοξε πλη- 
γηναι κατά τκς ΰπνκς, ηκμαζε δέ τότε 6 τδ περί 
τας Τεγΰρας χρη^ηριον, όπκ ημ] γενέβαι τον 3εαν 7 
ίσορκσι, κμ/ ναμάτων δυεΐν παραρρεόντων, τα μέν, φοί
νικα, Πατέραν 3’ ελαίαν καλεΐ&αι άχρι νυν , ως 8 ένιαι 
λέγασιν. έν μέν έν τοΐς Μηδικοΐς Έχεκράτκς προφη- 
τένοντας, άνεΐλε νίκην κράτος πολέμα τοΐς "Έ^η- 
σιν δ 3εός· έν δέ τω Τίελοποννησιακω πολέμω Δηλίοις 
έκπεσασι της νησα 9 φασί χρησμόν έκ Δελφών κομι^η- 
ναι, προστάτ^οντα τον τόπον άνευρεΐν, έν ω γέγονεν ο 
'Απατων, 3'υσίας τινάς έκεΐ τελέσαι. ^αυμαξόν- 
ίων δέ διαποράντων, εΐ μη παρ αύτοΐς ό ^εός,

I Baf. τον πρέι τχι τΰν βαρβάρων χρησμόν.
2 Turn. Zw.tiva] οσίων των παρόντων ίκιίνων; Turn. V· έκιΐ* 

νον absque o»J Petav. %vvtiOj αγίων παρόντων.
3 W. legi vuit Kv^ts.
4 R.&W. fufp. μη napibros, deo intrare eum non finente.
5 R. fufp. a βασιλ^νί, αλλ’ επίτροποι βασιλίωι προητίημέ* 

να των Ελλήνων»
. 6 Petav. ηοβ τέτε·
7 fcil, Apollinem. R.
8 R. delendum cenfet wr. Paulo ante Turn. τ* μ}, φοάι. 

κα Άατίρ* ιλα αν. Petav. deinde προφητινσαντοι.
De Deliis ex infula fua per vim Athenienfium ejeftis v.

Thucyd. init. L. V. R.
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έτέρωδι γεγονει, την Τΐυ&ίχν προσχνελεΐν , %τι κο. 
ρωνη φρχσει το χωρίον χυτοϊς. χτιόντχς 1 χν έν ΧΜί~ 
ρωνείχ γβν^α/, πανδοκευτρίχς χεέσχι, πρός
Tivxc ξένες βχδίξοντχς 3 είς Τεγύρχς περί τδ χρητη- 
ρίκ έιχλεγομένης· των ξένων, ως χπήεσχν , χσπχ- 
Υμένων ngu προσχγορευίντων την χν&ρωπον, οπερ ωνο- 
μχζετο, Κορώνην, αυνεΐνχι τδ λόγιον, ^ύσχντχς έν 
Τχΐς Τεγύρχ/ς τυχεΐν κχ&όδε μετ' ολίγον χρόνον 3. 
γεγόνασ/ δέ ημ/ νεώτερχι τέτων έπιφχνειχ» περί τχ 
μχντεΐχ τχύτχ, νυν δ' έκλέλοίπεν· ωςε την χίτίχν 
χξιον είνχι πκρχ τω Πυθ/ώ διχπορησκι της μετχβολης,

VI. Ήίη δέ πως χπδ τδ νεω προϊόντες 4 επί τχΐς 
^ύρχις της Κν/δίων λέχης έγεγόνε/μεν· πχρελδδντες 
εν είσω, τες φίλες, προς ες έβχδί^μεν, έωρωμεν κχ&η- 
μένες, y^f περιμένοντχς ημχς· ην δέ των α^,ων ησν· 
χίκ διχ την ωρκν, χλε/φομένων η δεωμένων τες χ^λη- 
τχς. KSM ό Δημήτριος διχμειδιχσχς· Ψεΰσομχι (ειπεν^ 
η ετυμον έρέω 5; δοκεΐιέ μοι μηδέν χξιον σκέμμχ διχ 
χειρων εχειν. δρω γχρ υμχς 6 χνειμένως σφόδρχ κχ^η· 
μένες διχεεχυμένες τοΐς προαώποις. υπολχβων Ζν 
δ Μεγχρευς Ήρχκλέων· Ου γχρ ζητεμεν (^εφ^η^ τδ 
βχ^,ω ρημχ, πότερον των δύο τδ έν λχμβδχ κχτχ τον 
μέΐ^οντχ χρόνον χτό^ντιν, έδ’ χπδ τίνων χττλων όνο· 
μχτων το χείρον τδ βέλτιον, τδ χείριςον

V 2 τδ

i Sic , R. jubente , ex Aid. & Baf. reftitui cum W. acce
dentibus Xyl. A. B. D. E. Venet. i. 2. Colkg. Nov. Petav, 
Vulgo νπιόντχί , quod Steph. recepit ex Schott. Jannot. Coli. 
Muret.

2 Petav. βκδίζοντχί.
3 altero anno, poftquam ab Athenienfibus expulfi fuiffent 

Delii, redudi funt ab iisdem. R,
4 Petav. rrpoTiovTts.
5 Odyff. 4 J । ^o.
6 Petav. . deinde δΐξχ&χι idem pro δίξ^ι; nec non 

uf δη pro fy.
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το βέλτιϊον εχημάτιται. ταΰτα γχρ ίσως κμ] τχ τοι· 
αυτα συντείνει κμ) συνίσησι το πρόσωπον τχ ί’ άλ- 
λα έζεσι τχς όφρΰς κχτχ χώραν έχοντας φιλοσοφεί 
κμ) £ητεΐν, άτρέμα μη δεινόν βλέποντας, μηδέ χαλε* 
παίνοντας τοΐς παρέσιν. Δέζαβε έν, δ Δημήτριος , 
ημάς, έφη, κμ/ μεθ’ ημών λόγον, ος δή προσπέπ]ω~ 
κεν ήμΐν οικείος ών τ« τάπα, κμ/ διχ τον θεόν χπασι 
προσήκων· κμ'/ όπως λ συνάζετε τάς όφρΰς έπιχει· 
ράντες σκοπείτε.

VII. Ώς εν άνεμίχθημεν διακατεχόμενοι, κμ) 
πράβαλεν εις μέσον δ Δημήτριος τον λόγον, ευθυς άνχ- 
πηδήσας δ κυνικός Δίδυμος, έπίκλησιν ΐΐλανητιχδης, κμ/ 
τη βακτηρία δ,ίς ή τρις πατάζας, άνεβόησεν· Ί£ ΐε } 
δύσκριτον πράγμα κμ'/ ^ητήσεως δεόμενον πο^ής, ήκε- 
τε κομίζοντες ήμΐν. θαυμαςδν γάρ έςιν, εί τοσαυτης 1 
κακίας ΰποκεχυμένης μή μόνον, ώς προεΐπεν Ησίοδος 2, 
αιδώς κμ] νέμεσις τον ανθρώπινον βίον άπολελοίπασιν , 
χ^χ κ^ πρόνοια θεών συσκευασαριένη 3 τα χρηςήριχ 
πανταχοθεν οΐχεται. τάναντίον δ' υμΐν εγώ προβάρω 
διαπορήσαι, πώς έχί κμ) τότε άπείρηκεν , εδέ Ήρχ- 
κλής αυθις ή τις ά^.ος θεών υπέσπακε τον τρίποδα, 
καταπιμπλάμενον αΐχρών κμ/ άθέων ερωτημάτων, « 
τω θεω προβα^σιν , οι μέν ώς σοφιςκ διάπειραν λαμ· 
βανοντες, οί δέ περί θησαυρών ή κληρονομιών, ή γά- 
μων παρανόμων διερωτώντες· ώτε κατά κράτος έζελέγ~ 
χεθαι τον ϊΐυθαγδραν ειπόντα, βελτίσας έαυτών γίνε
σαι τές άνθρωπος, όταν προς τάς θεές βαδίζωσιν.

έτως
1 V»lgo ex Aid. tl fis τοσαντ. κχκ. Abeft iit a Baf· dc 

Petav. & delevi, R. probante. Omifit idem w. adlentientibus 
A. D. Venet. i. a. Colleg. Nov. Scbott. Jannot. Coli. Mur. 
Xyl. Sufp. porro R.° auftorem dedifie θανματόν έδίν tgi , 
ob fequens τέναντίον.

a Operum v. 198.
3 Petav. συγκατίσκινασμίνΐ]; deinde idem νιτίττίαια pro 

vifioit.
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*ΤΛ’$ & καλώς είχεν, άνθρώπα πρεσβυτέρα παρόντος άρ- 
νεϊβαι κμ/ άποκρύπ^ειν νοσήματα της ψυχής χα/ πά·

• θη , ταύτα γυμνά περιφανή κομίζχσιν 1 έπ! τον
θεόν. έτι δέ αύτχ βκλομένχ λέγειν, ο τε Ήρακλέων 
έπελάβετο τα τρίβωνος , κάγώ ,. χεδον απάντων αύτω 
συνηθέςατος ών Πάνε (εφην') ώ φίλε Πλανητιάδη, 
πχροξύνων τον θεόν· εύόργητος 2 γάρ έτι ημ) ά πράις , 
κατεκρίθη δέ θνατοΐς άγανώτατος έμμεν , ως φησιν δ 
"Πίνδαρος 3. καείτε ηλιός έςιν είτε κύριος ηλίε, ημ) 
πατήρ, επέκεινα τα δρατα παντός, χκ είκος άπ- 
αξιχν φωνής τχς νυν άνθρωπχς, οίς αίτιός έτι γενέσεως 

τροφής, τχ είναι φρονεΐν. «δ’ άμα την 
πρόνοιαν, ώσπερ ευγνώμονα μητέρα κμ} ’ πάν
τα ποιχσαν ήμίν, χυμ φυλάτ)χσαν, έν μόνη μνησίκακου 
είναι τη μαντική, κμ) ταυτην άφαιρεΐθαι δχααν έζ αρ
χής· ώσπερ χχί Kgq τότε πλειόνων οντων έν πλειοσιν αν
θρώπων πονηρών , οτε ποί^αχόθεν της οίκεμένης χρησηρικ 
καθεΐζήκει. δεύρο δή πάλιν καθίσας, πρός την κακίαν, 

εΐωθας άεϊτω λόγω κολά^ειν, πυθικχς εκεχειρίας σπει- 
σάμενος, έτέραν τινά μεθ ημών αιτίαν £ητει της λεγομένης 
έκλείψεως των χρηςηρίων. τον δέ θεόν ευμενή φΰλατΐε η#} 
άμηνιτον. έγω μέν ^ν ταύτ’ είπων τοσχτον διεπραξαμην, 
όσον άπελθεΐν δια θυρων σιωπή τον Πλανητιάδην.

ν 3 νιπ·
i E Turn. fic enotatur: ταντα. ταυ ii γ. κ. π. κόμιζαν. 

Paulo ante Aid. κτωι άρα καλωι ii^ev. Hinc Turn. vertit: ac 
videlicet honefltim erat, & affertur ex eod. conjeftura, legendum 
forfan avut, quod e compendio fcripturae prave notatum vide
tur pro αν^ςώπια.

2 Petav. ιύοργίτοί, f. ιύοργίλοί.
3 Vide fupra pag. 246. w. fufp. καίτοι κατικρί^η, ut 

Xyl. vertit quanquam.
4 Ad haec iiluftranda Kaltw. notat: Die Griechen pflegten 

bey den pythifchen und uberhaupt bey allen groffen und feyer- 
lichen Spieien ihre Uneinigkeiten eine Zeitlang zu vergeffen, 
und folange jene dauerten, mit einander in Ruhe und Friede 
zu leben.
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VIII. Ήσνχίχς δέ γενομένης επ’ όλ/γον1, δ Άμ~ 

μωνιος εμέ προσχγορεότχς· Όρα, τί π’ΐίίμεν, (errev) ω 
Αχμπρίχ, ημ) πρόσεχε τω λόγω την διχνοιχν , όπως μη 
τον &εον χνχίτιον ποιωμεν. δ γχρ χ^,ω τινι, κμ/ μη 3ε* 
γνάμ'ή τχ πχνσχμενχ ταψ χρηςηρίων εκλιπεΐν ηγέμενος, 
υπόνοιχν δίδωσι τχ μη γενέβαι μηδ' εινχι διχ τον Άεδν , ά&.* 
έτέρω τινι τράπω νομίζειν. η γχρ χϋλη γέ τις ίςι μείζων 
ίδέ κρεμών δόνχμις , ωςε χνχ.ρεϊν χαμ χφχνί^ειν εργον Jei 
την μχντικην έσχν. δ μεν itv Πλχνη πχδκ λόγος *κ χρε- 
ςος εμοι, διχ τε τχ/ίλχ ημ/ την χνωμχλίχν , ην περί 
τον &εον ποιεΐ, πη μεν χπο^ρεφόμενον , κμΰ χπ»ζΐκν 
ΤΧ την κχκίαν , πη δέ πχλιν χύ προσιέμενον· ωοττερ εί 
βχσιλεΰς τις, η τύρχννος, έτέρχις χπακλείων 3όρ»ις τές 
πονηροί , έτέρχς είσδέχοιτο ημ'ι χργμχτίζ ι. τ£ 
3^ μεγίςα K^f ίηχνκ 2, κμ) μηδαμκ περιτΊκ, πχντχχη 
δέ χυτχρκκς, μχλιςχ τοΐς ^εοΐς "πρέποντος έργ* , εί τχΰ-

την
i Dedi, R. jubente, comma ροΛ ολίγον, quod vulgo eft 

poft γ^ομίνηι.
2 R. fufp. τκ έέ βίλτίςχ ικαν^ 'όντοί — cum opttma 

rerum illa fit, quae fit fujficicns nusquam redundet, fed 
ubique tantum praejiet , quantum fatis fit — μάλι<ΐχ ro7t 
3to7f π§1πον οιμομ ποιι7ν ί'ργον, ti τχΰτ^ν — txtftmiem eum 
rem faturum diis maxime decoram, qui boc orfus a princi
pio ajat. &c. W. judice, aut complura exciderunt, aut pro
banda Xylandri interpretatio. Haec eft : Sed cum deos td opus 
maxime deceat, quod maximum fit fufficicm, nusquam 
fupervacantum 9 ubique plenum & mbil extra fe requ rens'. 
fi quis boc fumens — — fic ratiocinetur, deum fi mul a ie~ 
liquiffet, nihil aliud acturum fuiffe, quam Graeciae vaflita- 
tem arguturum: hujus ego fubtilttatem commenti admodum 
probavero. In his apodoieos verbis Xylandro fulpefta eft νοχ 
τταρά<χ<αμι· Turn, vertit: equidem ei plus fitis orationis Jup. 
pe ditat e pojfim. R. fufp, h^v τχτφ οί^χ οίκξΐβΰ* , us uv τφ 
xxpoii^ot πρόφχσιν r^s ΐΰ^ισιλογίχί, eaque in re (i. e. id fi 
feciffet deus , fi inulta reliquiffet oracula) certo fcio , eum ali
cui praeftiturum fuijje caujfam cnmminifcendi aliquas in deum 
accujationes vel repvebtnjwnes. \V. haec verba ita concipienda

fufpi-
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7>jv λαβών χρχην 1 φχίη τις, οη της κοινής ολζγαν- 
δρίχς, ην «ί πρότεραι ςάσεις οί πόλεμοι περί * ,.χ. 
σαν δμ* τι την οίκεμένην χπειργχΰχντο, πλεΐίτον μέρος 
η 'Ε2&άς μετέχηκε , μόλις αν νυν ολη παραχοι 
τριχιλίας δπλίτχς, οσας 3 ή Μεγαρέων μίχ πόλις έζέ- 
πεμ-ψεν εις \\λχτχιέχς· &δέν κν έτερον ην τό ποΤ^Μ 
κχτχλιπεϊν χρηζήριχ τδν &εον, η της Έ^χόος ελέγ- 
χειν την έρημίχν-, ακριβώς αν χδτω πχρχχοιμι της ευ- 
ρι.σιλογίχς. τίνος γχρ ην χγα&ον 4, εί εν Ύεγυρχις 
ως προτερον ην μαντείαν , η περί τό Πτωον 'όπα μέ
ρος ημέρας 6 έντυχεΐν έςιν αν^ρωπω νέμοντι. ημ] γχρ 
τ^το ίή πα ενταύθα πρεσβύτατον ον χρόνω τε ίό-

7 κλεινότχτον, υπό 3ηρίε χαλεπά δρακαίνης πολνν 
χρόνον έρημον γενέ&χι ηρή απροσττέλατον ίςορεσιν· χκ 
όρ3ως την αργίαν 8, «4V ανχπχλιν λχμβχνοντες. η 
γχρ έρημίχ τό 3ηρίον έπηγχγετο μχ'^ον, η τό Άηρίον 
έποίητε την έρημίχν 9. έπεί δε τω 3εω δόξχν κτως f

ν 4 V

fupicatur ΰκριίδωί αντψ μχξτυρίχν πχξά%οιμί t!js ενρισιλογίαί. 
De feniii vocis ενριτιλ, confule Xyiandri notam, Vol. VII. 
p. ici. n. 3. allatam.

1 abeft αρχήν ab AM» & Baf.
2 Tum. fufp. trxpx.
3 Baf. οσν»» Aid. ασον; Xyl. correxit. De re ipfa conf, 

Herod. 9, 28.
4 Infolens, R. judice, diftio pro rivi t vel πρόι τί γχρ ην 

άγαμόν, cui enim bomini proderat, aut cui rei? cui bono 
erat? Inferendum deinde cenfui ti. Vulgo οίγα^ό» h Τ/γυ- 
pait, us πρότ, ην μ, Bryan. pro hoc ην maluit tivoq ad Plut. 
Vit. T. II. p. 574· W. fufp. ei Ttyvpxtst vel tl h Tey, aut 
leg. wxj cum Br.

5 R. mavult περί τόν flr. fc. Apollinem, ut fit μαντιιαν 
π/ρί τ<να idem quod μαντύαν τινοι.

6 Tum. μί& ημίοχ!. W. quaerit, an ίργον η μίρχι, integri 
diei opus efl unum deprehendere pafcentem.

7 R. mavult χρόνφ re πμσβΰτατον c», ηρμ δίξγ K\.
8 W. corrigi vult cum Mez. αιτίαν.
9 Petav. η γαβ ίρημία ΤΟ 3ηριον ιποιηΰι την ϊρημίαν.
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5/ τε Ε&α$ έρρώ^η πόλεσι, το χωρίαν άνθρωποι-; 
ίπλη&υε, δυσιν έχρώντο προφητισιν έν μέρει κα3ίΕμέ~ 
ναις 1, ηο^ τρίτη δ1 έφεδρος ην αποδεδειγμένη. νυν δ* 
έσι μία πραφητις, κ^ έκ έγκχλχμεν έξαρχεΐ γχρ χύ
τη 2 τοΐς δεομένοις. & τοίνυν αίτιατέον έδέ τδν <υόόν' 
η γχρ έσχ μαντική κμ] διαμένασα πασίν έςιν ίκανη, ημά 
πάντας αποπέμπει τυγχάνοντας ών χρη&σιν, ώσπερ 
'αν εννέα κήρυξιν δ Αγαμέμνων έχρητο 3, ημ] μόλις 
Κατείχε την εκκλησίαν δια πλη^Ός, ενταύθα 4 δέ όφε- 
Ss με 3' ημέρας όλίγας έν τω δεχτρω μίαν φωντιν έξ- 
ΐκναμένην εις πάντας· χτως τότε πλείοσιν έχρητο φω- 
ναίς προς πλείανας η μαντική, νυν δέ τέναντίον έδεί 
^αυμχζειν τδν &εδν, εί περι&ώρα την μαντικήν άχρη- 
ςως δίκην ύδατος χποροέχσαν, η, κα^ίπερ αί πέτραι, 
ποιμένων έν έρημία ημ) βοσκημάτων φωναίς αντήχησαν.

IX. Ειπόντος δέ ταύτχ τκ Αμμωνία, κχμα 
σιωπώντας, δ Κλεόμβροτος εμέ προσαγορεύσας· Ήδη 
συ τατο δέδωκας ^έψη^ τδ ηα^ ποιεΤν ταυτι τχ μαν
τεία χνχιρεΐν τδν 3εόν. Ούκ έγωγε· ^ε παν) χν- 
aiptiSai μέν γχρ έ^έν αιτία θ«ϊ5 ψημί μαντεΐον, έδέ 
χρησηριον’ χ/δμ’ ώσπερ χ/ίλχ πο&.χ ποιέντος ήμΐν εκεί
να παρασκευάζοντας , έπχγει φ^Όρχν ένίοις ςέ- 
ρησιν η φύσις, μχ^υν <5’ ό] ύλη ςέρησις ϋσα άναψεΰγει 6 

πολ- 
ϊ R. hoc quidem accipi pofie monet pro καταβχιιέσ^ , fcif. 

eis το άδυτον vel άντραν. Mavult tamen χα^μίνχίί, quod Xyl. 
quoque & w. probant. Petav. κκΙδΊσμίνονί. Paulo ante W. 
dedit e7r^.ii^vve pro ϊπλέ^ν». Idem valet utraque vox. Pe» 
tav. ίπΧί^υνε.

2 Petav. Aid. e^xpHe7 παρ αντί;.
3 lliad. II. 96 iqq.
4 Kabw. adnotat: ,, bey den pythifchen Spiekn, bey wel- 

chen dramatifche Dichter und Schaufpieler mit einander um dert 
Preis ftritten.“

5 Petav. φέμν * ad quod (obaudiendum foret eit, monente 
Collettore fuppl. var. left. Frft.

6 Xyl. conjecit & vertit αννφαίνα, retexit, w. id probat. 
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κο&χΗίς κα] αναλύει τδ γινόμενον ύπο της κρείτ]ονος 
αιτίας, «τω μαντικών οίμαι δυνάμεων σκοτώσεις έτέ- 
pKC 1 αναιρέσεις είναι, πολλά καλά τά <9ΐ3 διδόντος 
διν^ρώποις, αθάνατον δέ μη3έν· ώςε ^νήσκειν ημ] τά 
3εών, Άεές δέ κ , κατά τον Σοφοκλέα. την δ' άσίαν 
αυτών ημά δύναμιν τ«ς έν τη φύσει χμ} τη ύλη φασίν 3 
δεινές όφείλειν ζητεΐν , τώ δέω της άρχης, ώσπερ έςι 
δίκαιον , φυλωτ'ίομένης. εύηχες γάρ έςι παιδικόν κο- 
μιδη τδ οΐε&αι τον 3εδν αυτόν, ώσπερ τές έγγασριμΰ- 
3«ς, Υ,ΰρυκλέας πάλαι, νυνί 3 Πύθωνας προσαγορευο- 
μένχς, ένδυομενον εις τά σώματα των προφητών υπο· 
φ^έγγε&αι ,· τοΐς εκείνων σομασι φωναΐς χρώμενον 
δργάνοις. δ γάρ 3εδν έγκαταμιγνυς 4 άν&ρωπίναις χρείαις 
s φείδεται της σεμνότητας, έδέ τηρεί τδ αξίωμα ημ] το 
μέγεθος αυτώ $ της αρετής.

X. Και δ Κλεόμβροτος· Όρδώς λέγεις· άλλ* 
έπεί τδ λαβεΐν κμ] διορίσαι, πώς χρηςέον μεχΡ1 τί“ 
νων τη προνοία, χαλεπόν, οί μέν έδενδς απλώς τον 
3εδν, οί δέ ομώ τι πάντων αίτιον ποικντες, άσοχέσι τ» 
μετρί* καί πρέποντος, ευ μέν «ν λέγασιν οι λέγοντες 6, 
οτι Πλάτων το ταΐς γεννωμέναις ποιδτησιν υποκείμενον 

y 5 ς°ι-
Τ R. fufp. rxoTtuaeis νπ airiat triput.
2 Turn. φνμί· Sic quoque vertit — cenfeam. w. fufp, 

«rai ey τγ φύσει τγ φημί ^ιΐν, ώ φίΧβ , ζητιϊν.
3 R. fufp. ώσπβς eis rxs έγγατριμΰ^κ!, Ευρ. κάλαι, vwl 

Si Πνθ·.
4 Sic ex Turn. fupplevi, quae vulgo deeffe videntur. Con- 

fentiunt Amiot. Xy', Mez. & probat W. Vu!go nimirum legitur 
οργάνοι*. καταμιγνν!. R. fufp. όργώνοίί , oYs εαυτέν χαταμιγνύί 
χ Φ. per quae infit unient a fe immifcens in res bumanas non 
parcat fuae majejiati. Mavult, deinde τηρείν pro τ^ριΐ t Cum 
refpiciat ad fuperius υποψ^ίγγε^αι.

5 Dedi <<vry cum Pol. Leonic. Mez. pro vulg. αυ’το\ £ομ 
leg. Nov. avrav, q«o recepto etiam ^tis ponendum foret pro 
^eov. R. mavult αυτά.

6 Petav. λίγχσι ημ) οί Xiysvres. Paulo poft Eufeb. ην ίλην, 
quod Xyl. mavult, pio e ννν νλην.

9
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ςοιχεΐον έξευρων, 8 νυν ύλην καί φύσιν καλχσιν, πολ
λών άπηλλαξε καί μεγάλων αποριών τχς φιλοσόφχς. 
έμοί ίέ δοκέσι πλείονας λυσαι και μελίνας απορίας οΐ 
τδ των δαιμόνων γένος έυ μέσω $εών και ανθρώπων 1, 
καί τρόπον τινοι την κοινωνίαν ημών συνάγον εις ταυτό 
καί συναπτόν έξευρόντες· είτε μάγων των περί Ζω· 
ροάσρην δ λόγος χτός έςιν , είτε Θρρκιος απ' Όρφέως , 
είτ' Αιγύπτιος, η Φρύγιος , ώς τεκμαιρόμε^χ ταΐς έκα· 
τέρω^ι τελεταΐς άναμεμιγμένα πολλά ΰνητχ καί πέν· 
3ιμα 2 των δργια^ομένων καί δρωμένων ιερών δρώντες. 
Ελλήνων it "Ομηρος μέν φαίνεται κοινώς άαφοτέροις 
δρώμενος τοΐς δνδμασι, καί τές ^εές έςιν οτε δαίμο
νας προσαγορεύουν· 'Ησίοδος δέ κα^αρώς καί διωρισμέ- 
νως πρώτος έξέ&ηκε των λογικών τέσσαρα γένη, ΰεές t 
είτα δαίμονας πολλές κάγα&ές 3, είτα ηρωας, είτα άν- 
&ρώπας, των ημιθέων εις ηρωας άποκρι^έντων. έτεροι 
δέ μεταβολήν τοΐς τε σώμασιν ομοίως ποιέσι καί ταΐς 
ψυχαΐς, ώσπερ έκ γης ύδωρ, έκ δέ ύδατος άηρ, έκ δ' 
άέρος πυρ γεννωμενον δρχται, της ίσιας άνω φερομένης· 
χτως έκ μέν ανθρώπων εις ηρωας, έκ δέ ηρώων εις δαί
μονας, αι βελτίονες ψυχαί την μεταβολήν λαμβίνχσιν.

έκ
1 V. addit 3ivTtf· Deinde Frft. & R. υμών. Correxi. Dein

de μάγων των περί ex Kuleb. probante Xyl. pro vulg. μάγων 
Tuv τε περί»

a Sic Eufeb. qui hunc locum refert Praep. Evang. V. 4. de- 
diqne cum W. Vulgo ανακεμιγμινα rtpos τά Άνητά ημ) πίν~ 
3tua τινα. V. πολλά τα 3νητά. F. & Venet. 2. omittunt 
quoque τινκ. Xyl. verf. & Mez. »ολλ« ^ρην^τά.

3 Lacunam hic effe, Xyl. nhonet, ex Eufeb. ita explen
dam: είτα ^αΐμοναι, είτα \ponas , το δ’ Ιπί πάσιν, av^paiTjss. 
ϊξ ων ίοικε ποιεΐν την μεταβολήν, τε μέν χρυσέ γίναι εί( 
οαίμαναί πολλέί Ημγα^έι, των δί ημιθέων είι νρωαι αποκρι- 
3ίντων. Vertit idem Xyl. At, R. judice, nil deeffe videtur, 
fed haec fententia efle, Hefiodum ex heroibus & femidiis, quos 
alii pro iisdem habent & in unam claflem conjiciunt, duas di- 
yerfas claifes efficere. Cum Xyl. confentit W. 

, 0
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εκ Si δχίμόνων ολίγχι μέν έτι 1 χρόνω πολλω Si' χρε^ 
Της κχ9χρ·9εΐσχι πχντχπχτι ^εότητος μετέ^ον· ένίχις 

συμβαίνει μη κρχτεΐν έχυτων, λ λ λ’ ΰφιεμένχΐς κοι}
ένδυομέναις 2 πχλιν σωμχσι Αιητοΐς , χλχμπη κχι χμυ- 
ipxv ζο^ην, ίάαπερ χυχ&υμίασιν , ΐχειν.

XI. ‘Ο Si Έσ/οόος οΐετχι κχϊ περιοδοις τισι χρά- 
vwv γινεάχι τοΐς δχίμοαι τχς τελευτχς 3· λέγει γχρ έν 
τω της Νχ'ιδος προσώπου, κχι τον χρανον χΐνιτ]όμενος·

Εννέα τα ζώει γενεάς λακέρνζχ κορώνη , 
Ανδρών ηβώντων· έλαφος Si τε τετρχκόρωνος* 
ΤρεΓς S' ελχφκς δ κόρχξ γηρχσκεται· αΰτχρ δ φοΐνιξ 
Έννβ« τ«ί κόρακας· δέκα S' ημείς 4 τχς φοίνικας 
Νύμφαι έϋπλόκαμοι, κερχι Δίας αΐγιόχοιο.

τετον τον χρόνιν εις πολύ πλήθος χρι^μβ συνχγχσιν οΐ 
μη καλώς δεχόμενοι την γενεχν. έτι γχρ ενιαυτός· 
ώςε γίνεσαι τδ σύμπχν έννεχκιχίλιχ έτη κχι iirjxxS~ 
Gix Hxi εΐκατι της των δχιμόνων <^ης. έλατίον μέν έν 
νομί^χσιν οϊ πολλοί των μχΰημχτιηων, . πλέον b’ iSi 
Π/νόαρος εΐρηκεν είπων τχς νύμφχς ^ν ΐσοίένόρϋ τέκ~ 
μωρ χιωνος λχχέσχς, Sio ηορ) κχλςΐν χντχς xμxSpvxSκς, 
έτι S' «ϋτ^ λέγοντας f Δημήτριος ύπολαβών· ΓΕυς (έφη') 
λέγεις, ω Κλεόμβροτε , γενεχν χνδρος είρη,βχι τον ένιχν·

' τον;
i R. pro iri legi vult lv» Pro feq. «aJaj5e7?a/ Petav.

ξϊΙΤΜ.
2 Sic R. legendum monuit e Turn. & dedi pro vulg. i.w 

"ΚνομίνοΜ. In ind. var. left. exhibetur quidem Ιν^υμηχΐ!» 
Xyl. maluit ΰνοένομίνίΜΐ. W. probat Ιν^νημΙναΜ.

3 Petav, reXsTeer, & deinde χίνιτ]ομένη.
4 Secutus fum W. νμ»7ι dantem pro vulg. vat~t ex Schott.

& Mez. nam nympha eft, quae loquitur. Turn. quoque ex
hibet ημεΐί· Loc’>s Hefiodi depromtus eft ex opere deperdi
to , rui, Kaltw judice, infcriptio fuit Stioi λίγοι

5 Sic Xyl. legit, & e Turn. enotatur, dedique pro vulg. 
πλίον i' &. Htviupoi εΐρ> W. icripturam miaime certam effe 
monet. p«aefert tamen, ut in re incerta, Turnebianum. Cf. 
Schneid. fragm. Pindar. pag. 77. ubi eft τίκμχρ , quoc| quoque 
e Turn. & Bong. affertur.
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τον; ατε γάρ ηβωντος, άτε γηρώντος, (ώς άναγινώσκε- 
σιυ ένιοί) χρόνος άν^ρωπίνα βία τοσάτός εςιν. ocd0.‘ qI 
μεν ηβώντος 1 άναγινώσκοντες , έτη τριάκοντα ποιάσι 
την γενεχν ηχ& Ηρχκλε/rov έν ω χρόνια γεννώντχ 
παρέχει τόν εξ χυτά γεγεννημένον ο γεννήσχς. οι όέ 
γηρώντων ρχλιν αχ ηβώνιων γράφοντες, όκ^ώ ης/μ έκχ- 
τ tv έτη νέμασι τη γενεχ. τχ γάρ πεντηκοντχ ηρ/μ τέσ- 
σχρχ μεσάτης ορον χνΰρω'πίνης ζωής είναι, συγκείμενον 
εκ τε της μονάχος ηα] των πρώτων ίυεΐν επιπέδων ημ] 
έυεΐν τετραγώνων ημ} δυεΐν κύβων 2, ας ημ] Πλάτων 
άρι^μας έλχβεν έν τη ψυχογονίχ. ό λόγος ολος
ην'χ&χι δοκεί τω Ήσιόδω προς την εκπύρωσιν, δπηνίκχ 
συνεκλείπειν τοΐς υγροΐς εΐκός έτι τάς Νύμφας,

-— Α; τ’ αλσεχ καλχ νέμονται
Κα/ πηγάς ποταμών ημ] πείσεχ ποιηεντχ.

XII. Κα/ ό Κλεομβροτος· Άκάω ταυτ* (εφη) 
πο^ών όρώ την Έ.τωίκην εκπύρωσιν, ώσπερ τκ Η^α- 
κλείτα ηα^ Ορψέως έπινεμομένην ετη, ατωη^ τά Ήσιό· 
ύα ηο/if σννεξαπατωσαν 3, χί^.’ ξτε τά κόσμα την ($&ο~
ράν ανέχομαι λεγομένην, τά τ* άμήχανχ 4 υπό-
μνησις των (^ωνών μάλιςχ περί την κορώνην καί} την έλα- 

ψον 
τ R. mavult cum reficiatur ad citatum modo di-

ftum Hefiodi, in quo alii legerunt avipay γηρώντω».·
z i. e. ex uno, duobus, tribus, quatuor > novem, octo, 

▼iginti feptem. Torn.
3 W. corrigendum cenfet σννιξάπίετοιν.
4 Haec, & quae proximfe fequuntur, funt corruptiflima, 

quae W. nec ex libris neque conjeftura fe expedire fatetur. 
Turn. pro ixi τει υκιρβάλλοιτα· legendum conjecit εκ eviav· 
Tst νπιρβ. & pro άκ sviavvos , 'O ινιαυτοι. Utrumque Xyl. 
probat, & e V. quoque enotatur. Anon. confentit.~ R. fufp. 
poft χμέχανα aliquid deefle, & deinde legit ύηίμν^
να τάν (pMyiiv μήλιτα τάι πιρί. 8ic, nec non ίκΧυίίόομ tis ivt- 
αντέί ύπιρβά^άΚο^τίΛί. Xyl. vertit: fcd neque mundi interi
tum ego admitro,,neque aliat quae fieri non queunt’, cum 
maxime ipfa vox cornicit cervi moneat, in tantam anno
rum Jummam excrefcere uon fofie rem^
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φον έκδϋεδχι έπι τχς υπερβχ^οντχς. χκ ενιαυτός χρ- 
χην εν κΰτω K«/ τελευτήν δμχ τι πάντων ων φέρασιν 
α·ραι, γη φύει περιέχων , χνδ'ρωπων χπο τρόπχ 
γενιά χέκληται Γ. ^α/ γχρ υμείς ομολογείτε δηπχ ζ 
Tcv ‘Ησίοδον άν&ρωπίνην ζωήν την γενεάν 3 λέγειν. η 
γχρ χχ ίτως^ συνέφησεν ο Δημητριος. ΆΊ^,χ μην μλ- 
κεΐνο δηλον (ό Κλεόμβροτος εΐπεν) τδ ποΐ^άκις τδ με- 
τρχν ηρ/q τχ μ&τρχμενχ 4 τοΐς αυτοΐς δνόμχσι προσχγο- 
ρεΰε&χι, κοτύλην κμά χοίνικκ Hgq αμφορέα, nfj μέδιμνον, 
ον τρόπον χν τχ πχντδς άριδμχ την μονάδχ μέτρον χσχν 
έλάχιςον άρχην, άριδμδν κχλχμεν· χτως τον ενι
αυτόν, ω πράτω μετρχμεν άν^ρώπχ βίαν 5, ομωνύμως 
τω μετρχμένω γενεάν ωνόμκσεν J(a/ γχρ χς μεν 
εκείνοι ποίχσιν άριδμχς , χδέν έχχσι των νενομισμένων 
επιφανών κμ) λαμπρών ως εν χρι^μοΐς’ ο δέ των εν- 
νχκιχιλίχν έπΊχκοσίων είκοσι την γένεσιν έχηκε, συνδέ
σει μέν εκ των κπδ μονχδος τεσσάρων 7 εφεξής τετρά

κις 
i R» ΠιΓρ. χκ εν iviavTQS — ntnkiiatTXf, annus igitur, 

cum in fe contineat initiumque finemque omnium rerum, quas 
ferunt lempeftates, & terta fuo fimi ejfnndit, non male ho· 
mnis quoque γινιχ dicetur. Aid. & Petav. pro πιριίχων ex
hibent πτριιχκί, cui ieflioni in ind. var. adjicitor conjectura 
5Tif/iXo/»Tw<. Turn. conjecit ηιριίχων, quod in Baf. legitur.

2 Sic e Turn. dedi, R. probante, pro vulg. μήπε. W. fufp. 
male conjunfta effe a libras iis, quae ab audore ita disjunfta fue
rint: ηρμ γάξ υμι7ί π» μη ομοΚογίΐνι. &c.

3 R· mavult την χν$[ώπίνην γινιάν %1γαν.
4 R. mavult aut τυ μ^τρεν ημ] το μιτςεμίνον, aut τά μι* 

τρχντα ημ) τχ μιτξέμινχ. Petav. deinde ηροσαγϋξ»νβαα2χι.
5 R. docente, idem valet ac άνδξχηχ γενιάν.
6 Subaudi Hefiodus. R. fufp, ιάνομάσχμιν.
7 ΜθΖ· plenius legit γινομένων η δικάκιι τισσάρων. Id pro

bat w. Addere lubet, quae Joach. Camerar. ad hunc locum 
eR commentatus. Mutilum eum cenfet, hoc modo explendum: 
ovv^iyei μιν Ικ των χπδ rijs δι^άδοί τισσχρων ημ) των «πο τηι 
μονάίοι τισσάρων τιτρα^ιι γινομΐνων τισσάρων , ut COm-
pofitione a decem quatuor, ab uno itidem quatuor quater 
ordine fumtis quadraginta utrimque exifiant — his adjeftis: 

„nam
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κις γενομένων τεσσάρων. τεσσαράκοντα γχρ έκατέρως 
γίνεται. ταυτοί b& πεντάκις τριγωνι^έντα 1 τον έκκεί· 
μενού αριθμόν ταρέχεν. Ά^,ά -περί μέν τέτων έκ αν
αγκαίου ημάς Δημητρίω διαφέρεβαι. γάρ αν π λείων 
ό χρόνος καν «λάτ/ων 2, καν τεταγμένος, καν 
άτακτος, έν ω μετα/^.άτ]ει δαίμονος Kg^ ηρωος

βί»ί 
„ nam difpofitis duobus numerorum ordinibus hoc modo: r, 
2,3,4 — q^e eft feries ab uno, & rurfum 6, 7, 8, 9 , 
quae feries eft numerorum retro a numero denario , fi ilia com
ponantur addendo, exeunt de priore ferie 10, de pofteriore 
30, & ita confummantu 40. Sed adhuc obftat illud, quod 
dicitur τοτξΰαΐί γινομένων τισσήρηνί quo omnino multi
plicatio indicari videtur, ut ne fic quidem emendatus ifte locus 
fit, & adhuc aliquid defideretur. Cum quidem primis ab uno, 
i. e. oeno Tr/f μοναχοί numeris i, 2, 3, 4. quater fumtis, feti 
in quatuor fingulis duftis, ita quoque conficiantur 40. Nam 
quater unum funt 4, quater duo 3, quater tria 12, quater qua· 
tuor 16. Quibus compotitis exiftunt 40.“

1 Xyl. ad haec adnotat: ,, Hic locus depravatus eft. Nam 
τριγώνιζαν quidem in hoc argumento eft progreflione (ut vo
cant) arithmetica inftituta, cujus initium fit unitas, caeteri 
deinceps ea proximum quisque excedentes, ultimus ille, do 
quo agitur, numerus (ut hic 40) omnium fummam indagare. 
At fumma hujus trigoni eft 820. cujus quincuplum 4100, non 
9720. jam neque proportione aliqua nobili adfines hi numeri 
funt: neque quinta pars e 9720 , utpote 1944 ,& trigonus eft vel 
quadratus etiam ; fed fextans ejus aut fescuplum , quadrata funt. 
Itaque haec ratio non conftat: incuria haud dubie librariorum/* 
— Huic quoque loco joach. Camerar. medelam quandam adhibuit, 
cujus mentionem facere, noftrum eft ex inftituti ratione. Su- 
fpicatur nimirum, τριγωνι&Ιντα ex eo, quod effet in archety
po, τριπλασια^ίντα t a librario exaratum fuiffe , & addit: ,.tri
plicatio pulchre procedit. Ter enim quadraginta fiunt r:o, 
& ter τ20 fiunt 360, & ter 360 fiunt 1030, & ter togo 
fiunt 3240, & ter 3240 fiunt quinta jam triplicatione 9720, 
qui eft numerus, quem confici oportebat.'· Hanc correftio- 
nem fequitur Kaltw. E Turn. notatur τιτραγω^άΐντα' e Pe
tav. ίκίξίγωνι^ΐντοι.

2 Vulgo ο χρόνον t v καν ιΧάτΊων , w κορν TtT» In illis COf· 
rigendis w. fum fecutus, fic dantem ex B.



DE DEFECTV ORACVLORVM. 319

βίος έδέν ητ]ον έφ’ ώ 2 βέλεται δεδείξεται μετά μαρ
τύρων σοφών 3 παλαιών , οτι φύσεις είσί τινες ώσ
περ έν μ&ορίω ^ων ημ] άν^ρωπων, δεχαμεναι πά3η 
ΰνητα μεταβολάς αναγκαίας, σς δαίμονας όρ3ως 
εχεί κατά, νόμον πατέρων ήγκμένβς κμ] ονομάζοντας 
σέβεσαι.

XIII. Τϊαράδειγμα δέ τω λόγω Ξενοκράτης μέν, δ 
ΤΙλάτωνος εταίρος, έποιήσατο 4 τδ των τρίγωνων , 3είω 
μέν άπεικάσας τδ ισόπλευρον, &νητω δέ τδ σκαληνόν, 
τδ δ' ισοσκελές δαιμονίω· τδ μέν γάρ, ίσον πάντη· τδ 
δ*, άνισον πάντη, το δέ, πη μέν ίσον, πη δ* άνισον 9 
ώσπερ η δαιμόνων φυσις έχκσα κμ] πάδος 3νητκ κ&ί JsS 
δόναμιν. η δέ φυσις αϊβητας εικόνας έξέ&ηκε κμ] ομοιό
τητας δρωμένας, &εων μέν 5 ήλιον κμ) άτρα, θνητών δέ 
σέλα κμ) κομήτας κμ) διάτ]οντας. ως Ευριπίδης είκα- 
σεν, έν οΤς είπεν

Ό δ’ άρτι 3ά/λων σάρκα, διοπετής όπως
Άσηρ άπέσβη, πνευμ" άφείς εις αιθέρα, 

μικρόν δέ σώμα κμ) μίμημα δαιμόνιου 6 όντως την σε
λήνην , τω τη τΰτί! τά γένκς συνάδειν περιφορά, φθί

σεις 
i Vulgo ^υχί;ν κμ} νρ» βίον^ R. voluit φνχή & β!οί, w. 

dedit, Eufebio duce.
2 Subaudiendum> R. monente, xptvp — fui arbitro, 

quemcunque Demetrius optet. W. corrigendum fuipicatur 
βχω , rt βέλι3ι, iv$tl^n^a^.

3 Dedi cum w. ex Turn. & Petav» adfentientibus B, Col«» 
leg. Nov. Eufeb. Vulgo σαφών.

4 R. mavult traipot, os ίχοιήσατο. Petav. omittit feq. το.
5 Sic cum W· recepi ex Amiot» Xyl. Turn. Mez. Vulgo 

δρωμίνων 3ιων, as. R. quoque conjecit δρωμιναί , 3Ίαν μ^ν , 
ut. &c. Pro feq. σίλα mavult idem ,

6 Voces μιχίον — δατμόνιον vulgo ut tertius verius legi 
folent. In illis corrigendis W. fum fecutus, dando quoque 
μοίίον pro vulg. μικρόν, ex auftoritate Amiot. Turn. Xyl, 
Mez. Legit quoque Xyl. δαιμόνων cum Turn. Locus, eodem 
judice, lacer.

7 R. fufp. Μτωί τήν σιλήνη», τφ τρ r* ήμετέρχ γίνει. 
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αεις φαινομένας δεχομένην αυξήσεις κμ) 1 μεταβο- 
λχς, ορωντες , οι μέν αςρον γεώδες, οΐ δ' όλυμπίχν γήν* 
Οι δέ χβ'ονίας ομ8 κμ] έρανίας κλήρον Εκάτης πρ)σ~ 
ίίπον. ώσπερ βν εί τον αέρχ τις χνέλοι κμ] υπ .σπάσε ιβ 
τον μεταξύ γης κμ] σελήνής , την ένότητχ διαλύσει κμ) 
την κοινωνίαν τκ παντός, έν μέσω κενής κμ] χσυνδέ- 
τα χώρας γενομένης, ατως οί δαιμόνων γένος μη άπο^ 
λείποντες, χνεπίμικ]χ τχ των 3εών κμ] άν&ρώπων ποια·' 
σι κμ] άσυνχ^ακ'α, την έρμηνευτικήν (ώς Πλάτων ελε- 
γεν] κμ] διακονικήν χναιρΖντες φυσιν, η πάντα φύρειν 
άμα κμ] ταράτ}ειν χνχγκχζασιν ήμχς τοΐς άν&ρωπίνοις 
πχ^εσι κμ] πρχγμχσι τδν 3εδν έμβιβχζοντας, κμ] κχ· 
τασπώντας έπι τάς χρείας, ώσπερ αί &ετ]αλαι λέγον· 
Ται την σελήνήν, ά^ εκείνων μέν έν γυναιξι τδ πανέρι' 
γον εχε πίσιν, Άγλχονίκης τής Ήγήτορος, ως φασιν,' 
χσρολογικής γυναίκας έν εκλείπει σελήνης χει πρασποιά· 
μένης γοητεύειν κα^α/ρεΐν αυτήν. ημείς δέ μήτε 
μαντείας 2 τινχς ά^ειάςας είναι λέγοντας, ή τελετάς 

δργιασμας αμελημένες υπδ δέων, ακέωμεν μήτ* 
αυ πάλιν τον &εδν έν τέτόις ανατρέφε^αι 3 παρεΐ- 
ναι κχι συμπραγματεύεβαι δοζχζωμεν, άδά* οίς δίκαιόν 
εςι ταυτα λειτχργοΐς 3εων άνχτι^έντες , ώσπερ υπηρέ- 
ταις και γρχμματευσι δαίμονας νομί^ωμεν, επισκοπές 
&εων ίερων 4 καί μνςηριων οργιασχς' ά^ας δέ των υπερη^· 
φάνων καί μεγάλων τιμωρ^ς αδικιών περιπολεΐν 5. τές«

δε

i Vulgo abeft hoc ημ/. Dedi id e Turn, & Petav. juben
te R. . ■ .

2 R» mavult μήτε τέ$ μα^τε «f.
3 Voces, quae feqnuntur,, ηιιμ παρεΐνο^ ημ) συμπραγμα· 

τενε&ιμ, in R. omitias, reftitui.
4 R. fufp. ^εΐοίν ίερων ; W. auteni Αίψ.
5 R. poft h. v. nonnulla deefle fuipkatur, e. c, λν τεε μέ^ 

κποτροπαίεις κοβ πο»νοηύ<έί χαΤΐέσιν. Mez. trans
ponendo corrigit: μνΐ^ρίων οργιατάε' άι δη παευ σεμνές —

ευ
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πάνυ σεμνως δ Ησίοδος αγνές προσειπε πλετοδότας, 
noti τχτο γέρας βασιληϊ'ον έχοντας, ως βασιλιά rS εύ 
ποιεΐν οντος. είσί γάρ ως έν άνθρωποις καί δαίμοσιν 
αρετής διαφοραί και τα παθητικέ και αλ^γκ, τοις μέν 
αγενές καί άααυρόν έτι λείψανου, ώσπερ περιτ·ωμα,9 
τοΐς δέ πολύ καί δυσκατάσβεσον ενεσιν, ων ίχνη nai 
σύμβολα πο&.αχ'*· θυσίαι καί τελεταί καί μυθολογία» 
σά&σι καί διχφυλάτ^κσιν ένδιεσπχρμέυα ι.

ΧΠΙ. Πβ^' μέν χν των μυθικών, έν οΐς τχς μεγί- 
σας εμφάσεις καί διαβάσεις 2 λαβεΐν έσι της περί δαι· 
μόνων αλήθειας-, έντομά μοι κείθω, καθ’ Ηρόδοτον· 
έ:ρ -χς δε καί θυσίας ώσπερ ημέρας αποφράδας και σκυ· 
θρωπάς, έν χΐς ωμ^φαγίαι καί διασπασμοί, νησεΐχί τ» 
nai κοπετοί, ποΰάαχχ δέ πάλιν αίχρολργίαι προς ίεροϊς, 
μανίκι τε άλαλαί τε 3 όρινόμεναι ριψαΰχενι συν k\q· 

νω, ^εων μέν χδενί, δαιμόνων δέ φαύλων αποτροπής 
^νεκα φήσαιμ’ άν τελείσαι 4 μειλίχια καί παραμύθια· 
<καί τάς πάλαι ποιαμένας ανθρωποθυσίας ίτε θεές άπαιτεΐν 
η προσδέχεθαι πιθανόν έσιν, χτε μάτην άν έδέχοντο 5 
βασιλείς καί σρκτηγοί, παΐδας αυτών έπιδιδΐντες καί war- 

ωρχό-

«ν ποι»ΐν ovtos' άλλεί δέ των υπιρνφάνων ηρρ} μ»γ. —- πιριπο- 
ί^ιΊν Έ.1τί yap us iv άν^ρ. Hciiodi locus eft Opp. V. 125. ubi 
autem pro tiyvit legitur ίθλει.

i Eufeb. δΐίσπαρμ^ω. Vulgatam praefert Xyl.
2 Sufpeftum eft vocabulum R. ut infolens, & ob praecedens 

ίμψάσαί. Sufp. iiaffalpvvar.
3 Haud dubitavi, fi'· dare e Turn. & Xyl. mente, "W. pro

bata , confentiente loco parallelo Sympos, 1, VII. Vulgo άλλα/, 
Cf. Schneid. fragm. Findar, pag. 59.

4 Sic ex Eufeb. dedi pro vulg. τιλιΐν. R. aut τεληθα] vo- ’ c μluit, aut τιλιιν τιμαί·
5 Vulgo μάχ-ςν ανίχοντρ. Turn. & Xyl. fenfum fecuti, le. 

gerunt μύτην. W. ex Eufeb. fe fumfifie notat. Idem de· 
di. R. fufp. ΐί ye μην μύτην, (aut ύ μίνται γν μύτην) ύν· 
έχοντας.

PLVT. Τ. IX. X
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αρχόμενοι καί οφάτ^αντες *, χ$ώχ χαλεπών καί δυσ
τροπών βργχς καί βχρυ^υμίας «φοσιέμενοι 2 κχι άπο- 
ριμπλάντες χλαςόρων εν ίων δε μάνικες κχι τυραννζ- 
κ«ί έρωτας $, « δυναμένων βκλομένων σώμασι καί 
δια σωμάτων δμιλεΐν. α^ ώσπερ Ηρακλής Οιχα· 
λίαν έπολιόρκει διχ παρθένον, ετως ΐχνροι και βίαιοι 
δαίμονες, έζαιτεμενοι ψυχήν άν^ρωπίνην περιεχομίνην 
σώμχτι, καί διχ σωμάτων δμιλείν & δυνάμενοι ταύτη , 
λαιμάς τε πόλεσι και γης αφορίας έπάγεσι, καί ττςλέ- 
μζς καί ςάσεις ταράτίασιν f άχρις * λάβωσι καί τύ- 
χωσιν & έρώσιν. ενιοι δε τίναντίον ώσπερ έν Κρή
τη χρόνον συχνήν διάγων εγνων χτςπόν τινα τελεμέ- 
νην έορτήν, έν η κχι είδωλον Άνδρος ακέφαλων χνχ· 
δεικνύχσι, και λέγεσιν ως κτας ην Μόλος 5 5 Mjj- 
ριόνα πατήρ, νύμφη δδ πρ'ς βίαν αυγγενόμενος, ακέ
φαλος εΰρε^είη.

XIV. Κα< μην οσας εν τε μύ^οις καί υμνοις λέ· 
γκσι καί άδκσι , τΖτο μεν χρπαγάς t τετο δέ πλάνας 
3εών, κρύφεις τε καί φνγχς καί λατρείας, δ 3εών εί- 
σιν, χ^χ δαιμόνων παθήματα, και τΰχαι μνημονενό- 
μεναι δΓ αρετήν κμ] δύναμιν αυτών ir‘ Αίχΰλος 6

είπεν

τ Vulgo αρχόμτνοι κομ φυλάτίοντιι. Corrigi haec vo
luit Turn, ex Eufeb. (Xyl. ex eodem quidem notat άπαρχβμτ- 
μινοι) & cum W. dedi. R. voluit Ιπιδιδιντα τοΐι καταρχομί- 
vois κμ} σφάτίετιν , κλλβί &C.

2 Sic ex Eufeb. legi voluit Xyl & dedi cum W. Vulgo 
ώποσιιόμινοι. Pro feq. tvluv δέ Eufeb. iv τοιι δέ. Xyl. prae
ferendam monet vulgatam.

3 R. monet, poffe quidem hos accofativos ad participia prae
terita referri; manere tamen fcabram & impeditam orationem , 
& deeffe forhtan , e. c. Jr< πραυναν, vel Jj? xopinaf, vel iimife.

4 R. poft τχναντίον deeffe fufp. διαψ^ιίρεσι τέι έραιμίνει.
5 Petav. ut xtois μόνοι.
θ Xyl. fufp. excidiffe καλώι aut op.7wr» vel tale quid. R. 

quoque deeffe monet δρ^ώι. Turn. legit χτωι, vertens: ac 
(ane fic.
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εΐπεν αγνόν τε Απά^ω φογάία άπ’ ερανε Αεδν, are 
δ Σοφοκλέες Άδμητος »,

θυμός δέ χλέκίωρ αντδν ηγε προς μύλην.
πλεΐ^ον δέ της χλη&είας διχμχρτχνχσιυ οί Δελφών θ^ο- 
λόγο/, νομίζοντες εντκυ^χ ποτέ προς οφιυ τω $εω περί 
τε XP^VP^ Ρ^χην y^vs&xi , κμ/ τχυτα ποιητχς 
λογογράφος έν δεάτροις αγκνιζομένες λέγειυ έωντεςf ώσ
περ επίτηδες χντιμχρτυρεντχς ων 2 δρωσιν Ιεροίς τοΐς 
χγίωτάτοις, 3χυμχσχντος δέ τε Φίλιππε (παρην γχρ 3 
ό συγγραφευς') κορ} πνεόμενε, τίσιν χντιμχρτυρεΐυ ίε- 
ροΐς 4 οιεται τές χντχ^ κνιζόμενες' Τέτοις (έφη) τοΐς
περί τδ χρηίήριον, οΐς χρτι τες έξω Ώυλων πχντας 
"Ε^ηνας η πόλις κχτοργιχζεσχ μέχρι Ύεμπων ίλήλχ· 
χεν' η τε γχρ ίςαμένη καλιας ένταυ^χ περί την χλω 
δΐ εννέα έτων, ε φωλεάδης τε δρχηοντος χειχ, χ^χ 
μίμημχ τνρχννικης η βχσιλιεης ετιν οικήσεως· η τε με- 
τχ σιγής έπ* χυτήν διχ της όνομχζομένης Δολωνείχς 5

X 2 έφο-

1 R. monente, Jdmetut hic nomen fabulae eft, non perfo- 
nae loquentia. Perfona loquens eft Alceftis, Admeti uxor —· 
netis maritus eum (Apollinem) ad piftrinum duxit. Xji. 
cum Turn. inepte vertit: hunc Gallus ad molam excitans duxit 
meus. *

2 Turn. V. wv. ·
3 Inferui yap e Turn. & Bonp. quod Xyl. quoque legit.

Vulgo abeft. W. notante, idem Mez. & Anon. reciumt. Vi
tii tamen quid ei remanere videtur. R. monet, fignifirariforte 
Philippum Prufienfem, philofopbum Stoicum, cujus Phit. me
minit Sympof. 7, 7.

4 Sic e Turn. & V. dedi, R. idem fufpicante legendum, 
pro vulg. 9ίοι!.

5 R. fufp· Δολοπ/ar, cum in var. left. e Petav. enotatum le
gatur Δολβ^α»· Kaltw. hanc conjefturam non probat, licetipfe 
fatetur, aegre poffe decidi, quid per hanc vocem fit inteiligen- 
dum. Notat praeterea, Hardionem (Memoires de l’Acad. des 
Snfcr, & bell. lettr. T. 111· P· 166.) interpretari durcb das 
dolondifcbe Tbor„
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έφοδος , μή αίόλχ δέ 1 τον αμφιθαλή κόρον ήμμέναις 
δχοιν άγασι, κμή προσβά^οντες τό πυρ τή καλιάδι, 
καή την τράπεζαν άνα-τρέψαντες άνεπιςρεπίει φεύγ^σ/ 
διχ των 3υρων τχ ίερ^· ημ/ τελευταΐαν αί τε πλάναι 
κμί ή λατρεία τχ παίδδς, οΓ τε γινόμενοι περί τχ 
Τέμπη καθαρμοί, μεγάλα τίνος άγεις κ^ τολμήματος 
υποψίαν εχασι. παγγέλοιον γχρ έτιν , ω εταίρε, τον 
Απολύω κ^είναντα ^ηρίον, φευγειν επί πέρατα τής Έλ- 
λχδος χγνισμχ δεόμενου, είτ* εκεί χοάς τινας χε^αί 
κα.] δράν , α δρωσιν άνθρωποι, μηνίματα δαιμόνων άφο- 
σι'κμενοι πραυνοντες , ας άλάτορας ημ) παλχμναίας 
όνομάζαϋΐν , ως αληθών τινων χμ/ παλαιών μιασμάτων 
μνήμαις επεξιόντας Ζ. ον δέ ήκεσα λόγον ήδη περί 
τής φυγής ταύτης κ$ τής μετατάσεως , άτοπος μέν έτι 
δεινως κ^δ παράδοξος· εί δ' αλητείας τι μετέχει, μή 
μικρόν οίωμεδα μηδέ κοινήν είναι τδ πραχ^εν έν τοΐς τό^ 
τε χρόνοις περί το χρηεήριον. ά&.’ ίνα μή τδ 3 Έμ-

πεδό*
i Xyl. fatetur , fe, quid hae voces μή at. δέ valeant nefci- 

re , nifi forte fignificent: nonne autem boc varium & mirum 
eft — ut p ft τέ ί»ρΣ ponatur nota interrogationis. R. 
adnotat: ,, fi (cirem , Aeoladarum gentem Delphis fuiffe, re- 
fcriberem i^oJos, «p ji Α/ολά^οΜ τον αμφ. fed nihil alibi de 
facta hac ceremonia, invenio. Quare fatius eft ab hoc loco mi- 
fere corrupto abfti»i’re.“ W· non dubitat, quin μή mutan
dum fit in ή. At iftius αίόλα δέ fe nondum habere probabi
lem correfiionem monet. Quaerit, an ΚίολίδοΛ vel 'AXevaJa*? 
— De re ipfa cf. Quaeft. Giaec. XII. Vol. VIII. Opp. Plut. E 
Turn. & V. affertur μιτ ολίγα δέ. Turn. quoque vertit mox, 
A.pud Hefych. extat vox λίάδα, hisce adjeftis — </ταξά ^ελ- 
^.ois γίνο! τι in nota legendum cenfet Stephan Αίαλιΐαι.

2 Dedi fic, Xyl. & R. jubentibus, pro vulg. έηιξιόντα. 
Redit enim ad εί

3 Aid. & Baf. μοι τδ· Xyl. correxit, quod Turn. quoque 
vertendo ne exprefferat. Eodem monente , verius ita videntur 
habuiff?:

— ίτίξαι ιτέραιαι Ήζοτάπίων (mavult Λ·ροσ«^7«»)
Μύθων, μ-ήτε λιγαν άτμοιχόν μιαν —

w. fulp· μότί λόγων, jurn. dc V« «« κατά το.
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Τεδόηλειον είπεΐν δόξω , κορυφάς έτέρας έτέραις πρασ- 
άπΊων μύ^ων, μήτε λέγειν χτρχπδν μίχν, έάσατέ με 
τοΐς πρώταις το προσήκον έπι3εΐυχι τέλος· ήδη γχρ έπ* 
αυτ^ γεγάναμεν· κ&/ τετολμήβω μετχ πο$Λς εΐρή^χι 

ήμΐν, qtl τοΐς περί τχ μαντεία χρηςήρια τε- 
τχγμένοις δχιμονίοις έκλείπασί τε κομιδή, συνεκλείπει 
τχ τοιχυτα , κμ/ φυγόντων ή μετχςχντων χποβά^ει την 
δΰνχμιν, εΐτχ παρόντων χυτών διχ χρόνα πο/Οώκ , 
άπερ όργανα φθέγγεται των ερωμένων έπιςάντων 
παρόντων.

XVI. Trwrx tS Κλεομβρότ^ δαλ^όντος, ό Ή· 
ρακλέων Οΰδεις μεν (εφη) των βέβηλων αμύητων 
Κμή περί 3εών δοζχς χαυγκράτας ήμΐν έχάρτων πάρεςιν 
αυτοί δέ παραφυλχτ'ίωμεν αυτές, ώ Φίλιππε, μή λχ~ 
&ωμεν άτοπες υποδέσεις ημ/ μεγχλας τω λόγω διδόν- 
τες. ES λέγεις^ (ό Φίλιππος εΐπεν^ χ/λχ τί μωλι- 
5χ σε δυσωπεΐ των υπό Κλεομβρότα τιθέμενων ; ό 
'φίρακλέων· Το μέν έφεςχναι τοΐς χρηεηρίοις (είτε ) 
μή 3εέις , οις χπη^χ^χί των περί γην προσήκόν ΐςιν, 
ά^χ δχίμ.ονας ΰπηρέτχς ^εων, έ δοκεΐ μοι κακώς χξι5· 
Sae τδ δέ τοΐς δχίμοσι τέτοις , μονονα^ί ρχγδην λαμ- 
βχνοντχς έκ των έπων των ’ϊέμπεδ^ιλέας 1, αμαρτίας 
9(0/ χτχς 2(^ι/ πλάνας 3εηλάτ»ις επιφέρει , τελευτώντας 
δέ κρώί ^χνχτ^ς ώσπερ ανθρώπων ΰποτί^ε^χι, ί^ρασύτ»^ 
ρον ήγΖμχι κμί βαρβαρικώτερον. ήρώτησεν ίν δ Κλίό,α- 
βροτος τον Φίλιππον, οςις eoj κμ/ οπό^εν δ νεανίας· 
πνεόμενος δέ τίνομα κμ/ την πάλιν· Ούί αυτές ημάς 
^εφ'η) λαν^χνομεν, ώ Ηρακλέων, έν λόγοις άτόποις 
γεγονότες· ώι^ «Μ έςι'περ'ι πραγμάτων μεγάλων μή

X 3 μεγχ-

ι Extant hi verfus ΐη lib. de Iftde & Oftride p. ^7. 
h* vol. Referunt quoque locum Eufeb. Praep Evan^. V, 17. 
&4. itern TheocKret. Serm. X. ρ. 6ιλ. apud quem eft ,
ut in margine Vp»ei* 2· w· ^γ^ην, plena injecta 
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μεγάλα^ προσχρησάμενον άρχαίς, siri τδ είκος τη δα- 
ξη προελ&εΐν. σύ δέ σεχυταν λέλη&ας, a δί$Μς άφαι- 
ραμένος. ομολογείς γάρ είναι δαίμονας· τω μη φαύ
λες άξιέν είναι μηδέ θνητές, χκέτι δαίμονας φυλάγεις, 
τίνι γχρ των &εων διαφέρχσιν, εί κμ) κατ’ χσίαν τα 
άφθαρτου, κμ) κατ’ αρετήν τδ άπαδές κμ) αναμάρτηταν 
εχβσιν;

XVII. Προς ταυτα rS 'Ηρακλέωνος σιωτ% διχνοα· 
μένα τι προς αυτόν Γ· Ά/&ά φαύλες μεν (έφη) δαί
μονας έκ Εμπεδοκλής μόνον , ώ Ήρ«κλεα?ν , χπέλιπεν, 
a/S^x κμ) ΤΙλχτων κμ) Αενοκράτης κμ) Χρύσιππος· έτι 
δέ Δημόκριτος, ευχόμενος ευλόγχων 2 είδόλων τυγχα- 
νειν, δήλος 3. ην ετερα δυστράπελα κμ) μοχ^ηράς γι- 
νωσκων έχοντχ προαιρέσεις τινας κμ) ορμάς. περί δέ 
Κανάτα των τοιέτων άκήκοα λόγον άνδρος λκ άφρονας 
χδ’ αλαζόνας. Αιμιλίαν* 4 γάρ τ* ρήτορας, * κμ) υμών 

ένιοι 
τ Sic Aid. In Baf. eft αυτόν. Eufeb. διανοεμίνα , πρόν αν- 

τον c Φίλιππον, omiffo τι. Turn. & V. δΜνοχμίν& τι, ο Φί- 
λιππον πξόί αυτόν.

2 Eufeb. βΰλίγων, male, Xyl. judice. . 
pag. ι68· ubi vox ΐυλογχοι e Xyl. mente not. 3. explicatur.

Cf.Plut.Opp.Vol.il

3 Ante δ^λοι vulgo extat ». Delevi id e R. mente cum w. 
natum ex proximo v. Η & N in cndd. mstis tam fimiliter ex
arantur , ut faepe difcerni nequeant. Abeft quoque ab Eufeb. 
Si retineatur Xyl. monente, oratio eft interrogativa. Ma
vult tamen idem μη legere , quam ».

4 R. notat, Aemilianum forfitan illum fignificari , cujus me
minit Seneca controverf, 24. De Epitberfe quodam mentionem 

. facit Stephan. Byz. in artic. Ν<κα<α. Ecbmades , exiguae 5 
infulae Acarnaniae adjacentes ex adverfo oftii Acheloi fluvii. 
Paxae, infulae duae maris Jonii, inter Leucadiam & Corcy
ram. Quaenam regio per Palodes defignetur, haud conftat. 
Turn. notat , Trapezuntium in Eufebio , ii libri non fint depra
vati, vertere paludem , hisce adjectis: ,, Eg° putem, 
verbum effe Doricum, & fic iliis in locis locum appellatum a 
coeno & luto, ut & Paxae & Paxi Dorice vocantur a τήγνυμι, 
quod, ut reor, illic fcopnli fint & cautes. Sed & quodam lo

co

Cf.Plut.Opp.Vol.il
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ενιοί διαπηχίασιν , ηυ πατήρ, έμός πολίτης
διδάσκαλος γραμματικών- ύτος έφη, ποτέ π λέων 

εις Ίταλ/αν έπιβηνχι νεως , εμπορικά χρήματα >(αγ συ
χνές έπιβάτας χγέσης· έσπέρας is ήδη περί τχς Έ^ζ- 
νάδας νήσας αποσβήναι το πνεύμα, ιην ναυν δια- 
φερομένην 'πλησίον γενέ^αι Πα^νν, έγρηγορέναι δέ τ«ς 
πλείσες, πολλές δέ πίνειν Sri δεδειπνηκότας· ε^ 
αίφνης δέ φωνήν άπο τής νήσα των Πα£ων χκίΐ&ήναι, 
Θα^έν τίνος βοή καλέντος, ωσε &αιμάζειν ό όέ Θα- 
μές Αίγυπτος ήν κυβερνήτης , κδέ των έμπλεόντων γνώ- 
ριμος ποί^ΐς απ' ονόματος. f-ίς μέν έν κλη^έντα σιω- 
πήσαι, το δέ τρίτον υπαν^σαι τω καλήν τι- ιιακεϊνον 
ίπ ιτείνχνχα την φωνήν είπεϊν * οιι 'Οταν γένη κατα 
το ΓΙαλωίδς, απάγγειλαν, 'ότι Παν ό μέγκς τέ^νηκε. 
rir' άκίσαντας, ο Έπι^έρσης έφη, πόρτας εκπλαγή- 
ναι , όΑόντας ίαυτοΐς λόγον, είτε ποιησαι βέλτιον 
είή ί ο πρνΰτεταγμένον, είτε μή πολυπραγμονείν , άΆ* 
έαν, έτως 2 γνωναι τον Οαμ^ν, εάν μέν ή πνεύμα, 
παραπλεϊν ήΰνχίαν ^χοντα, νηνεμίας έέ γ^λίγνης 
περί τον τόπον γενομένης, άνειπεΐν δ ήκ^τεν. ως 'αν 
ίγένετο κατά το Παλχίβς, «re πνεύματος οντος, ίτε 
ϋλύόκνύς , έκ πρύμνης βλένοντα τον Οαμαν προς την 
γην εΐπείν, ίίσπερ ήκασεν, οτι ό μέγας ΓΙάν τέ^νηκεν. 
έ φδ'ήναι ύέ παυσάμενον αύταν, γενέ^αι μέγαν αχ 
έιος, ά'^-χ πο/ΐθ.άν τεναγμον, αμα Ααυμασμω μεμιγμέ- 
νον οία δέ ποινών ανθρώπων παρόντων, ταχύ τον 
λόγον έν 'Ρώμη σκεύα^ήνα-ι, ηα] τον Φϊαμχν γενέ<9αι 
μετάπεμπ!ον υπό 1 ιβερία Ιάαίσαρος. 'έτω δέ πι^εΰΰαι 
τω λόγω τον Ύιβέριον, οοτε διαπυν^χνε^αι Κ^ί &1’™'

X περί
co de quodr.m mari ftribit Phcrrchns hnnc in modum, Ιόραοΰ- 
fro^ov γύο (7ΐ"Χ.; νιγ) ιτηλν)^»ι ΰκο «·λ^3*« ρ»ν,ωατα>ν tro πίΜγοι, 
quod etiam dicitur de mari ad odium Acheloi. “

1 R. mavult άίτε ^αυμ.χζτιν.
2 Vulgo rit <nnima poft xtu>:. Dedi id poft {ίαν e R. men

te — jea omniere, Tbamtintem ita ageie deci ewjfe.
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κερί τα Πανός· είκχζ&ιν δέ τ«ς 7Τίρ< χυτόν φ;λολο- 
7«ς συχνές όντας, τον εξ Έρμέ Πηνελόπης γεγε- 
νημένον. ό μέν αν Φίλιππος είχε ημ) των παρόντων 
ενίες μάρτυρας, Αίμιλιανα τα γέροντος άχηκοόι ας.

XVIII. Ό ο* Δημήτριας έ'φη, των περί την Βρετ- 
τανίαν νήσων είναι ποΐ^-άς έρήμας σποράδας , ών έ.ίχς 
δαιμόνων ηςμ ηρώων ονομάζεσαι· πλευσαι δέ αυτός ίσορίας 
0{μί ^έας ίνεκα, πομπή τα βασιλέως , εις τήν έγγιςα κει- 
μένην των έρημων, έχασαν α ποινές έποικέίντας, ιερές 
δέ κμ] άσΰλας πάντως 1 υπδ των Βρετ'ίανών όντας· 
άφικομένχ* 5’ aurS νεωςί, σΰγχυσιν μεγάλην περί τον 
αέρα διοσημείχς πτ^χς ysv^Sai, ημί πνεύματα κατ* 
αρραγηναι ημ] πεσεΐν πρη^ηρχς. έπεί 5’ έλώφησε , λέ- 
γειν τές νησιώτας, ατι των ν.ρεισσόνων τίνος ^κλετφις 
γέγονεν. ώς γχρ λύχνος άναπίόμενος , φάναι2, δεινόν 
έδέν εχει, σβεννύμενος οέ ποϊ&,οΐς λυπηρός έςιν , ετως αι 
μεγάλαι ψι/χαι τχς μέν άναλάμ-^εις 3 «λσ-
πας έχασιν , αί όέ σβέσεις αυτών φ&.ριχι ποϊλάχις 
μέν, ώς νυνι, πνεύματα 4 ζάλας τρέπασι, πολ- 
λάχις όέ λοιμικούς πάΑεσιν χέρα φαρμάτ/εσιν. έκεΐ μέν- 
τοι μιαν είναι νήσον, έν ij τον Κρόνον Ηατεΐρχίλαι φρ»· 
ρεμενον υπό τχ Βριάρεω hx^uSovtk· δεσμόν γχρ αυ· 
τω τόν ύπνον μεμ-ηχανη^αι, πολλές δέ περί αυτόν εί· 
ναι δαίμονας όπαδας ^εράποντας.

XIX. 'Ύπολαβών δέ δ Κλεόμβροτος· Έχω μέν 
(εφη^ εγώ τοιαυτα διελ^εΐν. άρχει δέ προς την 
υπο^εσιν, τδ μηδέν svavTiiSai, μΐ]δέ κωλυειν 5 εχειν 

’έτως 
τ Quae feguantnr υπο τ. Βρ. οιτατ, Petav. omittit, 
a Sic f iptam dedi hanc vocem cum W. pro vnlg. <p^vaf. 

R. voluit φγνοη
3 Aid. Baf. ιάναληφα!. Xyl correxit.
4 R- fufp. ar vv» tis πνεύματα, aut uis vw‘ πνεύματα ηα^ 

£a\us συτρίφασι, concient. V. φ^λΜί τρίφετι.
5 Sic Xyi. corrigendum monuit, dedigue cum W. probante 

R. pro vuig» χώλντιν.
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%τως ταυτχ. ν.χίτοι τχς Στωίκες (έφη) γινώσκομευ x 
μόνον κχτχ δαιμόνων ην λβγω δδ^χν έχοντχς, χ'^χ 
&εων ivrcav τοσχτων 1 το τλη3ος , ένι χρωμένας 17- 
δίω κ&ΐ χφδχρτω· τ&ς δ" χ'^ες ημ/ γεγονένχι i^gt) φ&χ· 
ρήσεβαι νομφοντχς. Έττικ^ρείων δε χλευχσμες γ^- 
λωχς iri (βοβητέον, οίς τολμωσι χρη&αι κμ] 2 κχτχ 
τη: πρόνοιας μύδον χυτήν χποκχλε^τες. ημείς δε την 
απειρίαν 3 μυ^ον είναι φχμίν εν κόσμοις τοσύτοις, μη- 
έένχ λόγω 3είω κυβερνώ  μεν ου έχασαν, α&.χ πάντχς εκ 
ιαυτόματε ροή γεγονότχς συνισχμένας, εί δε χρη 
γελχυ εν φιλοσοφία, τχ είδωλα 4 γελκσεαν τχ κωφά

τυφλά χφυχχ , πού μευκσιν 5 άπλετες ετών 
περιόδχς επιφαινόμενα, ημ} περινοσεντα πχντη, τα μδυ 
ετι ράντων, τχ δα παλχι κχτχκχέντων, η κμ} κατχ- 
σαπέντων απορρυέντα , φλεοόνας κμ'/ σκιχζ Άκοντες ei.g 
φυσιολογίχν χν δ^ φ\ι τις, είνχι δχίμονχς ε φύσει & μό·

X 5 νον »

i Dedi fic, R. jubente. Idem rerepit w. a var ie&. Ve- 
net. a. Pol. Jannot. Mez. Vulgo τοσετον. Stei is, Turn. no
tante, in exuftione Dii omnes praeter Jovem moriuntur, & re
rum univerfitas in unum Jovem, id eft, ignem tota mutatur. 
Ita non folum Daemonas murtales effe Stoici cenfent, fed etiam 
Deos.

2 R. fufp. χρη^χ} κχτχ ^twv yof) ^MTI3C
3 Petav. tjj» απορίαν. Idem deinde /?λ«ν ίν
4 R. ante has voces inferi vult τ*ί, & deinde e Petav. nec 

non ob infra fequens δυσκαΜίνοντχ! legi {'Xkovtxs pro vulg. s'X^ 
xovTtt — fi fas eft in pbilofophia tulere^ eos oportet vide
re , qui utfibras in pbyfiolDgiam, feti difputstiones de naturae 
viribus & caufis rerum , trahunt,

5 R. legi vult tois μίνεσιν, ut fint οι μί^οντα iidem, qui 
aliis οι πχρχμ^οίτίί, manentes tu vita, vivi, in znis ft/per- 
Jities. Deinde inferendum cenfet μιτ ante dnX. Ampie&iIV7r 
hoc Kaltw. vertens: welcheno'h nach einer unetrnefslichen 
Reihe von Jahren den Augen Mer Menfchen vorkommen. XyJ. 
vertit: qUas illi nefcio ubi permanere ajunt. W. fufp. « ΚΟί* 
μχίαεσί», huc dueente Venet. 2. noitAtvxtsiv,

6 Turn. & y. « φχσα vel άποφχσει.
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vov , x/fax ημ/ λόγοις, '^c/ το σωζεβχΐ ημ) διχμένειν 
πολυν χρόνον έχοντας, δυσηολαίνοντας.

XX. 'Ρη^έντων δέ τάτων, ο Άμμώνιος· *Ορ$ως 
μοι δοχεΐ Θεόφρατος 1 χποφ·^νχι9αΐ' (τί γχρ 

κωλύει φωνήν δέξαβαι σεμνήν ημ; φιλοσοφωτχτην) ημ} 
γχρ χΑ^τκμέιη πο^χω των ενδεχομένων t αποδειχ^ηναι 
δέ μη δνναμενων αναιρεί, ημ] τιΑεμένη, πο/%-χ 2 συν- 

■ εφέλκεται των αδυνάτων ημ] ανυπάρκτων. ο μέντοι μδ· 
τον ακήκοα των Ύτπικκρείων λεγόντων προς τές είσκγο~ 
μέν&ς υπό Έμυπεδοκλέχς δαίμονας, ως & δυνατόν έςι 
φαυλχς κμ] χμαρτητικές οντχς , μχκχρίας ημ/ μακρχίω- 
τας είνχι, πο^ην τυφλότητα της κακίας έχέσης, ημ) 
τδ περιπίωτικδν τοΐς άναιρετικοΐς 3, εύηχες έτιν. «τω 
γχρ 4 ’Έ,π ίκαρός τε χείρων Υοργία φανείται τα σοφ^α, 
Κμί Μητρόδωρος Αλέξιος τα κωμωδοποιέ. διπλάσιου 
yxp έτος ε^ησε τα ΫΛητροδωρκ, Έπικέρχ 5 δ1 εκείνος 

πλέον ,
1 Anon Atniot. Mez. legunt Κλιίμ^^οτηι. W. tuetur vnl- 

patam, cum Theophrafti diftum cenfendnm fit verbis illi»: ι^μ} 
ο&ιτχμίν·,] — άννηάξχτων, quorum fentum W. in Xyl. 

verfione fic expreflit: opinionem de Daemonibus, fi rejiciatur, 
multa eorum fimul abolere quae fieri pellunt, demonfiratione 
autem carent: fin admittatur, multa fecum trahere impofiibi- 
lia &. quae non extiterint.

2 Turn. qui ad φων»» σεμνήν fe putare notat, fignlfkari dae- 
memm, i. e. quidni Daemonas file di «mos — legit έέιν pro 
ftciWx- Probant id Xyl. & R. & e Turn. &V. enotatur. Aid. 
& Baf.( deinde οΐδννατων ανυπύρκίων absque copula. Eam in
ferendam monuit Xyl. & dedit Steph. ·

3 Xylander haec obfcura effe menet, & locum mutilum pu
tat. R. omnia effe liquida cenfet, & ab ipio Xylandro bene 
exprefta —- proclivisque ad ea quae interimunt iapjus. Ma
vult autem Λ°λν τδ irtginl.

4 abeft γαρ a Petav.
5 R. ad haec illuflranda notat: ,, Epicurus anno aetati» 7^. 

excedit. Gorgiascentefimum fuperavit. Met cdcrus, Epicuri 
difcipulus, ante magiftrum obiit. De Alexidis comici aetate, 
praeter hunc noftri Iccum, aliud nihil invenio, vetufiis feripto- 
ribus traditum. “
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ττλ^ον , gir/rp/rov. ώ^ως γχρ ίχυρδν αρετήν κχ. 
κ/αν είναι αγενές λέγομεν, i 1 προς διαμονήν ξ.^ 
λυσιν σώματος. έπει ημί των ζώων 2 πο'ά.Λ μέν δυσ
κίνητα κμ/ νω3ρχ Ταΐς φυχαΐς οντχ, ποΆώχ δέ ακόλασα 
χμ/ &τακ]α , των συνετών κμ/ π ανέργων χρόνος μα- 
χροτερζς. ο^εν *κ ευ τω 3εώ την χίδιοτητχ ποιεσιν εκ 
φυλακής χμ/ διακρώσεως των αναιρετικών. έδ&ι γχρ έν 
ry φύσει rS μαιιαρία το απαθές κμ/ αφ&χρτον είναι, 
μηδεμιας πραγματείας δεόμενον. χλ/χ ίσως το λέγειν 
προς μ^ παρόντας , ίκ ευγνωμον φαίνεται 3, πάλιν 
κν δ Κλεόμβροτος ημΐν, ον άρτι περί της μετχσασεως 
KS^ φυγής των δαιμόνιων αφηκε λόγον, αναλαβεΐν δί
καιός έτι.

XXI. Καί δ Κ,λεόμβροτος· Ά&α ^αυμχσαιμ' αν, 
ζεΐπεν') εΐ μη πολύ φαίνεται των εΐρημένων ημΐν χτσ- 
πώτερος. κχίτοι δοκεΐ φυσιολογίας έχεβχΐ , <ay ΓΙλχ- 
των αΰτω παρέχε τδ ένδόσιμον, ίχ χτλώς άτοφηνχ- 
μένος έκ δόξης αμαυρας 4, nceif υπόνοιαν έαβχλών αινιγ
ματώδη μετ’ εύλαβείας· κ^ν.* όμως ποσ^.ή 5 γέγονε 
κακείνα κατχβόησις υπό των α/ίλων φιλασόφων. έπεί 
μύ^ων κρώ) λόγων χναμεμιγμένων κρατηρ 6 έν μέσω πρό- 

κεΐ“ 
I Vulgo i^evst "kfynuivut Jt^s. In his corrigendis confen- 

tiunt Amiot. Turn. Xyl. T. V. (e duobus his in ind. Var. fic 
enotatur: ά&ινίι vel α^ινη Χεγ^μινον i «·ρό«) Mez. R. In 
W. (vitio typothetarum haud dubie) legitur a^evgts in textu & 
nota.

2 Sic Turn. & Xyl. corrigendum monuerunt vulgatam ^thov. 
Probat id R. & enotatur e Turn. V. Anon. Mez. A«t idem 
legi voluit W. aut 5^/ων , quod propius fit vulgato. Poft πολ- 
X« inferui μίν e R. mente. Vulgo abeft.

3 Turn. V. φχνήσιται, nifi id ad infra fequens φ·»!νΐτι^ re
ferre lubeat.

4 Codex, cujus nomen reticetur, ί< όί ώμαυρχιΐ
5 Sic e Baf. reftitui. Habet idem Turn. legique v luit R. 

Vulgo ™λύ. W. %ολλν recepit ex A. B. Colleg. Nov. r p,jez
6 Ad haec illuftrauda, Kaltw. haec adnotat; ,, Ein Gleich- 

nifs.
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χειτοιι, ual π a τις εν ευμενεσέροις χκροκτχ^ς T επιτυ
χών ώσπερ νομίσματα ξενικχ , τήτνς δοχιμχσειε τχς λό- 
γας , χη δκνω 2 ^χρί^ε^Ιχι βχρβχρα διήγησιν χνδρος , ον 
πλχναις ποί^χΐς , μήνυτρχ 3 τελέσας μεγχλχ περί 
την έρυΰρχν 3χλασσχν χν&ρώποις χνχ παν έτος χπαξ 
εντυγχχνοντχ , τχ&,χ δε συνάντα 5 νΰμφαις νομάσι κζ] 
δαίμοσιν , ως ^φχσμε t μόλις έξανευρων , έτυχον λόγ» 

φιλοφροσύνης. κχ^.ισος μεν ην ων είδαν χι&ρωπων 
αφΰηναι, νόσ» τε πάσης χπα&ης διετελει, καρπόν τινχ 
πόας φαρμακώδη κχ) πικρόν έκχσα μηνάς απαξ προσ- 
φερίμενος- γλώσσχις δε πο?λ.αις ησκητο χρη^χι, προς

8’
nifs, das νοη den Gaflmahlen der Griechen hergenommen ift. 
Es wurde nemlich , wenn das Effen vorbey war, ein Krater , 
oder ein Gefafs in Form eines Kefleis oder einer Terrine, das 
den mit Waffer vermifchten Wein enthielt , in die Mitte der Ga\ 
fle hingefezt, woraus man dann das Getrinke mit kleineren 
GefaTfen fcbopfte/*

i Aid. Baf. ιύμινιςΊροί! ακροατήν. Hinc Xyl. fufp. aut α^β«· 
ταΐι, aut ΐΗμινισίρων ακροατών absque tv. R. judice, vitium 
eft in ί^ιτνχΰν. Quaerit, num , an ΙκιζνΜν ,
tu aut lima probet? — W. fufp. ϊ τί» Turn. & V. κχ] 
vr» uv »ΰμ. Aid. Baf. Petav. ius νομίσμ. Turn. adnotat: ,,hos 
fermoncs non multo pluris quam pecuniam peregrinam . quae 
non eft tanti, quanti vernacula , faepeque improbatur, fecerit, 
cum rationibus nitantur parum firmis, multaque in diverfum 
occurrant. “

2 Aid. & Baf. of«. Hinc Xyl. monet, videri deeffe ali
quid , e. c. KWt x xwXcr νμ7ν; vel leg. fufp. oxra , quod 
Stepb. dedit. R. ex κχ opa mavult effici x χ(7ρον, non ma^ 
lum eft donare vobis narrationem de botnine barbaro. E 
Turn. 1e0io notatur « χείρον η\άναι.

3 Aid. & Baf. μί)νχτρΜ , quod corridendum monuit Xyl. in 
μήνυτρχ. Hoc Sieph. dedit. Petav. μΐ/νοτρα.

4 Poft bauc vocem vulgo legitur tvpov, quod abeft ab Aid. 
Baf· Petav. nec non a F. Venct. 2. Delevi id cum W.

5 Dedi συνάντα e R. conjeftura, W. pronatu» pro vulg, abv 
rait. R. porro legi vult νύμ(^<Μί na) ννμασι aatuoan , «r 
ityeccr.t. μοΧιι bi (vei xv ) i^avivpibv. Pro Turn,
ϊτνχε.
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i‘ το πλίθον είώρζ^ν, « πόρρω μελών. φ&6γγο. 
μένα <5^, τδν τόνον ευωδία κατείχε, τα τάματος η${~ 
νον 1 αποπνέοντας. η μέν ϋν ά&η μά3ησις κμ] ίς0~ 
ρ[α συνην αυτω τον πάντα χρόνον εις ίε μαντικήν 
ένεπνεΐτο μίαν ημέραν ετας έκάςη, X&f προε^έατιξο 
κατιων επί ^λατ'/αν, έπεφοίτων δέ ng) δυνάςαι κμ} 
γραμματείς βασιλέων, είτ* άπ^εσαν. εκείνος αν την 
μαντικήν άνηγεν εις δαίμονας· πλείςον 3 ίέ Δελφών 
λόγον είχε, Kpt/ τ^ν 3 λεγομένων περί τδν Διόνυσου 
ενταύθα δρωμένων Ιερών, άδενδς άνηκοος ην, αί^δο 
κάκεΐνα δαιμόνων έφασκεν είναι πάδη μεγάλα, ημ} 
ταυτα δη περί Πυλώνα τα» δ’ άποκϊείναντι μήτ* 
εννέα ίτων, μήτ' εις τά Τέμπη γενέ£αι 5 την φυγήν, 
ά^όί έκπεσόντα έλ^εΐν εις έτερον κόσμον· υςερον δ* έκεΐ- 

3&ν

i W. fufp· »λί~«·ον , ex Enfeb. Praop. Evang. V, 5. At falfo 
huc relata videntur, quae ad locum inferiorem pertinent.

2 Hoc loco dedi πΚβϊταν, quod Xyl. ex Eufeb, 1. c. & R» 
probant pro vulg. ^'Jis-ov.

3 Vulgo vg] πιρί των. Delendum cenfui πιρι e R. mente — 
& nihil eorum, quae de Libero hic dicuntur fa&a iy ipfo 
opere imitationeque repraefentantur, non audiverat. Ali
quamdiu Baccho Delphicum oraculum commune fuit cum Apol· 
line.

4 Reftius elfe hoc , quam ΠνSlas , quod eR apud Eufebium · 
Xyl. monet.

5 Vu'go haec ita leguntur: yevlSoq μιτά τί Qvytiv αυτόν 
ικπισόντα κόσμον. Tum. μίτο, τχτο (pvyyv αλλ* αυτόν t ex~ 
κισόντα κοσμά. V. μ»τα τετφ φυγιίν , αλλ’ αυτόν όκπισόντα 
κόσμον. Hinc R. monet, corrupta haec exfpe&are boni codicis 
auxilium, &fufpi«atur: τιρ δ' άποκ]ί1ναντι (fcil. ferpentem Py. 
thonem) μέτ ivvftx Ιτων γινί^ομ φυγέν, μήτ iis τα Τέμπη 
τιαραγινέ^ΐμ μ^α Tt)V φυγ^ν αυτόν, «λλα --- αυτέ τκ Κα^*
έμας έκπνσόντα κόσμε — illum, qui Pythonem occiderit, 
neque Delphis abfwfli novennium , neque poft fufceptum exi- 
itum ad Tempe addjje, fed (forfitan ad Tanara penetrajje 
tis τον TapTotpov αφικί^α)'} f TOifus extia nofiri oihis vias 
attaium. Quae nunc leguntur, dedi cum ψ, ex Eufeb»
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.%v ενιαυτών μεγάλων 1 εννέχ περιόδοις άγιον γενόμενον9 
Hcpj φοΐβον άλτβως, ηχτελ^όντ» 2 το χρη^Μν irapa~ 
λαβ^» τέως ύττό Φέμώος $ φυλατίομενον» έτως 3’ g. 
^ίζν 4 τχ ΎυφωνΜχ τχ Τιτανικά 5· δαιμόνων 
μχ^χς γεγονένχι προς δαίμονας, είτα φυγχς των κρα- 
τη&έντων, η δικαιώσεις 6 υπό των έζαμαρτόντων9 
οίχ Τύφων λέγεται περί Όσ.φ/ν έξαμαρτεΐν, Κρό- 
νος περί Ουρανόν, ων άμαυρότεραι γεγόνασιν αΐ τιμαί· 
η i(gu παντχπασι μεταπάντων 7 εις έτερον κόσμον’ έπει

Σολ ύ μες πυν^χνομαι τάς Κυκίων προσοίκες εν τοΐς 
μάλι- 

ι Kaltw. illuftrat haec his verbis: ,,Unterdem groffen Jahr 
verftehen die alten Philofophen denjer.igen Zeitraum , binnen 
welchem alie Sterne ihre Laufbahn vollenden , und dann wieder 
an dem nemlichen Ort zu ftehen kommen , wo fie fich zaerft zu 
bewegen anfiengen. Nach Verlauf eines folchen Jahres foll die 
Natur erneuert > die ganze Welt in ihren vormaligen ZuGand 
verfezt, und alie Menfchen, die vorhergelebt hatten, wieder 
bervorgebracbt werden. Ueber die Dauer eines fokhen groffen 

' lahres find aber die Philofophen nicht einftimnng gewefen. Cen- 
(biinus (de die natali Cap. VI.) fagt, Ariftarchus habe 2484 g®- 
wohniiche Jahre, Aretes 5402, Heraclitus und Linus rogoo, 
Dion 109'34, Orpheus 13000, Caifander 60000 Jahre ange- 
non>men. Nach Macrobius gehoren 15000, und nach Cicero 
(in der verlohren gegangenen Schrift Hortenfius) 12954 Jah- 
re dazu “

a Dedi fic e R. conjeftura, W. probata — reverfum velut 
in patriam ■— pro vulg. ttu/ Ιλ^όντχ.

3 Aefchyhis in Eumenidtbus primam omnium Terram oracu· 
lum Delphicum ttnuiffe di it: deinde Themin , poftea Phoeben: 
pollremo Phoebum. Turn.

4 R. fic legi voluit, fubaudiendo , pro vulg, i^ei, &c 
dedi cum W. ex Eufeb. Monet W. potuifle quoque fcribi

5 Vulgo haec fic cohaerent: t« 'TvQmihoc 9 τα T/raw- 
xa Jwr.ttom» γιγ· Diftinftionem mutandam cenfui, Xyl. 
fecutus. Malim tamen» poli Soti^oviuv inferi ya? ♦ cum R.

6 R. mavult ^inonu^ivrwv t ob fequens μιτχτάντων. Turn, 
V. βξχμοιρτΜΟϊτων.

γ Turn. V. poli πχντάηχτί inferunt Expri"
munt tale quid Turn. & Xyl.
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μχλιςχ τιμχν 1 τον Kpovov , επει i χποκϊείνχς τες xp- 
χοντχς χύτχν, Άρσχλιν Δρύον Ύροσωβιόν 2, 
έφυγε K&j μετεχώρησεν όποιδήποτε 3, (τ?το γχρ in έχα^ 
σιν είπείν^ εκείνον 4 μέν χμεληβ’ηνχι, τές ii περί τδν 
Άρσχλον σκληρές 3εές προσχγορεύε&χι 5, τχς κχτχ- 
ρχς επί τέτων 6 ποιεΐβχι δημοσία. ϊδίχ Δυκίας. 
τέτοις μέν εν ςμοιχ πο^,χ λχβεϊν έςιν έκ των Αεολογκ· 
μενών ?. εί δέ τοΐς νενομισμένοις των Αεων~ δνόμχσι 
δχίμονχς τινχς κχλέμεν, i Αχνμχςέον, είπεν δ ξένος, 
ω γχρ εκχςος ^εω συντέτχκ]χι, πχρ' « δυνχμεως 
X&f τιμής εΐληχεν, χπδ τέτκ φιλεΐ κχλεΐβχι. γχρ 
ημνν δ μέν τις έςί Δί/ος 8, ό ϋ Ά&ηνχΐος, ο δ' Άττολ- 
λωνιος , η Διονύσιος, η 'Έρμχΐος· χϊ^’ ένιοι μέν 2ν 9 
δρ^ως κχτχ τύχην έκλή^ησχν , οί δέ ποί^οί μηδέν προσ- 
ηκύσχς, χίλ.* ένηΐ&χγμένχς έκ'ήσχντο 3εχν πχρωνυμίχς.

XXII.
i R. ΓιίΓρ. t» τοΐί μοΐλίρκ ηχλχί ποτέ τ/μξσομ τ, Κ^,
2 Hos, Xyl. notante, Enfeb. legit Άρτχλον, "Εςυτον, & 

Ύόνιβιν ; mox Άρσχλον. Petav. Ύξωαομιον,
3 Sic (criptam dedi hanc vocem cum W, ex Eufeb. yulgo 

οπηδήπατε.
4 Dedi ικέΐνον, R. probante, cum W· ex Eufeb. pro vulg. 

ixilviii. R. fimid mavult χμιλί^χ} pro
5 Sic w. ex Eufeb. dedit, accedentibus D. & CoUeg. Nov. 

Vulgo προσχγορινοντίί. Petav. τΓροσχγορίναντατ. R. fufp. txs 
ii ntpi τον Άρσηλον τιμορν, σκλ. Stxs προνχγορίνοντχι. (η 
Eufeb. pro oxhvpxs legitur xxtpss‘, Xyl. hoc ampleftitur , & 
vertendo exprimit: Scirorum Deorum appellatione adfecijje , 
improbans, quod Turn. vertit: faevos Deos, & fufpicans, eos 
gypfeos fniffe pofitos, i. e. fiatuas eis vel imagines e fciro po- 
fitas, & divines honores decretos.

6 Dedi τίταιν» Xyl. & R. probantibus, ex Eufeb. pro vulg. 
ini τέτγ.

7 Eufeb. μυ^οΚογκμΐνων, quod probari poffe monet Xyl. prae- 
ferens tamen vulgatam» utpote^melius ad ea, quae (equuntur, 
quadrantem.

8 Eufeb. Δ7οί. , ~ 7
, 9 Xyl. legit μίν op^ut» R. *> aut vult deleri, ^Qt cum

χυτών mutari.
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XXTT. Έιωπήσαντος <51 tS Κλεομβρότ» f r' 
μεν 1 b λόγος έφάνη δαυματας. τκ 5’ ηρακ' · 
πυδομένα πη ταΰτα προσήκει 2 Πλάτωνζ, " 
τος το ένδόσιμον τω λόγω τχτω πχρέχεν > b Κ/.<· < . 
τος· Εύ μνημονεύεις, (είπεν') οτι την μ^. απειρία, 
σοδεν απέγνω των. κόσμων, περί te πλήδχς upiiut-r ν 
διηπόρησε , μέχρι των πέντε τοΐς ύποτιδε^ένοις να 
fa σοιχειον εν» κοσμον επιχωρησχς ό το εικος, αυτό, 
έάυτον έφ ένός έτηρησεν. δοκεΐ τ^το Πλάτανο,,

I Petav. κασι μέν χν ο λ.
2 Vu!g® μι) tuZt» προσήχαν. Dedi cum w. ex Turn. & 

V. accedentibus Anon. & Mez. w» & προσήκα, Pofte ius quo
que Petav. exhibet. R. legendum monuit πη aut & 
προσέκα, ijua ratione Plateni baec conveniant. Etiam XyL 
utrumque legit.

3 Turn. V. συγχαρήσαί. Petav. deinde ίτήρησα.
4 Secutus fum Turn. verfionem, qui materiampuno niunda 

non definiant 9 & W· conjeduram, dando hi pro vulg iwr, 
R. hoc txi deleri voluit. Turn. & V. us tes i(fi boe τη» 
v. μ. ο.

5 Vulgo api^evt ή Πλατών, 'όδιν ev ίγίνε. Xyl· correxij 
n Πλατών, » οδιν (pro r/ i accipiendum, licet malit ore) 
οννιγΐνε. E Turn. & V. Πλατών n xtev συχιγίνε. Quod 
dedi, w. probavit.

6 E Mez. & R. correRione , \V. probata, dedi tm provulga 
τ^> Cohaeret cum άκροχτήμ

ίδιον είναι, των ά^ων σφοδρά φοβήδέντων το πλήδος 9 
ως t«c ένι 4 την ύλην μη όρίσαντΧς, ά^’ έκβχντας 
ευδύς αορίτα κςώ χαλεπής Απειρίας ύπολαμβανίοης, ‘Ο 
te ξένος (έφην εγω) περί πλήδος κόσμων ωριξεν, % 
Πλάτων; ή, οτε σννεγένχ 5 τω άνδρί τέτω, εό^ ^ε- 
νειρά.Άης\ Ά^ό in εμετόν ^εΊττεν ο Κλεόμβροτος) εί 
μηδέν ά^.« των 6 ττερϊ τχυτχ λιπαρής είναι προδυ^ 
μας ακροατής , ένόιόόντος έαυτον ί'λεω παρέχον^;Λ 
έλεγε te μητ χπείρας, μήδ' ενα t μήτε πέντε κοσμάς 9 
ά&Μ τρεΐς ογόοήκοντχ έκατόν είναι 9 αυντεταγμέ^
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ιΐ8ς εις χημα τριγωνοειδές, 2 1 πλευράν έκάτην έξη* 
χοιτα κάσμες εχειν· τριών δέ των λοιπών Γκαζόν ιδρύ· 
Sai u»rx γωνίαν , άπ^ε^αι δέ τές εφεξής αδήλων, 
άτρεμα περιϊόντχς ώσπερ έν χορεία· το δ' έντδς επίπε
δον rS τρίγωνα, κοινήν έτίαν είναι πάντων, καλείσαι 
δέ π&δίον αλιείας, έν ω τές λογάς τχ είδη KSd τά 
παραδείγματα των γεγονότων γενησομένων ακίνητα 
κείμαι, περί αυτά τέ αίωνος οντός, οΐον απορροήν 
■έπι τές κοσμάς 2 φέρεσαι τον χρόνον, ο'φιν δέ τέτων 
κμ/ ^έαν ψυχαΐς άν&ρωπίναις άπαξ έν έτεσι μυρίοις 
υπάρχειν, άν γε εν βιώσωσι· κ^ί των ενταύθα τελε
τών τχς άρίςχς, εκείνης ϊνειρον είναι της έποπ/είας 
τελετής, ημ) τές λογάς άνέμνησεν 3, 'ένεκα των έκεϊ φι- 
ιλοσοφεϊβχι καλών, η 4 μάτην περαίνεβαι. τχΰτ' (έψη 5) 
περί τέτον μυθολογώντας ηκεον χτεχνως, καθάπερ έν 
τελετή κ&1 μνήσει, μηδεμίαν άπόδειξιν τώ λόγκ μηδέ 
πίτιν έπιφέροντος.

XXIII. Κάγώ τον ί^ημητριαν προταγορεύσας, πως 
^ι 0φην) τχ των μνητηρων έπη , τον Όδνσσέχ ^αν- 
μασάντων το τόξεν μεταχειρι^όμεναν; υπομνη&έντος δ^ 
Δημητρία, τχΰτ , έφην, έπέρχεται κάμοί περί τ5 ξέ- 

να

Τ Frft. & R. Λ Reftitui £, qnod ipfe R. legendam monue
rat. Eodem probante, e Turn. recepi »ij, quod praecellit an·· 
ie χΐίμα. Vulgo abeft.

2 Dedi fic cum W. e Tam. & V. accedentibus Turn. «& 
Amiot. verfion. Anon. Mez. Vulgo trti τέι χρόνια.

3 W. de fuo dedit χναμνέσιωί, & vertendo exprimit: adde* 
batque aut propter recordationem filorum, quae illic fiant bo
na hic homines literis philofophiaeque findere, aut inanem 
Tumere operem. At cur retinuit comma poft άνχμνήα^ι'ί Coi· 
leg. Nov. άνίμνησαί.

4 R. legendum monet μέ.
5 Sic Xyl. legit, & Tnm.cnm eo vertit, dedique eam W» 

ex D. Anon. Mez. Vulg° ^··
PLVT.T. τχ. Y »
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να Μ· η τις ΰηητηρ 1 ^α/ έπίκλοιτος άπλετο δογμχ~ 

■ των τε κ$ λόγων παντοδαπων , πολυπλ&νης έν 
γράμμασί, vgq X βάρβαρος, ά^’ "ΕΧλην γένος fy , 
ποί&ης Έ&ηνίδος μέσης άνχπλεως. ελέγχει δ’ αυτόν 
δ των κόσμων αριθμός, ακ ων Αιγύπτιος χδέ Ινδός, 
α,^α Δωριευς ατό Σικελίας, άνδρός Ίμεραία τανομα 
ΤΙέτρωνος ®· αύτχ μέν εκείνα βιβλίδιον ακ ανέγνων , αδέ 
ο7ία διασω^όμεν'ον· 'Ίττυς δέ δ Ύηγΐνος ζ* μέμνη- 
ται Δανίας δ Έρέσιος 4) ίσορεϊ δόξαν είναι ταΰτην Πβ- 
τρωνος ng) λόγον, ως έκατόν κμί δγδοηκοντα τρεις 
κοσμάς όντας, άτΊομένας δ' αδήλων κατά ςοιχεΐον· 
ο τι δη τ«τ’ έτΐ, κατά, ςοιχεΐον άτμεβαι, μη προσδιχ- 
σαφων , μηδ' α%.ην τινά τ ικανότητα τροσχπιων. υτο- 
λαβων δέ Αημήτριος· Τίς δ χν ^ειτεν^ έν τοιέτοις 
πράγμασιν ειη τι^ανοτης, οτα νοώ Τίλάτων έ3έν εί- 
πων εύλογον gi’ είκδς, ατως κατέβαλε 5 τόν λόγον ·,

i Dedi « tis , R. probante, e Turn. & V. pro vulg. »"t«, 
nec non Ά^τίιρ , ex Homer. Odyff. XXI, 397. Xyl, & Mez. 
ita legentibus, pro vulg.

z R. hoc nomen non Graecum effe putat. Hinc mavult 
'l/fwror.

3 Baf. wbr*n/f» quod Xyl. improbat. De Hippy Rhegino, 
qui Darii & Xerxis aetate floruiffe perhibetur, v. Fabric. B.

* Gr. T.I. p. 354· & Si 9·
4 Sic legi voluit R. & dedi cum W. Ex Aid prodiit in rell. 

edd. Δ'ρΙσιο!, quod etiam e Petav. enotatur. Baf. 'Ephaios, 
ex Erefo , vel Ereffo , patria Theophrafti oriundus. De Pha- 
nia Erefio, Ariftotelis difcipulo , v. Fabric. B. Gr. T. 11. p, 
225. & 308·

5 Aid. & Baf. ν-ατίλοιβ!. Turn. legendum cenfuit χ^τίβα- 
X», & exprimit vertendo: opiniomm everterit, quali dicat 
Platonem verbo nulla adjunfta ratione fiibvertiffe opinionem il
lam de mundorum multitudine , cum feripferit in Timaeo , difhi 
verius efle, unum effe mundum. Confufe mihi videntur, vel 
potius vitiofe impreffa, quae a Xyl. ad verbum κατίλ^βί ad- 
notantur: ,,reponitur κατϊβαλι, quod, btc quidem ntbil puto 
fojje. Verum fenfum effe arbitror, Platonem nulla probabili

con-
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ό Ηρακλή ΆΛ,α μην υμών (^η) των γρχμμχ- 
τικων χκάομεν εις Όμηρον χγόντων την δόξχν, ως έκεί^ 
να τδ πχν εις πέντε κοσμάς διχνέμοντος 1, αρχνδν, υ- 
ξωρ, χέρχ, γην, ολυμπον. ων τχ μέν δύο, κοινχ κχ-. 
τχλείπει- γην μέν τα κχτω πχντδς ασχν, Όλυμπον 
δέ τα χνω πχντος· οί ί’ έν μέσω τρεις τοΐς τρισΐ 
&εοΐς χπεδό3ησχν. ατω δέ Πλάτων ® έοικε τχ κχλ· 
λιςχ πρωτχ σωμχτων είδη v&j χήμχτχ συννέμων 
τχΐς τα ολ» διχφορχΐς, πέντε κοσμάς κχλεΐν, τον γης, 
τον υδχτος, τον χέρος, τον πυράς· εχχτον δέτδνπε· 
ριέχοντχ τάτας, τον τα δωδεκχέδρα, πολύ χυτόν πο-
λύτρεπ]ον, ω μχλίίχ δη τχΐς ψυχικαΐς περιάδοις 
κινησεσι πρέπον χημω κμ/ συνχρμότ]ον χπέδωκε. ngj 
δ Δημητριος· "Ομηρον (έφη^ τί κιναμεν έν τω πχράν- 
Ti J μΰ^ων γχρ χλις. Πλατών δέ πο^,α δεΐ τχς πέν^ 
τε τα κόσμα διχφορχς J πέντε κοσμάς προσχγορεΰειν· 
4ν οΐς γε 4 μχχετχι τοΐς χπείρας κοσμάς υποτιδεμένοις 9 
αντω 5 δη φησι δοκεΐν ε^νχ τατον εΐνχι μονογενή τω 
3εω χγχπητδν9 έκ τα σωμχτοειδας πχντος ολον κμι^ 
τέλειον κυτχρκη γεγενημένον. οδεν χν τις 3κν· 
μχσειεν t οτι τχλη^ές είπων χυτός έτέροις χπιδχνα

Υ 2 λβ-

«onfirmatione munitam faam fententiam propoibifle; idem legif“ 
fi videtur Turnebur, quanquam diverfo fenfu, qui evertere 
«furpavit.“ R. tuetur χχτίβκλβ, projecit, in medio pofuit, 
& dereliquit absque cura, velut infantem expofitum, addens, 
Graecos etiam dicere nxru^xKhetv pro in hieras referre,

j Iliad. 15 , 187. fqq. *
3 CG p. 231. Ii. Vol.
3 Tum. V. Bong. nbrt τα χασμ» j Petav. niv“

Tt διχφοξκί absque τχ χάσμα.
4 Dedi yt e R. mente pro vulg. rt.
5 Dedi αυ-φ e V.*«d?m legente Xyl. pro vulg. ταίτα. AH. 

& Baf α,Ζτη δή φπαι. Petav. di (pnai. w. legendum monet 
es yt pro b 0Γ» yS , 8ι αντγ Jf' pro τχντχ δη. Petav. quoque 
wnilpois χάσμοκ pro xntipm χάσμα!.
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λόγον έκ έχέσης άρχην παρέχε δόξης τ. τδ μέν 
ένα μη φνλάξαι κόσμον, εϊχεν άμωσγέπως υπόθεσή 
την τμ 2 παντός απειρίαν· τό δ’ άφωρισμένως ποιη- 
cai τοσέτ^ς, y&f μήτε πλεί^ς των πέντε, μήτ* έλατ- 
τκς, κομιδη παράλογον πάσης πιθανότητας άπηρ- 
τημένον, εί μή τι σν λέγεις, έψη, προς εμέ βλέψας. 
κμγώ· Δοκεϊ1 γχρ 3 'έτως, (έψην) άφέντας ηδη τον 
περί χρησηρίων λόγον , ως τέλος έχοντα, μεταλάμβχ· 
νειν έτερον τοσέτον; Ούκ άφεντας (εΊπεν ό Δη μητριός) 
εκείνον, ΚΪ&.Χ μη παρελθόντος τέτον άντιλχμβανόμενον 
ημών, 8 γχρ ένδιατρίψομεν, όσον ίσορησαι την πι
θανότητα θίγοντες χυτέ, μέτιμεν έπι την έζ άρχης 
ύπόθεσιν.

XXIV. Π^γο7 τοίνυν (έ'φην έγω) τχ κωλΰοντχ 
ποιεΤν κοσμάς άπείρκς, έκ άπείργει πλείονας ένός ποιεΐν. 
ημ/ γ^ρ ^ν τ έτιν 4 είναι κ$ν/ μαντικήν ηοή πρόνοιαν 
έν πλείοσι κόσμοις, ημη τό μικροτάτην τύχην 5 παρεμ- 
πίπ]ειν, τχ δέ πλεΐςα μέγιςχ τάξιν λαμβάνειν προς 
γένεσιν μεταβολήν, ων χδέν η άπειρίχ δέχεσαι πέ· 
(puHsv, έπειτα r£> λόγω μαί^ον έπεται τδ τω θεω μη

’ μονο
ί Aid. BaC Betav. Ttuob/t λ’ αυτηί. Xyl. inds efficiendum 

putavit ^avolas. Turn. V. forfan ^ιαΐτη!. Steph. dedit So^nt.
z Petav. omittit t^v,

3 itane vero placet — ? Sic interrogative haec effe fumen- 
da, monuit R. Dedi interrogationis netam poft τοσετον p:a 
vulg. punfto.

4 Dedi fic e Xyl. mente, Mez. confentiente, pro vulg. οσον 
sffiv. R. fufp. ημ) γαρ 'όσιόν ιΤιν tivaj οΐίθα} (vel ύπολαμβά* 
ναν) μαντικό^· Turn. V. γάρ oXtes vel 0λαν.

ζ R. fufp. το μικρότατο?, vavijjime τυχ^ν, monens» 
alios tamen malle dicere, τά όΤ^'γιτα, vel σηανιάτχτι».

6 R. mentem ampleftendam cenfui dando e Turn.
& Baf. pro vulg. λαμβάνει & infetendo n§os, quod vulgo 
abeft. A

7 Baf. non habet το. Turn. non exprimit vertendo τφ 
Ex Turn. in left. var. enotatur ι'πετα^ τδ , Stav μη μο^,γ. Pe· 
tav* deinde omittit τόν ante κόσμον.
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μονογενή μηδ’ έρημον είνχι τον κόσμον, χγχ^δς 
uv τελέως, έδεμιχς αρετής ενδεής εςιν. ηκιςχ ci της ι 
•κερί δικαιοσύνην κ^ φιλίχν κχ^ιςχι γχρ αυτχι 2

Τς πρέπκσχι. μχτην $' &δέν εχειν iS' χχρηςον &εδς 
πέφυκεν. είσιν 'αν έκ^δς έτεροι &εοί κόσμοι, προς 
ές 3 χρητκι ταΐς κοινκυικχΐς άρεταΐς. &δέ γχρ προς 
χυτόν, aSs μέρος άντε χρησίς έςι δικαιοσύνης, η χάρι- 
τος, η χρηςότητος , ά^.χ προς κ^ας. ως* αχ είκός 
άφιλου, κδ' άγείτουα. τόνδ', ηδ' άμικ]ΰν έν χπεΐριν κενμ 
τον κόσμον σχλεΰειν. έπε'ι την φΰσιν δρωμεν τα, 
καθ’’ εκατα γένεσιν ε"δεαιν οΊον κγγείοις η περικχρ- 
•κίοις σπέρματος 4 περιέχασαν. αδέν γχρ έν άρι&μω

Υ 3 τ^ν

i Reftitui fic e Baf. volent» Hem legi R. Vulgo τβ, unde 
W. de fuo effecit των. Petav. πιοι δικαιοσύνη!.

2 Dedi fic e Tum. & V. ita corrigendum monentibus R. & 
W· V»lgo αυτω.

3 Dedi fic e Turn & V. probante R. Vulgo προ; oTs. Pe. 
tav. deinde omittit npot ante χυτόν.

4 R. voluit σπίρματχ. w. legendum fufp. uexfp xaprxf 
σπέρματι «tpii. In fequentibus occurrunt haud pauca non mo
do per fe obfcura, fed & mendis laborantia. Xyl. pro 
μην λόγο! legit i μη λόγοί , & pro ποιοι 4’ xc τοίνυν , thxi , 
πο7ο$ ΰί. τοίνυν &c. fententiam loci his verbis explicans: 
,, omnia ejusdem ipeciei individua habent quippiam inter fe ra
tione formae commune , & tamen fuas ποιότητα! quasdam , fua 
accidentia, quae fimnl omnia in alio non infint: atque hac ra
tione inter fe differunt: verbi gratia, omnes homines habent 
communem naturam , neque tamen ullus homo prorfus cum al
tero idem eft: ut plurima communia habeat, habet tamen pecu
liare aliquid , quod eum ab aliis diftinguat omnibus. Mundus 
ergo, cum ipfe etiam fit qualis, etiam habere dicatur certa fua 
quaedam accidentia, videtur iis diftingni ab aliis mundis.*4 
R. probato it μη λο/. υπ. κ. ~— leg. fufp. ο μη , χοινωι αν 
όμογινίν, ποιόν ιδΐιηι ν,ιν — qnod Xyl. vertit : ηίβ praeter 
eam communem rationem, fuis peculiat ibus qualitatibus ab 
ahii ejusdem generis rebus diflingueretur — i λίγ^οη ho»· 

vas th»j , mfiaf δι. xus tomiv ποιόν hiv ix διχ^ορόΐν τη! Kpot
χλ- 
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των οντων έςίν. &5s μην λόγος υπάρχει κοινός, έδδ 
τυγχάνει της τοιάσδε προσηγορίας, ο μη κοινώς ποιόν, 
ιδίως έςίν. δ δέ κόσμος έ λέγεται κοινός είναι, ποιοι 
& ως τοίνυν ποΐός έςιν έκ διαφοράς της προς άί^ηλα 
συγγενής μηνοειδής γεγονως τοιέτος. εί γάρ ira 
άνθρωπος εις, χτε ίππος έν τη φύσει γέγονεν, είτε α· 
σρον, χτε ^εος, &τρ δαίμων, τί κωλύει μηδέ κόσμον 
ένα την φύσιν έχειν, χ?λ.ά πλείονας·, δ γάρ λέγων ,. 
οτι γην 1 μίαν έχει K&f Γαλατίαν, έμφανές τι 
παρορώ. τδ των ομοιομερών· την τε γάρ γην εις ομώ
νυμα μέρη, την ^άλατ^αν ωσαύτως διαιράμεν* τέ 
δέ κόσμε μέρος έκ έτι κόσμος, αλλά έκ διαφόρων φύ· 
σεων συνέσηκε.

XXV. Κ«2 μην ο γε μχλιςα φοβηδέντες ένιοι 
Καταναλίσκεσιν την ύλην εις τδν κόσμον άπασαν, ως μη
δέν ύπολειπόμενον εΚ/δς έιςάίεσιν ?/ πληγαϊς δίατα- 
ράτ]οι 3 την τέδε σύςασιν , έκ όρδως έδεισαν. πλειό-

νων 
^ον , άσυγγίνηι κμ) μονοΐΐέηι γίγονάι, mundtif non dicitur com- 
rnunis, fed qualis. Si ergo idea qualitatis nafcitur e diffe
rentia ab alia quadam re, (vel ab alio quodam mundo') quo· 
modo poterit mundus qualis dici, fi, quod ifti pertendunt, 
absque cognato & folitartns natus eft ? w. fophifma effe dia- 
leflicum monet, cujus haec pars mire a librariis corrupta, fie 
refingenda videatur: Div γάρ f» τάν δντα>ν' ire τί ίτι», χ 
ye μν \ογοί υνάρχιτ κοινοί· έδίί τυγ^άνα τοιάοέι προση- 
γορΐαι, δ μη xoivwt fto7or iniens τ ίτιν' ‘Ο κόσμοι λέγι- 
TUf > τφ κοινοί ιΐνα) ποιοι' ίδΐκί J1’ αυ ποιοι ίτιν έκ Jiatyopas 
τηι πςοί uWa συγγινη uff/ ομοιιέη γιγονάι, τηικτοί. In ind. 
var. left. hoc affertur: „ttq7os Si τοίνυν (ποιοι hiv ϊκ διαφο· 
gdf. P. forfan οτι μη κοινιιΐ ποιον, iSlws δ', isd ότι 
ποιον, vel , ο μη κοινωι ποιον ΐδιωι re. quae leftio magis pia·· 
cet V. T. “ Simul e Petav. notatur τη! τοιαυτηι προηγορίαί, 

I Petav. άλλ η nXdovus; ο γάρ λ/yaiv γην.
a Sic legit Xy’. & dedi e Turn. & V. Idem recepit w. 

®x Anon. & Mez. Vulgo υπυ^ιιπομίνην. R· iuip. onus μη· 
διν υπο\ιΙπα>σι (ve] υπο\ιΐπιομιν) τάν ixlos.

3 Reftituj fic cum W. ex Aid. Baf. accedentibus D. F, Ven, r. 
VulgO έΐΉταράτΙον. Petav. άιατ«ςάτία.\ 
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vuv γαρ οντων κόσμων , ιδία δ* έκάςχ συνειληχότος 8· 
αία ύλη μίτραν ώρισμένον εχάση -σέρας, 
ατακών χδ' άκατακόσροητον, οίον περίττωμα , λειφ&ήσε- 
ται προσπίπ^ον έξωθεν. ο γαρ περί εκ αςον λόγος 1 
εγκρατής ών τής συννενεμημένης ύλης, έδέν εκφοράν s- 
εάσει κορ) πλανώ μενον έμπεσεΐν εις afaov 3, εις έαυ- 
ρδν εξ ά^.«· διχ τδ μήτε πλήθος άάρισον ημά άπει
ρον την φΰσιν εχειν, μήτε κίνησιν άλογον ημ] χτακΊον, 
ει δέ καί τις απορροή φέρεται προς έτέρνς άφ' έτε- 
ρων , ομόφυλον είναι χμά 4 προσηνή νμή πασιν οικείως 
επιμιγνυμ&ην $, ώσπερ αί των χςέρων αύγαϊ ημ] συγ
κρίσεις, αυτές τε τέρπε&αι κχ^ορώντας <χ^.ήλίτς εύμε- 
νώς, 3εοΐς τε πο/^.οΐς άγα^οΐς κχ3’ εκατόν 6 έσι, 
παρέχειν επιμιξίας φιλοφροσΰνας. αδύνατον γαρ
έ3έν έτι τέτων, ίτε μυθώδες, ετε παράλογον· εί μή, 
νή Δία, τοΐς ? τε Άριςοτέλχς υπόψονταί τινες, ώς 
φυσικάς αιτίας εχοντα. των γάρ σωμάτων έχασε τό
πον οϊκεων έχοντας, ώς φησιν, ανάγκη την γην παντα- 
χόΰεν επί τδ μέσον φέρεσαι, τδ ύδωρ επ' αυτής

Υ 4

i Sic Xyl. legit, dedique, R. probante, 'e Turn. & V. Re- . 
cepit idem w. ex Anon. & Mez. Vulgo λόγοι/.

2 Aid. & Baf. ίί^ορον (male notator in ind. van tvl^opot'). Hinc 
Xyl fufp. παράφοραν , aut φορητόν. Steph. dedit έκφορον.

3 R. fufp. ιμ,πισιϊν ις ίαυτκ tif άλλον.
4 R. fufp. iivat Ss7.
5 Petav. οίκίΐωι ιπιμνμιγμόνην. Pro ointlat D. ηπίω!.' Hinc 

; W. fufp. veram leftionem fuiffc ηπίωι tinos. Tale quid len
tentia requirit.

6 Subaudi κόσμον. R.
γ A'd. Baf. τά. Si verbum ΰπόφοντο) probum effe con

flaret R. monet , fe non dubitaturum τά probare, fed fenten- 
tiam verbum illud repudiare. Mavult υπογράφοντας , βί/cri· 
hem praeceptis At ifioteiis , latinifmum efie addens , pro πα- 
Slvvaf. vel ΰποκάσν, vel σνντί3^α/ τινι; quo admiffo legen
dum quoque Ι'χχσι pro ιχονπα. Aid·. & Baf. -omittunt deinde 
alsias. Hinc Xyl. pro φυσικά* legendum monet φυσικά.
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βάρος υφιςάμενον 1 τοΐς κ^φατέροις. αν ^ν πλεάνες 

ωσι κόσμοι, συμβήσεται την γην ποϋάαχ'ά μέν έπάυ» 
τε πυρδς ημ] τε κέρος κείμαι, παΐλαχέ 6* υποκάτω· 
V^f τέν χέρα το ύδωρ ομοίως, ποΐ μέν έν ταΐς κα- 
τχ φΰσιν χωρχις υπάρχειν, ποΐ δ' 2 έν ταΐς παρά φυ~ 
σιν. ων αδυνάτων οντων, ως $ οΐεται, μήτε δύο, μή
τε πλείονας είναι κόσμχς, ά^ 'ένα τετον έκ της έσίας 
άπάσης συγκείμενον, ιδρυμένου κατά φΰσιν, ως προση- 
ν,ει ταΐς των σωμάτων διαφοραΐς.

XXVI. Α2&ά κ^ί ταύτα πιθανώς μά^ον, 
αλη3ως, εΐρηται. σκόπει δέ χτως, (έφην ω Φίλε 
Δημητριε. των γχρ σωμάτων τά μέν επί τδ μέσον ημ} 
κάτω κιν&ΐ^αι λέγων, τχ δ' άπδ τε μέσα άνω, τχ 
δέ περί τδ μέσον κύκλω, πρδς τί λαμβάνει τδ μέ
σον; ά δήπ* προς τδ κενόν· έ γάρ &ςι κχτ αυτόν. 
οιχ3 a δ’ έτίν, έκ έχει μέσον, ώσπερ άδέ πρώτον, έδ* 
εχχτον. πέρατα γάρ ταυτχ. τδ δέ άπειρον, ημ) άπε· 
ρχτωτον. εΐ δέ ημ] βιάσαιτό $ τις αυτόν λόγω βία 

κινά-
1 R. mavntt ΰφιΤαμίιαιι. Petav. paulo ante ew’ <xvto~s.
2 W. reftius effe cenfet πη μίν — ·ηΐ) δί. Prius habent 

D. F. pofterius B- Colleg. Nov. Xylandro poft νπάξχαν vide-» 
tur addendum ποΐ ά εχί, aut aliquid tale. Defunt nimirum 
in Aid, & Baf. ποΐ <T i. τ. π, φΰσιν. Turn. fupplevit, ver
tens : in aliis mi ni tue.

3 R. ut delendum fofpicatur, quamvis fe id non urgere 
moneat., cum οιίτοη fic poffit in medio politum exiftimari, ut 
etiam ad fequentia debeat tacite referri; aut omnis oratio obli
qua effe poflit.

4 Xyl. jubente, dedi ΐφτ,ν pro vulg.
5 Corruptiffima haec efle, facile patet. Xyl. βίο? χ>νέμβ· 

m, fi*refte verba habeant, interpretatur — /iri/iotelem vi eo 
adactum, ut fateatur {inane ejfe, Sz pro unetpo* τόλμησα/ le» 
Rendtrm fofpicatur άποροί το totjaat, ut hic exhibeatur feufus: 
Si eiiam extorqueatur Ai tftoteli ejfe mane : tamen adbu: , m- 

non poterit, quae caufa fit, cur coipora notui alia 
fuum quodque locutn pew. Petav. omittit βί0} ; Turn. V. βΐν

TlT
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ϋίνάμενον, άπειρον τολμήσει, τίς η προς raro γινομέ- 
νη των κινήσεων διχ^ορζ τοΐς σώμασιν ·, &τε γάρ έν τω 
Ή,ενω 1 δύναμίς έςι των σωμάτων, ετε τχ σώμχτχ προ- 
»ίρεσιν εχει ngj ορμήν, ή rS μέσα γλίχ&ται, ngl προ; 
τατο συντείνει πανταχό^εν. ά/^ά 'όμως 2 άπορόν &<;ιν 
άτυχων σωμάτων $ προς άσωματον χωρεΐν 4 ηα) αδιά
φορου , ή φορχν εξ αΰτων ή ολκήν υπ εκείνης $ γινο· 
μένην νοήσαι. λείπεται τοίνυν, το μέσον h τοπικως, 
α&Μ σωματικως λέγε3αι. ταίε γάρ τα κόσμα μίαν εκ 
πλειονων σωμάτων ημ/ άνομαίων ένότητχ κμΐ σύνταξιν 
έχοντος, αί διάφορά} τάς κινήσεις αΑας προς χ^χ 
ποι2σιν εξ ανάγκης. δήλον δέ τω μετακοσμάμενα ~ ταΐς 
ασίαις εκασα νμή τάς χ«ρας άμα συμμεταβάδ^ειν. αί 
μεν γχρ διακρίσεις από rS μέσα την ύλην αίραμένην χνω, 
κύκλω διανέμασιν· αί δέ συγκρίσεις χμ./ πυκνώσεις πιέ· 
£χσι κάτω προς το μέσον συνελαύνασι.

XXVII. Πδρζ ων εκ άναγκαΐον ενταύθα πλείοσι 
λόγοις χρη^αι. ην γάρ άν τις υποΰηται των πα&χν 
7*των των μεταβολών αιτίαν είναι δημιχργου, αυτή

Υ 5 J
Tis αυτά vel αντ«ν λίγαν > ν βία κινε άπειρε τόλμησα/. R· 
judice , poft λόγοι videtur deefle πλχτίαν vel νποτί^ι^α/ — 
quodfi aulem tandem pertinaciter aliquis pertendat , Aritlotelem 
fingere, vel fupponere ratiocinia tenus, vel do&rinae tantum·» 
modo caufa , fujffe aufum aliquod infinitum vi in motum ada- 
διιιη. W. fuip. ei Si ηχ) βιάσ. τιι αυτόν λίγίΐν μίσον, 
άπορον το νόησα/.

1 Petav. χοινψ. R. Γ»Γρ. άπνίργ.
2 W. legendum monet ά,λλωι J’ άπορον. Turn. V. όμοια» 

pro 'όμοιι. Petav. άηαρόν ιτι.
3 R. Rgi vult άψυχον σάμα.
4 W. mutandum cenfet in χάραν cum tyiez,
5 Tum. V. υπ'ικείνκ·3 R. fufp. η ψοράν eg αυτά, η ολκή» 

βπ' ικιΐνο.
6 fcil. σάματα. Dedi fic e R« mente pro vulg. άλλει πρόί 

άλλαί. Baf. una voce άλλοπρασάλλει; Tum. V. άλλοπροσ- 
άλλαι.

2 R, voluit τ^ μίτακοσμ^α}* Aid. Baf. Petav. τό μιτακ.
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συνέχει τον κόσμον 1 εκχσον έν εχυτω. γχρ γην %&} 
^χλχτ]χν εκχσος έχει κόσμων s. έχει γάρ Κμ) μέσον 
έκχςος ί'διον, κμ/ πά&η σωμάτων, μετχβοάάς, 
(ξώσιν, μμ) δυνχμιν , 5/ 3 σώζει κχτά χώρχν φυλχτ· 
τει εκχςον. τδ 4 μεν γάρ έκ/δς εΐτ'.έδέν έσιν, είτε 
κενόν άπειρον, x πχρέχει 5 μέσον, ώς εί'ρητχι· πλειό· 
των δέ κόσμων οντων, κχ3' εκχσόν έσιν ί'διον μέσον· 
ωσε κίνησις ίδίχ τοΐς μέν επί τέτο, τοΐς δ’ άπδ τέτα, 
τοΐς δέ περί τετο, κχΰάπερ χυτοί διχιρέσιν. ό δ’ άξιων, 
πο^ων μέσων οντων 6, έψ’ έν μόνον ω^εΐ&χι τχ βάρη 
•χχντχχό&εν, έ^έν διχψέρει τέ , πο^.ων οντων άνθρώ- 
πων, χξικντος εις μίχν φλέβχ τό 7 πχντχχό&εν χίμχ 
συρρεΐν, xcy μιχ μηνιγγι τές πάντων έγκε^άλες περί- 
έχεβχι, δεινόν ηγέμενος, εί των φυσικών σωμχτι- 
κών 8 ά μίχν χπχντχ τχ σερεχ μ.ία.ν τχ μχνχ χω- 
ρχν έφέξει. γχρ έτος άτοπος έζαι, κάκεΐνος, άγα- 
νχκιων, εί τχ ολχ τοΐς χυτών μέρεσι χρητχι^, την κχ~ 
τά ψΰσιν 3έσιν έχασιν έν έκάσ^ τά^ιν, έκεΐνο γχρ

ην

T R. mavult των κίστων ίκχτον.
a Sic e Baf. reftitui pro vu!g. κόσμοι. Aid. κόσμον. Pro 

j^gc} γέρ γνν Bud. Turn. V. γην.
3 Secutus futn W. recipiendo η e Mez, Vulgo abeft. Xyl. 

cum Turn. idem exprimit, & R. dari voluit.
4 Recepi τό e Turn. & V. pro vuig. tk. Dedit idem W* 

ex Anon.
5 R. docente, non datur, ut παξίχ-χ fit imperfonale, fub- 

audiendo ίχυτό.
6 Turn. κολλών κόσμων οντωνPetav. πολλών μέσον οντ.
γ abeft το a Petav.
8 Aid. των (φυσικών σωμχτων. Baf. των φυσικών σωμω- 

των. In ind. var. pofterior haec leftio utrique editioni & Pe
tav. tribuitur. z

9 . Sic V. Petav. Trn. dedique cum W. idem recipiente ex 
A. B. D. F. Venet. 1. Colleg. Nov. Pol. Jannot. Anon. Mez. 
Vulgo R. voluit τά 'όλοι προι το τοΐι χυτών μέρνσι
XQvSioq , totum univerfum habere, quoad paites fuigulas, eam 
indolem eumque ordinem, ut parttlus fuis uti queat.
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«y άτοπον, 6^ τις έλεγε κόσμον είναι τον έν αυτω σε» 
λήνην έχοντκ *, κ«θατΓ£ρ άνθρωπον έν ταΐς π/έρυαις τον 
εγκέφαλον ψορεντα , την καρδίαν έν τοΐς κροτάφοις. 
το δέ, πλείονας ποιώντας χωρίς άδηλων κοσμάς, άμα 
τοΐς ολοις τα μέρη σοναφορίζειν κμμ συνδιαιρεΐυ έκ άτο
που. ή γάρ έν έκάςω γη θάλασσα ημά έρανός κεί- 
σεται κατά ψύσιυ ως προσήκει, τδ τε άνω ημ] κάτω, 
καί κύκλω, καί μέσον, & προς χ^ον, έί’ έκ]δς, aik* 
έν έαυτω καί προς έαυτδν έχει 2 των κόσμων άκατος.

XXVIII. Όν μέν γάρ έξω τκ κόσμα λύ%ν ύπο- 
τίθενται τινες, άτε μονής εύπορως παρέχει νόησιν 3, 
άτε κινήσεως. πως γάρ ή μενεΐ βάρος έχων ή κίνησε» 
ται προς τον κόσμον, ώσπερ τά λοιπά βάρη, μήτε μέ
ρος ων αυτά, μήτε συντεταγμένος εις την έσίαν; γην 
β' έν έτέρω κόσμω περιεχομένην καί συνδεδεμένην άκ έδει 
διαπορεΐν, όπως έκ ενταύθα μεταχωρεΐ διά βάρος άπορ» 
ραγεΐσχ τά ολκ , την φάσιν δρωντας καί τον τόνον 
υψ' έ συνέχεται των μερών έκαςον. έπεί μή προς τον 
κόσμον, ά/ίλ’ έκ)ός αύτ» τδ κάτω καί άνω λαμβάνοντες, 
έν ταΐς αύταΐς άπορίαις "Επικέρω γενησόμε^α, κινχντι 
τάς άτομκς άπάσας εις τάς υπό πόδας τάπας, ώσπερ ή 
τά κενά πόδας έχοντας, ή τής απειρίας έν αυτή κάτω 
τε καί άνω, διανοήσαι διδέσης. διδ καί Χρύσιππόν έτι 
3αυμά^ειν, μάίά^ΐν δέ ολως διαπορεΐν, ο τι δη πα^ων 
τον κόσμον έν μέσω φησίν ϊδρύ^αι, καί την άσίαν αυτά

τον

τ w. judice, complura excidiffe videntur. Mez. inferit 
κάτω , quod non fatisfacit. R. fufp. κόσμον ημέτιρον μόνον 
κόσμον ί’ναμ

2 Tum. V.
3 Aid. & Baf. Xyl. conjecit νόησιν, deditque

Steph.
4 Dedi γην e Turn. & V. Eandem vocem Turn. & Xyl. ex

primunt. Vulgo την.
5 Hanc vocem, quam Turn, firmitatem interpretatur, Xyl. 

haud probat. Mavult τόπον·
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τον μέσον τόπον άϊόίως κατειλη^υΐαν, 8% ηκιτα τέτω 
συνείργε3αι 1 προς την όιχμονην κχι οΐονεί χφ^αρσίκν. 
ταυτί γχρ έν τα» τετάρτω περί έυνατων λέγει , μέσα» 
τε τ5 άπειρα τόπον εκ όρ^χς όνειρώτ^ων, άτοπωτέραν 2 
τε της διαμονής τκ κόσμα τω άνυπάρκ/ω μέσω την αι
τίαν υπο^είς· κχι τχύτχ πολλάκις είρηκως έν έτέροις, ort 
τχις εις τό αυτής μέσον η έσίχ, κχι τχΐς από rS αν- 
της μέσκ 3 διοικεϊται κχι συνέχεται κινησεσι.

XXIX. Κ«< μην τά γε αί^χ των Έτωϊκων τίς 
άν (βοβη3είη, πυν^ανομένων 4, πως ειμαρμένη μία μέ
νει κχι πρόνοια, κχί χ πο/ά^οί Δίες κχι Ζηνες έσονται, 
πλειόνων οντων κόσμων, πρώτον μέν γχρ εί τό πολ
λές είναι Δίχς κχί Ζηνας άτοπόν έςι, πο^φ δήπκ^εν 
έέαι τχ εκείνων χτοπωτερα, καί γχρ ηλίες κχί σελή- 
νας κχι Άπό^,ωνας καί Άρϊέμιδχς κχί Τϊοσειδωνας έν 
άπειρο ις κόσμων περιόδοις άπειρες ποιέσιν. έπειτα τίς 
ανάγκη πο^-ές είναι $ Δίας, άν πλείονες ωσι κόσμοι, 
καί μη 6 κα^' εκατόν άρχοντα πρώτον καί ηγεμόνα τμ 

όλα 
ϊ Dedi τλτμ e Turn. & V. probante w. pro vulg·. τϊτοτ, 

V. fufp. quoque σΜίργιϊ&ομ , quod Xyl. vertendo expreflit — 
qui non minimum ei — contulerit. Kaltw. fequitur. R. le. 
gi vult σνιιιργέ^α/» eum, fcil, medium locum, non parum 
eo nntulijje, non parum in caufa fuiffe, ut permaneat, ad
dens, forte quoque loco τχτον, quod sd μίτον τόπον referri 
poilit, legendum effe txto — ea res, iile, fcil. orbis terra
rum , in medio rerum fitus.

a Dedi fie e Turn. & V. probante R. pro vulg. arozrwrr- 
— caujam, quare medium fit, quod nullum eft, findent 

multo abfiit diorem, quam eft caufa 3 quare mundus pevftet, 
ab ipfo tradita,

3 Sic in R. legitur. Cafune, an confilio, latet. Vulgo 
vitiofe μίσον. Eandem correftionem dare voluiffe videtur W» 
at fimul praecedens μίαον vitiofe in μία* eft mutatum , idqu® 
fe deditfe adnotat ex F. pro vulg. μίσον.

4 Codex, cujus nomen'reticetur, των βινν^χνομιναν, 
5 Poft fubaudiendum monet R. υσολαμβχνειν.
6 R· fufp. μη &x 7άν ixxTiv, fcii, κοσμον 3twv, 

W. 
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«λβ ^χοντα 1 και νκν και λόγον, οΐος 5 ταρ’ ημΐν 
κύριος απάντων και πατήρ επονομαζόμενος ; η τί ν,ω- 
λύσει της τέ Διδς ειμαρμένης και προνοίας υπήκοος 
ράντας είναι, και τκτον έφορον έν μέρει και κατευ- 
δΰνειν, ένδιδοντα πάσιν άρχάς και σπέρματα και λό- 
•γες των περαινομένων ·, k γχρ ένταυΰα μέν έν συνίςα· 
ται σώμα πο^χκις έκ διεςωτων σωμάτων, οϊον έκκλη- 
βία και ςράτευμα, και χορός· ων έκάςω και <^ην κχι 
φρονεΐν ημί μαν^άνειν συμβέβηκεν , ως οιεται Χρύσιπ
πος· έν δέ τω παντι δέκα κόσμος η πεντήκοντα κ^ 
άκατόν 2 όντας ένι χρη3αι λόγω, προς άρχην συν- 
τετχχδαι μίαν , αδύνατόν έςιν, ά^,χ ημ} πάνυ πρέπει 
&εοΐς ή τοιαύτη διάταξις. & γχρ ως σμήνος ηγεμόνας 
δεΐ ποιεΐν ανέξοδες, εδέ φρκρεΐν συγκλείσαντας τη υλη, 
μάλλον δέ συμφράζαντας, ώσπερ ετοι τές &εές αέρων 
Ζζεις πούντες 3, K&j υδάτων πυρός δυνάμεις έγ- 
κεκραμένας ηγέμενοι συγγεννωσι τω κόσμω, ημ) πάλιν 
συγκκτακαίεσιν, έκάπολύτβς, σδ’ έλευ^έρας, οΐον ηνιό- 
χας η κυβερνήτας, όντας· ά^.' ώσπερ αγάλματα 4 
προσηλέται κρρ) συντηκεται βάσεσιν, έτως έγκεκλεισμέ- 
νκς εις τα σωματικόν συγκαταγεγομφωμένας, κοι· 
νωνχντας αυτω μέχρι φθοράς διαλύσεως άπάσης κ^ 
μεταβολής, * «

XXX.
W. judice, fenfus fcriptoris requirit unum effit communem om
nium Mundorum principem Jovem, quod in verbis, ut nune 
funt, non continetur. Mavult idem tfya άρχοντα πάνταιν 
^γιμ. vei κα^“ tvoc τον αρχοντα πάντων ηοβ έγ^μόνα τχ ολβ 
Seov &c quo fenfu vertit Xyl.

I R. fufp. ^eov, i%vv ( vei χρατοί) Ι’χοντα ημ) νάν,
2 Reftius, W. judice, ικατόν, ut Xyl. reddidit cum 

Turn.
3 Dedi fic e Petav. quod W. recepit e var. lea. A. & Mez. 

VuIro ποιένταΐ. R. f«fp» ^aiut, qualitates quasdam, quodam
modo habentes , qisalitercnnque comparatas.

4 Aid. & Baf. άγα\μΰτων. Xyl. correxit , fimul praemit· 
ti volens τα , & addi ταΐι έαντάν, Steph. dedit αγάλματα.
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XXX. Έ«εΓνος 5*, ο»μα/, σεμνότερος ό λόγος κμ/ 

μεγαλοπρεπέςερος, αδέσποτες κμ) αύτοκρατεΐς τες θεές 
Οντας, ώσπερ οι Τυνδχρίδαι τοΐς χειμα<£ομένοις βοηθέ- 
ΰιν, έπ ερχόμενοί τε μαλάσσοντες βία τον πόντον 1 
ωκείας τε ανέμων ριπάς, εκ έμπλέοντες αυτοί κμ/ συγ- 
κινδυνεΰοντες, ά^.* άνωθεν επιφαινόμενοι κμ) σώζοντες· 
κτως έπιέναι των κόσμων 2 άλλοτε ά/λον, ηδονη τε 
της θέας άγομένβς, κμ) τη φύσει συν απευθύνοντας έκα- 
τον. ο μέν γάρ 'Ομηρικός Ζευς 3 « πχνυ πρόσω μετ· 
έθηκε την οφιν από Τροίας επί τα Θράκια κμ) τές πε
ρί τον "Ισρον νομάδας· ο δ’ αληθινός έχει καλάς κμ/ 
•πρεπέσας έν πλείοσι κόσμοις μεταβολας, έχί κενόν άπει
ρον εζω βλέπων, έδ' έαντον, α&ο δ’ έδέν (ώς ωηθη- 
σαν ενιοι) νοών, ά^.’ έργα τε θεών κμ/ ανθρώπων πολ
λά, κινήσεις τε κμ) φοράς άερων έν περαδοις καταθεώ- 
μενος. έ γάρ άπεχθάνεται μεταβολαΐς, άζ&κ κμ) πά- 
νυ χαίρει το θειον, εί δεΐ των φαινομένων τεκμαίρε- 
Sai ταΐς κατ’ έρανόν έξαμείφεσι κμ/ τεριόδοις. η μέν 
εν απειρία παντάπασιν αγνώμων κμ/ άλογος κμ/ μηδα- 
μη προσιεμένη θεόν, ά^ώά χρωμένη προς πάντα τω 
κατά τύχην κμ) αύτοματω. η δ’ έν ώρισμένω πλη- 
θει κμ) άριθμω κόσμων επιμέλεια κμ/ τρόνοια της εις 
εν' δεδυν.υΐας σώμα κμ/ ιτροσηρτημένης ένί, κμ) τέτο με- 
ταχηματι^κσης κμ) άναπλατ^έσης άπειράκις , έμοιγε δο· 
κεΐ μηδέν έχειν άσεμνότερον μήτ’ έπιπονώτερον,

ΧΧΧΓ.

Τ R. mavult ίηρχόμινο! τι, κμί μαλάσΤοντε! βίαν των πόν
των , marium vim & impetum mitigantes.

a Vulgo νπιίνα/ τέν κόσμον. EI Turn. & V. affertur im/va/ 
vel ΰτοδυνα/. R. legi voluit sirsivaf των κόσμων άλλοτι «λ- 
λο» — adire pevluftrare tot dtverjorum mundorum modo 
hunc, modo alium. W. corrigendum monuit tniiva/, vel «w- 
»ΐν«), των κόσμων. Arripui, quod textui convenire putavi,

3 Hom. Uiad. ΧΙΠ. 3. fqq.
4 R. iulp. η Jf συγκίκλίΐσμίνων Iv ωρισμίνω.



DE DEFECTV ORACVLORVM. g$s

XXXI. Έγώ μέν εν τοσαΰτα είπων έπέχον i, 
9 & Φίλιππος ε πολύν χρόνον διαλιπων Το μέν άλη· 
θές περί τέτων ετως έχειν η έτέρως, έκ άν έγωγε διϊ* 

’&υρισαίμην εί ίέ τον θεόν έκβιβάζδμεν ένδς κόσμε, 
διά τί πέντε μάναν ποιεμεν, ε πλειόνων, δημιεργον, 

τίς έτι τε αριθμέ τέτε προς το πλήθος λογος, 
ηδιον χν μοι δοκω μαθεΐν, ή της ενταύθα τε ΕΙ καθζε- 
ρωσεως την διάνοιαν, ετε γάρ τρίγωνος η τετράγωνος, 
ετε τέλειος η κυβικός, ετ’ άΐ^ην τινά ξαίνεται κομ
ψότητα παρέχων ταίς άγαπωσι τά τοιαυτα κρη$αυμά- 
&σιν. η δ’ άπδ των σοιχείων έφοδος, ην αύτδς υπη- 
νίξατο, πάντη δύσληπτος έςι, μηδέν ύποφαίνεσχ 
της εκείνον 3 έπεσπασμένης πιθανότητας είπεΐν , ως 
είκος έτι πέντε σωμάτων ισογωνίων κςή ισοπλεύρων 
περιεχομένων "σοις έπιπέδοις, έγγενομένων τη ύλη, τοσ· 
ίτες ευθύς εξ αυτών άποτελε&ηναι κόσμες.

XXXII. Καί μην (έφην εγώ) δοκεί Θεόδωρος α 
Σολεύς 4 ε φαύλως μετιέναι τον λόγον, έξηγέμενος τά 
μαθηματικά τε Πλάτωνος, μέτεισι δέ ετως. πυραμις, 
χοή οκτάεδρον, είκοσάεδρον, δωδεκάεδρον, άπρω· 
τα τίθεται Πλάταν, καλά μέν έςι πάντα, συμμετρίαις 
λόγων KS^f ίσότησι, κρ^ κρεΐσσον έδέν αυτών, εδ' ομοιον 
&^ο συνθεΐναι τη φύσει συναρμοσκι λέλειπίαι· μιά'ς 
γε μην πάντα 5 συςάσεως εκ ειληχεν, εδ' δμαίαν έχει 

την 

i fuflinui fer monem, conticui, de fi. Sic R. dari volnif, 
dedique cum W· ex Aid. Baf Xyl. B. D. F. Ven, i. Colle^. Nov. 
Nez. Idem Petav. voluiffe videtur, e quo enotatur efri^ir, 
Peinde e lurn. affertur t^a ^foi τετων; e V. ii ετί(ιωι εχα.

a Dedi φαίνεται e Petav. cum W· idem dante e Colleg. I^qv, 
Mez. pro vulg. φΛνηται.

3 Sic Xyl. legendum monoit, dedique e Turn. & y# cuni 
W. id ex Anon. & Mez. recipiente pro vulg. ίκείν^ν.

4 De hoc Theodoro Solenfi nihil confiat.
5 E Petav. affertur /xiv πάντων κάντ^ν tivTtitjtws, adjefta 

Conje&ura, πάντα πάντων fcribendum fuiffe.
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τήν γένεσης χΆχ λετ/ότατον μεν έτι μ^ρότατον 
ή πυρχμις , μέγιςον δέ >(μ} πολυμερέςχτον 1 το δωδεκχε· 
δρον. των δέ Κειπομένων δυεΐν τκ βκ/αε^κ, μεΐζον $ 
διπλάσιου πληγεί τρίγωνων το εΐκοσχεδρον. διδ την γέ· 
νεσιν χμχ πάντα λκμβχνειν εκ μιχς ύλης αδύνατόν έτι· 
τχ γχρ λεπ^ά μικρά ηοή ταΐς κατασκευαΐς άπΆβίε- 
ρα, πρώτα τω κιν^ντι διχπλάτ]οντι την ύλην ύπ* 
ακέέιν ανάγκη ηεή συντελεϊβχι προΰφύίχ3αι των 
άδρομερων πολυσωμάτων, ηαή τήν σύεασιν έργωδεςέ· 
ραν ^εντων, εξ ων 2 τδ δωδεκάεδρον. %πεται δέ τ^ 
τ^, τό μόνον εινχι σώμα πρώτον την πυραμίδα, των 
δ’ $ ά^ων μη^ν, απολειπόμενη τή φύσει τής γενέ· 
σεως. ετιν £ν 4 ίαμα ημ) ταύτης τής άτοπίχς ή τής ύλης 
εις πέντε κόσμος διαίρεσις ημά διχςχσις. οπζ μέν γχρ 
πυρ. μις (υπέσησε γχρ πρώτον') οπα δ' οκ/άεδρον, 'όπβ 
δ’ ε/κοσχεδρον. εκ δέ τ5 προύποτχντας έν έκχτω ταο 
λοιπχ τήν γένεσιν %ξει, κχτχ σύγκρισιν διχκρισιν 
μερών εις πχντχ γινόμενης πχσι μετχβολής, ως χυτός 
δ ΪΧλχτων ύποδείκνυσι διχ πχντων %εδδν επεξιών* ήμΐν 
δέ βρχχέως χρηέσει μχ3εΐν. επει άήρ μέν σβεννυμένα 
πυράς ύφιςχ,τχι y λεπ^υνόμενος χύ^ις εξ κύτε πύρ 
χνχδίδωσιν , εν ταΐς έκχτέροις απέρμχσι τχ πχ$η δει 3εχ·^ 
Sixi τχς μεταβϊλχς. σπέρματα δέ πυρδς ή πυρχ·

μις ,
ϊ Poft hanc vocem Turn. & V· inferunt το ί’χον, Petav. de

inde διΐ pvo δυι^ν.
2 Voces hae ών vulgo leguntur ante μχ) τήν σντ. Eas 

fiio loco reponendas monuit W. Abeffe quoque mavult ϊξ.
3 abeft particula δ' a Turn. & V* Deinde Petav. ««βλα- 

πομίχύν.
Aid. Baf. Petav. snet »v. Deinde Turn. & V. νκίτη pro

vrctTtjae.
5 Dedi, quod W. ex Anon. & Mez. probat, pro vulg. 

s-η. Sequens τχ omittit Petav.
6 Inlerui διχχριτιν e Turn, & V* Probat W. idem ex 

Anon. & Mez.
2 Turn. & V· πνροι μίν ή π.
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μις, s£ είκοσι HSM τεσσάρων πρώτων τριγώνων. τδ 
δκ]χεδραν αέρας έκ τεσσαράκοντα δκΊώ των αυτών 
•γίνεται. γίνεται τοίνυν άέρος μέν εν ςοιχεΐον , έκ δυεΐν 
ητυρος συγκραί^έντων συσάντων, τδ δ' αέρας αύ κέρμα- 
τιββομενον, εις δύο πυρος διακρίνεται σώματα, συνδλι- 
βόμενον δ' αυ&ις αυτώ ηαβ συμπίπ^ον, εις υδατος ιδέαν 
■άπεισιν. ώσε πανταχίί τδ προϋφιςάμενον ά&ι, πάσι 
τοΐς α^αις εϋπόρως παρέχειν 1 την γένεσιν έκ της με
ταβολής· μη μόνον έν είναι πρώτον, έτέρ» δ' έν 
έτέρω συσήματι κίνησιν αρχηγόν προληπτικήν ές γέ- 
νεσιν έχοντας, πάσι τηρείσαι την ομωνυμίαν,

XXXIII. Κα/ δ Αμμωνίας· Άνδρικώς μέν (εφη) 
ταυτα τώ Οεοδώρω φιλοτίμως διαπεπίνηται. Άαυ- 
μάσαιμι δ' αν, εί μη δόξειεν χρη&αι λήμμασιν αναιρε
τικούς άδηλων. άξιοι γαρ αμα πασι τοΐς πέντε μη γε- 
νέ3αι την συςασιν, ά/^.χ το λεπίότατςν αεί ημβ δ* έλχτ- 
τονας πραγματείας συνισαμενον προεκπίπ]ειν εις γένεσιν. 
■ειτα ώσπερ άκόλ«.%ν, έ μτχόρνενον τέτω, τί^ητι, τδ 
μη πασαν ύλην πρώτον είσφέρειν τδ λεπ'όταταν καί ot- 
πλέςατον 2, ά^.* ίνιαχη τα εμβριθή πολυμερή (ρ3ά· 
α/ειν προανίχοντα ταΐς γενέσ&σιν έκ της ύλης, χίνευ δέ 
πέτα, πέντε σωμάτων πρώτων υποκειμένων, ημί} δια τχ- 
πο κόσμων λεγομένων είναι τοσέτων, προς μονά τα τέσ- 
σαρα τη πι^ανότητι χρηται, τδν δέ κύβον, ώσπερ έν 
παιδια ^ήΦων υψηρηται, μήτ' αυτόν εις έκεΐνα μετα- 
βχ/^.ειν πε^υκοτα, μητ’ έκείνοις παρέχειν μεταβολήν 
εις έαυτον, ατε δη των τριγώνων έχ ομογενών οντων. 
έκείνοις μέν γχρ υπόκειται κοινόν έν πασι το ημιτρίγωνον 3, 

έν
ϊ Petav. παρίχα.
2 Aid. & Baf. τα απλοτατον ηαί) απλέτατον. XyL corrigens 

dum monuit τδ λίίττατατον, & Steph. d^dit. £ Turn. & y, 
enotatur λίπ/ώτατον » ώπαλώταταν , ^εηΊώτατον δια τα 1/αΙ]ρι· Λ 1 Λ Λ, r

Τ) ^εφοταταν.
3 E Turn. &r V. fic enotatur: iv ατασι τδ ημιτρ'γαν^ · 

λοί» (f. Λ^λα^).
PLVT. T. ix. Z
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έν τέτω δέ ίδιον μόνω τα ισοσκελές, £ ποιαν sk&^ 
vo σύννευσιν r, are συγκρχσιν ένωτικήν. εί'περ έν ττ^ν- 
rs σωμάτων οντων πέντε κόσμων, έν έχχσω 2 την 
ηγεμονίχν έχει της γενέσεως, οπε γέγονβν ό κύβος πρω· 
τος t «Jsv &»χι των χ&.ων· εις χ$έν γχρ εκείνων μετχ· 
βχϊ&ειν πέφυκεν. έω γχρ, οτι κμ] τδ τε κχλχμένκ δω- 
δεκχέδρκ σοιχεΐον «2&ο ποιασιν 3, έκ εκείνο τό σκχλη- 
νον, έξ X την πυρχμίδχ τδ δκ^χεδρον τδ εΐ- 
κοσχεδρον ό ϊΐλχτων συνίτησιν, ωςε χμχ γελάν ό Άμ· 
μώνιος εΐπεν *Η τχυτχ σοι διχλυτέον , η ίδιον τι λε· 
κ^έον περί της κοινής χπορίχς.

XXXIV. Κά/ώ· Πζθ·ανώτ£ρον έ^έν έχω λέγειν 
^ν γ& τω πχρόντι* βέλτιον δ* ίσως έζίν ίδίχς ευ^ύνχς 4 
υπέχειν δόξης η χ^οτρίχς. λέγω τοίνυν χυ3ις εξ χρ- 

οτι δυοΐν υποκειμένων φύσεων* της μέν χίβητης 5 
έν γενέσει χρέ/ φ&ορΐχ μετχβόλκ κχι φορητης χ^οτε χλ- 
λως, έτέρχς δ' έν ^σίχ νοητης χεί κχτχ τχυτχ ωσχσ~ 
τως έχάσης, δεινόν έζίν t ω έτχΐρε, την μέν νοητην &«« 
ωρί^χι κχι διχφορχν έχειν έν έχυτη, την δέ σωμχτι* 
κην κχι παθητικήν, εί μη μίχν τις χπολείποι συμπεφυ- 
κυΐχν χύτη κχι συννεύεσχν, χ^χ χωρίζει κχι δίισησιν, 
χγχνχκ^εΐν κχι δυσχερχινειν. τχ γχρ μόνιμχ κχι ^είχ 
δηπκ μχ^ον χυτών εχε&χι προσηκει, κχι φεύγειν ως 
χνυςόν έςι τομήν χπχσχν κχι διχςχσιν, χβχχ κχι τξ· 
των η τε έτέρα δύνχμις χπίομένη μείζονχς ένείργχσχι 
των κχτχ τόπον διχσχσεων τοΐς νοητοΐς τχς κχτχ λό·" 
γον κχι ίδέχν χνομοιότητχς. ο^εν ένιςχμενος τοΐς έν 
τδ πχν χποφχίνεσιν δ ΪΙλχτων, τό τε δν εϊνχί φησι 
κχι τδ τχυτον κχι τδ έτερον 6· επί πχσι δέ κίνησιν 

κχί
i Turn. ν. συνίλευσιν. Petav. σνκυσιν.
2 W. fufp' SV ϊΗΧΤφ.
3 Turn. V. ποιιΐ.
4 Petav. uTrtv^vvxr, 
5 Petay. ; Turn. & V. deinde ίυμιτα^όλχ.
6 Cum articulo, qui vulgo aute ί'τημ abeft, dedi e Petar»
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xa/ Txatv. Ιόντων xv πέντε τέτων, x ^αυματδν ην f sf 
των πέντε σωματικών σοιχείων εκείνων άκατον έκχσχ 
μη μα τη φύσει ειδωλόν έςι γεγενημένον, χκ αμικ]ον, 
&δ* ειλικρινές , ά^ά τω μχλιςα μετέχειν Ζκασον έκχςης 
δννάμεως. ο μέν γε κύβος έμφανως σάσεως οίκεΐόν έςι 
σώμα \ διά την των επιπέδων ασφάλειαν βεβαιότη· 
τα" της δέ πυραμίδας πας άν τις τδ πυροειδές κι· 
νητικον έν τη λεπ^ότητι των πλευρών τη των γωνιων 
οζύτητι κατανοησειεν* η δέ τχ δωδεκαέδρχ φύσις, περί· 
ληπΊικη των χ^,ων χημάτων χσχ, τχ οντος είκων προς 
πχν τδ σωματικόν γεγονέναι δόξειε- των δέ λοιπών 
δυεΐν, το μέν είχοσχεδρον της τχ έτέρχ, τδ δ' οκτάεδρον 
μχλιςα της ταυτχ 2 μετείληχεν ιδέας. διδ τχτο μέν 
χέρχ χετικδν χσίας πχσης έν μια μορφή, ^χτερον δέ, 
ύδωρ έπι πλεΐςχ τω ν.ερχννυ^χι γένη ποιοτήτων τρεπό- 
μεν αν 3 πχρεΐχεν. είπερ »ν η φύσις χπχίτεΐ την ίσο· 
νομίχν έν πχσι, ν,όσμχς είκός έτι μήτε πλείχς γεγονέ- 
ναι μήτ’ έλχτΊχς των παραδειγμάτων , όπως Ζκαςον έκχ· 
ςω 4 τχξιν ηγεμονικήν 8χη δυναμιν, ώσπερ έν τχΐς 
νυσάσεσι των σωμάτων ε^ηκεν.

XXXV. Ού μην ά^,ά tSto μέν %ςω παραμυ&ίω 
Τχ ^αυμχζδντος, εί την έν γενέσει κμ) μεταβολή φύσιν 
εις γένη τοσαυτα διχιρχμεν. έκείνο δ’ ηδη σκοπείτε και· 
νη προσέχοντες, οτι των άνωτχτω αρχών , λέγω δε τχ 
ένδς ημ} της χορίτε δυχδος , η μέν άμορφίας πάσης ςοι· 
χεΐον χσχ ngtij αταξίας , χπειρία 5 κέκληται- η δέ τχ 
ένδς φΰίις δρί^χσχ Καταλαμβάνχσχ της απειρίας τδ

2 ςε·

i Xyi. maluit σιιμα, ficut deinde vocem tixuv ufurpavit.
2 Sic Xyl. correxit. Aid, & Baf. t^c αντΐΐ.
3 Dedi fic e Turn. & V. idem legendum monente W. pr· 

MH’g. Τφιπέμ,ίνχ„
4 V. snasov IV εκάσω, Petav. pro ιχγ,
5 Sic Xyl, correxit. Aid· & Baf..
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ςενον 1 χλογαν άόριςον, εμμορφον παρέχεται, 
την έπομένην περί τά αί^ητά δείξει καταγόρευσιν άμωσ- 
γέπως υπ ο μέν ον Κ&] δεχομενον. αυται δέ πρώτον αί 
άρχαι περί τον άρι^μδν έπιφαίνονται > δέ ολως
αριθμός έκ έζΐζ τδ πλήθος, άν μη κα&άπερ είδος 'ύλης 
τδ έγγενόμενον εκ της απειρίας τδ χορίςχ , πη μεν πλεΐον, 
πη δέ έλατ]ον άποτέμνηται 3. τότε γχρ αριθμός γίνε
ται των πληδων εκατόν, υπό τδ ένος Ιριζόμενον εάν 
δέ αναίρεση τδ εν, πάλιν η χόριςος δυχς συγχέασα παν 
άρρυΰμον 4 ημ/ άπειρον ημ] άμετρου έποίησεν έπεί 
δέ τδ είδος έκ άναίρεσίς έτι της ύλης, ά&ά μορφή χοή 
τάξις ύποκειμένης , ανάγκη χοή τω χρι^μω τχς άρχάς 
ένυπάρχειν άμφοτέρας, ο^εν η πρώτη η#} μεγίςη δια
φορά άνομοιότης γέγονεν. ετι γχρ η μέν άόριςος 
άρχη τδ άρτίχ δημιαργδς, η δέ βελτίων τδ περιττέ 5. 
πρώτος δέ των χρτίων τχ δύο, τχ τρίχ των περιτ
τών , έξ ων τχ πέντε, τη μέν συνδέσει κοινος ων άμ- 
φοΐν αριθμός, τη δέ δυνάμει γεγονως περιττός. έδει 
γάρ, εις πλείονχ μέρη τδ αΐβητ* vgij σωματικέ μέρι
ζα μένα διά την σύμφυσιν , ανάγκη της έτερ ·>τητος 6, μη- 
δέ τον πρώτον άρτιον γενέ^χι, μήτε τον πρώτον περιτ
τόν, άιάαά τον τρίτον έκ τέτων άποτελκμενον', δπως 
άπ* άμφοτέρων των αρχών γένητχι, της τδ άρτην 

δημι- 
τ Si Tsvcv retineatur, Turn* vertendum monet an^ufiiar.

Mavult tamen xm», quod XyL & Mez. reponi volunt. Ia 
var. le&. enotatur: forf. ti ts ivov, v, τδ mhov, ti, το 
vof, ΐί τα stggav} item ^ίναν άταταν το τε άνεν.

2 Petav. ιτι mg! το πληροί»
3 Turn. V. άττοτίτμητο^.
4 Turn. V. Bong* πάντ αριθμόν.
$ Dedi fic cum W. recipiente baec partim e codicibus, par. 

tim e corregione Turn* & Xyl. pro vulg. έ^ίν βι"Κτΐα>ν Ζαπιρ 
i τέτε. E Turn. V. Petav. enotatur β^τίοιν t ασπιρ έ 
βιλτΐων τέ πιριτίχ·

6 w. legendum cenfet ίιά τ^ν σάμψοταν ανάγκην τί# ιτε· 
ράιηταν.
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δημικργέσης Wf τηο τδπεριτί'νν. & γώρ ην οΤόν τε της 
έτέρχς χττχ^γ 1̂ την ^τέρχν· έκχτέρχ γχρ κρχ^ 
φ^ν έχει κμ^ δΰναμιν. χμφοτέρων έν ’συνδυχζδμένων, 
η βελτίων κρατήσχσχ της αοριςίχς διχιρέσης, τδ σωμχ- 
τικδν ένέση 1, της ΰλης εν χμφοτέροις δίιςχμένης * 
μέσην την μονχδχ δεμένη, δίχχ νεμηθηνχι τδ πχν έκ 
εΐχσεν, χ/λχ πλήθος μέν γέγονε κόσμων υπδ της έτε- 
ρότητος τδ χορ^α δικφορκς, περιήδν δέ πλήθος η 
ταυτε ηυ] ώρισμέν» δΰνχμις χπείργχσχι, περιττόν δέ 
τούτον, οτι πορρωτέρω την φΰσιν η βέλτιον έχει, προ· 
ελθεΐν δκ εΐασεν. εϊ μεν γχρ χμιγές κχθχρόν ην 
το εν, έδέ δλως εΐχεν η ΰλη διχςΧσιν· έπει δέ τω 
διαιρετικά της δυχδος μέμικ]αι, τομήν μεν εδε^χτο ηα/^ 
διχίρεαιν, έντκν^χ δ’ ε^η τω περισσω τε χρτία κρχ· 
τη^εντος.

XXXVI. Δ/δ Κ37 πεμπχτχ^χι τδ χρ^μησχι τοΐς 
ττχλχιοις ε3θς ην κχλεΐν. οίμχι δε τχ πχντχ των 
πέντε πχρωνυμχ γεγονένχι κχτχ λόγον, χτε δη της 
πεντχδος έκ των πρώτων χριΰμων συνεςώσης. γχρ 
οι μεν xaLot πο^χπλχτιχ^όμενοι προς χ^.ας, εις "έτε
ρον χυτών χρι&μδν εκβχίνασιν· η δέ πεντας, χν μέν 
χρτιχκις λχμβχνητχι, τον δέκχ ποιεΐ τέλειον· έχν δέ 
περωτχκις , έαυτδν πχλιν χποδιδωτιν. έω δ’, οτι πρώ
τον 2 μέν εκ πρώτων δυεΐν τετρχγώνχν ΰυνέςηκε της τε 
μοιχδος Κ57 της τετρχδος η πεντχς, πρώτη δέ ιδον δυ- 
νχμένη τοΐς προ χυτής δυσι, τδ κχ^ι^ον των ορθογω
νίων τριγώνων συνίτησι· πρώτη δέ ποιεΐ τον ημιόλιον 
λόγον, ts γχρ ίοως οίκεΐχ τχυτχ τοΐς υποκειμένοις πρώγ- 
μχσιν. εκείνο μχ^,ον, τδ φύσει διχιρετικόν τχ
χριθμΐ τδ πλεΐςχ τέτω 3 την φύσιν διχνέμειν. έν

Ζ 3 μ^ν

i Ταπί. V. το σωματικόν συνίτηκί.
Λ Turn. V. ντρώτη.
3 Sic corrigendum monuit W. dedigue e Turn, pro vulg.

τχτων. 
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μέν γχρ ημΐν χύτοΐς χίβήσεις πέντε, κμ] "Ψνχηίτ 
φυτικόν ι, χΐβητικδν , επιθυμητικόν, θυμοειδές , λογ/- 
^ικόν δχκμλκς έκκτέρχς χε/ρος τοσέτκς· το 
γον/,αώτ«τον σπέρρύχ πεντχχη 2 ^ιζομενον. is γχρ ho- 
ρητχι γυνή πλείονχ τεκ^σχ πέντε συχνχ 3 τχΐς χύτχίς 
Ινδΐσι* κμ/ την 'Ρέχν Αιγύπτιοι μυθολογ^σι πέντε θεές 
τεκεΐν, χΙνιτ]όμενοι την έκ μιχς ύλης των πέντε κόσμων 
γένεσιν. έν δε τω πχντί πέντε μέν ζωνχις δ περί γην 
τόπος, πέντε δέ κΰκλοις δ 'αρχνδς διωριςχι, δυσΐν χρ~ 
κ]ικοΐς κμ) δυσ'ιν τροπικού; κμ] μέσω τω ίσημερινω. πέι· 
τε δ' χι των πλχνωμένων ασρων περίοδοι γεγόνχσιν , ηλίί 
κμ) φωσφόρκ κμ) σΑβωνος δμοδρομεντων· ίνχρμόνιος 
δέ κμ) ή τχ κοσμεί σύντχςίς, ώσπερ χμέλει κμ/ τδ πχρ’ 
ημΐν ηρμοσμέναν έν πέντε τετρχχόρδων θέσεσιν δρχται 
των υπχτων, κμ] μέσων, κμ] συνημμένων, κμ/ διε- 
ζευγμένων, »κμ) ΰπερβολχίων· κμ] τχ μελωδέμενχ διχ- 
ςήμχτχ πέντε, δίεσις, κμ) ημιτόνιον, ημί τόνος, κμ^ 
τριημιτόνιαν, ημ) δίτονον. ϋτως η ψυσις έοικε τω πέν
τε ποιεΐν χπχντχ χχίρειν μχΆ,ον η τω σφχιροειδη f 
ίΐχ&χπερ Άρισοτέλης έλεγε.

XXXVII. T/ δητχ ζφήσχι τις χν^ δ Πλάτων 
έπι τχ πέντε χήμχτχ τον των πέντε κόσμων χρι^μδν 
ανηνεγκεν, είπων, οτι πέμπτη συνάσει δ 3εδς έπ! 
το πχν κχτεχρήσχτο, εκείνο διαγρχφων; εϊτχ 5 την πε-

• Ρ1

τ Sie W. legendum monuit, & dedi pro να·£. φυσικόν. 
Kaltw. jam bene vertit: die Kvaft zu vegetiren.

2 Siccum W. reditui ex Aid. & Baf. accedentibus Xyl. Turn. 
Mez. F. Vulgo ηχντοι^'η.

3 Bene Kaltw. conjicit, τίκνιχ vel τίκνα), legendum pro trv- 
χνχ. w. quoque fufp. tshvx. Cf. Quaeft. Rom. II. in Vol. 
VIII. p. 311. Xylandro deeife aliquid videbatur.

4 Sic e Turn. & V. recepi, w. probante, pro vulg. αφΜ- 
·— rebus quinario conftruendis, quam globi ad format» 

redigendis.
i Ί ttrm V. tTrx τι.
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τα πλή^ας r&y κόσμων υπο^είς χπορίαν, πδτερον 
&Λ, η πεντε χϋτχς χλη&είρ πεφυκότχς λέγειν προση- 
κει9 δηλός ίτιν εντεύθεν οίομενος ωρμη^χι την υπονοιών, 
είπερ αν προς την εκείνα' διχνοιχν χπάγε/ν 1 τδ εΐ- 
χόί, σκοπωμεν 2, οτι ταΐς των σωμάτων χημχτων 
εκείνων διχφαρχΐς χνχγκη κινήσεων ευ^υς επε^χι 
διαφοράς, ώσπερ χυτός διδάσκει, τδ διχκρινόμενον η συγ- 
κρινόμενον άμχ $ της ασίχς τη έτεροιωσει τον τόπον 
μετχ^άτ^,ειν χποφχινόμενος. χν γάρ εξ άέρος πυρ γέ~ 
νητχι, λυ^εντος τα δκ]χέδρκ κομ κερμχτιβέντος εις πυ· 
ρχμίδχς, η πάλιν χηρ εκ τυρός, συνω&έντος ηώ συν· 
ΰλιβέντος εις οκτάεδρον, χ δυνχτδν μένειν, οπχ πρότε- 
ρον ην, xfax φεύγει φίρετχι προς ίτέρχν χάρων 
εκ^ιχξόμενον κχι μαχομενον τοΐς ενισχμένοις κχι κχτ· 
επείγασιν. ετι δδ μχ^ον εικόνι τδ συμβχΐνον ένδείκνυ· 
τχι, τοΐς επί των πλοχχνων κχι δργχνων των περί την 
τα σίτα κχδχρσιν σειομένοις κχί άνχλικμωμένοις * ο- 
μοίως λέγων τχ ςοιχεΐχ σείοντχ την ΰλην, ΰπ' εκείνης 
τε σειδμενχ, προσχωρεΐν αεί τχ δμοιχ τοΐς δμοίοις, αλ- 
λην τε χάρων χ/λχ ΐχειν πριν εξ χυτών 5 γενέβχι τδ

Ζ 4 ’ πάν
i W. legendum cenfet Ιπχγειν.
a Dedi fic e W. mente pro vulg. σκοπών. Xyl. legiffe vi

detur σκοπώ.
3 Sic e V. dedi cum W. idem ex Anon. Xyl. Turneb. Mez. 

recipiente pro vulg. 'όνομχ.
4 Vulgo haec ita leguntur: ίκ^βίκνυτχ) τοΐι Ιπ! των Ιπαγόν· 

των οργάνων π·ρί τ. τ. σ. χχ^χρσιν , ϊγκα,αίνων α»«λ/σ«ο- 
μίνοιν ομοίων. Mifere haec depravata efle , facile patet. Hinc 
jion dubitavi, recipere Turnebi correftionem, ipfo Platonis 
"Timaeo, unde locus eft defumtus, fatis firmatam. Probat ean
dem W· cum Xyl. πλοχάνων praefertim e Suida dandum mo
nente non πλοκάμων, ut habetur apud Platonem. Etiam in 
ipd. Var. e Turn. V. Petav. enotantur Ιν^ίκνυζχ^ t^s υπο 
των πλοκάμων κμΐ οργάνων των σαομίνοιν κομ χν^σκομίνοις.

5 Vulgo χώρχν 'άλλχιν οϊ πριν ιπ χυτών. In illis reftius e 
Platone exhibendis fecutus fum Turn. Xyl. W. nr,entem. In 

adnott. 
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παν διαχοσμη3εν· Ζτως τότε της ύλης Σχέσης ας 
χειν τό παν είηος 1, & 3εος άπετιν, εϋ3υς αί πρωταί 
πεντε ποιότητες 3, ιδίας &χασαι ροττάς, εφέροντο 
^ς, έ πχντάπασιν , άδ' είλικρινως άποκρινόμεναι, ύιχ 
τδ πάντων άναμεμιγμένον αεί τχ κρατά μενχ τοΐς επι· 
κρατεσι κατά 3 φύσιν ^πε&αι. διό δή τοΐς των σω· 
μχτων γένεσιν χβχων χ^α^η φε ραμένων ίσαρί3μας μερί
δας διατάσεις έποίησαν· την μεν ί κα3αρ^ πυ- 
ρος 9 χ^.χ πυροειδη- την δέ , άκ αμιγές αιθέρας, άί^ 
χί3εροειδη· την δ’ ά γης αυτής κα3’ έαυτην, χ^,χ 
γεωειδη· μχλιςα δέ ηρ) την χέρος κοίνωσιν την ύδχτος 4, 
διχ τό πο^,ων, ώσπερ είρηται, των χ^.ων φυλών $ άνα- 
πεπλησμένχ , χπελ3εΐν. έ γχρ δ 3εδς διέσησεν ύδέ διω- 
κισε την άσίαν 9 χ^ΐ ύπ* χύτης διεσωσχν χύτην , 
φερομένην χωρίς, έν χκοσμίαις τοΰαΰταις παραλαβών, 
ίταξε η&/ συνηρμοσε δΐ αναλογίας μεσότητας· εΐ3* 
δχχζη λόγον 6 έγκαταςήσας ώσπερ άρμοσην φύλα- 
χχ t κόσμος εποίησε τοσάτας, οσχ γένη των πρωτων 

σωμά·
adnott. Turn. quidem & Xyl. eft νπ αυτΐάν , in ind. autem var. 
e Turn. & V. affertur άλλα ΐ%»ιν nptv το παν αυτΰίν. 
Petav. αλλ οϊ pro vulg. a,Wuis οί & διαχομι3ίν pro διαμαα^ 
ftfbh. *

i Apud Platonem eft ασναρ tixos ιχαν απαν, & deinde 
οτακ άκγ τινοί 3ets, unde cum VV. fumfi. £ 3tos pro vulgari 
tv^ixf. A Baf. abfunt voces iv3twf άπιτιν, Turn. & V· av 
3ios κπγ j Xyl. av Stos άπετιν.

2 Turn. notat, quinque quaiitates apud Plutarchum hoc loco 
effe prima corpora, quatuor fcilicet elementa, & poelum.

3 Dedi nara e Xyl. mente pro vulg. παρχ.
4 Petav. tS v^xtoi pro την ϊ/ί. Turn. V. κοινχσιν την 

κοινήν.
5 Uno λ fcriptam dedi hanc vocem a φυλάν pro vulg. φύλ~ 

λ«ν. Xyl. fufp. φυλών, quod idem valet, monens, Turne- 
bum quoque ita iegiffe videri. Dedi quoque feq. α-απιπλησ/uii- 
ra pro vulg. άναπνηλησμίνων. Turn. V· αιαπεπλησμύχ vel 
^απίπλησμίνχι»

6 Turn. V, λόγχ.
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Τωμχτων υπήρχε. ταυτα μέν αν τ^ Πλάτωνος άνακβί- 
^ω χχριτι, Άμμώνιον^ έγω is περί μέν 1 άρι^μχ 
κόσμων εκ χν ποτέ δίϊχυρισαίμην , οτι τοσκτοι, την δέ 
πλείονας μην ένας, κ μέν άπειρες, άΛ.’ ωρισμένας πλή* 
3ει τι&εμένην δόξαν, έδετέρας εκείνων άναλογωτέραν ζ 
ηγεμαι, τδ φύσε/ της ΰλης σκεύασαν ημ} μέρισαν όρων, 
^τ’ έφ* ενός μένον , χτ* είς άπειρον utro τχ λόγχ βαδί^ειν 
έώμενον. εί i’ χ^χαχό^ι πχ, κάνταύ^α της ακαδη
μίας $ υπομιμνησκοντες, έαυτχς, τδ άγαν της πί- 
ζεως άφαίρωμεν, την ασφάλειαν, ώσπερ έν χω- 
ρίω σφαλερω, τω περί της απειρίας λόγω, μάναν δια- 
σώζωμεν.

XXXVIII. Έμ2 δέ Ταυτα είπόντος , ό Δημήτριος' 
Όρ&ως (έφη) Λαμπρίας παραινεί. π αλθαία γχρ οί 3εοι 
μορφαΐς s σοφισμάτων, (ώς Ευριπίδης φησίν ) χύό,κ 
πραγμάτων σφάΆ^σιν ημάς, 'όταν ως έπισάμενοι τολ- 
μωμεν άποφαίνε&αι περί τηλικέτων. χΛό? άνοισέος 9 
λόγος (ως αυτός άνηρ φησιν 4) επι την έξ άρχης υπό- 
^εσιν. τ» γάρ άφισαμένων άπολειπάντων τχ χρη· 
σήριχ των δαιμόνων , ώσπερ όργανα τεχνιτών αργά καί 
χναυδα κείμαι λεχ3εν, έτερον λόγον εγείρει τον περί 
της αιτίας μεί^ονα και δυνχμεως, τι 5 χρώμενοι ποιεσι 
κατόχκς τοΐς έν^σιασμιΐς καί φαντασιασικες τές προ- 
φήτχς και τάς προφήτιδας. ί γάρ αΤόν τε την έκλειψιν 
αίτια^αι τ* άπαυδχν τά μαντεία, μι] πει&έντας ον'

Ζ 5

1 abeft μίν a Petav.
2 Xyl. legit αΚαγατίραν. R. aut idem legendum cenfuit, 

aut άναναλογωτίρχν , ininut refpondentem rationi.
3 Aid. Baf. Kifv τ?ί ukh$. Xy|. correxit, contendente Tur- 

nebi verfione. R. monet, omiffionem commatis poft its tene« 
bras interpreti objeciffe.

4 R. & Mez. iis ό avvot ά*έρ , W. judice , praeter nscefllta· 
tem. Xyl. omifit vertendo ut αν. d. φησιν,

5 Dedi · Turn. & V. probante R. pro vulg. ω , ut refera
tur ad ahias & δυνάμινίί»
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τρόπον έφετωτες αΰτοΐς nui παρόντες ενεργά καί λόγια 
ποιεσιν οί δαίμονες. υπολα^άν όέ ό Άμμωνιος· Οίβι 
γοίρ έτερόν τι της δαίμονας, είπεν χ, η ψυχάς aurae 
περιπολεΐν καθ* Ήσ/οίον 2, Ήέρχ έσσαμένας. εμοι μέν 
γχρ, ην άνθρωπος έχει διαφοράν προς άνθρωπον ΰπο- 
κρινόμενον τραγωδίαν, η κωμωδίαν, ταΰτην έχειν δθ· 
χεΐ ψυχή προς ψυχήν $ ένεσκευασμένην σώμα παρόν· 
τι βίω προσφοράν 4. κδέν Ζν άλογον έί« θαύμασαν, 
ei ψνΧα* ψυχαίς έντυγχάνασαι, φαντασίας εμποιάσι 5 
τ2 μένοντας, ώσπερ ημεΐς α^-ηλοις έ πάντα διά φω
νής, χ&.χ ημ] γράμμασι, κμ] Γίγαντες μ.όνον ημ^ προσ- 
βλέψαντες , πο&>.ά κμ] μηνύομεν των γεγονότων κμι των 
έσομένων προσημαίνομεν. εί μητι συ λέγεις έτερον 6, ω 
Δαμπρία· κμ/ γάρ έναγχος ήκέν τις φωνή προς ημάς, 
ως σέ πο/&.χ περί τέτων έν Κεβαδίκ ξένοις διαλεχδέν- 
τος, ων έδέν δ διηγκμενος χκριβως διεμνημόνενσε.
δαυμάσης, ζ έ'φην εγω) ποΐ^αι γάρ άμχ πράξεις διά 
μέσα Κμ/ άχολίαι συντυγγάνασαι, ίζχ το μαντεΐον εί
ναι κμ/ θυσίαν, τάς λόγας ‘ διεσπαρμένες ημίν ημ/ σπο- 
ράδας έποίησαν. ά/άά νυν, ό Άμμώνιος έφη κμ} 
χολήν άγοντας άκροατάς έχεις 9, προ^υμας τχ ριέν 

^7- 
ι Dedi fic e Ture. & V. probante R. Idem recepit W. ex 

Anon. & Mez. Vulgo ιίπιΐν,
a Opp. v, 114.
3 Vulgo άοχέϊ ^νχέν, ita ut defint voces φυχ» πραι. Eas 

e eonjeAufa Xyl. recipiendas cenfui. R. voluit φυχΐ} ivtrxtv- 
ασμίνη ; W. δαίμων (vel 4·0χν γνμνη) πρόί φ. iv.

4 Vulgo προοφίραν. Hinc Xyl. aliquid defiderari monet. 
Dedi πρόσφορων , R. & W. probantibus. t

5 A d. & Baf. εκποιχσι. Xyl. correxit.
6 Petav. vl μέ tis λίγαν ιτιρον.
7 W. tss λόγχι, haud dubie vitio typotheterum.
S Vulgo άλλα vvv ο ’Αμμάνιοι (ι'φηφ Diftinilionem WU- 

tavi e R. mente & Xyl. verfiene.
9 Reftitni r^eis e JBaf. confentientibus R. Si W. Vulg® 

έχη. In feq. limul dandum fuit κξο^νμει pro vulg. ημ} 
πρό·
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τχ δε μχνΰχνειν, εριδος εκποδών εσης φιλο-
νεικίχς χπχσης, συγγνώμης ίέ πχντί λόγω 1 πχρ- 
ρησίχς» λ$ ορας, δεδομένης.

XXXIX. Ύχυτχ ξα/ r^v όί^,ων σνμπχρχκχ-. 
λίντων, μικρόν εγώ σιώπησες· Κχι μην χπδ τύχης τι~ 
νος, ώ Άμμώνιε, τοΐς τότε λόγοις χυτός χρχην τινχ 
Κμ'/ πχροδον ευδέδωκχς. εί γχρ χί διχκρι^εΐσκι σώμχτος η 
μη μετχχεσχι το πχρχπχν ψυχχί δχίμονές είσι, κχτκ 
σε κα] τον &εΐον Ήσ/οίον 2,

‘Αγνοί έπιχ&δνιοι φύλακες θνητών κν&ρώπων t 
2ιχ τί τχς έν τοΐς σώμχσι ψνχχς εκείνης της δυνχμεως 
χιτοςερεμεν, τχ μέ/λ.οντχ ημ) προ^ινκσκειν πεφΰκχ- 
σι προδηλαν οί δχίμονές; έτε γχρ δύνχμιν, έτε μέ- 
ρος επιγίνεδχι τχΐς ψυχαΐς, οτχν ώπολείπωσι τδ 
αώμχ μη κεκίημένχις πρότερον είκός έτιν. χεί 3 
μίν έχειν, εχειν δέ φχυλότερχ τω σώμχτι μεμιγμόνχς t 
Κμ) τ« μέν ολως χΐηλχ κεκρνμμένχ, τχ ii άβενη 
Hg^f χμχνρχ, ης^/ τοΐς όι* ομίχλης ορωσιν t η κινκμένοις 
εν υγρω ττχρχττλησίως δύσεργα κχί βρχδεχ κχι ττο^,ην 
νο^εντχ ^ερχιτείχν τί οικεία κχι χνχληψιν, χφχίρεσιν 
δε κχι κχ^χρσιν τα κλέιήοντος 4* ώσπερ γχρ δ ήλιος

ιτρό^υ,αοι. Probant id R. & w. E Turn. & V. affertur «f>o- 
Άύμαα , quae leftio non multum a nunc recepta abludit. Eam 
R. falfo ad cod. Petav. refert.

i R. mavult aut παντί τφ λόγγ, aut πχσιμ τφ λόγγ.
Λ Ορρ. V. ιβτ.
3 Sic e Baf & Aid. reRitui cum W. accedentibus Xyl. A. 

B. Venet. i. pro vulg. αλλ’ gf. R. valuit »λλ’ t^eiv μίν.
4 R. docente, videtur τό xkticiov hic fienificare clanculum 

irrepentem labem & peccata atque vitia nefcio & non animad
vertenti accrefcentia. Turn. V. τί , quod, R. ju
dice, non improbandum. Poft haec vuleo lesitur fcholion in- 
t^rjeSum his verbis! οτι φνχη κκ) σΰμκτι.
fiv ΉζογνούΤίκ^ ^Xa ^νααμιν, ιχτυφλ^τχ/ δί δια τ$ν „^s 
γιάϊόιι «Ivcixgxffcv τβ σιόμχτοί· Turn. Xy , δζ R, id expunsien·

1 . dum
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όταν διαφυγή τχ νέφη γίγνεται λαμπροί, ά&.' &ι 

μέν αεί, φαίνεται ύ’ ημΐ'ν έν ομίχλη δυσφχής 1 καί 
αμαυρός· ϊίτως ή ψυχή την μαντικήν κκ έπι^χται δύ· 
ναμιν έκβασχ τΖ σώματος, ώσπερ νέφας , α^.’ εχ^σα 
καί νυν, τυφλΖται διχ την προς τδ θνητόν άνάμιζιν αύ· 
τής καί σΰγχυσιν. i δει δέ ΰχυμάζειν, εδ’ άπιςεΐν, 
δρωντας , εί μη^έν , τής ψυχής την χντίσροφον τη 
μαντική δύναμιν , ήν μνήμην καλΖμεν, ήλίκον έργου 
άποδείκνυται το σωζειν τχ παρωχημένα καί φυλάτ]ειν9 
μχ'όό,ον δέ οντχ. των γάρ γεγονότων άδέν έσιν , Ζδ* ύφέ~ 
ςηκεν, ά'/ϊό.’ άμα γίνεται πάντα καί φθείρεται, κα!ί πράξεις t 
καί λόγοι, καί παθήματα, τΖ χρόνε , κα^άπερ ρεύματος, 
έκχςχ παραφέροντος. αυτή δέ τής ψυχής ή δΰναμις έκ 
οίδ’ οντινα τρόπον άντίλαμβαιομένη, τ^ΐς μή παρέα/ 
φαντασίαν καί έσίαν περιτί^ησιν. δ μέν γαρ ί^εσσαλοΐς 
περί Άρνη; 2 δοθείς χρησμός έκέλευε φράζειν, κωφέ 
τ* ακοήν , τυφλοΐό τε δέρξιν. ή δέ μνήμη, καί κωφων 
πραγμάτων ακοή, καί τυφλών οψις ήμΐν έτιν. 03ευ 
(ως έφην) έκ έσι δαυμαςον, εί κρατεσα των μηκέτ* 
οντων, προλαμβάνει 3 πο^ά των μηδ&πω γεγονότων· 
τ^υτκ yccp κύτη προσηηε/, κχι τατο/ς συμττχ·

3ής 
dnm monuerunt, nec non Colleftor le^. var. Frft. Delevi cutn 
W. qui id abeffe notat in A. B. F. Venet. i. Schott. abeft qua
que a Petav.

i aegie lucens. Sic R. legi maluit pro vul?. δνσφανέ/, li
cet hoc non fit improbandam, cum illud grandius fonet, & 
Plutarchum magis deceat, affe&atorem poeticorum vocabulo
rum. Non dubitavi, id recipere , cum firmatum fit cod. F. &■ 
exquifitius id cenfeat w.

a Quod Tum. & Xyl. legendum monent, & enotatur e 
Turn. & V. in ind. Var. fimulque habere An^n. notat W. de
di pro vulg. Fuit Arna Theffaliae urbs , colonia Boe
otorum , de qua hic loci fermo efle videtur. Alia fuit ejusdem 
nominis in Boeotia.

3 Dedi fic e Petav. cam w· idem ex A« B. F. Venet. i. re
ponente pro vulg. προσλαμβάνει.

4 Petav. poft haec ftadm affert ίπιβάλλιτα^, omiffis interja
centibus.
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γάρ έπιβά^εται καί προτί&βται1 προς τχ 
μέ^οντα, καί παρωχημένων και τέλος έχόντων ώπήλ· 
λαχ]αΐ, πλην τ» μημονεύειν.

XL. Ταύτην χν εχασαι την δύναμιν φνχα! σΰμ- 
φυτον μέν και αμνόρόν 2 και όυσφάνταςον , όμως ίζαν· 
Άχσι τοσάκις και αναλαμβάνκσιν εν τε τοΐς έννπνίοις 
και περί τάς τελείας Ζνιαι, κα^αρχ γινομένα τβ σώμα·* 
τος, η τινα κράσιν οίκείαν προς τετο λαμβάνοντος, η 
το λογιςικον και φροντιτικόν άνίε&αι και απολύεσαι των 
παρόντων, άλόγω και φαντασιαςικω τχ μένοντας έπι- 
τρεψομένας 3. β γάρ, ώς Ευριπίδης φησί, μάντις αρι- 
ςος, ’ός’ις εικάζει καλώς, αώ.* *τος όμόφρων4 μέν άνήρ 
ναι τω vav έχοντι της ψνχης ηαι μετ' είκοτος ηγχμέ* 
τω κα3' οδόν έπομενος. τό όέ μαντικόν, ώσπερ γραμ· 
ματεΐον αγραφον και άλογον και άόριςον έζ αυτχ , is- 
xj/κόν όέ φανταςών πα^ών 5 και προαι^ησεων, άσυλ- 

λογί- 
τ Turn προστί^»τομ.
3 R. fufp. σνμφυτον μίν, αλλ ηα/ άμυναν.
3 R..fufp. τ/ τχ λογιτικχ φροντισικί , διά το άνΐι^ανι ηορ} 

άπολνι^αΐ των παρόντων άλογων φαντατικκν , τχ μίλλον- 
tos ιπιτριφομίνχ — ant ideo, quod part hominis rattocinan- 
■do & meditando fa^nadfutuva fevutnnda fe convertit, po/i~ 
quam a praejentribus turbidis imaginationem exercentibus 
vemijjd atque abjoluta fuit. Hanc conjefturam non probat 
Kaltw. & fenfum loci vertendo fic exprimit: oder weil die Kraft 
zn denken nnd zu ilberlegen jezt, da fie ven allem GegenwiY- 
tigen losgeriflen und befreiet ift, fich mit der, blos von der 
Einbildung , nicht aber von der Vernunft abbangenden Zukunft 
befchdftigen kann. W. locnm ita leftituendum cenfet: γ το 
"λογινικόν φροντιτικόν ddtraj npq άπυλϋίται των παρόντων,
τω άλόγφ ηα) φαντασίαικΐρ τχ μίλλοντοι ίπιτριφόμιναμ Pe
tav. λαμβάνοντος npp) τό vel η τω τό λογιτ. E codice, cu- 
jns nomen reticetur, affertur των παρόντων άλογων φαντα^ 
τ·κων τχ μόλλοντοί ίπιτρίφόμινον, V τω αλογω ηα) φανταΤικ^ 
τχ μίλλοντοι όπιΤριφόμινον. Petav. quoque φαντατικ^.

4 W. fufp. ίαφρα-ν cum Mez.
5 Dedi lic e V· Pr® vulg. πά^»α. R- fufp. φαντασιών vo7i 

ftdSt· 
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λβγ/sWtf απ^εται τ» μένοντας, όταν έηςη μχλίζχ r£ 
παρόντος. έζίσαται is κράσει και διαΆέσ&ι τ2 σώματος, 
εν μεταβολή -γινόμενον , ον έν&ασιασμδν καλ^μεν. αΰ^ 
το μέν £ν 1 αυτ* το σώμα τοιαΰτην ποϋώάκις ίχει 
διά^εσιν· VV πο^κν μεν xj^oov δυνάμεων πηγάς 
ανίησιν άν&ρώποις, τάς μέν, έκσατιηχς κμ/ νοσώδεις χμ} 
θανατηφόρας, τάς δε, χρητάς κμ/ προσηνείς χμ) ώφε- 
λίμας, ώς δηλαι ~ γίνονται πείρα, προστυγχχνασιν. τδ 
δέ μαντικόν ρεύμα κμ] πνεύμα θειότατόν έτι χμ] δσιώ- 
τατον, αν τε καθ’’ έαυτδ δι χέρας, αν τε μεθ* υγρά 
νάματος άφαιρηται 3. χχταμιγνυμενον γαρ εις το σώ· 
μα, κρχσιν εμποιεί ταΐς ψυχαΐς άήθη χμ) ατόπον· ης 
την ιδιότητα χαλεπόν είπεΐν σαφώς, εΐκχσαι δε πο/ίώα- 
χώς δ λόγος δίδασι, ^ερμότητι γχρ κμβ διαχΰσει πά- 
ρας τινχς άν^ίγειν φανταςικχς τ3 μένοντας, είκός 
εσιν, ώς οίνος χνα3νμια3είς ετερα $ ποΐί^α κινήματα ημ) 
λογάς άποκειμένας χμ] λανΆχνοντας αποκαλύπτει. τδ 
γχρ βακχεύσιμον χμ) τδ μανιώδες μαντευτικήν ποινήν 
έχει, κατ' Έυριπίδην, όταν ένθερμος η φυχη γενομέ· 
νη χμ/ πυρώδης άπώσηται την εύλάβειαν,. ην η ΰνητη

Φρό-

πΰ^ισι, quod in (ffifiibus fuis (aut propter affectus βίοι) 
recipit pbantajias. W. aut tegendum cenfuit vel φαντασιών 
cum Mez. vel παγίων cum Anon» vel χμ} φαντατικον.

i Secutus fum W. έν recipientem ex Coli. Nov» Vulgo 
abeft.

2 Dedi fic, R. probante, e Turn. & V» pro vulg, δ^λα , ut 
redeat ad πηγαι.

3 Incommodum, R. judice, hoc verbum ,& ab hoc loco alie· 
num. Sententia flagitat παραγίνεται, w. fufp. αφΐκηται. Turn. 
V. uv uipiyToq. Etiam Xylandro vulgata fuit fufpetta. Ver
tit percipiatur.

4 Sic Xyl. & R. tegendum monuerunt, dedique cum W. ex 
A. B» Venet. i. Colteg. Nov. pro vulg. ανοίγα.

5 W. iufp. ίγιΐξρι. Xyl. quoque addit his verbum infert i 
Turn. iW.
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φρόνησή ετχγασχ πο Οσάκις atros ρέψει κχ/ασβέννυ-> 
νι τόν &ν^ασιχσμόν.

XLI. "Αμα δ* &ν τις ax αλόγας ξηρότητα 
(ρχίη μετά. της ΰερμοτητος έγγινομενην , λετήΰνειν τό 1 
πνεύμα ημ] τοιεΐν αΐδερΐνόες ηοή καθαρόν. χύτη γχρ 
ξηρχ 'ψυχή 2, κχ$* Ηράκλειτον. ύγρότης όό i μόνον 
«ψπ/ αμβλύνει ημ) άκοην, χ/&.χ κατόπτρων Σίγασα 
ημ) μΐχοζ K9d όιέρχς 3 αφ αίρει την .λαμπρότητα 
νρή τό φέγγος. τένχντίον πάλιν αυ περιψύζει τινι κμ) 
πυκνώσει τ^ πνεύματος, οΐον βαψη 4 σιόήρχ τό προγνω- 
νικόν μόριον έγγίνεβαι 5 ηρή σομε&αι της ψυχής, άκ ά* 
δυνατόν έσι. κρή μην ας κασσίτερος μανον οντα 
πολυπορον 6 τόν χχλκόν έντακεις χμχ μεν εσψιγ^ 

ξ* 
i Vulgo τι ex Stepb. Reftitui το ex Aid. & Baf, quod 

R. legi voluit, & e Petav. enotatur.
a Talis eft ea anima, quam iiccam Heraclitus vocat, & prae* 

ftantiffimam dicit. Turneb. e Galeni loco legit vertitque αΰγ* 
γχρ ξηρό, ψυχή σί^ωτάτη. XyL haud probat hanc correaio- 
nem. R. fufp. αύη γάρ η ψνχη xu^ ‘Ηράχλατον, his adje. 
flis: „Vocabulum ανη, l.s.ficca, expofuerat aliquis leftor in 
fuo cod. per ^pxi id alius in textum immifit, &fic deinceps 
natum ex χνη fuit χύτη, non animadvertentibus, illud glofiam, 
hoc fcbolium efl'e.“ w. tuetur vulgatam. Cf. Plut. in Vit. 
Romuli V°l. 1. p. ga. not. 4.

3 Vocabula μίχοί vrpes uipuf, Xyl. judice, funt 
vitiofa. Vertit Idern: feclis fpeculis incident fplendorem is* 
adri lucem adimit. Turn. vetui» etiam contagione fui, fpe· 
culo nitorem, aeri fuffufionefui»lucem eripit. R. quaerit, num 
9gf/ λύχνων, ημ) npif (& praeterea') uipos? Kaltw. hoc am- 
pleftitur. E Turn. & V. affertur uff) μιχ^ιιτι ημ) πρόι xlpos 
κφχίρί'ΐ. An inde efficere licet, dum meliora proponi poffint, 

προσμίχ^ι^χ τω xipil W. vulgatam intaftam relinquit.
z 4 Sic R, legi voluit, dediqne cum w. e Colleg. Νογ. Anon, 

Mez. Enotatur quoque e Turn. V. Petav. fimul eldupot pro 
τίίύρα exhibentibus.

5 W. legendum cenfet ftruvfniaj.
6 Sic R. cum Xyl. legi voluit, dedique cum W. i! fumente, 

«x A. B. Venet, 1. Colleg. Nov. Ano». Enetatnr quoque c 
Petav. Vulgo πβλίπνρη.
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1 Μα’ Η,χτεπύ'Ανωΰεν, αμα δε λχμπρότεροιι χπέδειξε 

Μχ^αρωτερον· ίτως ίδδν απέχει 2 την μχνπκην xvx- 
^νμίχσιν οικεΐάν τι τχΐς ψυχαϊς χαμ σνγγενες έχασαν, 
χνχπληραν τχ μχνχ χμ) συνέχειν ένχρμότ]ασχν. χϋ^χ 
yxp χ^οις οικεία χμ/ πρόσφορα, κα^χπερ της μεν πορ· 
φνρχς ό κύαμος, της δέ κόκκα το νίτρου δακεΐ την βχ· 
φην χγειν 3 μεμιγμάνον. βύσσω γλανκης πρόκα κα- 
τχμίσγεται 4, ως Εμπεδοκλής είρηκε. περί δέ τα Κνδνα 5 
χμ) της ίερας τα Απόλλωνος έν Ύαρσω μαχαίρας, ω·

Δημητριε, σα λέγοντας ήκάομεν , ως δ Κύδνος 
μχ^λον έκκα&αίρει σίδηρον εκείνον, ίτε ύδωρ χ^,ο την 
μχχαιρχν, η εκείνο 6· κα^χπερ εν Όλυμπίμ την τέ
φραν προσπλάτ]ασι τω βωμω χοή περιπηγνύασιν εκ τ» 
Άλφεια παραχέοντες ύδωρ, έτ&ρω δέ πειρωμενοι πο- 
ταμω, ’αδενί δύνχντχι συνχγχγεΐν αδέ κο^ησαι την τβ- 
ψρχν .

XLII.
τ Sic R. cum Xyl. legi voluit, & affertur e Turn. V. Pe

tav. dedique cum W. id Tumente ex A. B. F. Colleg·. Nov. Anon. 
Vulgo ίσφυξε.

a Xyl. legi voluit ιπίχα. R. ad Tubaudiendum mo
net τχ vri^uvS, cum εκ ecni%ei Plutarcho iignificet κκ anioiat»

3 W· pro κόκκε legi vult κρόκε, & uv/eiv pro «yev. Hu
jus loco quoque R. quaerit, num uvfav, an contrarium Xti«n 
vel α(«/3λνν«κ ?

4 Xyl. fufp. verfum hunc ita legendum: Βνίσω J? γλχΰκοι» 
κρόκχ κχτχμΐαγιτχ) ai'3of, dubitans an κρόκον genere foemi- 
nino ufurpetur. Turn. & V. γλαυκοί: κρόκε.

5 Fluvius Ciliciae fatis notus. Petav. κυάμε·, Turn. κϋγκκ.
6 w. bene fufpicatur, orta haec effe errore librarii e vera 

leffione εχ ύδωρ άλλο, qua corrupta in margine quis  
corregionem jiTg ύδωρ αλλοτ^ν μάχα/ραν , κ εκ»~νο , quae alius 
poftea in contextum invexit. R. quoque την μάχαιρχν delen
dum cenfuit ut ffholium di&ionis τόν σίδηρον ίκίΐνον,

notav.it

γ Turn. ad haec adnotat: ,,E cinere hoftiarum, quae Jovi 
immolabantur, fummn pars arae Jovis Olympii conftruebatur, 
ut Paufanias fcribit in Eliacis. Is ^mtem cinis Alphei aqua 
glutinabatur, alia non’poterat: proinde cenfebatur Alpheus Jo
vi Olympio amiciffimus.“

notav.it
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XL1I. Ού ΰχυμχςέον Sv, εί ΤΓΟ&χ της γής &νΜ 
ρεύμχτκ με^ϊε/σης, τχυτχ μόνα τχς ψυχχς εν&ασιχτι- 
Κως διατί&ησι, ημ) φχντχςικως τ« μέ^-οντος. αμχ~ 
%ει 1 W/ τχ τής φήμης σννχδει τω λόγω. y^ 
γχρ έντχΰΰχ τήν περί τον τόπον δύνχμιν έμφχνή γε- 
νέ&κι πρώτον ΐςορχσιν , νομέως Τίνος έμπεσόντος κχτχ 
τύχην, εΐτχ φωνχς χνχφέροντος έν&χσιωδεις, ων το μέν 
πρώτον οι πχρχγενόμενοι νχτ&φροναν, υςερον δέ γινομέ
νων, ων προεΐπεν δ χν&ρωπος , έβ’χύμκσχν. ο* δέ λο- 
γιωτχτοι Δελφών ημή τ&νομχ τα κν&ρωπα * διχμνημο· 
νεύοντες Κορήτχν λέγασιν. έμοί δέ δοκεϊ μχλκχ το/χΰ· 
την προς τδ μχντικον πνενμχ λχμβχνειν σόγκρχσιν ψυ
χή νμ/ σύμπηξιν, οίαν προς τδ φως ή οψις δμοιοπχ- ‘ 
&ές γινόμενον δφ^αλμα τε γχρ έχοντας τήν ορχτικήν 
δύνχμιν, αδέν χνεν φωτός έργον έςίν· ψυχής τε τδ 
μχντιχδν ώσπερ ομμχ δεΐτχι τ^ σννε^χπ^οντος οικεία 3 
ν>μ} συνεπι^ήγοντος. ο3εν οι μέν πο^,οι των προγενετέ- 
ρων ένχ 4 ngi) τον αύτον ήγαντο 3εον \\πό^ωνχ κμ/ 
ήλιον· οΐ δέ τήν κχλήν ημ) σοφήν έπιςκμενοι ημ) τι- 
μωντες χνκλογίχν, οπερ 5 σωμχ προς ψυχήν, οψις δέ 
πρός ναν, φως δέ προς αλή&είχν έςι, τετο τήν ήλία 
δίιναμιν εί'ιιχ^ν είνχι προς τήν Άπό^ωνος φυσιν, ^':ι- 
γανον εκείνα τόκον οντος χει γινόμενον, χεί τα- 
τον χποφαίνοντες ?. έξ.χπίει γχρ KSM προχγεται χμ] συν-

εξορ-

1 W. legi vult οίμίλα.
2 Petav. omittit τα ΜΆξέπχ. De re ipfa c£ Diod. B. i6, 

26. Paufan. L. 10, c. 5»
3 W. Γαίρ. ^tla.
4 abeft svx a Petav.
5 Cum W· ita dante ex B. reftitui "np ex Baf, pro vulg, r/ QTTOlf·
6 R. ΓιιΓρ, ovrwt, reapfe\ vere.
1 Secutus fum W, ita dantem e Mez. pro vulg. «To^a/ysr· 

Tot. Verterunt idem Turn. & Xyl.
plVt. T. IX. A a
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της KSησεως την όρατικην δυναμιν άτος, ως 1 
ψυχής την μαντικήν εκείνος.

XLIH· 0/ μέντοι δοξχζδντες ΐνα ηα/ τον αυτόν 
θε'ον εΐναι, εικότως Άπό^ωνι γη κοινώς ανέθεσαν 
7ο χρη?η?ιον, Καμένοι την διχθεσιν κρασιν έμποιεΐν 
τη γη τον ήλιον, α^ ης έκφέρε^αι 2 τάς μαντικάς 
αναθυμιάσεις. αΰτην μεν Ζν την γην ώσπερ Ησίοδος, 
εν ίων φιλοσόφων βέλτιον διανοήσεις, πάντων ^δος ασφα
λές προσεΐπεν 3, χτως ημί ημείς ^gc/ άιδιον άφθαρ
του νομί^ιμεν· των δέ περί αυτήν δυνάμεων πη μεν εκ
λείψεις, πη δε γενέσεις, άλίάαχ^ δέ μεταβάσεις η#} μ ετ- 
αρροίας κ^αχάθεν εικός έςι συμβαίνειν, κυκλεΐν έν 
αυτή τας τοιαύτας εν τω χρόνω παντι 4 π οσάκις πε
ρίοδος , ως εςι τεκμαίρεθαι τοΐς φαινομένοις. λιμνών τε 
γάρ γεγόνασι ημί ποταμών, έτι δε πλείονες 5 ναμάτων 
θερμών, οπο μεν εκλείψεις φθοραι παντάπασιν , 
οπο δ' οΤον αποδράσεις καταδύσεις· είτα πάλιν έχει 
δια χρόνο 6 επιφαινόμενα τοΐς αύτοΐς, η πλησίον ύπορ- 

ρέαν-

τ Inferi volnit wj , quod vulgo abeft , R. & dedi e Petav. 
Recepit idem w. e Venet. i. Colleg. Nov. F.

2 Sic fenfu duftus Xyl, legit, dedique e Turn. & V. pro 
vulg. sxfpiptTotf.

3 Aid. Baf. Petav. προσιιπιΐν. Xyl. corrigendum monuit, 
deditque Steph. ττροσιϊσίν.

4 R. fofp. tv Tip μαηρω χρονιρ πανν noWaihf.
5 R» mavult vrT.ionocHis — inulto frequentius calidos fontes 

defeciffe, aut rurlus ebulliifie , quam fluvios aut lacus fignificat.
6 Sic Xyl. legendum monuit, — longo ρο/i temporis in

tervallo — dedique e Turn. Vulgo λα χροιών. Dedi por
ro ΐπιφαινόμ/νχ W. probante e Turn. V. Petav. pro vulg. Ιπι- 
φ'ΐινομίνιι. Xyl. lufp. fvri(pa.lveTai ; R. λα χρόνων ιττιφαίνιτ!}. 
Pro to~s kvtoTs W. mavult toIs τάποιι; R. tv T0'r αντοΐ'ί το- 
παι. Ita certe eft interpretandum., Sequentia R. ita ccnfti- 
tuenda cenfnit — 37 πλησίον Ιττί^ρνοντχ. 1[Χ/ μίτα^ων δί λί- 
γοντα/ το μιν ωνοιΚιχμφαί (vel κνακ»λνφαιj το όί αν αμαν- 
^ιόσαί yryivivo/ κινώσαί, ws των π.



DE DEFECTV ORACVLORVUJ.

favrtx.· v&j μετχ/^ων ϊσμεν τ έξχμκυρώσεις γεγονένοα 
κχινχς 2, ώς των περί τήν Αττικήν άργυρείων, ημ/τής 
ev ‘Εύβοια 3 χκλκίτιδος, έξ ης έδημιχργεΐτο τχ ψυχρήν 
λχτχ των ξιφών, ως Αφυλος είρηκε

Αχβών χύτόδμκίον 4 Εύβοϊκδν ξίφος^
τής τ έν Εχρΰςω πέτρας, η 5 χρόνος i πολύς, άφ* 
* πέπωυτκι μηρίιμχτ» λί&ων μαλακα νηματώδη συνεκ- 
φέρεσχ b. κ$Μ γχρ υμών έωρχκέναι τινχς οίδμκι χει· 
ρόμακ ρα δίκ]υχ κμ] κεκρυφχλκς έκεΐ^εν, είτε περί- 
καομένχς 7, α^ ών ρυπαντή χρωμένων , έμβαλόν· 
τες εις φλόγα , λχμπρχ διαφανή κομίζονται· νυν 
δ' ήφχνιςχι, μόλις οϊον ίνες, ή τρίχες αραιαΐ διχ- 
τρέχετιν έν τοΐς μετα^οις. ,

XL1V. Καζ πάντων 8 τέτων οι περί Αριςοτέλην 
δημιαργδν έν τη γη τήν ανα^υμίατιν χποφχίνενιν, η 
ΰυνεκλείπειν ημ/ συμμεδίςαβαι, κ^ συνεξαν^εΐν πάλιν

Aa 2
ϊ Vulgo τδ μι». Dedi , quod w. ΓπΓρ, & e Turn, & V. 

enotatur.
a Vulgo κινιίί. W. voluit xouvat deleto yfyovhaf. E Turn. 

& V. affertur Htxwtt — ita nimirum: ημ/ μιτάλλαι» , ισμίν 
noavat η κμ) μΐταλλοιν γεγόνασι κοαναί. W. ita vertendo ex
primit: Jam metalla quaedam vecentiore aetate dcfecije no
vimus.

3 Petav. (δνομΐα'.
4 Xyl. legitχυτό^κ^ον , & R. interpretatur — ferrum, quod 

folummodo frigidum cuditur absque igni, folum, merum per fe 
acuitur, quod candefieri non debet, ut emollefcat.

5 Arripui W. cunieauram. Vulgo τξί δ' b Κκρύτφ mlgtts, 
χρόνοι « π. Xyl. pro neipus legit πίτοκι. idem R. probavit, mo
nens , Hfe hic anacoluthnm ; orationem in Genitivo coeptam 
non continuari, fed auftoretn ab hor ad nominativum transilire; 
poffe autem illam duritiem fermonis evitari, fi poft ^Ιτολι ad
datur jj, quae’, quo fafto πίτραι pendeat a praecedente τών π. 
τ. *A. E Turn. & V. V b Καρντω πίτριχ.

6 una cum aliis metallis, feu lolfilibus proferens, R.
7 Turn. πιρικγομν*οι.
' 3 Aid. & Baf. ημ} οι πάνταιν. Hinc Xyl. monet, ti cffe 

delendum, aut cum ται mutandum.
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τχς τοιχΰτχς φύσεις χνχγκχΐόν έςι. ταύτχ 1 δη περί 
μχντικων πνευμάτων διχνοητέον, ως iit έχόντων χ'ίδιον 
αόέ χγήρω την δύνχμιν, χ^ υποκειμένην μετχβολχΐς, 
}& γχρ ομβρκς υπερβχ^,οντκς εικός έσι κχτχσβεννΰνχι 
κχι κερχυ^ων έμπεσόντων διχφορε^χι, μχλιςχ έΐ της 
γης υπό σάλχ κιναμένης 2 χοή λχμβνάσης ίζημχτα 
σόγχυσιν , έν βχ3ει μεΰιςχβχι 3 τάς άνχ^υμιχσεις, 
τνφλκβχι τοπχρχπχν, ώσπερ έντχυ^χ φχσι πχρχμένειν 4 
τχ περί τον μέγχν σεισμόν, βς ημ/ την πόλιν χνέτρε» 
ψεν. έν δ* Όρχομενω λέγασι λοιμα γενομένα ποΑ^ες 
μέν χν^ρώπων διχφΰχρηνχι , τό δέ τα Τειρεσία χρη^η- 
ριον έκλιπεΐν πχντχπχσι, ΐ{μΙ Ρ-έχφΐ νυν χργόν διχ- 
μένειν ημη χνχυδον. εΐ δέ ηα] τοΐς περί Κ/λ/κ/αν ομοιχ 
συμβέβηκε πχ^εΐν , ως χκάομεν, έδεις χν ημΐν, ω Δη- 
μητριέ, σα φράσειε σαφέσερον.

XLV. έ Δημητριος· Ουκ οϊδχ εγωγε τχδε 
νυν χποδημω γχρ (^ως ΐξε} πχμπολυν ηδη χρίνον· 
έ'τι δ’ ηκμχζεν έμα πχρόντος τό Μό-ψ» X&f τ° Άμ- 
φιλόχα μχντεΐον. έχω δ’ ειπεΐν τω.Μόψ« 6 πχρχγε- 
νόμενος πρχγμχ ^χυμχσιωτχτον. ο γχρ ηγεμων της 

Κ/λ<-

τ IlaW« ex Anon. legi mavult, & R. Turn. & V. furpican» 
tur, dediqne pro vulg. τανια. Cur W Ai pro feq.

2 Vulgo γ»νομ^»(", R. hinc legi voluit una voce υποσαίλα , 
contvemifcente. Idem probat Anon. & Mez. Praefert autem W. 
ex eodem Anon. κιν^μίνης , quod dedi e Turn. & V. enotatum.

3 R. fic diftingut legique voluit: αύγχ^σιν Iv ,
piSlsuSxj — cbjlruciis in ptofuudo per nijarctam terriiin 
meatibus.

4 ηχ^χμΐνειν, R. judice, corruptum, cum fententia flagi
tet ίτπλίλο/τΓ^α/ , aut σίγησχμ W. fufp. ώσηιρ τό ιντχΖ5χ x 
(βχσιν πχρχαίιαίι πιρί τόν /λ. σ. ut hoc Lielphicum oraculum 
non viguijje ajunt, fub illum terrae motum.

5 W. mavult τα γι vvv.
6 Sic R. legi voluit . dedique cum W. id e Coli. NoVe re_ 

ponente. Vulgo rd E cod. innominato τχ Μόψα , vel
trepl τα Μόφχ notatur»
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ΚΑ/χ'ας αυτοί μεν χμφίδοξος ων επ 1 προς τχ ^εΐχ , 
δΓ αγένειαν απισίχς οίμαρ τχ^,χ γχρ ην υβριςης 
φαυλας· ο^τον Έπιχαρείας τινχς την κα
λήν δη , ως αύτοι λέγζσι, φυσιολογίαν ένυβρί^οντας ταΐ^ 
τοιέτοις 2, είσέπεμφευ απελεύθερων, οίον εις πολεμίων $ 
κατάσκοπον βνσκευάσας , ε^οντχ κατεσφραγ/σμένην δέλ
ταν , εν ή τδ έρωτημχ ήν εγγεγραμμένου, άδενός είδό- 
τος· εννυχεύσαζ χυ δ άνθρωπος (ώσπερ ε^ος Μη) τω 
σ>/Μω, η#] κατχηοιμη^εις απήγγειλε με^ ημέραν ενυπ
νίου ToiSruv. άνθρωπον έδοζευ αυτω καλόν έπιςάυτχ 
φ^ίιγ'ζα&αι τοσ^τον· Μδλανα, ημ) πλέον έ^ίν, λ^.* 
ευδυς οΐχε^χι 4· τίτο ήμϊυ μΐυ άτοπου έφάνη ηςψ 
πο/^ήν απορίαν παρέχ^ν ά <5* ήγεμων εκείνο 5 έζε- 
πλχγη προσεκΰνησεν, την δέλτον άυοίξας , έπ* 
εδείκνυεν ερώτημα τούτον γεγραμμένου· ΤΊότερόν σοι
λευκόν* ή μέλανα 3ύσω ταύρον; ωσε τ^ς ^πικχ-
ρείας δί Ητραπήναι f χακεϊνον χυτόν τήν τε θυσίαν έπι^ 
τελεΐν 9 ·,^ σέβεσαι διχ τ&λχς τον Μόψον0

A a 3 XLVL
τ Secutus fnm W. ita dantem ex Colle?. Npv, pro vulg. ετί» 

R. voluit aut ε'ς·η, aut potius f τι , fubandito ήν.
a Ita locum hunc W. refingendum cenfuit, & dedi. Vul

go corrupte legitur τν,ν χα\τ.ν όή ηρργ φυτιολόγον ίννβ^ΐζοντχί, 
wt αυτσι , TQtf τοιέχοκ ?/>?.?«■· Xyl. monente , Turn.
legiffe videtur έικ τίιν %χΧί)ν & (ΐυτίΊληγ'αν, nifi fubaudias (?<- 
^οσοφίαν. R. fi integer iit locus, fubintelligi vult v/Sp«»', 
piaeciaram illam, quae vevuin caujas exponit, infblentiam 
b. e. infolentem » protervam & arrogantem feroci^nque philofo- 
phiam, talibus affricant, quales fcil. funi legati & alii magi- 
ftrntus literis aut non imbuti, aut non fatis indrufti. Comma 
idem pcft τ^ιέτοιι ponendum monuit. E Turn. & V. haec af
feruntur ; to7s κα^ίοΐί \όγοκ, τώ κα7\ψ δη τιμ φυτιιοε λογω, 1/ 
τήν καλήν δηλαδή ΰίλή^ιχαν' καλχί φϋσναιι λόγκ(.

3 Subaudi ιτικράχααν. Poffe quoque legi ιίι πολεμίαν fcil. 
γην, R. monet. Petav. deinde κα.τάσκηη1ον & ιν^ντα pro 
xara^no -ov f»? ί'χηντα,·

4 Vulgo vitiofe interpungitur, Aid. praeeunt^ tx-

to. ήμΐν. Correxi e Baf. pr haute R. cuiu w»
5 Petav. ixt7vas·, & fie R. legi voluit.
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XLVI. Ό μέν Δημήτριος ταντ’ ειπων, έσιώ- 

πησεν· βγώ δέ βκλόμενος ώσπερ τι κεφάλαον έπιθεΐ- 
ναι τω λόγω, προς τον Φίλιππον αύθις άπέβλεψχ 
τον Άμμώνιον, όμέ καθημένας. εδοξαν έν μοι βέλε· 
Sai τι διαλεχθήναι, ηρ/ή πάλιν επέχον. ό ό* Αμμω
νίας· Έχει μεν (^η) Κμ/ Φίλιππος, ω Νχμπρία, 
περί των είρημένκν είπεΐν. οίέται γχρ, ώσπερ οί πολ
λοί, κμ/ αυτός, έχ έτερον είναι τόν Απόσωνα θεόν, 
α^χ τω ήλίω τόν αυτόν. ή δ' έμή μείζων απορία 
•περί μει^ονων. άρτι γχρ έκ οίΚ όπως 'τω λόγω παρ- 
εχωρήσαμεν εκ των θεών την μαντικήν ες δαίμονας ά- 
τεχνως αποδιοπομπέμενοι Ι. νυνί δέ μοι δοκέ μεν αυ
τές πάλιν εκείνες έξωθεν ημ'/ άπελαύνειν ένθένδε τ» 
χρη^ηρί^ Κμ/ τέ τρίποδος, εις πνεύματα %αί χτμές καί 
αναθυμιάσεις την τής μαντικής αρχήν, μχ/ά^ον δέ τήν 
ησίαν χυτήν καί τήν δύναμιν άναλύοντες. αΐ γχρ εί- 
ρημέναι κράσεις καί θερμότητες αυται καί τομωσεις , οσω 
μάλλονάπάγκσι τήν δόξαν άπδ των θεών, καί τινα 
τοιέτον έπιβάλλεσι τής αιτίας επιλογισμον, οΐω ποιεί 
τόν Ιχΰκλωπχ χρώμενον Ευριπίδης·

‘II γή δ' ανάγκη, καν θέλη, καν μή θέλη s 
T/jfaaa ποίαν, τάμχ π ιαίνει βοτά 3.

3 Enrip. Cyelop. v. 331. Γη, Petav. ir.aUetv pra πιαίια\ 
nec non deinde pro θύειν.

πλήν εκείνος μεν έ ψησί θύειν θεοϊς, ά^ έαυτω τη 
μεγίση γχςρί δαιμόνων·· ημείς δέ θύομεν κμ-j προσευ

χή

i R. mavult ακοέιαπομπεμ^νγ , ut redeat ad τψ λόγιρ.

2 R. judice, poft haec videtur aliquid deeffe, & aoftor fic 
propemodum fuifie rado inatus: οσφ μ~λ\ον χχτΐΐνχγχασμίνα^ 
tini φυσικαιι αίτίαα Ιγγί&σι, τοσέτω μχλ,λον άπχγιιηι τ. 
J. quanto magis bae caudae e raciinibus naturalibus arcejjuti- 
tur, & necejfitatibus naturae illigantur , tanto magis opinio^ 
nem cauffae ejjictenus a uiis avertunt. 
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χόμε^κ , τί πχδοντες 1 έπι τοΐς χρησηρίοις «, 
νχμιν μεν έν έχυτχΐς μκντικήν κι ψυχαι κομί&σιν , ή 
is κινΖσχ ταύτην , χέρος τίς έτι κράσις η πνεύματος' 
αϊ δέ των Ιερίδων 3 κχτκςχσεις τί βάλονται, χοή το 
μή ^εμιςείειν , εϊ μη το ίερεΐον ολον έζ χήρων σφυρών 
υπότρομον γένητκι vff κρχδαν^η κκτχσπενδόμενον 4; i 
γκρ άρκεΐ τδ δικσεΐσκι. την κεφαλήν, ώσπερ έν τχΐς 
χ/λ,χις ΰυσίκις , α^κ πχσι δεΐ τοΐς μέρεσι τον σάλον ό- 
μΐί τον πχλμδν έγγενέ&χι μετά φόφα τρομώδες, 
έάν γχρ μή τετο γένηται, το μκντεΐον & φκσι χρημκ- 
τίζειν, χδ' εισάγασι την Πί/θΑν. κχίτοι 3εω μεν ή δχί· 
μονι 5 αιτίαν την πλείςην άνατι^&ντας 6, είκ'ος έςι ταΰ~ 
τα ποιεΐν κμ] νομί^τν· ως δέ σΰ λέγεις, χη εΐκός. 
ή γχρ άνα^υμίχσις άν τε π^οηται 7 το ίερεΐον, άν τε 
μή, παρζσα ποιήσει 8 τον έν&Μίχσμδν, yffj διχ^ήσει

A a 4 την
i Sic legi maluit Xyl. & probatur Colleg. Nov. Mez. item 

varia leftione codd. A. & B. dedique pro va'g. μχ^όντα.
2 R. docente, voces sni τ. χςιιτ. valent eo fiue, ut ova· 

culis utamur, w. autem ea referenda monet ad προσεν^όμι· 
Sa, precamur in aedibus oraculorum.

3 R. fufp. ιιρε'ων, viitiwarum reipiifiiae qualitates, 81 ba· 
litus certi, absque quibus iilae immolationi non funt idoneae; 
item pro xaTwraaas f'sfp. xaraffirsicai, coiijecvationes per ui· 
fu^as iu caput molasfalfas vina. Xyl. ϊιςίδων κχτΜΤχσαι
explicat per vacuitatem variarum & turbulentarum affeftionum, 
quas Enthufiafmus injecit.

4 R. fufp. κχτασπαδοντων fcil. τάν ίιρίων, quum popae mo- 
his fa/fas & vina iu vidtmae caput effundunt, eaque cere
monia facrilicium ipfum aufpicantor. xuTocottiv^s^au de ipfa vi· 
fiima paflive fumtuin , eodem monente, eft infolens.

5 Dedi fic e Turn. & V. pro vulg. μιν d δχίμοΐοι. R, 
Voluit Stois με» ii δχ'ιμασι.

6 W. dedit άνιυ TiSbrut ex A. B. Veuet. Enotatur idem 
e Petav.

? Sic Xyl. conjecit, dedique cum W. adfentiente Mez. E 
Turn. & v. enotatur athjTHe.

8 Sic R. legi voluit, dedique e Turn. & V. e quibus affertur 
miti vel ποιΐμια. W· idem recepit e Colleg. Noy. Petav. eoitfr. 
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την ψυχήν ομοίως, g της ϊΐυΰίας μόνον, ά&ά καν τί 
τυχόντος αψηται σώματος. οδεν εύη^ές έςι τα μια 
γνναικι προς τα μαντεία χρη&αι, ημ} ταυτη 1 παρέ- 
χειν πράγματα, φυλάτίαντας αγνήν διά βία ημ] κα3α- 
ρευασαν. δ γχρ Κορητας εκείνος, αν Δελφοί λέγασι 
πρώτον έμπεσόντα της περί τον τόπον δυνάμεως α^ητιν 
παραχεΐν, έ&Αν (οίμαι) διέφερε των ά/^,ων aiif όλων ημ) 
ποιμένων' ει γε δη τίτο μη μΰ^ός &ι, μηδε πλάσμα 
κενόν , ώς έγωγε ηγώμαμ ημ} 2 λογιξόμενος, πηλί
κων άγαμων τατί τδ μαντείου αίτιον γέγονε τοΐς "Ε^η- 
σιν έν τε πολεμάς κίσεσι πόλεων, έν τε λοιμοΐς ημ} 
καρπών άφορίαις, δεινόν ηγαμαι μη ^εω ημ) προνοίχ την 
ευρεσιν αυτί ημ] αρχήν, ά&ά τω κατά’τύχην ημ] αυ- 
τομάτα 3 χνατίβεβχι. Πρ$ δη ταυτ , ζειπευ') τδν 
Δαμπρίαν 4 βάλ'μχι διαλεχ^ηναι* περιμένοις δέ; Πά- 
νυ μέν Sv (ό Φίλιππος έφη) ξάντες ατοι· πάν- 
Τας γχρ ημάς δ λόγος κεκίνηκε,

XLV1I. Κάγώ προς αυτόν* Ύ,μδ δ’ (εΐπον) α κεκί- 
νηκεν, oj Φίλιππε, μόνον, ά^χ ημ} συγκέχυκεν , εί έν^ 
τοοέτοις ημ] τηλικάτοις ασιν υμΐν, δοκω παρ' ηλικίαν τα> 

πι^α-

τ Petav. ταότ^νι
2 abeft hoc a petav. Π. deinde , & ευφορίΜΐ.
3 Dedi fic e Petav. Recepit idem w. ex A. B. Venet. 

Vulgo αυτοματωι.
4 Vulgo a Ααμπρία. Hinc R. monet, aut pro Lampria no- 

Philippi efle fubji iendnm, aut deinde legendum „άνυ 
μέν έν, Φίλιπποι (fcil. πι^ιμίνοι') W. re&ius legi
adrotat τ^ Ααμπρίγ vel τόν Ααμπρίαν, Prius lepiiTe videtur 
Xyl. vertens cum Lampria di/fetere; pofterius, quod recepi, 
exprimit Turn. velim Lampriat dijfevafy nec non Bud. proba
vit. Affertur porro e Tum. & V. ό Ααμπρίας.

5 Vulgo abed ιν , quod Aid. & Baf. exhibent, & refiituendum 
ceniui. In iisdem autem deeft «, quod Xyl. inferendum duxit, 
Petav. utrumque affert ni iv tot. Dedi porro e Xyl. mente vu,7u 
pro vulg. ο/μ7ν. Idem W. repofuit ex B. Ven. i. addens, for
te ex iisdem & A. praeltare ti tv τετ.
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ΊΓι^ανω tk λόγα καϋλωπι^όμένος, άναιρειν τι ημ} κινεΐν 
των αληθώς KSM ^ίκς περί τκ JsZs νονομισμένκν. άττο- 
λογήσομαι δε,' μάρτυρα ημ] σύνδικον ομχ Πλάτυνα ταρ- 
ιςάμενος. εκείνος γάρ άνηρ Αναξαγόραν μεν έμέμφα^ 
το τον παλαιόν 1, οτι ταΐς φυσικαις άγαν ένδεδυμένος 2 
αίτίαις, ημ/ το κατ' ανάγκην τοΐς των σωμάτων άπο- 
τελάμενον πάΰεσι μετιών άει ηα} διάκων, τδ 2 ενεκα 
νμά νφ’ ά, βελτίονας αιτίας χσας άρχάς, αφηκεν· 
αΰτδς δέ πρώτος η μάλισα των φιλοσόφων άμφοτέρχς 
επεξηλΰε, τω μεν 3t ω την άρχην άποδιδές των κατά 
λόγον εξάντων, άκ άποςερών δέ την ύλην των άναγ- 
καίχν προς τδ γινόμενον αίτιων, ά^χ συνόρων, οτι 
τηδέ πη το παν αί^ητον διακεκοσμημένον, ά καθα
ρόν δε έδ' αμιγές έτιν, άί^ά της ύλης συμπλεκόμενης 
τω λόγω λαμβάνει την γένεσιν. ορα δε πρώτον έπι 
των τεχνιτών· οίον εύ^υς η ιτεριβόητος ενταύθα τά 
νρατηρος έδρα Kc/ij βάσις 3 , ην Ηρόδοτος ΰποκρητηρί- 
διον ωνόμασεν , αιτίας μεν εχοντος υλικάς, πυρ ηοή σί
δηρον, κμ) μάλαξιν διά πυρος, υδατος βαφην 
ων άνευ γενε^αι τδ εργον άδεμία μηχχνη· την δε κυ- 
ριωτέραν αρχήν ηα.) ταΰτα κινάσαν, διά τάτων ένερ- 
γεσαν, ή τέχνη 5 δ λόγος τω έργω τίαρέχε. 
μην των γε μιμημάτων τέτων κ^ί/ ειδώλων δ ποιητης 
δημιβργδς έΐΓίγέγραιήχι·

■A a 5 Τρά»

i Cam articulo, qui vulgo abeft, dari voluit R. dedique 
cum W. ex B. Venet. r. Colleg. Nov.

2 Vulgatam W. haud repudiandam e(Te monet. Colleg. Nov. 
ενοιδιμίνοι, quae le&io quoque in ind. Var. conjicitur. Locus , 
de quo agitur, eft in Opp. Piatcn. I. p. 221. ed. Bip.

3 Sic Xyl. ex Herodot. I. & R. e Turn. & V. legendum 
monuerunt, dedique cum w. accedentibus Colleg. Nov. & Anon. 
Vulgo φίαΊΐ. Porro dedi υποκςητηξίδιον pro vulg. άποκρητηξί- 
διον cum W» ex Herodoto, Anon. Mez. Turi*

4 R. mavult δη υδατΜ β·
5 Turn. V. ην τίχνη.
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Γράψδ Πολύγνωτος, Οχσιος γένος, Άγλκοφωυτος 

Ύιος περδομένχν Ίλ/β ακρόττολ/ν τ·
ως ορχται γρχψχς· χνευ δέ φχρ'μχκων 2 συντριβέντων 
Κα] συμψ3χρέντων χ^-ήλο/ς , αδέν ήν οΐόν τε τοιχυτην 
διχ3εσιν λχβεϊν χα} οψιν. χρ' αν δ βαλόμενος χη·Ίε3χι 
της υλικής χρχης, ^ητων δέ ηαή διδχσχων τχ πχ3νμχτ» 
Kgj τχς μετχβολχς, χς ωχρχ μιχ3εΐσχ σινωτις 3 ΐχει, 
H&f μέλχνι μηλιχς, χ^>χιρεΐτχι την τκ Πολνγνώτβ 4 £ό- 
ζαν, ο δέ τκ σιδηρά την ςόμωσιν έπεξιχν, την μχ- 
λχξιν 5, οπ τω μέν πΊ>ρι χχλχ&εϊς ενδίδωσι 6 ημΐ ύττ- 
είκει τοίς έλχύνασι ngtf πλήτ]ασιν 7, έμπεσων δέ πχλιν 
εις ύδωρ χκρχιφνές , κμ.) τη ψυχρότηη διχ την υπο πυ
ρές έγγενομένην χπχλότητχ ημμ μχνότηνχ , πιλη^εις^ 
χχτκπυανωΰεις, εύτονίχν ίχει ημ/ πηξιν, ην "Ομηρος 
σιδηρά ηρχτος εΐπεν 8, ητ]όν τι τω τεχνίτη τηρεί1 την 
αϊτίχν της τχ έργα γενέσεως; εγω μέν έκ οΐομχΐ.
γχρ των ίχτριχων δυνχμεων ένιοι τχς τιοιότητχς έλεγχα.^

Tit

χ Tum. ad haec adnotat: ,,Ιη Cnidicrum conciliabulo , quod 
erat ad fanum Pythium, Polygnotus pinxerat excidium Trojae, 
Ut fcribit Paufanias: cujus hic Plutarchus meminit» quod haec 
difputatio eo in loco habita eft. Cf. Plin. H. N. L. 35. 
C» 35»

a Sic e Turn. V· Petav. legi voluit R. dedique cum w. ac
cedentibus B. Anon. Mez. Vulgo (pxp^xntlxv. Praecedentia 
wt όράίτχ) γρΰφχί w. haud fana effe fufpicatur. Xyl & Amiot. 
vertunt cp«Tf.

3 Aid. Baf. συνωπιΐ. Xyl. corrigendum monuit, Intelligi- 
tur rubrica fatc/pica — eine Rothelerde, die von der Stadt 
Sinope den Nahmen fiihrte. Plin. H. N. L 35» c. 13·.

4 Sic Steph. dedit. Aid. & σίδηρε , quod' palam
falfum eft. Turn. fufp. ηολνγνΰτα > aut τιχνίτε9 item Xyl. τ»χ· 
νΐτχ aut ypufyiwt.

5 Turn. V· #(^7 τ^ν βαψ^ν.
Dedi fic e Tjirn. pro vulg. ίκιέ^ωτι»

7 Kalttv. fufp, πλχτ]χσιν) cum πλη~Ί· idem valeat * quod 
ίλχνν.

g Odyff. IX, 390. fqq.
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Gi, την i’ ίχτρικήν «κ xvxipxfiiv. ώσπερ χμέλει κμ) 
Ώλχτων όρχν μέν ήμχς τ^ περί τον όφδχλμδν * α£. 
7^ συγκερχννυμένη προς τδ τ^ ήλία φως, άκχειν δέ τη 
πληγή ra χέρας χποφχινόμενος, έκ χνηρει τδ κχτχ λό
γον κμ) προνοιχν αρκτικές, κμ) ωκκτικές γεγονένχι.

XLV11I. Κα-%λ« γχρ, ως Φημϊ, δύο πχσης γε- 
νέσεμς χίτίχς έχέσης, οί μέν σφόδρχ πχλχιοι θεολόγοι 
κμ) ποιητχι τ^ κρείτ)ονι μόνη τον νέν προσέχειν εΐλον- 
το, τετο δή τδ κοινόν έπιφ&εγγόμενοι πχσι πρχγμχσι· 

'Ζευς αρχή, Ζευς μέσσχ, Διός δ' εκ πχντχ πέλον- 
τχι 2·

τχΐς δ' κνχγκχίχις $ κ$7 φυσ/κχΐς κκ ετι προσήεσχν 
κίτίχίς. οι δέ νεότεροι τ&των κμ) φυσικοί 4 προσχγο- 
ρευόμεναι τέναντίον έκείνοις της κχλής κμ) &είχς απο- 
πλχνηδέντες αρχής, έν σώμχσι κμ) πάΰεσι σωμχτων, 
πληγχΐς τε κμ) μετχβολχΐς κμ) κρχσεσι τί^εντχι τδ σΰμ- 
πχν. ο^εν χμφοτέροις δ λόγος ενδεής τ« προσήκοντος 
6ΤΙ, τοΐς μέν τδ δι* χ κμ) δφ’ a, τοΐς δέ τδ έξ ων κμ) 
δΐ vcv χγνοεσιν, ή πχρχλείπκσιν, δ δέ πρώτος έκφχ- 
χως χ^χ,μενος χμ^οΐν, κμ) κοιτχ λόγον ποίέντι κμ) 
κινεντι προσλχβων χνχγκχίως το υποκείμενον κμ) πχ^ον, 
κπολΰετχι κμ) υπέρ ημών s πχσχν υπο^ίχν κμ) διχβολήν. 
κ γχρ %3eov ποιεμεν έδ’ χλογον τήν μχντικήν, ύλην μέν 
Λυτή την ψυχήν τχ χν^ρύ:πα, τδ δ’ ένΰασιχτικόν πνεύ- 
μχ κμ) τήν χνχ3υμίχσιν , οΐον οργχνον ή πλήκ^ρον χπο- 
δώοντες· πρώτον μέν γχρ 6 ή γεννήσχσχ γη τχς χνχ- 

^υμιχ-
I Aid. RaC πιρΐ των ζφ5άλμων.
2 vid. Orphri Carmina ed. Gesn. p. 566.
3 Petav. ανχγκχιι.
4 Turn. natante, omnes ante Socratem philofophi, qui poft 

prifcos & fabulofos theologos Graecorum faernnt, vocibantur 
phyfici, quod omnis eorum oratio in inveftigatione & indaga
tione naturae confumeretur.
• 5 Bud. Turn. V. νφ' νμΰν κμ) υπέρ κμ^·

ύ Dedi γχρ, <juod vulgo abeft, oumw. ex Petav, accedente 
Colleg, 
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θυμιάσεις, ό δε ττχσχν ένδιδχς χρώσεως τη γη η&} με~ 
ταβολης δΰνχμιν ήλιος, νόμω πατέρων 9εος έςιν ημΐν· 
έπειτα δαίμονας έπιςχτχς περιπόλχς xgj ψΰλχκας, 
οίον χραονίας, της κρχσεκς τχύτης , τχ μέν χνιέντχς ι 
έν χαίρω, τα δ* επιτείνοντας, ί^/ το ίγαν 2 έκςατικου 
αυτής κρή ταρακ/Λον χφαιρχντας , τδ δέ κινητικόν αλύ- 
•Κως K^j αβλαβως τοΐς χρωμένοις κχταμιγνύντας χπολεί- 
•Κοντες, «δεν άλογον ποιεΐν λδ' αδύνατον δό^ωμεν.

XLIX. Οό<5« γε νρο^υόμενοι κα) καταςέφοντες 
Ιερεΐχ κρΡ κατασπένδοντες, εναντία τω λογω τέτω πράτ- 
τομεν. οι γχρ Ιερείς n&f οσιοι 3 ^ύειν φασί τδ ίερεΐον 
χατασπένδειν ngj την κίνησιν αύτχ κ^β τον τρόμον ·+ ώπο~ 
3εωρεΐν, έτέρκ τίνος tSJ’ ημΐν, η τχ 3εμιςεΰειν τον Άεδν 
λαμβάνοντες 5, δει γχρ τδ Πόσιμον τω τε σώματι ηα] τη 
•ψυχή κχ^χρδν είναι ηρώ άσινες αδιάφ&ορον. μήνν- 
τρχ 6 μεν ^ν ττερί τδ σώμα κχτιδεΐν t k τχνυ χαλεττον έ?ι· 

την 
Colleg. Νον. Monente R. pendet nominativus γιν». γη , δζ 
deeffe quaedam indicat.

i Sic R. legi voluit e Petav. dedique cum W. adfentientibus 
,Α. B. Anon. Mez. Vulgo rufvrxr.

2 R. mavult το μίν αγκν.
3 Recepi cum W· οοίοι e Turn. & V. pro vulg. οσοι9 Pro 

φασί R- Π’ψ liai^ani.
4 Recepi rfo^cvcum W. e Turn. & V. probante R. pro vulg» 

τρόπον.
5 Tum. V. λχμβανχσι. R. poft απο3τΐύοριΐν excidiffe aliquid 

fufpicatur, & locum ita reformandum cenfet: ατο^ικριΐν, rSra 
ποι*™ » o^utlnv χχ trlpn tivct τ^ νμΐν, ϊι τχ 3ίμιτ»ϋαν τα 
ιεξίϊον ’ί.α.μβίνοντα· W omiffo αυτχ poft χίνησιν (meo quidem 
fenfu praeter neceffitatem) corrigendum monet ano^itup^v srl~ 
px x$e>os τδ σημιΐον r τ. 5. τον Siov λκμβ. — unicefignum 
bine petintes an Dem refponfurus fit.

6 Recepi fic cum W. e Turn & V. conTentiente Anon, item 
Mez. cum artic. τα. Vulgo μ(τρχ, quod forte fanum effe 
aduotat. R. lententiam flagitare monet ίλχτΙώμοίτχ μΐν J, ToJ 
vr. t. <r, aut fi μφυ^ρα ptaeferatur , paft χν vultinf t j — 
indicta corporearum ajfetiionuin o/firvare non e fi admoduin 
dtjjicile.
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τήν δέ ψυχήν δοκιμά&σι, τοΐς μέν ταύροις αΚφιτα, 
τοΐς ίέ κάπραις έρεβίνθες παρχτιθέντες· τδ γάρ μη 
γευσάμενον, ύγιαίνειν εκ θύονται· την δ* αίγα διελέγ- 
χειν 1 τδ ψυχρόν ύδωρ. ύ γάρ είναι ψυχής κατά φύ
σω έχέσης το προς την κατάσπεισιν απαθές ηοβ «.κινη
τόν. εγω ί« , καν ή βέβαιον, οτι σημεϊόν έτι rS θεμι- 
ςεύειν το σείσαθχι 2 κχί rS μή θεμιςεύειν τέναντίον , ύχ 
ορω τί συμβαίνει δυσχερές χπ αύτ8 τοΐς είρημένοις. 
πάσα γχρ δυναμις ώ 3 πέφνκε συν κχιρω βέλτιαν ή 
χείρον χποδίδωσι. τδ δέ καιρέ διχφεύγοντος ημάς, ση
μεία διδόναι τον θεόν εικος εζίν.

L. θύομαι μέν έν μήτε την άναθυμίασιν ωσαύ
τως εχειν χεί δια Ξαντός, ανέσεις δέ τινχς ί%ειν 
πάλιν σφοδρότητας. ω δέ τεκμηρίω χρωμαι, μάρτυρας 
&χω 4 ξένες π ο ίλές κχί τές θεραπεύοντας τδ ιερόν 
άπαντας. δ γχρ οίκος, έν ω τ&ς χρωμένες τω θεω 
κχθ/^σιν, ^τε πο^,χκις ίτε τετχγμένως y ά^.' ως ετυ- 
χε διά χρόνων ευωδίας χναπίμπλαται καί πνεύματος, 
οΐας χν τά ήδιςα και πολυτελέςχια των μύρων 5 άπο- 
φοράς, ίόστερ έκ πηγής τ^ άδύτκ προσβά/^οντος. έξ- 

ανθεΐν 

ϊ Subaudi φασί. R.
2 Secutus fum w. ita reponentem ex F· & Colleg. Nov. — 

tremorem boftiae — pro vnlg. vntlcuSixt.
3 Turn. V. ο πίφυκ». R. id probavit: reddere illud, quod 

reddere vel praefiare apta nata eft.
4 Dedi fic e Suppi, var. le£L Frft. pro vulg. «χ«. W. 

quoque recepit εχα, nulla tamen allata auftoritate, feu corre- 
ftlonis adnotatidne fafta.

5 R. judice, deeft ά^ΰ^ο'·η poft μύρων, vel fimile quid. —— 
oecus ille 9 — per temporum tntervalla fuavi odore impletur 9 
adyto praefenfes afflante ejusmodi effluviis , velat e fcaturi- 
gtue ejedts, qualia fitavifflma & pretioftfflma unguenta fii- 
rarefolent. quiAem fenfu commode ex communi ad o7ar 
iubintelligitur προοβχλ·^ Ab A;d. Baf. & Petav. abeft ωπο- 
φοράί- ex iisdem porro in^nd. Var. affertur προ^άλλυντϋί vel 
ηροβχΚ\ϋΐντο· Eft autem ,ik A14· & Baf· προσβ. 
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ανθείν 1 γάρ εΐΗος viro θερμότητας, ή τίνος α^λης έγ* 
γινόμενης δυνάμεως. εί δέ τχτο μη δοκεϊ πιθανόν, 
αλλά γε την Π^θ/αν αυτήν έν πχθεσι καί διχψοραΐς 
ά^,οτε χ^,χις εκείνο τό μέρος της ψυχής ι'χειν , ώ πλη
σιάζει τό πνεύμα, καί μη μίαν άεί κράσιν , ώσπερ αρ
μονίαν άμετάβολον εν παντί ιιχιρω διαψυλάτ]ειν, ομο
λογήσετε ~. πο^χαί μέν γχρ αίθομένης 3, πλείονες δέ 
άδηλοι, τό τε σώμα καταλαμβάνχσι καί τήν ψυχήν 
ύπορρέχσι δυσχέρειαι νμ] κινήσεις· ών χναπιμπλαμένην 
an χμεινον έκεΐ βαδίζειν , έδέ παρέχειν έχυτήν τω θεω 
μή παντάπχσι καθαρών χσαν , ώσπερ οργανον έξηρτυμέ- 
νον , κ#/ εύηχές, εμπαθή νμώ άκατχςχτον. ara 
γχρ ό οίνος ωσαύτως χει τον μεθυςτιιόν, χθ’ j αυλός τον 
ένθχσιαζίκδν ομοίως διατίθησιν, χ^>.χ νυν μέν ήτ/ον οί 
αυτοί, νυν δέ μάλλον εκβακχεύύνται ημ) παροινχσι, 
τής κράσεως έν αυτοίς έτέρας γενομενης. μάλιτχ is τό 
φαντας/κόν έόικε τής ψυχής υπό τχ σώματος χ^,οι^μέ- 
νχ κρατείσαι, ημ/ συμμετχβάλλειν ως ύήλόν έςιν χπό 
των ονείρων, ποτέ μέν γχρ έν ποϋλχΐ“ς γινόμεθχ ημ^ 
παντοόαπαΐς ενυπνίων οψεσι, ποτέ 3’ αύ πάλιν πάσχ 
γίνεται γαλήνη κμ) ησυχία των τοιέτων. κμ) Κλέωνχ 
μέν ίσμεν αυτοί των έκ Δαυλείας 4 τκτον έν πο^λοΐς έτε· 
σιν οϊς βεβίωκε ψχσκοντχ μηίέν ΐόεΐν πώποτε ενυπνίου» 
των δέ πρεσβυτέρων τχύτο τέτο λέγεται περί Θρασυμή- 
δχς τχ Ήραιέως. αιτία δ’ ή κρχσις τχ σώματος, ώσ
περ αύ πάλιν ή των μελαγχολικών πολυόνειρος ημ) πο- 
λυψάντασος, εί νμ) δοκεΐ τδ εύθυόνειρον αύτοίς ύπάρ- 
χειν έπ’ α^χα γχρ αΰέ.οτε τω ψανταζικώ τρεπόμενοι, 

καθά-
ί Secutus fum W. ita dantem e Colleg. Nov. pro vulg.

θιΐν. Tum. & V· i'Sw·
2 Secutus fum W· ita dantem e margine c°d. B· Vertfndo 

idem expreflit Xyl. Vulgo ώμολογήσατί. Mavult tamen \V. 
όμνλογέναΓπ \ quod Tum. vertit confifeamtnt.

3 E Tum. & V. fic ίί αί^ηταί είθομίνν.
4 Petav. r Ικ ύ^ανλΰαί.
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χαΰάπερ οι πολλά, βχλλοντες , επιτυγχάνει ττολλά· 
Κίς.

LI. "Οταν Sv άρμοςως έχη προς την τε πνεύ
ματος» ώσπερ φχρμάκα, κρχσιν ηφανταςικη >t&j μαντι
κή δΰναμις, έν τοΐς προφητεΰχσιν ανάγκη γίνεσαι τον 
έν&ειασμον· όταν μη %τως, μη γίνεσαι, η γίνεσαι 
παράφορον άκέραιον ταρακ^ικον 1, ώσπερ
ΐσμεν επί της εναγχος άπο<βανέσης Πυ&ιχδος, ^εσπρό· 
πων γάρ άπο ξένης παραγενομέιων, λέγεται τάς πρω- 
τας κατασπείσεις ακίνητον ΰπομεΐναι χμ] απαθές το 
ιερεων* υπερβχλϊχομένων δέ φιλοτιμία των ιερέων 
προσλιπαρέντων, μόλις ύπομβρον 2 γενόμενον ημ/ κχ- 
τακλυβέν, ένδεναι 3. τί εν συνέβη περί την Πυβιά- 
δα ; κατέβη μέν εις τδ μαντείαν (ως φασιν) μκεσα 
απρόθυμος, εΰβυς δέ περί 4 τάς πρώτας αποκρίσεις ην 

κατα·
1 Vulgo άκίραιον ggy πρχκίικόν. Aliter legiffe cen- 

fendus eft Turn. qui vertit: vel oriri tumultuofum, impor· 
runum, turbulentum — num fuo ingenio, an codi is auftori- 
tate duftus, latet. Xyl. legit ημ} άκαιρον ημ} ταρακίικόν. In 
ind. var. e Turn. & V. conjeftura affertur ημ) μη dxlgowov κμ) 
ταρακίικον f η ακίνητον άκρατον. R. ΓηΓρ. όταν μη ετωι 9 
ί; μη γίνιβομ, ή γίνι^α/ παξά^ορον ημί άπίραντον, απχ· 
ρακ]ικί>ν, aut ταρακίικόν — at jt eo tnoilo comparata vir ima· 
gtnatrtx vatum non fuerit, necejfe eft , aut nullum continge· 
re numinir ajflatum, aut contingere furiofum ineficatem 
igf COnvulftvum fen corpora animosque hominom lacerantem 
& conturbantem. Equidem w. ftqu· malui . qui άχ afiumiit 
€X A. B. V^net. 2. & ταρο,κίικον ex Anon. Xyl. Mez.

2 R. legi vult νπάτρομαν addens, vulgatam ortam gffe ex 
errore interpretationis circa vocab. κατχκλυβίν. Quod fi bene 
habeat, ei ίιρ·ιον κχτχϋλνβΐ» fignificare videtur vidimam tanto 
tremore tantaqne artuum omnium palpitatione correptam, ut 
velut aeftuare & fluftus alternantes imitari videatur.

3 SicXyl. legiffe monet Tomebum, & enotature Turn. & 
V. dediqun cum W. adfentientibus Anon. & Mez. pro vu|g 
nv. R. hanc vulgatam tuetur — tntur erat, in penetralibus 
templi.

4 Dedi fic e Turn. & V. probante R. pro vulg. J1’ Ιπ1.
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καταφανής τή τραχύτητι της φωνής χκ άναφέρασα, it- 
ίΐην νεως έπειγομένης, άλάλβ ypf 1 κακέ πνεύματος 
^σα' πλήρης' τέλος δέ παντάπασιν έκταραχ^εΐσχ ημ} 
μετά κραυγής φοβέρας φερομένη προς την έξοδον, έρ- 
ριφεν έχυτήν ωςε φυγεΐν μη μόνον τές ΰεοπρόπκς 9 
αλλά τδν προφήτην Νίκανδρον, ημ] τες παροντας των 
όσιων. άνειλοντο μέντοι μετά μικρόν αυτήν εΐσελ&όν- 
τες εκφρονα ~, διεβίωσεν ολίγας ημέρας. τέτων 
ένεκα, κμ; συνεσίχς άγνον τδ σώμα τδν βίου άλως 
άνεπίμικ]ον ά^οδαπαΐς δμιλίαις ημ] a^iHjOV φυλάτίασι 3 
τής Υ\υ3ιάδος, ημ) προ τχ χρητηρίε τχ σημεία λαμβά- 
ιεσιν, οίόμενοι τω 3εω κατάδηλον είναι, πότε 4 την 
προσφοράν έχεσα κρασιν ημι διά^εσιν, άβλαβχς υπομέ
νει 5 τον έν^εσιασμόν. έτε γχρ πάντας, ετε τες αυ
τές άει διατί^σιν ωσαύτως ή τε πνεύματος δυναμις, 
ά^ύ ύπέκκαυμα παρέχει κμ] αρχήν, ώσπερ εΐρηται, 
τοΐς προς τδ πα^εΐν ημ] μεταβαλεΐν οίκείως εχεσιν. 
έσι δέ 3είχ μέν όντως ημ/ δαιμόνιος, έ μην άνέκλειπ^ος , 
έδ* άφθαρτος, εδ’ άγήρως ημ] διαρκής εις τδν άπειρον 

χρδ-

I R. fufp. φαννιί ι ε Seov φίρασα, δίκην vius ικιιγομίνης, 
&λαέ δί ημ} κακέ πν, χ. πλ. aut αλλ’ άλαχ ημ) κ. πν. ftatitn 
apparebat e vocis afperitate, quae ut navis plenis velis pro- 
feila ruebat, eam deum non concepi^e, fed plenam effe cae
so maligno fpiritu.

a W. judice, rcftius forte ιμφςονα, quod exhibet Aid. Ba£ 
Xyl. A. B. Venet. 2. Petav. ιχφςανα habent Pol. Leonic. 
Anon. Schott. unde Steplianus fuiniit» Idem in MS. fe legilfe 
notat Turn. praeferens tamen ιμφξονα. Xyi. judice ικφζονα 
huic narrationi magis congruere videtur.

3 Sic R. legi voluit, dedique e Turn. & V. cum W. acce
dentibus F. & Colleg. Nov. Vulgo φνλατΊxmis·

4 Dedi fic e Turn. & V. pro vulg. ποτί. In feq. Bud. Turn. 
V· ι'χχσαν pro ιχχσα.

5 Sic R. dari voluit, & dedi e Turn. & V. quod w. quo* 
que dare voluit accedentibus Anon. & Mez. uti e nota apparet. 
At vitio thypcthetarum in textu remanfit ύαομίνα.
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Χρόνον υψ’ * 1 πΰντχ ηόφνει τχ μεταξύ σβ.

• TLVT. τ. IX.

ληνης, κ«τχ τον ημέτερον λόγον. 5’ οι τ£ 
άνω φάσχοντες χχ υπομένει, x/h.’ απχνόωντχ προς 
.χβιον κμ] χ^ειρον, όξείχις 2 χρη3κ( μετχβολαΐς χμ} ,τα- 
^ιγγενεσίαίς.

LII. Twr’ &φην εγω πο7&χκις χναση^ε^χι 
νμχς νχραηαλω ημ/ εμαντον, 2ος ^χοντα ιτο^χς χντί· 
λήγεις υπονοίχς τρος τίνχντίον, ας 3 ό κα/ρς β ιτχρ^ 
έχει πάσοις ’.-α^ξελ^εΐν· ω?ε κμ/ τκυτχ υπερκερώ, 
Κ/  ot ^ίλινκος Swropsi <κερι ήλία Άνό^-ωνος,*

i Dedi fic, probante R, cum w. ® Turn. V. Anon. Xyl. 
ΒΑδζ. Vnlgo ^v,

2 Dedi fic e R. mente pro vulg. α^σ/, w. fufp. m-

5 Petav. ut ό <

ri2\or-: Bb



PLVTARCHI

ΠΛΟΥΤΑΡΧΟΥ
"ΟΤΙ

ΔΙΔΑΚΤΟΝ Ή ΑΡΕΤΗ Γ.

Π
ερί της αρετής βαλευόμε&α. v^f διαπορεμεν, εί Si· 

δακ]όν έτι τδ ψρονεΐν, τδ δικαιοπραγεΐν, το ey 
είτα θαύμαζα μεν, εί 2 ρητόρων μδν έργα. καί 

κυβερνητών και οικοδόμων κχι γεωργών μύρια ίςίυ 3. 
άγαμοί δ' άνδρες ονομάζονται κχι λέγονται μόνον, ως 
ίπποκένταυροι uxl γίγαντες καί κύκλωπες , έργον δ* 
αμεμφές εις αρετήν κχι ακέραιον 4 έκ έςιν εύρεΐν, άδέ 
τχ^ας ακέραιον η3ός καί χ&ικίον· άλλ ει καί τι καλόν 
η φύσις αυτομάτως εκφέρει, τετο πο^ω τω ά/&.οτρίω, 
καδάπερ ΰλη καρπός άγρια καί άκχ^άρτω μιγνύμενος 3, 
έξαμαυρεται. φάΐ^ειν μχν^χνκΰιν άνθρωποι, καί ορ- 
χεΐ3αι, καί άνχγινωσκειν γράμματα, καί γεωργεΐν, και 
ίππεύειν ύποδεΐβχι μχν&άνεαι, περιβχί^ε&αΐ' οίνο- 

χοεΐν
i R. adnotat, magnam fuifle olim inter pbilofopbos quae- 

ftionem , fitne virtus docilis. W. judice, haec Piutarchi di- 
fputatio non integra videtur effe nec continua, fed difputatio· 
nis excerptum compendium,

2 Xyl. hanc conjunEtionem deleri voluit, ut fententia rohae- 
reat. Vertit nimirnm : rhetorum praeclara opeta & &c, ■— 
admiramur: fime enim fexcenta. R. voluit έίτ έ ^αυμάζα- 
μιν, tamen non miramur.

3 Vulgo yewpywv , μυρΐχ S' erlv. Sic faue locus laborat vi- 
tio. Hinc aut.Xylandri corregio fuit probanda , aut ea, quam 
H. Steph. & W. adhiberi volunt, delenda particula Se. Confen- 
tit fimul R. monens tamen, faepe fe obfervafTe in metu con- 
curfus duorum vocalium foturi indeque orittiri hiatus & inju
cundi foni, interfeci hanc particulam lubricandae & Inavitate or
nandae orationis ergo. Petav. pro otaoS. dat οικονομάν.

4 W. voces nyl άκίρ. delendas fufpicatur.
5 H. Steph. fufp. μιγννμ^νον , ut verba κχ^χπιρ — 

τιρ per parentheiin interjicerentur.
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διδάσκκσιν , οφοποιεΐν· ταυτα χνευ rS μαΰεΐν 
«κ εσι χρησίμως ποιεΐν. δι” 0 1 δέ ταυτα πάντα, τδ 
«S βιχν9 αδίδαχτου και άλογον καί άτεχνου καί αυτό
ματον.

II. Ώ άνθρωποι, τί την αρετήν λέγοντες αδίδαχτου 
είναιποζέμεν ανύπαρκτον:, εί γχρ η μάδησις, γένεσίς 
ί^ιν *, η τχ μαΆείν κάλυσις, άναίρεσίς. καίτοι γε ζάς 
φτσιν ό ΤΥλάτων^ δια την τχ ποδος 3 προς την λύραν 
κμετρίχν κχι χνχρμοτίαν έτε αδελφός άδελφω πολεμεΐ, 
ετε φίλος φίλω διαφέρεται, ντε πόλεις πόλεσι δΓ άπ- 
^χ^είας γενόμεναι, τχ εχατα κακχ δρωσί τε και πχ- 
ο'ατιν υπ* άδηλων· έδέ περί προσωδίας έχει τις εί- 
πεΐν ςχσιν έν πολει γινομένην, πάτερου Ύελχΐνας άυ~ 
αγνωςέαν 4· έδ’ έν οικία διαφοράν άνδρος και γυναίκας 
υπέρ κράκης η σημονος. χΆί όμως ετ’ αν ίςδν , χτε 
βιβλίον , η λύρχν, ο μη μα3ων μετχχειρίσαιτο, καί- 
περ είς έδΐν μέγα βλαβησομενος, άλλ" αιδεΐται γενέ&χι 
αχταγέλχσοζ" αμαλίαν γχρ 'ϋρχκλειτός φησι κρύπ]ειν 
άμεινον· οίκον δέ κχι 'γάμον και πολιτείαν καί άρχην 
θύεται καλώς μεταχειρίζεσαι 5. παιδος οσοφαγέντος, 
3 Διογένης τω παιδαγωγώ κόνδυλον 6 έδωκεν ορ^ως i

Β b s τίΐ
i Legi fic voluit Η. Steph. dedique e Turn. Λ V. ut fit con· 

ftruftio τδ Jf »ti /izav, rh’ e ταυτχ ηάντκ t άδίδακίον &c. Vul
go ίιβ. Idem repofuit W. accedentibus B. C. E, Schott. Anon. 
Jun. Salmaf.

2 Baf. γίνεσίι rt. Errorem ortutn effe ex ignoratione com
pendiariae cujtisdam notae, qua Aid. utitur ad indicandum hiv, 
inonent Xyl. & H. Steph.

3 Intellige pedem metricum Petav. «pes λίραν absque τίβ.
4 Vitiofe fuit in Frft. & R, άναγνατίων. Hinc R. legen

dum monet άναγ^χτίον, additis cum Xyl. Ύίλχιναι — quo- 
9nodo pronunciandum fit Telcbina. Petav. pro <ηότ.
Cf. Diodor. Bibi- L. V. c. 55-

5 Excidiffe hoc loco aliquid Xyl. monet notatque afterifeo.
6 Sic legi maluit H. Steph. & reponendum monuit R. e 

Baf. & Turn. dediqueeum W» accedentibHs Xyl. C. Mez. V«.l· 
go δάχίυλον ex Aid.
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τ* μη τ, άλλα τχ μή διδάξαντος, το αμάρ»
τημα ποιησας. είτα ταροψίδος μεν, η κύλικας, 
εςι κοινωνείν &irtbe^io3Q9 άν μη μχ3η τις ευ3ύς εκ παί· 
ίων άρξάμενος· ως Άρισοφάνης 3· Μή κιχλίζειν , μη- 
δ& όφοφαγεΐν , μηδ’ ίχειν τω πόδ’ ένα^χξ 3· αίκκ 
δε κ^ τόλεως ηα) γχμα β^ Kty *?Χηϊ .Μανίαν, 
ανέγκλητου ενδέχεται γενέβαι, μη μα3όντων, οντ/νχ 
χρη τράταν χ^χήλοις σνμφέρε&αι; ο Άρίσιππας έρωτη* 
3εις υπό τίνος· ΙΊανταχ5 συ χρχ εί; γελχσας· Ουκχν 
(έφη^ παρχπό/^υμι το ναύλον, εΐγε τανταχκ είμλ τί 
Ιν «κ χν εΐποις κμ} αυτός· E/ μη γίνονται μασήσει βελ- 
τ/ονες αν3ρωποι, πχραπο^υται ό μι<3ος των παιδαγω
γών. τρωτόν γχρ krai 4 λαμβάναντες έκ γάλακτος, αισ· 
περ αί τίτ3αι ταΐς χερσι το σωμχ πλχτΐεσιν, »τως ρυ3- 
μφσι τοΐς &3εσιν 5, εις ΐ'χνος τι τρωτόν χρετης κα3ι· 
ςάντες. η,μ) ο Χχκων ερωτήσεις, τί ταρέχει τχιδχγω· 
γων· Τά καλά (εψη') τοΐς ταισίν ηδέχ τοιω ό.
αυτοί διδχσκασιν οί παιδαγωγοί, κεκυφάτας εν ταΐς αδοΐς 
περιπατεΐν, ένί δακίύλω το τάριχ^ν 7 χφα&αι, δυσι 

τον
Ί Vulgo μαν^χνοντοτ. R poft μαν^ΰνοντοί, aut poft 

ξχντοι, deeffe fufpicatur cp3as i&eiv. Dedi μχΆόντοι e Turn. 
cum W» adfentiente B.

2 w. addendum videtur (l^slv.
3 Sic Anon. Turn. V. Salmaf & ita legi voluit R. ex Ari· 

fophan. Nob. v. 979. dedique pro vulg. έπαλλα/.
4 Vnlgo «τ«. H. Steph. dandum monuit atw ; R. ποωτοι γχρ 

jstoi. Dedi ετοι cum W. idem ex fol. & Jannot. reponente. 
Vertit idem Xyl.

5 H. Steph. firibi mavult i)3aTiv. R. fufp. ρυ^μίζασι την 
fif

6 Vulgo πουΐν. H. Steph. pro ποι^ν dandum cenfuit 
vel iroieTv. Prius dedi cum W. adfentiente B. Pofterins eno· 
tatur e Turn.& V. Hoc affumto autem , Steph. monet verbunj 

parenthefeos nota non effe includendum.
7 R. voluit aut το* τάριχον aut τό τοίριχοι; W, reftius fufp. 

τχ e C. & ]un. Tunc feqtientia iimul corrigenda eifent, 
& ad verbum accommodanda.
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τον ίχθυν, σίτον, κρέας· έτω ηνάβαι, το Ιμάτιόν’έτως 
αναλαβεΐν *.

III. Τ/2ν; ό λέγων λειχήνας ιατρικήν είναι 
παρωνυχίας, πλευρίτιδας δέ ^vperS φρενίτιδας 
μη είναι, τί διαφέρει rS λέγοντας , άτι των μικρών μμ) 
παιδικών καθηκόντων 2 είσι διδασκαλεία λόγοι η&) 
υποθηκαι· των δέ μεγάλων ημ} τελείων άλογος τριβή 
K0W περίπ,κσίς ίτιν 3 ; ως γαρ δ λέγων, δίΐ νωπήν 
έλαύνειν μη 5 μαβόντα, γελοίος έσιν· ίίτως ο μέν των 
α^ων απολείπων τεχνών μάθησιν, αρετής δ' άναιρων, 
τεναντίον έοικε τοΐς Σκΰθαις ποιεΐν. εκείνοι μεν γαρ, 
ως φησιν Ηρόδοτος, τέ$ οΐκέτας έκτυφλέσιν , όπως πα· 
ραμένωσιν $ αύτοΐς· έτος δέ τοΐς δελαις ηο^ υπηρέτι· 
σι τέχναις ώσπερ ομμα τδν λόγου έντιθεις, της άρετης 
αναιρεί, καίτοιγε δ σρατηγος Ίφικράτης προς τον Χλ-

Β b 3 βρ&

I Salmaf. άναβαλιΐν.
2 Sic Η. Steph. & R. dari voluerunt, dedlque e Turn, pro 

vu’g. HafywraH , cum w. ^ccedemibus B. C. Mez,
3 Etiam hoc loco Baf. πιρΐπίωσΐί -re e fupra memorato er

rore.
4 R. mavult J<~v.
5 Aid. & Baf. non habent uij. H. Steph. tefte & judice, 

extat haec particula negativa in vet. cod. &eft neceifaria, Alia, 
quatn idem affert leflio: κωττην ίλχυνσν μη μα-Άόντα, η
κυβ/ρν^ν μη μα^ίντα- W- au&oribus Jannot. Coli. Mur. Mez. 
legendum fufp. κώπην ί\αΰνιιν μα^όντα, κυβιρνάν 
μη μ.α^όντα. P< tav sXavvav μα^όντα absque μη.

6 Vulgo καρα^ωτίν. Xyli legit vertitque παρατω^ιν. Η. 
Steph. ex Herodot. IV. legi voluit γάΧκ δονίΰσιν» Canter, no- 
var. left. IV, 25. conjecit πχραμίνωτιν, aut γάλα δονάοιν* 
Salmaf. γάλα δάσιν , quod e Turn. & V. enotatur. R, probat 
παύαμήαα-ι, addens, quamvis Herodotus aliam ediderit cau- 
fam. quare Scythae fervis fuis oculos effoderint, poffe tamen 
Plutarchum aliatn, eamque probabiliorem poiuiife. Id recepi, 
W. quoque dedit, fe id revocafle adnotans ex Aid. & Baf. At 
nequaquam in bis edd. legitur παραμΐνωοιν j ied clare extaj 
παραάάσιν.
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βρ^ Kxfaixv 1 , ερωτΖντχ λέγονται 2· Τ/ς «fj 
τοξότης, πελτχςής, ίππεύς, οπλίτης; Οϋδεις ^Φη') 
τίτων f αΐ^? β τάτοις πκσιν επιτόπιων 3. γελοίος έν ο 
λέγαν , οτι τοξίνη η#} όπλιτικη ημ} τδ σφενδονών ημ} 
το ΐππεύειν διδαιήόν «57, ςρχτηγίχ 4 δέ τδ ΐρατη» 
γεΐν, ωςέιυχε πχραγίνετχι. έκ£ν έτι γελοιότερος δ μό
νην την φρόνησιν μη διδαχήν χποφχίνων , ής κνεν ,· τών 
χ/ίλων τεκνών οφελας ντε ονησίς έσιν. ei δέ 5 
ηγεμών αυτή, κμ) κόσμος ασχ πασών τάξις, εις τ3 
χρήσιμον ^κασον αχ^ίςησιν 6, χύτίν,χ τίς δείπνα χίρις 9 
ησκημένων ηχι μεμα^ηνότων πκίδύύν δχιτρευσχι κχι οπ~ΐή- 
ΰχι Ηχι οΐνοχοήσχι 71 ει μή διχ^εσις, μηδδ διχτχξις'ε’̂  
προς τεις διχπον^ντπς 8.

i Tum. V. 'Κ.κλλιπχον.
2 Mirum effe, adnotat Η. Steph. fi Plut. poft ?£ωτω>τχ ad

diderit λίγοντχ.
3 Cf. Plut. lib. de fortuna. Vol. VII. p. gio.
4 W. mavu t Τρχτηγιχή.
5 H, Steph. mavult si' yt} ut poft ovi^vlt igtv non ponatur 

TtXtiu τιγμνι.
6 Probata priori adnotatione , H. Steph, poft κκ5!χησιν fen. 

tentiam finitam eenfet, quali in feq. diceretur χυτίχχ γχρ t,
X·
7 Hom. Odyff. XV, 322.
8 W. mavult πιρι τδι όχίτυμόνχι»

ΠΛΟΤ.
ο
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ΠΛΟΤΤΑΡΧΟτ 

ΠΕΡΙ ΤΗΣ 

ΗΘΙΚΗΣ ΑΡΕΤΗΣ.

Π
ερί της η^ικης λεγομένης αρετής καί δοκέσης, ώ 

δη μάλιτα της θεωρητικής διαφέρει, τω τδ μεν 1 
πάθος ύλην έχειν , τον δέ λόγον είδος, είπεϊν πρόκειται, 
τίνα τε εσίαν έχει, καί πως υφίςαβαι πέφυκε’ καί 

πότερον οίκείω λόγω κεκόσμηται τδ δεδεγμένον μόριου 
αυτήν της ψυχής, η μετέχηκεν ά^οτρία *· καί ει 
μετέχηκε , πότερον ως 'τχ μεμιγμένα προς τδ βέλτιον, 
η μα&,ον, ως έπιςασία τινί χρώμενον καί αρχή μετέ- 
χειν λέγεται της τ5 άρχοντας δυνάμεως. οτι μέν γάρ 
δΰναται καί αρετή 3 γεγονέναι, καί μένειν παντάπασιν 
ίύλον καί ακρατον, οίμαι δηλον είναι, βέλτιον .δέ βρχ- 
χέως έπιδρχμ.εΐν καί τά των έτέρων, έχ ίτορίας ένεκα 
μά/λον η τ» σαφέςερα γενέβαι τά οικεία καί βεβαιότε
ρα, πραεκτεθέντων εκείνων.

II. Μενέδημος μέν ό έξ Ερέτριας άνηρει των αρε
τών καί τδ πλήθος καί τας διαφοράς, ως μιας έσης 
καί χρωμένης παΐ^οΐς ονόμασα τδ γάρ αυτό σωφρο
σύνην καί ανδρείαν καί δικαιοσύνην λέγεθαι, καθάπερ 
βροτδν καί άνθρωπον. Αρίδων δέ δ Χ/ο$ τη μέν χσίχ 
μίαν καί αυτός αρετήν έποίει, καί υγείαν ωνόμαζε* τω 
δέ πρός τι ττως διαφόρκς καί πλείονας, ως ει τις έ&&· 
λοι την ορασιν ημών , λευκών μέν χντιλαμβανομένην, 

Β b 4 Asy-

1 Petav. τίρ μί* ira&of ; Turn. έιαφίρα το vel ω^ι. 
a R. fufp αλλοτρίκ ts (absque accentu) κοσμέντοί.
3 Secutus fum W. fic dantem e B. Vulgo έννατον apt- 

τί)ν. Aid. Baf. Xyl· E. Venet. 3. Petav. exhibent SivstTOll.
4 R. mavult το δέ ngos τι ηα} πάι (fubaudi σκοπ^μίνιρ vet 

ΰ'ςαρεμίνίρ) διαφόρχί· 
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λευκοθέαν καλειν , μελανών δέ, μελαν^έαν Γ, ή τι τοι^ 
τον ετερον. καί γχρ ή αρετή ποιητέα μεν έπισκοπ^σχ 
καί μη ποιητέχ, κέκληται φρόνησις· επιθυμίαν δέ κοσ- 
μεσχ, και τδ μέτριον και το εύκαιρον έν ήδοναΐς opif
ex t σωφροσύνη· κοινωνήμασι δέ καί συμβολαίοις ομιλ^~ 
σχ τοΐς προς έτερος, δικαιοσύνη· κα^άπερ τδ μχ%αίΛ 
ριον εν μέν εσιν, άί^οτε δέ αΐλ,ο * διαιρεί καί τδ 
•πυρ ενεργεί περί ύλας διάφορες μια 3 φύσει χρώμενον. 
εοικε δέ ηα) Ζήνων εις τ^τά πως ύποφέρε^αι δ Κ/τ- 
τιευς, οριζόμενος την φρόνησιν έν μέν άπονεμητέοις , 
δικαιοσύνην· έν δέ διαιρετέας 4, σωφροσύνην έν δέ 
υπομει ετέοις , ανδρείαν. άπολογύμενοι δέ, ά^ι^σιν έν 
τίτοις την έπισήμην φρόνησιν ύπδ τ^ Ζήνωνος ωνομά· 
£χι· Χρύσιππος δέ κατχ τδ ποιον αρετήν ίδίχ. 5 νοι^ 
τητι σννίςα£αι νομίζων, έλα^εν έοντ^ν (κατά τον Πλά- 
τωνα} σμήνος αρετών « σάνη^ες, έδέ γνώριμον έγείρας 6· 
ως γχρ παρα τον ανδρείαν ανδρείαν, ηςρ/ παρα τον πραον 
πραότητα, δικαιοσύνην παρα τον δίκαιον ΐ, ίτως 
παρα τον χχρίεντχ χχριεντότητα, ηχ/ παρχ τον έ^λόν 
απλότητα t ημ} παρχ τον μέγαν μεγαλότητα, κμ./ παρχ 
τον καλόν καλοτητα, έτέρας τε τοιαύτας έπιδε^ιότη· 
Τχς, εύαπαντησίας, ευτραπελίας, αρετας τιθέμενος t 
πο/^ων χτόπων ονομάτων ΐδέν δεομένην έμπέπληκβ 
φιλοσοφίαν.

III.
I R. mavult μέλατο^ίαν.
2 R. mavult αλλχ.
3 R. mavult ηιαφαρ^ί διαφήρωτ, μι^ φ. χ,
4 W. legendum cenfet aiptr/ois. Xyl. jam monuerat, vul

gatam poffe ferri, fi inter voluptates & earum temporadivifio- 
netn velis interpretari; praeferendum tamen eUe iv vo7s ai- 
gttioti , aut oeipiTcif.

5 Petav. ίδιαν.
6 Ita XyL e MS. legi voluit, & R, e Petav. dedique cum 

W. accedentibus β. E.
7 R. deeffe monet ονομάζομε. E communi fubaudiendum 

cenfeo τι3·{μ^χ.
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ΠΚ Ko/^5 δέ άπαντες έτοι την αρετήν τά ^yg.* 
μονικ* της ψυχής διχθεσίν τινα κμ) δύναμιν γβγβνημΛ. 
νην υπό λόγζ, μαΐ^ον δέ λόγον έσαν αυτήν δμ^λογύμ^ 
νον κμ) βέβ«ιον κμ) άμετάπ)ωτον , υποτίθενται· κμ)νο- 
μίζχσιν 8» είναι τδ παθητικόν χμ) άλογον διαφορά τια 
χμ) φύσει ψυχής τ& λογικά διακεκριμένου, ά/λν τδ αύ- 
τδ της ψυχής μέρος ζο δη καλέσι διάνοιαν νμ) ηγεμο
νικόν") διόλα τρεπόμ,ενον κμ) μεταβχϋλον έν τε τοΐς πά- 
θεσι, χμ) ταΐς κατχ έξιν ή διχθεσιν μεταβολαΐς, κα
μίαν τε γίνεσαι χμ) αρετήν, χμ) μηδέν εχειν άλογον έν 
έαντω· λέγεσαι δέ άλογον, 'όταν τω πλεονάζοντι τής 
ορμής ΐ%υρω γενομένω χμ) κρχτητχντι, προς τι των 
άτοπων παρά τον αίρχντα λόγον έκφέρηται· κμ) γάρ 
τδ πάθος είναι λόγον πονηρόν χμ) άκόλατον, εκ φαύλης 
χμ) διημαρτημένης κρίσεως σφοδρότητα χμ) ρώμην προσ- 
λαβόντα. εοικε δέ λα^εϊν τ^το τές απαντας 2, η διτ
τός ημών, ως άλη^ως , ^κασός έςι χμ) σύνθετος· την 
γάρ έτέραν διπλόην 8 κατεΐδον, άί^ά την ψυχής 2 χμ) 
σώματος μί^ιν έμφανεσέραν ^σαν· 'ότι δέ αυτής έσι της 
ψυχής εν έαυτη σύνθετόν τι κμ) διφυές χμ) άνομοιον, 
ώσπερ έτέρχ σώματος τ^ χλόγκ προς τον ?Jyov άνάγκ^ 
τινί χμ) φύσει συμμιγέντος χμ) συναρμο^έντος, είκδς 
μέν έςι μηδέ ΙΙυθαγόραν άγνοησαι, τεκμαιραμένκς 3 Τη 
περί την μκσικην σπαδη tS άνδρδς, ην ίπηγάγετο τη 
•ψν;^ κηλήσεως ένεκα χμ) παραμυθίας, ώς κ ^άν έχύ- 
ση διδασκαλία κμ) μαθημασιν υπήκοον, έδέ λόγω μετα
βλητόν έκ κακίας, ά^λα τίνος έτέρας πειθές συνεργώ 
χμ) πλάσεως κμ) τιθασσευσεως δεόμενον, εί μή παντά- 
πασι μέΐάνοι φιλοσοφία, δυσμεταχείρισον είναι χμ) άπει
ρες. εμφανώς μέντοι χμ) βεβαίως χμ) άναμφιδόξως 

β b 5 Πλχ.

i R. aut legi vult χγνοχντα$ pro cinavras , aut αύτέι pro 7«’ 
a R. deefTe monet μόνον poft
3 R. aut legi vult τικμαιρομίνοιι, aut ante hoc vocabulum 

fervata vulgata*inferendum cenfet νόμιζαν.
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ΤΙλκτων σννεΐδεν , ori τίτα ys ra κόσμα τδ εμ^ν^αι^ 
αχ χπλχν χδδ χσνν&ετον έί&· μονοετές ετιν, χ&.' «ό 
Της ταυ/κ της 1 τ2 έτέρχ μεμιγμένον δυνχμεως 9 
ιτη μεν αει κατχ τχυτχ κασμεΐτχι ττεριπολεΐμιχ τχ» 
ξει κράτος εχκαη χρώμεναν, ·κη H εις τε κινήσεις 
κόκλας %ι£όμενον υπ εναντίας -ϊλανητας, ΰρχήν δια
φοράς κχι γένεσιν 3· η τε άνδράπχ “ψυχή , μέρος ή 
τμήμα της τα παντός άσα, κχι σννηρμοσμένη κατχ λο
γάς κχι άριΆμχς εοικότας έκείνοις, αχ χπλη τις εσιν 9 
έίέ όμοιαπα^ης, χ/&' ετερον μεν εχει το νοερον y κχΐ 
λογιτικδν , μ κρχτεΐν τα άν^ρώπα κχτχ φνσιν κχι χρ· 
χειν προσηκόν έςιν ετερον δε τδ παθητικόν κχι άλο
γον κχι πολνπλανες κχι άτακίον εξ ϊαυτά έπιςχσίχς $ 
δεόμενον. ά πάλιν διχη μεριζόμενα, τδ μεν άει σω
ματικόν κέκληται επιδυμαν 4, ra δε εΐΐ μδν y τετω 5 

προσ-
i abeft τ£« a Petav.
χ MS. Xyl. χξ^αν διχ^ορχίι yhtemy & ytviffftiiv In mar

gine. Sufp deefie ηχρίχα, aut fimile. Etiam R. poft yint· 
σιν, aut in hac regione deiiderat nxpi^et aut frx^i^tTXj.

3 Aid. Baf. Petav. non habent iniffxaias. Primus hanc vqm 
cem recepit Steph. e Pol. Leonic. Schott. fed alieno pofuit lo
co rf ιπι^χσίχι ίχυτχ ύ. Eandem exhibent Turn. V, Bong» 
fed poft hipfvov locatam. Xyl. fubaudiendum monuit τ£ 
τεντοι, χνβιρνχντοι, συντκτίοντοι, aut tale quid. R. legi vo. 
luit οίτχκ]ον kx'/ t^tixalus ΐτίρε δ'ιομινον· Secutus ium W. dan» 
tem e Mez. ef e. tn.

4 abeft ίπι9νμεν ab Aid. Baf. Xyl. Petav. B. E Steph. ita 
rell. transiit cum artic. τδ ιπι^υμχν. Articulum delevi aucto
ritate Turn. & Bong. cum W· Ιηι^νμεν item habere E. V«- 
net. i.2. 3. Pol. Jannot. Schott. notante. At e W»[nota haud 
perfpicuum eft, utrum fine τδ, an cum τδ.

5 fcil. τω αωμχτι, quod latet in fuperiore σωματικόν, ut 
R. monet, addens: ,,nifi malis cutn Camerario fupplementum 
interpretationis Brixianae adoptare, quae locum hunc fic reddi
dit: aliud femper cum corpore verfari, illudque colere fu» 
apte natura defiderat — tanquam fi legiffet τδ μίν ati σωμα
τικόν , τφ σώματι ύπιΐζίτεΐν ae^oxos, ίνι^νμητιχον χί- 
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προστιθέμενον, δέ y τω λογισμω παρέχω 
tsto καί δΰναμιν, θυμοειδές ’· αποδείκνυσι δέ την διχ- 
ψορχν μάλζία ry τβ λογισμένα καί φρονώντας χντιβά- 
σε/ , προς το έπιθυμ&ν κχι θυμάμενον- ωςε 'έτερα 2 εί
ναι π οσάκις άπειθαντα κχι δυσμχχεντχ πρός τα βέλ- 
τισον. ταΰταις έχρήσατο ταΐς άρχαίς επί πλεΐςαν 3 
*Αρισοτέλης, άς δηλόν έςιν εξ ών έγραψεν. ΰςερον 
3st τα μεν θυμοειδές τω επιθυμητικά προσένειμεν, ως 
επιθυμίαν τινά τον θυμόν οντα καί ορεξιν άντίλυπή- 
σεως* τω μέντοι πχθηπιιω και χλόγω μέχρι παντός 
ως διχφέροντι τχ λογιςικν, χρωμενος διετέλεσεν, έχ 
οτι παντελώς άλογόν έςιν, ώσπερ το αίθηηκόν η τα 
θρεπτικόν κχι φυτικόν της -ψυχής μέρος- χ’̂ χ ταυτοο 
μέν άλως χνηκοχ λόγχ καί κωφά τρόπον τινά της σαρ- 
κος ίκβεβλχςηκε , κχι περί τό σωμχ πχντελως κχτχπέ- 
ψυκε 4. τό δέ παθητικόν οικεία λόγα σέρετχ; κχι χμοι· 
ρόν έσιν , χ^,ως δέ, τα λογιζομένκ κχι φροναντος είσ^ 
χκάειν , κχί τρέπε^χι προς εκείνα κχι υπείκειν κχι κχ·^ 
τχχημχτίξε^χι πεψυκεν 9 εχν μη τέλ^ον η διεφ&χρμέ- 
ρον ΰφ’ ηδονης χμχ^ας 5 κχι χκολχσκ διχίτης.

IV. Οί ^χυροχξοντες, 'όπως χλογου μέν έσι, 
λ,ογω δέ υπήκοονt χ μοι δοκεσι τχ λόγχ περινοεΐν την 
δΰναμιν, οση πέφυκε κχι &φ' οσον διέρχεται τω κρχ· 
Τεΐν κχι αγειν, i σκληραίς αδέ χντιτΰποις χ^ω^χίς9 
a^ix τυπικαΐς, καί τό ένδόσιμον κχί πει&ήνιαν χπχσης 
ανάγκης κχί β/xc έχάσαις άνυσιμωτερον. έπεί κχί πνεύ
μα δήπχ καί νεύρα καί όςχ καί τχ λοιπά μέρη τα

σω^
τ R. voluit το ^νμοβιδέιi haud dubie ob antecedens vulga

tum το ϊπι^νμέν.
z Vox iTtpa eft ftifpefta R.
3 Inferni επί, quod vulgo abeft, e Xyl. MS. Aid. Baf. Ιπι 

πλίον. Petav. επί πλείον. w. fufp. πρώτον.
4 Sufpeftum eft R. Eo monente, fententia flagitat xow 

Tirfivlxf aut Ηχτχδΐδνκεν
5 Petav. χμα^ωι.
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σώματος, αλογχ gy/v, οτχν όρμη γένητχι, σείσανε 
τος ώσπερ ήνίχς τΐί λαγισμΖ, πχντχ τέτχχ/χι 1 κα] 
σνυηηιαι κχι ύπχκάει- κχι π αίες τε, ^giv διχνοη^έν- 
τος, εύτονοι 2, καζ χεΐρες εις έργον ηαδίςχντχι , βα- 
λείν λχβεΐν όρωήσχντος. χριςχ δέ ό ποιητης το 3 συμ^ 
πχ^εν κχί συγΗχτχχημχτι^όμενον τω λόγω τ» χλόγ* 
πχρίςησι διχ τέτων·

"SLq της τήχετο κχλχ πχρηϊχ δχηρυχεΰσης , 
Κλαιέσης έον χνδρχ πχρημενον· χύτχρ Όδυσσεΰς 
&υμω μέν γοοωσχν έην έλέχιρε γυνχϊκχ, 
"Οφθαλμοί δ’ ωσει χέρα ίσασαν, ηέ σίδηρος 
*Ατρεμχς έν βλεφχροισι, δόλω δέ γε 4 δάκρυα χευΰεν· 

ίτως κατηχοον είχε της κρίσεως τδ πνεύμα τα 
αίμα το δάχρυον. δηλίσι δέ παρά κχλαΐς 
ααλοίς , ων ακ εχ λόγος, εδέ νόμος &ίγειν, χίδοίων ψν- 
γχι κ&ί κνχχωρήσεις ησυχίαν χγδντων χτρεμέντων. 
ο μχλισχ συμβχίνει τοΐς έρωσιν, είτχ χ'λεσχσιν, ως χδελ· 
(βης έρωντες, η 3υγχτρος , ηγναήιιχσιν χυτίκχ 5 γχρ 
ίτ]ηξε τδ έπι^υμ^ν χ^χμένε τε λαγέ , τδ σωμχ τχ 
μέρη συνευχημονΖντχ τη χρίσει πχρέχε. σιτίοις γεμην 
ποί^χκις όψοις μχλχ ηδέως προσενεχ^έντες, χν 
χί^ωντχι ν^( μχ&ωσιν χυτ^ς των μη Ηχ^χρων τι μηδ& 
νομίμων έδηδοκότχς, & τη κρίσει μόνον έπιτί^ετχι τα 
λυπεν δχκνον, χ^.χ το σωμχ τη δό^η συνδιχ-

τρε^

i Turn. & V. τίτχτοη, quod R. probavit, & fimul extai 
in Anon. E. Venet. i. Contentio cum W. qui id non minus 
probabile cenfet, fluam vulgatum τίτχηίχμ

i In ind. var. ex Aid. & Baf. affertur έτοιμοι· At de Ba£ 
falfum eft. Habet ea εύτονοι.

V 3 Hom. Odyff. 19 , 203. fqq.
4 Turn. V. δολγ J’ oyr.
5 Dedi fic e Turn, pro vulg. αλλα. R. voluit άμχ.
6 Dedi fic e R. mente, ut redeat ad τδ Xvnxv — confciefi- 

tiae worfus is* compunEiiones non folummodo judicium 
diuntuv. Vulgo επιτί^εντχι.
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^Wo.usvov W άνακιμκλάμενον, Εμετοί κ$ή ^ατροπαι 
ΐαυτιωδεις ΐχχσι. δέδοικα δέ, μή δδζαιμι ταντάκασιν 
ΒΚχγωγχ κ&/ νεαρά 1 τω λόγοι κεραίνειν, φαλτήριχ 
^εζιων κ?Μ λύρας, ηα] πηκτίδας κ^ αυλές, δσα 
μκσικής οτροσωδχ κμ} κροσήγορα μηχχνησαμένης άν^ρω- 
ττίνο/ς πχ&εσιν, χψυχχ συνήλθε 2 , «α/ σ υν εν ι θρηνεί, 

συνάδει, κΡΜ αννακολχσαίνει, τάς 3 κρίσεις χναφέ~ 
ροντα κ^ τά πχ&η κ^ά ή^η τ^ν ΧΡ^αβνων. καίτοι 
Καί Ζήνωνά φασιν εις ^εχτρόν χνιόντα κι&αρωδεντος 
Άμοιβέως 4, κρδς τές μα^ητάς, Ίωμεν, είτεΐν, απως 
κχταμά^ωμεν, οΐαν εντερα κρή νεύρα κ^ ξύλα fex 
λογά κ&} άρώμκ μεταχοντα κ^ τάζεως, έμμέλειαν κ$ 
φωνήν άφίησιν. άΐ^χ τούτα έάσας, ήδέως αν αυτών 
Ήυδοίμην, εί κύνας κ^ W όρνιθας οΐκαρχς όρων- 
^ες, ε^ει κ^ τροφή κίΜ διδχσκχλία φωνάς τε συνετάς 
ay«/ ^Ρ°ί λόγον ντηκόας κινήσεις κ^ %εσεις χτοδιίόντας, 

κράζεις τδ μέτριον κ^ το χρήσιμον ήμΐν έχάσας* 
*Ομήρχ δ' 5 άκάοντες τον Άχι^έχ λέγοντας ότρύνειν 
ικκες τε ηο^ χνέρχς έκι την μάχην , ετι ^χυμάξασι κ^ 
^ιχκορ^σιν, εί το Άυμάμενον έν ήμΐν έπι&υμχν κ^ 
λυκέμεναν ηρμ ήδόμενον υκακέειν τε τω φρονκντι, κ^ 
στάχειν υκ αύτ^ συνδιχτί^ε^χι ττέφυκεν, χκ χττοι~ 
ν,έν έδέ χΚεχοινισμένον εδέ κλασσόμενον εξω^εν, 
έίδέ τυκεμενον άνάγκαις τισίν, ή κληγχΐς, ά/ίλχ φύσει 
μ&ν έζηρτημένον, άει δέ δμιλέν κ$] συντρεφομενον κ^ 

. ά,νχ·

τ Haec vocabula R. funt fufpefta. Pro επαγωγά, mavult 
απγίιχ , & loco νεαρχ fententiae magis congruere cenfet μιι~ 
ρχκιά^ι, aut , aut vtxvixx.

2 R. mavult συνΐ^ετχι, quod W. probat.
3 R. mavult npot rtxt xptveit.
4 De Amoebeo citharoedo Athenienfi v. Athen. p. 623. & 

interpr. ad Aeliani V. H. 3, 30, R.
5 Hom. iliad. XVI. 167. Pro J’ R. mavult Ti.
6 B. Veftet. 1. Jannot. ατπχισμίνΒν. Deinde pro τΐλκτσί- 

fuvov Xyl. legendum conjecit π’λχζόμτι/ίν.
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χναπιμπλάμενον υπό σννηΒείας. διό ηομ καλώς ωνζμχ* 
soti το ήΒος· έ?ι μέν γχρ (ως τύπω είπεΐν^ ποιότης τί 
άλογε το ήΒος· άνομαται δέ , οπτήν ποιότητα ταύτην 

την διαΦοραν έΒει λαμβάνει το άλογον υπό τ3 λό· 
γα πλατ^όμενον, & βέλομένχ τό πχΒος έξαιρεΐν παν- 
τάπχνιν, (βίτε γάρ δυνατόν, άτε χμεινον^ ά&Μ cpov 
τίνχ κ& τχξιν ίπιτιΒέντος αντω, ^χς ήΒικχς άρε- 
φας, έκ άταΒείας &σχς, ά&ά συμμετρίας παΒων ηχή 
μεσότητας, έμποιχντος. εμποιεί δέ τη φρονήσει τήν

παΒητιη» δύνχμιν εις ^ιν άτείαν καΒισάς, τρία 
γάρ δή ταυτά φχσι περί τήν ψυχήν υπάρχειν , δΰνα- 
μιν, πίΒος, εξιν. ή μέν έν δύναμις αρχή υλη τί 
πάΒχς, οΐον όργιλότης, αίχυντηλία , Βαρραλεότης· τό 
δέ πχΒος, κίνησή τις ήδη τής δυνχμεως, οιον οργή, α/- 
δως , Βάρσος 1. ή δ' έξκ, ι%υς v^j κχτκσκευή τής 
περί τό άλογον έννχμεχς εξ εΒες έγγινομένη, uay.ix μέν, 
αν φχυλα'ς, χρετή δέ, χν κχλχς υπό τε λόγε πχιόχ· 
γωγηΒή τό πχΒος.

V. Έπεί δέ i πχσχν χρετήν μεσότητχ ποιεσιν 
ίδέ ήΒικήν κχλ^σι, λεχ/έον κν εϊή περί τής διχφορχς 
νρξχμένοις χνκΒεν. ^τι τοίννν 3 ,τιόν πρχγμχτοιν τχ 
μέν άπλχς 3 ^χοντχ, τχ δέ πως ^χοντα προς ίιμάς» 
απλώς μέν εν ^χοντχ, γή, έρανός, αςρα, Βάλασσχ· 
πως δέ έχοντα π ροζ ήμας, χγκΒόν, ηακόν· αιρετόν, 
φευκ]όν· ήδυ , αλγεινόν· άμφοΐν δέ τε λόγε Βεωρητι· 

ηε
i Dedi baec e R, mente. Vulgo οργή , Βκρσίί, «ιδωι, Βςά· 

gos. W· probare id quidem videtur, fed minus refie Βάρσοτ 
delendum monet. Xyl. quoque non nifi tria venit, hoc ordi
ne : ut ira , ut confidentia , ut pudor} qui praecedentibus 
haud ita convenit.

a Sic Baf. & Stobaeus Serm. III. p. 39. locum hunc citans, 
& legendum cenfuit R. dedique cum W· accedentibus B. 
Venet. a. Xyl. Mez. Vulgo iri τοίννν.

3 Cum w. dedi α»λ£ί auftoritate Stobaei hoc loco & dein
de bis, probante R. Vulgo "ίπωε» E Turn. notatur 7* μδν 
GfTUf Vel ομωί vel όμίΐαί·
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όντος, ro μέν περί τχ χπλως εχοντα μόνου 

δημοτικόν καί θεωρητικόν έςΐ' το ί’ έν τοΐς πως έχχ»
προς ημα* ♦ β^λευτικόν καί πρακίικόν· αρετή H 

νίτχ μέν η φρόνησις, εκείνα ii η σοφία. διαφέρει δέ 
σοφίας φρόνησις, η τε θεωρητικέ προς τδ πρακτικόν 
&αι παθητικόν έπισροφης και χέσεώς τίνος γενομένης 
υφίσαται a κκτα λόγον η φρόνησις. διό φρόνησις μέν 
τύχης δεΐται· σοφία δ* έ δεΐται προς τδ οίκεΐον τέ· 
Κος, χδέ βελης. ετι γχρ περί τα αεί κατα τα αύτχ 
Καί ωσαύτως 3 Εχοντα. καί καθχπερ δ γεωμέτρης i 
βολεύεται περί τε τρίγωνα , ει δυοΐν δφθαΐς 4 "σας εχει 
τάς εντός γωνίας , xi^a οίδεν (αϊ γχρ βχλαί περί 
7ων άλλοτε &&ως εχοντων χ περί των βεβαίων καί 
αμετάπιωτων') χτως δ θεωρητικός νες περί τχ πρώτα 
Καί μόνιμα, καί μίαν αεί φύσιν εχοντχ μη δεχομένην 
μεταβολάς, ενεργών , απη^ακ^αι τε βαλευεθαι, την 
δέ φρίνησιν εις πράγματα πλάνης μέσα καί ταραχής 
καθιεΐσχν, επιμίγνυθαι τοΐς τυχηρ^ΐς ποϋάάκις χναγ~ 
καΐόν έσι και τω βχλευτικω χρηθαι περί των χδηλοτέρων· 
τω δέ πρακ^ικω τδ βαλεντικον έκδεχομένην ένεργεΐν ηδη 
καί Τ» αλόγα συμπαρόντος 5 καί συνεφελκομένα ταΐς

χρί-
j Turn. V. μίναν·.
β R. fufp. autojem ita dedifie: διχφίρα δί votiat φρονήσω 

<r’; quid autem dtffert aoiplx & φρόνησιν? — refp.
θιωρνίτικΐί %taeu>s τινον rnpos τα παροντκ xpfAo^govjs γννα· 
μίνηι υφίσατιχ] χ. λ. — fcjlicet fi vis a^timi res intueri apta 
in eam vim, quae agendis rebus & fufcipiendis commotionis 
bus deflinata eft, animadvertit, aliquem habitum induit 
Tei praefenti convenientem, ex eo nafcitur , ut par eft, pru^ 
dentia.

3 Vulgo fttpl ri dei i(^i το? αντα uff. εχ. Xy|. fufp. 
TU αυτχ, ημ/ uti wiavvw. R. pro ηα} legendum »>OMuit hu- 
τα. Idem probavit , qui fimul ante ωσ. inferi voluit. 
Id dedi, du&us ex parte leftione Turn. & V. hxtu τα uvrti

τ« αυτα ωταντωι.
4 R. legi vult aut euaiv δρ^αΐί, aut δοαΐν epbot??,
5 R. mavult συμπαΜντ1”· Paulo ante Turn. ίκδι^μίνφ. 

Deinde Petav* ΐργζί pro όρμνί·
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Kpwew ορμής γχρ δέονται, την 66 ορμήν τω πά3α. 
ποιεί τό η^ος , λόγκ δεομένην ορίζοντας, οπούς μετρία 
παρη, καί μήτε υπέρβαρη, μήτε εγκαταλίπη τον κ^ 
ψόν. το γχρ 6η παθητικόν καί άλογου κινησεσι 1 ΧΡη^ 
ναι, ταΐς μίν, άγαν σφοδραΐς και οζείαις· ταΐς 66, 
μκλακατέραις η προσηκει και άργοτέραις. ο3εν άκατον 
νν πράτΙομεν άει, μοναχά ς μέν , καταριέται, πλέον α- 
χως δέ, αμαρτάνει. το γάρ βκλεΐν τον σκοπόν, εν 
έσι και άτλ5ν, άσοχέσι δέ ά^οτε ά^ως, υπέρβαρου- 
πες τδ μέτριου η προαπολείποντες, τέτο Ιν τ« πρακ\- 

λόγε κατά ^υσιν εργον έσί , τδ έξαιρεΐν τάς άμε· 
πρίας των πα^ων και πλημμελείας. οπα μέν γάρ όπο 
άρρωσίας και μαλακίαζ η δέας και οκνα προενδίδωσιν s 
ά] ορμή και προ απολείπει τδ καλόν, ένταυ^χ πάρεσιν 
έζεγ-είρων και αναρριπίσου· οπα δέ πάλιν έκφέρεται 
$υϊίσα πολά,η και άτακτος , εκεΐ τ6 σφο6ρον αναιρεί και 
ίάησιν. 'άτκς 66 όρίζων την παθητικήν κίνησιν, εμποιεί 
τχς ηΰικάς άρετάς περί το άλογον, ε^λεί^εΑ’ς και 3 
Υπερβολής μεσότητας άσας. i γάρ άπαταν αρετήν με- 
σότηπ γίνεσαι ρητέον· ά^.’ η μεν άπρασόεης τ« «λί- 
γκ και περί τον ειλικρινή καί άπα$η vSv σννιταμένη σο· 
$>ίχ και φρόνησις, αυτοτελής τις έσιν χκρόττς τ2 λό· 
•γκ καί 6υναμις, η το δειότατον εγγίνεται της επίση
μης καί μακαριότατου* η 6' αναγκαία 6ιά τδ σώμα, 
καί 6εομένη της 4 παθητικής ώσπερ οργανικής υπηρε
σίας επί τό πρακτικόν, άκ εσα φ^ορά τά άλογκ της 
’ψνχηϊ άναίρεσις, ά^ά τάζις καί 6ιακόσμησις, άκρό-

της
τ Turn. Bong, άλλον κινησεσι. CoIIe&or addit: forte χλλων 

legendum.
a Sic R. dari voinit, dedique ex Anon. Turn. V» Camerar» 

Xy\ Vulgo πρεσενόΊίασιν»
3 abeft ημ) a Petav.
4 Vulgo 6ιά t^s vxd'. Delevit W. auiloritate cod. B. 

Eum fum fecutus. Xyl. fufp. tZto t^s π. ut τίτο ad au- 
μα referatur. R. ίιομΐ,η, νίι ίάία , ιιμ π.
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μίν έσι τη δυνάμει ναι τη ποιότητι, rj
μεσάτης γίνεσαι, το ύπερβάί&ον εξαίρεσα καί τό *λ- 
λεΐπον.

VI. Έιτεζ πο/λαχως το μέσον, (καί γάρ ri 
πεκραμένον, των ακράτων μέσον, ώς λευκε και μέλα- 
νος το φαιόν· καί το περιέχον καί περιεχόμενον, τί 
περιεχόμενά καί περιέχοντας, ως των δώδεκα καί τ&τ- 
πώρων τα οκ]ω· Χχί το μηδετέρε των άκρων μετέχον, 
ως αγαθέ κμ) κχκ5 το άδιάφορον) τέτων μέν έδενι των 
τρόπων ή αρετή ειη άν μεσάτης, ντε γχρ μίγμα των 
κακιών έςιν, &τ έμπεριέχκσα τίλατ’ον, εμπεριέχεται 
τω πλεονχζδντι Te προσήκοντος· έτε απη^ακ'/αι παν- 
πχπασι των παθητικών όρμων, έν αίς τδ μχ^,ον n^j τ& 
ητ]όν έσι. γίνεται δέ μεσάτης λέγεται μάλισα τή 
περί φθόγγος ·κμ) αρμονίας 1 ομοίως. εκείνη τε γχρ 
εμμελής eoa φωνή, χαθάπερ η νήτη ημ) υπάτη 2, της 
μέν την οξύτητα, της δέ την βαρύτητα τήν χγαν δια· 
πέφευγεν. αυτή 3 τε ικίνησις eoa ημ] δΰναμις περί τδ 
άλογον, τας εκλύσεις ημ} τας επιτάσεις ολως το 
μΆον ηορί τδ ήτίον 4 εξαιρεί τής ορμής, εις τδ μέτριου 

αναμάρτητου καδιςάσα των πα^ων εκατόν.' αυτί™ 
τήν μέν άνδρίαν μεσότητα φασίν είναι δειλίας κμ] Spa· 
σύτητος, ων ή μέν, έ'δλειφις, ή δέ, υπερβολή τε 3υμο· 
ειδές έζΐ· την δέ ελευθεριότητα, μιηρολογίας ημ/ άσω· 
τίας· πραότητα δέ, αναλγησίας ημ) ωμότητος· αυ
τήν τε σωφροσύνην δικαιοσύνην, τήν μέν περί τ» 
συμβόλαια, μήτε πλέον νέμασαν αύτη τί προσήκοντος, 

μήτσ

1 R. mavult τΐί περί φθόγγει αρμονία ομοίωτ.
2 έ νέτν , <p°d nos dicimps, die 0 Ei ave ·, νπατη φετ 

Hajs j μίστ), die Quinte.
3 R. mavult αντη τι, haec*
4 Cum articulo dedi e Petav. Vulgo ητ]οκ
F-LVT. T. JX. e
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μήτε έλχτ]ον, την εις τδ μέσον χπχ&είχς ημ] 1 Jy- 
αιβησίχς χκολχσίχς χει τχς έπι^υμίχς κχ^ιςχσχν. 
έν ω δη κμ/ μάλιςχ δοκεΐ το άλογον της προς το λο- 
γικον διχψορχς χυτέ πχρέχειν κχτχνόησιν, ημ) δεικνύειν 
τδ πχ3ος, ως 'έτερόν τι κομιδη τέ λόγ» έσίν. έ γχρ 
«ν διέφερε σωφροσύνης εγκρχτειχ, ημ) χκολχσίχς χκρχ* 
αίχ περί τχς ηδονχς κμ) τχς έπιδνμίχς , εΐ τχυτδν ην 
της ψυχής ο έπι^υμείν ο τε κρίνειν 2 πέφνκε. νυν 
δέ σωψροσύνη μέν έσιν, ύ το πχ^ητικδν ώσπερ ενήνιον 
δρέμμχ κμ) πρχον δ λογισμός ηνιοχεΐ κμ/ μετχχειρί^ε- 
τχι, περί τχς έπι^υμίχς χρωμενος ύπείκοντι κμ] δεχο- 
μένω τον χχλινδν κμ) κρκτέντι την έπι^υμίχν βγ- 
κρχτειχν δέ έκ αλύπως χγει, χδέ πει^ομένην 3, 
πλχγίχν αντιτείνκσχν, οιον υπό πληγης κμ/ χχλι· 
νέ κχτχβιχ^όμένος κμ) χνχκρίων, χγχνος ων έν έχυτω 
κμ} ^Όρυβα μεσός· οιον ό Πλάτων έζεικονί^ει περί τχ 
της "ψυχής υποζΰγιχ, τβ χείρονος προς τδ βέλτιον <^· 
γομχχέντος χμχ 4 κμ] τον ηνίοχον διχτχρχτ/οντος , 
χντέχειν δπίσω, κμ) κχτχτείνειν υπό σπιαδης χνχγκχ-> 

^όμε-
t abeft ab Α1<1. BaC Petav. Xyl. B. E. Venet. i. 3. 

Stephaniis affumfit e Jannot. Inferendum duxit Xyl. , his
ce adjeftis: „ VOX «»α«<θ,;σ'αί corrigit vocem unx^eius t & 
Stoici aKuJt) hominem ita fingant, ut tamen χναίβητον eun
dem ipfi non profiteantur. “ R. fufp. ccira9-t!xs, n ηρμ χνχι^. 
W. forte p-aeftare η cum Xyl. & Mez. conjicit. Attamen vel 
fic aliquid vitii fubefie ei videtur.

2 W. mavult ω ιπι^υμιΐν, « τι
3 Vulgo haec ita leguntur: ύπκίκοντι* Ιγκράταχ δΐ 

διχομί.ω τφ λογισ,αψ ηομ κρατέντι την ΙπΊ^υμΐχν. a.yet Si έκ 
κλύπωι, x0i ν. Lubentidime amplexus fum w. corregionem , 
codd. B E· Ven, 3. item ex parte mutationis fecunda V*n. 1. 
firmatam, quin & ipfius conjefturam , qua pro vulg. τφ λο- 
γι^μω , quod in textu retinuit, dedi τόν χαλ^ο»· Nemini hoc 
auda-ius a me fieri videbitur, qui fequentia perfpexerit, ubi 
opponitur υπό χαλ<νβ κχτχβιάζιΒίχι. petav. infiiper Se%a^ 
μένω adjungit ad ύκάκαντι, & dat porro ίγκρχτιιχν Si έκ χπο~ 
λΰσΜ eiyeitt t

4 R. fufp. ^χμέ , jugiter.
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ζδμενονάεί, μή βάλη φοίνικας & χείρον ιμάντας, κα. 
τά Σιμωνίδην. οθεν κδ’ αρετήν αυτοτελή αξώσι τήν 
εγκράτειαν, ά/^ά έλατΊον αρετής είναι* μεσάτης γχρ 
« γέγονεν 1 εκ συμφωνίας τ« χείρονος προς τδ βέλτιου, 
χδ’ άνήρηται τκ πάθκς τδ υπερβά^ον 2, κδέ πειθόμε- 
τον κδέ δμολογκν τω φρονκντι τής ψυχής τδ έπιθυμκν, 
α^α λυπκν KPM λυπέμενον χοή κατειργόμενον υπ* ανάγ
κης, ώσπερ εν ςχσει δυσμενές πολέμιον συνοικεί·

Πόλζς δ' δμκ μέν θυμιαμάτων γέμει, 
δέ παιάνων τε σεναγμάτων 3, 

ή τκ έγκρατκς ψυχή διά τήν ανωμαλίαν ημ} τήν δια· 
φοράν. κατά ταυτά δέ θύονται χο*] τήν άκρασίαν ελαν* 
τόν τι κακίας είναι, παντελή δέ κακίαν, τήν ακολα
σίαν. αυτή μέν γάρ εχκσα κ^ πάθος φαυλόν ^λό
γον, υφ’ κ μέν εξάγεται τω 4 έπιθυμεΐν προς τδ αί- 
χρον, υφ’ S δέ τω κακώς κρίνειν προστιθεμένκ ταΐς 
έπιθυμίαις, τήν Λ"θησιν αποβαίνει των άμαρτανο- 
μένων. ή δέ άκρασία τω μέν λόγω σώζει τήν κρίσιν $ 
ορθήν κσαν, τω δέ πάθει φέρεται παρά τήν κρίσιν 
ίχυοντι τκ λόγκ μχ/λον· οθεν διαφέρει τής ακολα
σίας. οπκ μέν γάρ ήτ]χται τκ πκθκς ο λογισμός, 
οπκ δ' κδέ μάχεται· κ^ οπκ μέν άντιλέγων επεται 
ταΐς έπιθυμίαις, οπκ δέ υφηγεΐται συναγορευων· και 
οπκ μέν ήδομένω κρινωνεΐν υπάρχει των άμαρτανομένων, 
οπκ δέ, άχθομένω· καί οπκ μέν έκων φέρεται προς 
τό αιχρδν, οπκ δέ προδίδωσιν άκων τδ καλόν· ως τοΐς 
πρατ]ομένοις υπ* αυτών, κχ ήτ]ον δέ και τοΐς λεγομέ-

C c 2 νοις
I R. fnbandiendum monet το ιπι3υμ&ν e feqq.
2 R, τδ νπερβάλλον hic loci non elfe nominativum monet, 

fed accufativum.
3 Sophocl. Oedip. v. 3. 4. Cf. Vol. VII. Plut. Opp. p. 294. 

nou 3. & Vol. VIII p. 74.
4 Sic dedi cum W. e Petav. E. Venet. t. Vulgo τδ ϊηιθυ- 

μιΐν. R. voluit Ιξ ε μίν Ιξάγ»τ<η Κξδι το Ιπιθυμϋν τά οιίχομ.
5 Petav. την σνγκρισιν.
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νοις Svetiv ή διαφορά κατάδηλος ι· χχολάτων μ& γχρ 
α"δε φωναί·

Τις δέ X^‘C» fi δέ τερπνόν άνευ χρυσής Αφροδίτης· 
Ύεΰναίην , οτε μοι μηκέτι τχυτχ μέλει 2.

χλ; έτερος·
Το φαγεΐν, τδ πιεΐν, τδ της Αφροδίτης τυγχχνειν,
Τά δ* α^,χ προσ^ήκας άπχντ* βγώ χαλώ, 

φησίν, ώσπερ εξ όλης της ψυχής αυνεπινευων ταϊς ήδ& 
νχΐς κχι νπερειπόμενος. έχ ήτ^ον δέ τίιτων δ είπων·

Ε« μ' χπολέ^αι. τ^το γχρ μοι συμφέρει.
την κρίσιν εχει τω πχ^ει συννοσέσχν. αι ίέ τής χκρχ· 
αίας Κτερχι χχι διαφέρεσαι·

Γνώμην ^χοντχ μ* ή φύσις βιάζεται,
Kar

Αί α/, τδ δη 3ε"ον 3 χνδρώποις Ηχχδν,
"Οταν τις είδη τχγχδδν, χρήται δέ μή, 

καί·
Έλκει με 4 γχρ ήδη 3υμδς, εδ' έτ* αντέχει t
Οινώδες ως χγκισρον αγχΰρχς σαλω·

Οινώδες χγκιςρον i φαΰλως λέγων, τδ μή κάτοχον τί 
λογισμέ μηδε άραρας, χΐ^,χ μχνότητι τής ψυχής καί 

μχλχ·

I Petav. κατάλληλοί.
a ex elegiis Mimnermi. Turn. ΤΑ ίί βίοι', nec non άτιρ 

pro άνιυ.
3 Petav. omittit δή. R. legi voluit Si~ov «. k. ma·

Ium hoc jam divinum efi homvubnt malum, i. e. non am
plius humanum eft malum , fed divinum . quod vinci & devita
ri nequit. Confentiunt Valckenar. Diatrib. in Eurip, Fragm. 
p. 23. & W.

4 Sic e Turn. & V. dedi, quod W. recepit e Leonic. Schott. 
Jannot. Anon. Mez. Vnlgo ϊλκα μίν γάρ. Petav. & Xyl. 
MS. ίλκη γάρ, quod Xyl. e mehi ratione probavit. £ 
R. conjedura ελκα μ» γάρ 3νμο!, βΚ' Ι'τ ΰντίχω f recepi 
«iF ί'τ* pro vulg. άέΐ τ. Fere fic legitur in lib. ad principem 
indodum, ubi difirim hoc pariter affertur, *» ί'τ άντίχα. Pe- 
MV. χντίχχι.
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προΐέμενον την κρίσιν. α πόρρω Se της εικό
νας ταύτης κχκεΐνχ εΐρητχι.

^χυς κς τις 1 έκ μδν γης άνήρτητχι 2 βρόχοις,
ΠνβΓ δ’ κρος» δ' e % κροιτεΐ τχ πείσμχτχ. 

πείσμχτχ γχρ λέγει τχς χντεχεσχς κρίσεις προς το αί- 
χρδν, εΐτχ ώσπερ υπο πνεύμχτος tto^S ρηγνυμένχς τκ 
πχ^κς. τω γ^ρ ^ντι πλησίσιος μεν επί τχς ηδονχς δ 
κκόλχτος υπδ των επιθυμιών φέρετχι, κχι δίδωσιν έχυ- 
τον κχι συγκχτευδύνει· πλχγιος δε δ χκρχτης, οίον 
έξχνχφέρειν γλιχόμενος κχι διωΆεΐ&χι τδ πχ&ος, Απο
σύρει 4 χαι περιπίπτει περί τδ χίχρον ως Άνχξχρχαν 
έσί^χινε $ Ύίμων*

Έν δδ τδ ΰχρσχλέον τε κχί έμμενες 6 οππη δρ^σχι 
Φχίνετ* Άνχξχρχ* κϋνεον μένος' ος ρα κχι είδως, 

’£1ς φχσχν, χ^λιος έσκε, φύσις δέ μιν εμπχλιν ηγεν 
'Ηδονοπληξ, ην πλεΐςοι ύποτρείκσι σοφίτων,

C c 3 έτε

τ Sic R. dari voluit, dedique cum W. ex Aid. Baf. Xyl. 
Petav pro vulg, 'όστα,

2 Sic e MS. legit Xyl. darique voluit R, & dedi cum w. 
ex Turn. V. B. E. Leonic. Schott. Anon. Mez. Vulgo dvyp^rxf.

3 Dedi i cum W. e Turn. V. Mez. probante R. pro 
vulg. fv.

4 R. mavult aut aut ν^οσέξίτχι y quamvis ΰποσΰ·
gtSlxf in ufu non fit, ied υποφίξβαΐχι pro invitum nolen
tem ad quasdam res vel infiituta abripi. Anon. ύπιανςιι; 
M^z» υπιισξέΐ. ·

5 Gemino λ dari voluit R. e Salmaf. & Petav. dedique 
cum W. Vulgo Σιλλαίναν interpretatur Pollux 1. 2.
c. 4* ίπί χ^ιυχσμψ σιΐαν tis οφ^χ^μέί Hefych. tefte , σ/λ- 
λοί έμμετρον σχωμμχ. Tres Siliorum libros compofuit Ti
mon , feftae Pyrrhonianae, qui a Phlio, Peloponnefi civ. 
Pliliafius dicitur Suidae, in quo toto opere difteria ac convi- 
*ia in philofophos, maxime dogmaticos , jaciebat. Cf. A. Geli. 
L 3* c. 17.

6 Petav. ΙμμχνΙι. Idem cum Aid. & Baf. οπη. Xyl. cor
rexit. Deinde dedi os px, Xyl. jubente, projulg, por. 
vv porro in Sympofiacis legitur τη.
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έτε γχρ ο σοφός, έγκρχτης 7, χ/^,χ σωφρων· %re 9 
χμχ^ης, χηρχτης, ά&Λ χκόλχσος. δ μέν γχρ ηδετχί 
τοίί κχλοΐς, ό δέ εκ κχ^ετχι τοΐς χίχροΐς. σοφιτικης 
εν ψυχής η χκρχσίχ, λόγον ένεσης οίς έγνωκεν δρ3ως 
εμμένειν μη δννχμενον.

VII· Ή μέν εν χκρχσίχ τχντας έχει διχφορχς 
προς την χκολχσίχν, η δέ έγκρχτειχ πρδς την σωφροσύ
νην χυδις χυ τχς χντισρόφες χνχλογως. τδ γχρ δχκνον 
κχι τδ λυπεν κχι τ$ xyxvxn xv, επω την έγκρχτειχν 
ίιπολελοιπε· της δέ σνφρονος ψυχής τδ παντχχάδεν 
δμχλές κχι χσφυκ^ον 2 κχι ύγιχΐνον, ω συνήρμοςΧί κα2 
συγκέκρχτχι τό χλογον πρδς τδν λογισμόν εύπει^είχ 
κχι πρχότητι Άχυμχτ^ κεκοσμημένον, εΐποις χν έπι- 
βλέψχς’

1 Eft fic ίο R. quod w. recepifie fe monet e F. Venet» 3. 
tnarg. B. Petav» pro vulg. οίκρχτ^!.

2 Sic e MS. legit Xyl. explicans , quod motus exagita- 
tionis eft vacuum. Voluit idem R. e Salmaf. — ea ratio, 
quae uon tumultuatur, neque per contentionem palpitat re
pugnans — dedique e Turn. V. Petav. cum W* Accedunt 
B. Venet. 1. Vulgo ίφυκίον.

3 Sic dando fecutus fum W. no'musee reponentem ex E. pro 
VUlg. ηοίμηαΒ. Aid. Baf. Xyl. Ven. r. χοίμιαε, quod R. da
ri voluit. Verfus defumti funt ex Odyff. XII. i6§. 169.

Δη τότ’ ^πειτ* χνεμος μέν έπχΰσχτο, η δέ γχλήνη 
"Επλετο νηνεμίη , κοίμισσε 2 is κύμχτχ δχίμων· 

τχ σφοδρχ κχι περιμχνη κχι οιτρΐνδη κινημχτχ των έτι- 
δυμιων τε λόγε κχτχσβέσχντος, ων δέ η φύσις χ,νχγ- 
κχίως δεΐτχι, τχυτχ δμοιοπχ3η κχι υπήκοχ κχι φίλχ 
κχι συνεργχ πεποιημένε τχΐς ιτρχκ^ικχΐς προχιρέσεσιν 
ωτε μη πραεκΆεΐν τε λογισμέ, μηδέ ΰπενδιδονκι, μηδέ 
χτχίΐ]ειν, μηδέ χιτει&εΐν, xfax πχσχν άρμην εύχγωγου 
'T ασχν ,

'Άδηλον ΐκιτω πώλον ως χμχ τρεχειν, 
έπιβεβχιέσχν τδν Λενοκρχτας λόγον, ον εκείνος είπε πε-

1 
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fi των αληθώς φιλοσοφέντων , οτι μόνοι1 ποιϊίσιυ έκκ- 
σίως α ποι^σιν χκοντες οι λοιποί, δια τον νόμον, ώσ
περ υνί πληγης κύνες, η γαλέοι 2 ψάφω, των ηδονών 
άποτρεπόμενοι, κχι προς τδ δεινόν άποβλέποντες. οτι 
μέν εν γίνεται τις έν τη ψυχή τοιχΰτης σερρότητος 3 
αιβησις κχι διαφορχ περί 4 τχς έπιθυμίας, ως τίνος 
μαχομένε κχι τάναντία λέγοντας αύταΐς, ϊμ άδηλον έτιν. 
£νιοι 5 δέ φασιν έχ έτερον είναι τε λόγε τδ πάθος , 
εδέ δυοΐν διαφοράν κχι ςάσιν , ά^α ένος λόγε τροπήν 
επ’ άμφ'οτερα, λανθάνεσαν ημάς όξύτητι και τάχει με-, 
ταβολης 6· * συνορωντας, οτι ταυτόν έςι της ψυχής
ο 7 πέφυκεν έπιθυμεΐν κχι μετανοεΐν, οργίζεσαι κχι δε- 
διέναι, φερε^αι προς τδ αιχρδν ΰφ’ ηδονης , κχι φερο- 
μένης πάλιν χυτής έπιλαμβανε^αι· και γχρ επιθυμίαν 
και οργήν και φόβον και τχ τοιαυτα πάντα , δόξας εί
ναι και κρίσεις πονηράς, χ περί εν τι γινομένας της 
ψυχής μέρος, άϋ^,χ όλε τε ηγεμονικέ ροπάς και είξεις , 
καί συγκαταθέσεις καί όρμάς , καί ολως ένεργείας τινάς 
εσάς έν δλίγω μεταπ^ωτάς, ώσπερ αι των παίδων επι
δρά μαί τδ ραγδαΐον καί τδ σφοδρόν επισφαλές υπό άθε- 
νείας καί άβέβχιον εχκσι. ταυτα δέ πρώτον μέν παρά 
την ένάργειχν $ έςι και την αίθησιν· εδείς γχρ έν έαυ-

C c 4 τω
τ Xyl. e MS. probavit μόνοι, & dedit Steph. pro μόνον, 

qued eft in Aid. & Baf.
2 Dari fic voluit R. dedique cum W. e Mez. Vulgo κυνδε, 

» γαλιε. Xyl. e MS. legi voluit γαλ^ί φόβγ.
3 W. legi vult tTtpoTtjTot.
4 R. mavult ίιαφοράι πρδι rur Ιπ·
5 w. judice, corrigendum ϊκιΐνηι, Stoici nimirum.
6 R. mavult τάχα Tijs μιταβοληί. Deinde dedi ex ejur. 

dem mente έ cwopUvven, quod w. quoque recepit e Jannot. 
Amiot. Xyl. pro vulg. χ συνορωντεε.

7 w. mavult φ ex E.
8 Sic Xyl. & R» legendum cenfuerunt — evidentiam, cla

ram & perfpicuam rerum experientiam & perceptionem — de- 
diquecumw. e Turn. Petav. E. Venet. 2. Vulgo ivipynav. 
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rw τα επι3υμάντος αί^άνεται μεταβολήν είς τδ κρίνον, 
αδέ τα κρίνοντας αυ πάλιν είς το έπι3υμάν· «is παύε
ται μέν έρών οπότε λογίζεται κα3εκ]έον είναι τον ερω- 
τχ , καί διαμαχητέον προς αύτδν, έξίςαται δέ πάλιν τ« 
λογίζεσαι και κρίνειν, όταν ενδίδω μαλασσόμενος υπδ 
της επιθυμίας. χ/ί^χ και τω λόγω προς τδ πά3ος χν- 
τι3αίνων , έν τω πά3ει έσίν eri, και πάλιν κρατημέ
νος υπο τχ πά3νς , διορχ τω λογισμω τδ άμαρτανομενον* 
και χτε τω πά3ει 1 τον λόγον χνηρηκεν, &τε τω λογίζε
σαι tS πχ3ας χπή^ακ]αι, φερόμενος δέ έκατέρωσε, 
μίτος άμφοΐν και κοινός έςιν. οΐ δε νυν μέν επιθυμίαν 
γίνεσαι τδ ηγεμονικήν, νυν δέ τον χντιτ αγόμενου τη 
επιθυμία λογισμόν υπολαμβάνοντες εδέν χπέχκαι των 
μη δυο τον κυνηγόν είναι καί τδ 3ηρίον υπολαμβανόν- 
των, ά^χ ταυτό σώμα χρώμενον μεταβολή, νυν μεν 
βινχι 3ηρίον, νυν δέ γίνεσαι κυνηγόν. εκείνο/ τε γχρ 
εμφανές τι παρορωσιν, ντοί τε προς την αί^ησιν άντι- 
μαρτυρέσιν, εχ ένός τίνος μεταβολής, ά^ωά δυεΐν αμα, 
μάχης και διαφοράς, έν έχυτοίς αί^ανόμενοι. τί εν; 
( φασίν ) έ καί τδ βελευόμενον τκ άν3ρώπε πο^άκισ 
διχοφορεί, καί προς εναντίας άν3έλκεται δόξας περί τ» 
συρ^φέροντος, ά^,χ 2 εν έσι^ πάνυ μέν έν, φησομεν* 
χ/^ά τδ συμβαΐνον έχ ομοιον, κ γάρ μάχεται προς 
έαυτδ της -ψυχής το φρονΖ-ν, χί^ά μιά χρωμενον δυνά
μει διαφόρων εφάπτεται λογισμών· μάίίό.ον δέ είς λο
γισμός έσιν έν πράγμασι γινόμενος έτέροις, ώσπερ υλαις 
διαφερέσαις. ο3εν έτε λύπη τοΐς ανευ πά3ας λογισμοΐς 
^νεςιν , έτε ώσπερ έκβια^όμενοι παρά γνώμην αίρενται 
3χτερον, αν μη νη Δ/α λανΰχνη πά3ος_τι πρίσηρτημένου 
ώσπερ έπι ζυγά. καί γχρ τάτο συμβαίνει ποϋ^άκις, *

λο-

ι Reftitui τψ πά3α — srt, quas voces R. omittit. Petav. 
χτε το παθητικόν ανιίρηκιν ; Aid. & Baf. άτι τγ πατητόν ανή- 
pifKtv ; Turn. V. έτε τψ πά^α r* Zeys.

2 R, fufp. ncfj άμα iv iit.
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λογισμέ τίνος προς λογισμόν, x/h.x φιλοτιμίας, $ φΑο- 
νε/κ/αί, χάριτος, ή ζηλοτυπίας , ή δέες άντιβχίνον- 
Τος, ot^Sai riva 1 λόγων είναι δυε^ν διαφοράν ώσπερ 
έν τέτοια

Αιδε&εν μέν ανήναθαι , δεΐσαν δ' ύποδέχθχι ζ.

Το μεν σφαγήν κι δεινόν, εύκλειαν δ’ έχει·
Το μή θανεΐν δέ, δειλόν, ηδονή δ' ένι.

χμ] περί τάς κρίσεις δέ των συμβολαίων ύποτρέχοντα 
τά πάθη την πλείςην εμποιεί διατριβήν περί τά 
συμβέλια των βασιλέων οι προς χάριν λέγοντες, χ ν 
δυεΐν κρίσεων τη έτερο, συναγορεΰασιν, ά^,ά πάθει τινι 
προστίθενται παρά τον τέ συμφέροντος λογισμόν διό 
τάς ρήτορας έν ταΐς άριτοκρατίαις οί άρχοντες εκ έωσι 
παθαίνεθαι. ρέπει γάρ εύθεΐαν ροπήν ό απαθής λογισ
μός έπί τδ δίκαιον· άν δέ πάθος έγγένητχι , μάχην 
ποιεί η&ρ διαφοράν το ήδόμενον τδ άλγεν προς τδ 
κρίνον ημ] τδ βαλευόμενον έπεί διά τί τοΐς έν φιλοσο
φίαν σκέμμασιν ά πρόσεσι τδ μετά λύπης ύπδ των έτέ
ρων αγε^αι μετατίθεμαι π ο ισάκις , αυτός τε
*Αριςοτέλης, Δημόκριτός τε Χρύσιππος ένια των 
πρόσθεν αύτοΐς άρεσκόντων άθορΰβως άδήχίως ηορ) 
μεθ' ηδονής άφεΐσαν ; “άτι τω θεωρητικά κμ] μαθηροα- 
Τίκω τής ‘ψυχής, πάθος έδέν άνθέτηκεν, ά^ άτρερ^εΐ 
Hgtif i πολυπραγμονεί τδ άλογον έν τύτοις. διό προς 
τδ αληθές δ λογισμός, όταν φανή, προέιιενος τδ ψεύ
δος, ασμένως άπέκλινεν έν αύτω γάρ έσιν, έκ έν 
έτεροι, τδ πειθομενον ηρ/ίρ μεταπειθόμενον. αί δέ πραγ-

Cc 5 ματι-

τ Dedi fic e Turn. V. Anon. pro vulg. διά. W. fufp. δη, 
R. 0 oit^af δει λόγ. Petav. διά λόγο».

a Iliad. 7, 93.
3 R. adnotat, Grammaticos praecipere άφεΐκαν, nulla ido· 

Bea caufa. Quod equidem noverim, fcribunt άφήν.χνΛ
4 Petav. υπίχλιΐΜ j deinde iatra^ & δυσωδίαν.
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μχΤΜχ'ι βχλχι κρίσεις vgi δίχιτχι των πο^,ων ζμ· 
πχθεΐς χσχι, δυσοδίχν τω λόγω πχρέχασι ^τκο· 
λ/χν, ένιχομένω ygq τχρχτίομένω περί τδ χλογον , χντ- 
χΐρον χύτω μεθ' ηδονής τίνος, ή δέχς, ή λύπης, ή έπι- 
θυμίχς. xgj τχτων κριτήριου ή χίθητίς έσιν χμφοτέ- 
ρων έφχπΊομένη· κοή γχρ χν περιγένητχι θχτερον, «κ 
χνήρηκε θχτερον, χλ^.* έφέλκετχι κχτχβιχ^όμενον Hg} 
χντιτεϊνον. δ γχρ νεθετων χύτδν 1 έρωντχ, χρήτχι 
τω λογισμω προς τδ πχθος, ως χμψοτέρων ένοντων 
χμχ τη ·ψνχ^, κχθάπερ χειρ}, ^>\εγμχΐνον ετερον μέ
ρος πιένων κα^ δυεΐν οντων xgj διχφερϊντων έπχιθχ- 
νομενος. εν μέντοι τχΐς χπχθέσι βελχΐς χοή σκεψετιν, 
9Ϊχς έχει μχλισχ τδ θεωρητικόν, χν μέν ϊσχι μένωσιν, it 
ψέγανε κρίσις, χΐ^χ χπορίω , ςχτις ksx μονή 2 διχ- 
νοιχς νπδ ενχντίων λόγων $· χν δε ροπή γένητχι προς 
θχτερον, η Ηρχτητχσχ την έτέρχν λέλνκεν, ωςε μη λυ- 
ττεΐν μηδδ υπενχντιεθχι προς την δδ^χν. ολως δε λο
γισμέ μεν χντικεΐθχι λογκτμω δοκεντος, & γίνετχι δνεΐν 
Hg) έτέρων χΐαδησις, α^χ £νος τίνος έν διχψόροις γινο- 
μένα ψχντχσίχις· οτχν δέ τδ χλογον μχχητχι τω λο- 
γισμω, μήτε κρχτεΐν χλνπως μήτε κρχτεϊ^χι πεφυχος, 
ευθύς ως 4 δύο διίςησι τη μΰχη την ψυχήν , ποιεί 
την διχψορχν πρόδηλον.

VIII. Ού μόνον τοίνυν χπδ τής μχχης, χδλ.* χ- 
δέν ήτ/ον χπδ τής χκολαθίχς 5 κχτίδοι τις χν την πχ- 

θητι- 
τ Dediavrov e Turn. &V- provulg. χυτόν. Dedit idem W. 
2 Cum w. reftitui fic e Baf. & Xyl, probante R. Vulgo 

μό^·
3 Vulgo «ταθων. W. cenfet hanc vocem cum Anon, & va

ria le&ione Editionis Gr. lat. ad calcem , mutandam in m^xvxv 
velXoywr. Sic nimirum legitur in ind. var. Inter
pres. puto λόγχν.^ Dedi hoc, cum vcxSiuv nullum hic queat 
habere locum.

4 R. mavult evSvt tls i. quamquam vulgata polfit defendi.
5 R. docente, ακολχΆίχ eft modus fe convenienter decreti» 

fuis gerendi & ductui judicii fui obfequendi.
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λογικής «σαν' έτέραν. έπει r γχρ 

έςι μεν έραν ευφυας προς αρετήν γενυαίχ παιδδς, 
έςι δε φαύλα άκολχςκ, συμβαίνει δε θυμω χρη^χί 
μεν χλόγως προς παΠας χύτα Κ&} γονείς, χρηβχι 
υπέρ γονέων ημ/ παίδων δικαίως προς πολέμιας ημ] τυ- 
ράννας· ώσπερ εκεΐ μάχης ημ] διαφοράς τα πχθας προς 
τον λογισμόν αίθησίς έσιν, άτως ένταύθχ πείνας κμ) 
ακολασίας , οίον έπιρρέοντος ημ] συνεπιδιδόντος 2. ^τι 3 

<τοίνυν γυναίκα γημας κατα νόμας χνηρ επιεικής δια
νοείται περιέπειν κμ) συνεΐναι δικαίως σωφρόνως , χρδ- 
νω δέ της συνήθειας έντεκάσης 4 πάθος αί^άνεται τον 
λογισμω τδ φιλείν ημη τδ αγαπάν επιτεινόμενου· ώσπερ 
αυ ημ] 5 ν^οι διδασκάλοις έντυχόντες άςείοις, υπό χρείας 
τδ πρώτον επονται κμ) ξηλέσιν, ΰσερον δέ φιλασιν, 
αντί γνωρίμων Κί^ μαθητών έραςαι καλάμενοι αυ
τές. τδ δ' αυτδ συμβαίνει προς άρχοντας εν πό·^ 
λέσι χρητας, γείτονας, κηδεσάς· άρξάμενοι 
γχρ ντο χρείας τίνος κα^ηκόντως ά^ήλοις όμιλεΐν, έ- 
πειτα λαν^άνασιν εις τδ φιλεΐν υποφερόμενοι, συνεπι- 
σπασαμένα τα λογισμα συναναπείσαντος τδ παθη
τικόν. δ δ' εϊπωυ·

1 Facile effe, R. nidiiet, reponere Ικιΐ, fed non fatisfa- 
cere. - x

a Reftitui hanc vocem ex Aid. Baf. Steph. Petav. cum W. 
probante R. Subintelli^endum εαυτόν. Pro ivripptowot W. fufp· 
enippitrovrot vel ίιτιτρίποντο!.

3 Dedi tri e R. & w. mente pro vulg. imi.
4 Mez. fVTHiiiavf, & deinde ίπιγινόμινον pro iitirtiv. Utrum- 

W W. probat.
5 Xyl. MS. ωσπνρ xv. Turn. V. deinde κα^ήκοντεε pro 

Χα&ΐχόντωι.
6 Aid. Baf. ,i'xw. Xyl. e MS. correxit.

Αιδώς τε· δισααϊ δ* εισίν, η μεν α κακή, 
Ή δ' χχθος οίκων 6·

άρ* i δηλός ετι συνηρημένος έν έαυτω τατο τδ πάθος 
πολ- 
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%ο2^άκ/ί, ιταρχ τον λόγον οκνοις κμ) με/λησεσι 1 και- 
ρκς κμ) πράγματα λυμαινόμενον;

IX. 0% κμ) ίιΤοι τρόπον τινχ διχ την ένάργειαν χ 
υτίείκοντες t αίδεΐβαι τδ αίχΰνεθαι καλβσζ, κμ) τδ ηδε- 
<9α/ χαίρειν, κμ) τάς εύλαβείας· ταΰτην μέν
κδενδς άν αίτιασαμένκ την ευφημίαν, εί τα 3 αυτά ττά- 
θη προστιθέμενα μέν τω λογισμω τάτοις καλίσ; τοΐς 
ονόμασι , μαχόμενα δέ κμ) βια^ίμενα τον λογισμόν 
έκείνοις. όταν δέ δακρύοις ελεγχόμενοι κμ) τρόμοις κμ) 
χρόας μεταβολαΐς , αντί λύπης κμ) φόβκ δηγμές τινας 
κμ) συνεόρσεις 4 λέγωσι, κμ) προθυμίας τχς επιθυμίας 
νποκορίζωνται, σοφιςικχς δοκέσιν, έ φιλοσόφκς δικαιώ
σεις 5 κμ) αποδράσεις έκ των πραγμάτων μηχανάάαι 
διά των ονομάτων, καίτοι πάλιν αυτοί τάς τε χαράς 
έκείνας κμ) τάς βκλησεις'^ κμ) τάς ευλαβείας, ευπά

θειάς
i Baf. Petav. μιλέσεσι. Xyl. correxit. ·
a Sic R. cum Xyl. dari voluit, dedique cum w. e Turn. V. 

E Mez. pro vulg. ϊνίργααν. Cum in Aid. & Baf. legatur o* 
κμί αυτοΐί; Xyl. legendum cenfuit jj κμ) αυτοΐι. E Tum. idem 
affertur, vel ois κ^ αυτοί.

3 Vulgo ιυφ^μΐαν. οίτα. Correxi haec e mente Xyl. & 
R. codd. Petav. Turn. V. B. E. cum w.

4 Intaftam hanc vocem relinquere, fatius duxi, cum adeo 
nil certi adfit, unde vera ledio colligi queat. Xyl. avvtopyicas 
legit , quod interpretatur agitationem quandam ac conturbatio
nem aut conqunjjattonem, ut cum in olla quae coquuntur, tu. 
dicnla vel cochleari exagitantur * ab iopyy cochlear, unde »ap- 
γίζίθαή i durch einander rilbren. R. fufp. συνετίσεις, i. e. 
συνιςήσαι, angufiias, quando animus in femet fubfidit & com- 

♦ primitur atque coartatur. Petav. owtoiaeis; Turn. V. συνωσαι, 
αναχωρέσαι; Anon. συνάσεις W. vel idem legendum fufpica- 
tur, vel avvsnocpaar. B. habet συν aett mediis literis omiflis 
& fpatio reliffo.

5 Sic Steph. dedit. Aid. & Baf. διακαΰσσιι, de qua voce Xyl. 
dubitavit, fufpicans διακρέσαι. Petav. άικάσαι.

6 R. monet, βελέααι poffe ad praecedens προ^υμίαι refer- 
ή » & pro ejus fynonymo haberi, addens, fuifie, cum μνλλη- 
σαι conjecerit, & cum tv^afitlat pro aequipollentehabuerit.
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Φβ/ας χαλ5σ/ν, sx άπα^είας, δρ3ως ενταύθα χρωμενοί 
τοΐς δνόμασι. γίνεται γαρ ευπά&ειχ τώ λογισμέ το 
πά^ας ax αναιρώντας, ά^ά κοσμώντας κςή τάτ]οντος έν 
τοΐς σωφρονώσιν. οι δέ φαύλοι κμ} άκρατεΐς τί πάχ&· 
σιν; όταν τδν πατέρα xxj την μητέρα κρίναντες φιλεΐν, 
αντί τώ έρκμένχ κμ] της ερωμένης μη δύνωνται, την δέ 
έταίραν κμ) τ°ν κόλακα κρίναντες ι, εύ^υς ημ/ φιλά σιν. 
ai γαρ τδ πάΰος ην κρίσις, έδει τη τώ φιλεΐν χρηναι 
κμ] μισεΐν χρίσει, τδ φιλεΐν έπεβχι κμ) το μισεΐν· νυ- 
νι δέ συμβαίνει ταναντία, ταΐς μέν προστιΆεμένκ τώ 
πα^ς κρίσεσι, ταΐς δέ απειλώντας. η ημ) φασιν αυ
τοί των πραγμάτων εκβιασμένων, χ πχσαν είναι κρίσιν 
πάλας, α&Μ την κινητικήν δρμης βιαίκ κμ) πλεοναζά- 
σης· δμολογώντες έτερον είναι τδ κρίνον τδ πάχον 
έν ημΐν, ώσπερ το κιν*ν κμ/ τα * κιναμενον. αυτός 
τε Χρύσιππος έν πο&.οΐς οριζόμενος την καρτερίαν ημ/ την 
εγκράτειαν έξεις άκολαλητικάς τω αίρώντι λόγω, δηλος 
έσιν υπδ των πραγμάτων δμολογεΐν αναγκαζόμενος, ως <
'έτερόν έςι το άκολαδών έν ημΐν τώ ω άκολα^εΐ πείθομε· 
νον, η πάλιν μάχεται μη πει^όμενον.

X. Ίσα ταίνυν τχ αμαρτήματα πάντα πάσας 
Τιθέμενοι τχς αμαρτίας, εί μέν πη παρορωσι τδ 
άλη^ές, ώκ έσι καιρός εν τω παροντι διελέγχειν· έν δέ 
τοΐς πλείοσι 3 φαίνονται κομιδη παρά την ένάργειαν ένΐ" 
ςχμενοι τω λόγω, πάν μέν γάρ τά^ος αμαρτία κατ* αυ
τές έτι, ηρή τ^άς ό 4 λυπημένος f η φοβάμενος, η έπι- 

5υμων, 
I Mez, npivavvit Xpwaj φιλιΐν —· κολ«;<« μισιΐν χρηναι 

xplvotvTtf, quod. W. probabile cenfet. R. pro feq. fufp. 
!eg. φυγιΐν — po/lquam fudere amicam adulatorem decre
vere , ncn tantum non fugiunt, fed etiam amant.

2 Voces wisv ημ) τδ a Steph. & rell. edit, omiifas reftitui 
•x Aid. Baf. Petav. Easdem R. defideravit, deditque W, 9 
eonfenfu omnium librorum.

3 R. fufp. iv δί ταΐί naSttsi, quod Kaltiv. probat.
4 Vulgo o nas. Reftitui ordinem vocum harum , qualis eft 

i» Baf. Petav. & quem voluit R,
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$υμων, αμαρτάνει. μεγάλαι ii των πα^ωμ διαφοραί 
χατχ το μχ/λον ηοή ήτ)ον ορωνται. τίς γχρ χν φαίη 
τον Δολωνος φόβον ίσον είναι τω Αίχντος, έντροπαλι- 
^ομένκ βάδην άπ ιόντος έκ των πολεμίων, ολίγον γό
νυ γχνδς αμείβοντας 1 ; ή τή Πλάτωνος επί Σωκράτει 
τελεύτησαν τι λύπη, την ’Αλεξχνδρα διά ΚλίΓτον, έαυ- 
τον άνελεΐν ορμήσαντος ; επιτείνονται γάρ α μετρίως 

τω παρά λόγον αί λόπαι· ημ) τδ παρ* ελπίδα 
σύμπτωμα, τα κατάλογον οδυνηρότερου· εί προσδοκάν 
ίΰημεραντα κμ) ΰαυμαζ’όμενον οψεβαι, πυ^οιτο χατ» 
ίϊρεβλωμένον, ως Φιλωταν Πχρμενίων 2. &υμω δέ τίς 
αν ειποι προς Άνάξαρχον ίσω κεχρή^αι ^ικοκρέοντχ 
χμ) προς Φιλήμονα Μχγαν 3 , άμφοτέρας λοιδορη^έν- 
τχς ύπ* χυτών} δ μέν γχρ υπέροις σιδηροΐς κχτέπ^ισσε 
Κμ] κατέκοπίεν εκείνον· ό δέ τω Φιλημονι τον δήμιον 
έκέλευσεν επί τον τράχηλον έπβεΐυα} γυμνήν την μά- 
χαιραν , ειτα άφεΐναι. διδ κμ} νεύρα της "ψυχής τον 
^υμδν δ Πλάτων προσεΐπεν, ώς έπιτεινομενον τε πι
κρία κχι πραότητι χαλώμενον. ταύτα τοίνυν καί τχ 
τοιαύτα διχκραόμενοι, τχς επιτάσεις των πα^ων καί 
τχς σφοδροτητας & φασι γίνεσαι κατά την χρίσιν 9 
εν η το χμαρτητικον, ά^α τάς λήξεις 5 κχι τάς συ- 
τολάς καί διαχύσεις είνχι τάς τα μά/λον καί τδ ητ]ον 
τω λόγω 6 δεχομένχς. κχίτοι καί περί τχς κρίσεις φαί
νονται γινόμεναι διαφοραί· την τε γχρ πενίαν ο/ μέν 
i κακόν, οι δέ καί μέγα κρίνεσι κακόν, οί δε γε καί 

μέγι-

ι Cf. Hom. II. VII, 375· fq. & Xh 543· <q·
s Cf. Curt. L. 6. c. ii.
3 Cf. de his Diog. Laert. IX, io. & Plut. de ira cohiben

da , cap. IX,
4 Petav. h. 1. omittit τάί.
5 R. fufp. legendum aut t vel potius aliquid

deeffe ei videtur. Camerar. conjicit δήξαι, ut & Amiot. ver
tit. W. fufp.

6 Mez· & R. legi volunt rf αλόγφ» 
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μέγκον, %τε h61™ πετρών καί κατχ της Sx- 
λάτρης ω3εΐν έαυτχς* τόν τε θάνατον οί μέν άγΛ^ν 
ςερήσε/ μόνον, οί δδ , και τιμωρίαις αΐωνίοις ύπδ γήν, 
χαζ κολασμοΐς φρικώδεσι, κακόν είναι νομί^εσιν ή τβ 
τΖ σώματος υγεία τοΐς μέν ώς κατχ φύσιν καί χρήσι
μον άγαπχται, τοΐς 31 των οντων δοκεΐ μΐγιςον άγαμον* 
χτε γχρ πλχτχ χάριν ή τεκέων, χτε τχς ΐσοδχίμονος 
άνδρώποις βασιληίδος χρχχς *, τελευτώντες δέ και τήν 
αρετήν ανωφελή ΚΡΗ χνόνητον ήγχνται, τχ υγιαίνειν 
μή παρόντος* ωςε φαίνε&χι κρ^ περί τχς κρίσεις αύτχς, 
τχς μέν μχ^,ον, τχς δέ ήτίον χμαρτχνοντας, x/k.x χ ts- 
το νυν διελεγκ]έον ζ, εκείνο b' έκ τχτχ ληπ^έον, οτι 
συγχωρχσι ηρή σύτοί τής κρίσεως έτερον είναι τδ Άλο
γον* κχ3' ο φασι γίνεσαι τδ πά^ος σφοδρότερον vppf 
μεΐξον , ερίζαντες προς τχνομω κρψ τδ ρήμα, τα δε πράγ
ματα διδόντες τοΐς διαφέρειν το παθητικόν αλογζν 
τχ λογιζομένχ κρή κρίνοντος άποφαινομένοις, εν δΐ τοΐς 
περί άνομολογίας 3 δ Χρύσιππος είπων, οτι τυφλόν 
ετιν ή οργή , κ^ πο^,χκις μέν χκ έα δραν τχ έκφανή , 
πο/λάκις δε τοΐς καταλαμβανομένοις έπιπροσ&εΐ· μικρόν

προ-
1 Vulgo Tat — ap^dt, R. id corrigendum monuit. De

di viet — ag%as cum w. ex Aid. In Baf. & Xyl. tus in vat 
abiit. Steph. Tas —— Locus ex Paeane Ariphronisap.
Atben. XVII. fin. R. poft dp%,ois deefle fufp. οψιλοο 
ijyxiiTaf. .

2 Secutus fum W. fic dantem e B. pro vulg. διαλίκτίον.
3 R, legi vult αναμαλίαί, his additis: ,,celebres fuere quon

dam Chryfippi fex libri πιρί τηί κατά τα» άνωμαΧίαι,
in quibus, auftore Varrone, propojitum habuit oftendere, /i- 
vniies res dtffitnilibus verbis & /tmtlibus diffimiles ejje notatas· 
Vocabulis, v. Menage ad Diog, Laert. 7, 192. qui non debue
rat p. 346. vulgatae hic loci pravaeleftioni patrocinari, & feri- 
ptum rftpl άνομολογίαΐ. quod nullum fuit, a libris nepl avtuux— 
λία» t qni fuerunt, diftingue«e.“ Xyl in margine verfionis 
vulgatam explicat de dijjenjione pariiuw animi. Interpres 
Turn. V. άιτομίαί^
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τροελ^ών· Τα γαρ έτιγινδμενα έφησϊ) τχ^ t έκν.ρκει 
τές λογισμέ , τα ώς έτέρως φαινόμενα , βιαίως προ- 
ω^ντα έτι τας εναντίας τρίξεις· είτα χρηται μάριυρί 
τώ Μενάνίρ», λέγοντι·

Οι μοι νίλας έγωγε, τε τότε φρένες 
Ημών εκείνον ησαν έν τω σώματι 
Τον χρόνον, i ταύτ’, έκεΐνχ, αίρέμε^α Γ.

5^£/ τχλιν ό Χρύσιττος τροελ^ων* Τδ λογικέ (φησ^ 
^ώκ φύσιν έχοντας τρο0χρη&αι εις έκατα τω λόγω t 

ντο τίτε κνβερνχβαι, τοσάκις ατοίρέφε^αι χυ
τόν ημάς-, βιαιότερα φορά χρωμένκς' ομολογων 
το σνμβαΐνον έκ της τρός τον λόγον τδ Τχ·%ς διαφο
ράς, έτει η#} γελοΐόν έςιν, ή φησι Πλάταν, αύτόν 
τινα λέγειν αυτώ κρείτ]ονα, τχλιν χείρονα· τον 
μέν, «ρατεντα έαυτκ, τον δέ, μη κρατέντα α,

XL Πα^ γχρ οϊόν τε τον αυτόν αυτκ Μρειτ]ονιζ 
&ϊναι ΚΡΜ χείρον»', η κρατεΐν χμα κρατείσαι', μη 
τρότον τινα διτ]ε τεφυκότος έκχτκ, ng] τδ μέν χείρον 
έν έαυτω, τδ βέλτιον έχοντας’, ετω γχρ ό μεν τε 
βελτίονας υτηκόω τω χείρονι χρωμένος, εγκρατής έαυ- 
τε κρείτΊων έτίν δ δέ τω ακολάτω αλογω τη^ 
’φνχης έτόμενον τεριορων υτηρετεν τδ χρεΐτ]ον, ^τ- 
των εαυτε ακρατης λέγεται, ταρα. φύΰΐν δια- 
κείμενος, φύσει γχρ τροσηκει 3εΐαν οντα τον λο^σμόν, 
ηγείσαι »ΡΧ^^ T# αλόγζ, την γένεσιν αυτό^εν 
έχοντας έκ τδ σώματος· ω 3 KCj^ συνεξομοιε&αι 
κοινωνειν τα3ων ανατίμτλχβαι τέφυκεν, ένδεδυ- 

χώς

ϊ Xyl, p rnftri ratione & loci fententia hgendtim cenfuit: τον 
χοόνον , οτ’ δ ταΰτ’, αλλ’ ixi7v’ Mez. & Bentl. con«
fentiunt» W- probat. Salmaf. quoque emendat τον χρονον ότ ί, 
F, mavult ον i ταΰτ , βλλ* lx»7v‘

a Frit. & R. ^ςατεντοί, Reftitui priorem leftionem, 
3 Sic dandum monuit R. e Petav. dcdique cnin W, adfen- 

tientibus Pol. Schott. Αη·η. Mez. — cui etiam fcil, corpori.
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ΐώς αυτω KO/ κχταμεμιγ μένος r, ώς δηλεσιν al δρμαι 
'προς τά σωματικά κινέμεναι, κμ] σφοδρότητας έν ταΐς. 
■tS σώματος μετχβολαΐς χνέσεις λαμβχνεσχι. διδ 
νέοι μέν χρν οξεΐς ιταμοί περί τε τχς ορέξεις διά
πυροι η^ί οΝρώδεις αίματος πλή^ει κςή &ερμότητι· των 
δέ πρεσβυτών ή περί τδ ήπαρ αρχή α τΐί επιθυμητικέ 
μχτασβέννυτχι, κμ/ γίνεται μικρά κβΐ άβενής’ Ιχΰει δέ 
μά^ον 'δ λόγος τ£ παθητικέ τω σώματι συναπτμαραι^ 
νομένα. τετο δέ άμέλει χβ) τχς των θηρίων ηθοποιέ? 
προς τα πάθη φύσεις, χ γχρ ορθότητι δ^ξών , «δέ·φαυ· 
λ,ότητι δήπκ, τοΐς μέν άλκαί ηαμ ορμαί προς τχ φαι
νόμενα δεινά πχρίσχνται, τοΐς δέ αμήχανοι π'οΐαι 
φόβοι τής ψυχής· άί^χ αϊ περί τδ αίμα κβ τδ πνεύ
μα νβ τδ σώμα δυνάμεις τχς των παθών διαφοράς 
ποιεισιν , ώσπερ εκ ρί^ς,^τε παθητικέ τής σαρκ'ος χνα- 
βλατάνοντος κβ συναναφέροντος την ποιότητα κβ τήν 
χρίσιν 3. tS δέ άνθρώπα ταΐς μέν παθητικαις δρμχΐς 
τδ σώμα συμπχ^ζν κμμ συγκινέωενον έλέγχζσιν ωχρό
τητες, ερυθήματα, τρόμοι, πηδήσεις καρδίας, διαχύ
σεις αυ πχλιν εν ελπίσιν δ]δονων προσδοκίαις· δταν 
δέ μή μετά πχ$χς, αυτό καθ’’ αυτδ 4 κινήται τδ 
διανοητικόν^ ησυχίαν άγει τδ σώμα κμ) κα^έτηκεν, ντε 
ποινωνζν, ξτε μετον αΰτω τής ένεργείας τζ φρονεντος·^ 
&ι τε 5 μα&ηματικζ σννεφόίπ^οιτο, μηδέ συμπαραλαμ» 

βάνοι 
u Valgo ίνίίδυχΰί — κΛταμεμιγμίναν. Corrigi id necefie 

^rat, ut redeat ad λογισμοί. W. voluit ίνδιδυχών & χαταμιγνύ- 
μίναν, id quod vertere Catnerar. 'monet.

2 R.fufp. ακμέ , monens tamen, fe nolle -vulgatae quae de
fendi queat, coniroverfiam facere.

3 Interpres» Tu η, V» Ttjv διάκρισιν, Νδ, cumCatnerar·fe· 
gi vult τ.ξάσιν,

4 Dedi fic e Petsv. pro vulg. ocur αυτό. Idem W. recepit, 
5 Aid. Baf. ή τε μα^· Turn. V. τι δέ vel Τ3. R. fufp, 

*« Τχ παθητικέ μέ οννίφάπ%ΐΤ9 , quod W· prcbat ·— β par
iem mentis commoveri facilem jtmul mni attingo^

ΐ’κντ. t. ix. <1
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βχνοι 1 τδ χλογον» ωτε τχτω 2 δύο 8ντχ δηλε^χ/ 

διχφέροντχ τχΐς δυνχμεσιν χ^.ηλων.
XII. KaJoXa δε των οντων χυτοί τε φχσι 

ζήλον εσιν, οτι τχ μ&ν εξει διοικεΐτχι, τχ δε φύσει, 
τχ δε χλόγω ψυχή, τχ SS & λόγον εχχση net/ διχ- 
νοιχν· ων δμχ τι πχντων δ χν3ρκπος μετέχηχε, ημ) 
γέγονεν εν πχσχις τχΐς εϊρημένχις διχφορχΐς· n&} Υ^ρ 
^ει συνέχετχι, κχι φύσει τρέφετχι, χχϊ λόγω χρητχι 
ημ/ διχνοίχ. μέτεσιν χν χύτω ημ} τχ χλόγχ, σύμ
φυτου εχει την τ5 πχ3χς χρχην, χκ έπεισόδιον, χλ- 
λχ χνχγκχίχν εσχν, χδδ χνχιρ&τέχν πχντχπχσιν, χΤ&,χ 
3ερχπείχς ημ) πχιδχγωγίχς ίεομένην* ο&εν έ Θρχχιον, 
iSS \υχΐίργειον τχ λόγχ τό έ'ργον βτί, Tvvexuoirlaiv 

συνδιχφ&είρειν τχ \'φέλιμχ τοΐζ βλχβεροις τχ πχ· 
3χς, χ^.χ, ηπερ ο φυτχλμιας 3eoc ημερίδης, Τ9 
&γριον κολχσχι, ημ) χφελεΐν την χμετρίχν, εΐτχ τι- 
3χταεΰειν naj τεριί^χ^χι τδ χρήσιμον, ετε γχρ οίνον, 
9ΐ φοβχμενοι τδ με3ύειν, εχχέχσιν , &τε πχ3ος, οί δε- 
διότεζ τδ τχρχ^ιχδν, χνχιρχσιν, χ^,χ χερχννύχΰΐ.
Υ^Ρ 5 βοών ημ/ ίππων τχ πηδημχτχ τχς χφην/χσ- 
μχς, ε τχς κινήσεις χδδ τχς ενεργείχς χφχιρεσι· 
τοίς ιτχ3εσι δεδχμχσμίνοις χρηται χειροη3εσιν ό 
λογισμός, χκ ίκνευρίσχς ίκ^εμων πχντχπχσι της 
ψυχής τδ υπηρετικόν.

‘Τφ' ίίρμχσι γχρ ίππος, 
ως φησι ΤΙίνδχρος,

Έν δ’ χρότρω βχς. κχπρω δ& βχλεύοντχ 6 φόνον, 
Κ6νκ χρη τλχΰυμον εζευρ&ΐν.

ών
I Tnrn» V. συμπαρχλχμβχνχ.
a Aid. Baf. Petav. τΣτο.
3 Petav. omittit hoc ηρμ.
4 v. Apollodor. biblioth. ΙΠ, 5. Hom. Iliad.VI, 130. fq.
5 Pqfterius ^a/ omittit Petav\
6 R. maluit βαλίύοντι, apro necem meditanti, idum in

ferre Rudenti & rationem inferendi iRus excogitanti. Habet
ii
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ιτολύ χρησιμότερα τχ των παθών θρέμματα τα» λο- 
γισμω συμπαρόντα κμ) συνεπιτείνοντα ταΐς άρεταΐς· § 
θυμός τη ανδρεία μέτριος ων, η μισοιτονηρία τη δίκαιο^ 
ΰύνη, ηοή η νέμεσις έπι τχς παρ* αξίαν ευτυχώντας, 
όταν αμα χνοία. ημ} υβρει φλέγόμενοι την ψυχήν έπι* 
χέσεως δέωνται. φιλίας Js φιλοςοργίχν, η φιλανθρω· 
πίας έλεον , η τό συγχχίρειν ημ} συναλγεΐν εύνοίας αλη· 
θινης, ώδέ βελόμενος αν τις χποσπάσειεν, ίό’ άπατή- 
ξειεν *. ει δέ οί τον έρωτα τη ερωτομανία συνεκβάλ- 
λοντες άμαρτάνασιν, έδέ οί την επιθυμίαν διά, την φιλ· 
αργυρίαν ψέγοντες κατορθέσιν· ά^ΐ ομοιόν τι πρχτ» 
τεσι τοΐς τό τρέχειν δια τό προσπΊαίειν , ημ} τό βάλ- 
λειν διά τό υπερβχ&.ειν άναιρεσι, κμ} πρός τδ αδειν τα- 
παρχπαν διά τδ άπάδειν απεχθως εχασιν. αίον γάρ έν 
φθόγγοις μκσική τδ εμμελές εκ αναιρέσει βαρύτητας ημ) 
οξύτητας, έν δέ σώμασιν ιατρική τα υγιεινόν, έ φ^ορα 
θερμότητας ψυχρότητας, α^,α συμμετρϊαις 
στοσότητι κραθεισων απεργάζεται, τοιέταν έν ψυχή τδ 
νικών 3, έγγενομένης υπό λόγα ταΐς παθητικαΐς δυνά· 
μεσι κινήσεσιν trrοικείας μετριότητας, οίδωντι
γάρ έοικε φλεγμαίνοντι σωματι τδ περιαλγεν 
περιχαρές ημ/ περίφοβου 4 της ψυχής, i τδ, χαΐρον,

Dd 2 > κδδ

id Petav. nec non Aid. Baf. Xyl. E. Venet. i. 2» — βελίύαν· 
τα prodiit e Steph. nec diffentiunt B. Venet. 3. Legitur idetn 
in lib. de tranquill. animi, c. 13. ubi hic PindarHocus plenius 
repetitur. Cf. Schneid. fragm. Findar, p. 59.

1 Baf» dnoii^eitv, quod eft, Xyl. interprete, fed non pro
bante, & aTtQT^^eitv, quod Steph. dedit, iegentet mordicuT 
«vellere , demordere. R. fufp. dtreppi^aeif.

Λ R. mavult aut ςνμμ^τρί^, aut ηοσάτησι.
3 W. fufp. τα οικιών. Camerar. conjecit το qfhxoy, Yt» 

®®t. 1. a prima manu habet toj» οίκον.
4 Vulgo rripl^vnov; quod cum idem fit atque vrtpidXyx,; R_ 

id aut deefle mavult, aut ejus loco legi ντρίφοβον vel
Priui dedi cum w. «x Anon.Tutn.
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iis τδ λυπχμενον, κδέ το φοβεμενον. καλώς Όμη* 
ρος *, ειπων·

TS 5’ άγαθ5 ir’ αρ τρέπεται X^C t έδέ Tl λίην 
Ύαρβεΐ, ——

τον φόβον έκ χφεΐλεν, α&χ τον αγαν φόβον· όπως 
ανδρεία μη άπόνοια, HSM ^αρρχλεότης μη ΰρασΰτης γέ· 
νητκι. διό περί τχς ηδονάς, την αγαν αφαιρε
τέου επιθυμίαν, περί άμυνας, την χγχν μισο- 
πονηρίαν. χτω γχρ δ μέν «κ ανάλγητος, ά/&χ σω- 
φρων· ο is δίκαιος, χκ ωμός a, aii πικρός &αι. των 
δέ πχ^χν πχντάπασιν άναιρεδέντων , εί δυνατόν 
έτιν , έν πο^,οΐς 3 αργότερος δ λόγος Κ^ί άμβλύτερος , 
ώσπερ κυβερνήτης, πνεύματος έπιλιπόντος. τχΰτα δ* 
άμέλει °ί νομο^έται συνιδόντες, εμβα^εσιν εις τχς 
πολιτείας v^f φιλοτιμίαν ^η^·°ν χ^ηλες. 
προς δέ τχς πολεμΙας σ'χλπιγζι αυλ^ΐς επεγείρα- 
σι Hgif «υξχσι τδ θυμοειδές μχχιμον. χ γχρ μό
νον έν ποιημχσιν φησιν δ Πλάταιν) τον τεχνίτην 
Kffij διηκριβωμένον δ μχσόληπ^ος κχτχχετος χποδεί· 
κννσι γελοΐον, χ'&μ ημ} περί τχς μχχχς τδ πχ&ητιχον 

τδ έν^χσίωδες χνυπότατόν έτι nc/tij χητίητον· ο
τές &εές 'Όμηρος έμποιεΐν φησι τοΐς αν&ρώποις , 

Ώς είπων, — εμπνευσε μένος μέγχ ποιμένι λχων.
ο^·

ογ* χνεν^ε &εχ τχδε μχίνετχι 4· —
κχ^χπερ ορμημχ τω λογισμ.ω ^XV^ Τ3 πχ%ς προσ· 
τιΰέντχς. αυτές γε μην τέτχς όρχν έτι, πο&,άκις μέν 
έπαίνοις τχς νέες πχρορμωντχς, πο%>.χΐιΐις δέ νχΆεσίχις 
κολάζοντας· ων τω μέν Κπεται τδ ηδεβαι, τω δέ το 

λυπεΐ·^

ί Iliad, XIII. 284·
2 R. mavult αλλ’ χκ ωμοί.
3 W. legi & diftingui vult, tV γε δυνατόνt sTOf ϊν πελλοΐί· 

Ultimum jam monuit Camerar. — Petav. ti δυνατόν htv.
4 Frior locus eft ex Hom. II. XV, 262,; pofterior e V>*85·
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λυπεΐβαι. γχρ ή ναΰεσίχ και i “ψόγος εμποιεί 
μετάνοιαν καί χίχύνην , ων τό μδν λύπη τω γένει, τό 
δέ φόβος 6ϊί· καί τάτοις μχλισα χρωνται προς τάς έπ^ 
»νορ3ώσεις. ή καί Διογένης, επαινεμένε ΪΙλχτωνος· 
T/ δ' εκείνος (ειπεν^ εχει σεμνόν, ος τοσετον χρόνον 
φιλοσόφων, εδένχ λελύπηκεν, ε γχρ ετως τχ μαδήμα
τα φαίη τις άν (ώς έλεγε Αενοχρχτης) λχβχς είναι ψι- 
λοσοψίας, ως τχ πά&η των νέων, αίχΰνην, επιθυμίαν, 
μετάνοιαν, ηδονην, λύπην, φιλοτιμίαν- ων εμμελή και 
σωτήριον άψην άπ^όμενος δ λόγος και δ νόμος, εις την 
προσήκωσαν οδόν άννσίμως κα&ίςησι τδν νέον. ωςε μη 
κακώς εΐπεϊν τδν Δάκωνχ παιδαγωγόν, οτι ποιήσει τδν 
παίδα τοΐς καλοϊς ήδεάδαι καί άχ3ε3αι τοΐς αΐχροΐς, 
ει μεΐ^ον *3έν έσιν , έδέ κχΆιον άπαφήναι τέλος έλευ- 
^έρω προσηκέσης παιδείας.

Dd? ΠΛΟΤ<
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ΠΛΟΤΤΑΡΧΟΤ 
ΠΕΡΙ 

ΑΟΡΓΗΣΙΑΣί.

Κόλλας·
ΤΛ άλως μοι δοκχσιν, ω Φχνδανε, ιτοιεΐν οί ζωγράφοι, 
*^· δια χρόνα τχ έργα πρίν η συντελεϊν, ειτισκοττέν- 
τες· απ την οφιν αύτων αφιτάντες , τη τοσάκις κρί- 
σει ιτοιίίσι καινήν 2, και μάλλον απ]ομένην Της παρα μι
κρόν διαφορχς , ην αποκρύττ]ει το συνεχές και τό συνή
ψες. έττεί τοίνυν έκ εςιν αυτόν αυτω δια χρόνχ ιτροσ- 
ελδεΐν χωρίς γενόμενον, και διατ^σαντα της συνεχείας 
την αία)ησιν , άΑά τ»τό έτι τδ μάλΐϊα τοίέν εκατόν αύ- 
τ2 φαυλότερων κριτήν η έτέρων δεύτερον αν είη τα 
τάς φίλας έφοραν δια χρόνκ , και παρέχειν ομοίως εκεί· 
νοις δαυταν} κκ εί γέρων γέγονε ταχύ, και τό σώμα βέλ- 
τιον η χείρον &χηκεν , χ^,χ καί τον τρόπον καί το η3ος 
επισκοπούν , εΐ τι χρητον δ χρόνος προστέ&εικεν, η των 
φαύλων αφηρηκεν. εγωγ’ έν ενιαυτω μέν αφιγμένος εις 
'Ριίμην δευτέρω 3, νυνων δέ σοι μήνα τκτονί πέμιήον,

Η 
TQ 

τ Perfonae dialogi fant Sylla & Fundanns. Reiskio hic vi
detur ille Minutius Fundanus effe, ad quem tres epiftolae in 
Plinianis extant I, 9. IV, 15. &VI, 6. Fuit Procos. Aliae 
fub Hadriano. Ad hoc opufculum conferri meretur caput po- 
flremum L. I- N. A. Gellii. In adnott. ed. Antw. haec legun
tur: ,, rectius videtur. Fuit enim Romae gens Fun
dania, ex qua uxorem Marcus Varro habuit, ad quam mifit 
libros fle re ruftics.“ Retinetur etiam ibi nomen Fundanius in 
omnibus locis tam vetfionis quam annotationum.

2 Aid. Baf. Antw. qa/ vvv. Erasm. correxit deditque και- 
idem in adnott. Antw. legendum monetur.

8 R. ad b. v. adnotat; ,, anno ante, quam libellum hunc 
plutarchus ederet. Scriptus igitur ille fuit fub Domitiano ad

Fun- 
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ro μέν εξ υπαρχόντων i? ευφυΐαν αγαθών έπίδοσιν γβ- 
γονέναι τοσαΰτην καί αύξησιν, έ πάνυ θαυμασόν ήγχ- 
μκι. τδ δέ σφοδρόν έκεΐνο καί διάπυρον προς οργήν 
δρώντί μοι πρχον έτω καί χειρόηθες τω λογισμω γεγε- 
νημένον , επέρχεται προς τον θυμόν εϊπεΐν·

Ώ πόποι, ή μάλα δη μαλακώτερος *· — 
αυτή δ’ ή μαλακοτης έκ αργίαν, έδέ εκλυσιν, ά/L* ώσ
περ ή χατειργασμένη γή λειότητα καί βάθος ενεργόν 
έπι τας πράξεις εχηκεν αντί της φοράς εκείνης καί τής 
οξύτητας. διό και δήλόν έσιν i παρακμή τινι δΐ ηλι
αίαν τδ θυμοειδές, έδέ αυτομάτως άπομαραινόμενον , 
άί^" υπό λόγων πινών χρητών θεραπευόμενου. καίτοι 
(το γάρ αληθές ειρήσεται προς σέ} ταυτα ημΐν 'Έρως 
δ εταίρος άπαγγέλων, ύποπτος ήν, τα μη προσόντα , 
πρέποντα δέ προσεΐναι τοΐς καλοΐς καγαθοΐς, δι' εύνοιαν 
επιμαρτυρεί· καίπερ, ώς οιθα, έδαμή πιθανός ών τι 
προς χάριν ύφίεθαι rS δοκ^ντος. ά^,ά νυν εκείνος τε 
των -ψευδομαρτυριών άφεΐται, καί σόι, της οδοιπορίας 
χολήν διδύσης , ώσπερ ίατρείαν τινχ σεαυτχ δίελθε ημΐν, 
V χ^όιμενος, ώτως ευηνιον καί άπλ^ν καί τω λόγω 
πραον καί υπήκοον έποιήσω τον θυμόν.

Φ^ν^νΰζ. Έίτα ε σκοπείς, ώ προθυμότατε'Σΰλ- 
λα ζ, μή καί αυτός ευνοία καί φιλία τη προς ημάς παρ- 
ορας 3 τι των ήμετέρων. 'Έρωτι 4 μέν γάρ έδ’ αυτω 
πο^,άκις έχοντι κατά χώραν έν 'Ομηρικη πείση 5

D<1 4 μένον·
Fundanum adhuc juvenem , qui poftea fub Trajano funaus fuit 
honoribus. Nam L. Junius Arnlenus Rufticus, quem Domitia
nus peremit, Plutarchum Romae docentem audivit.“

1 Iliad. XXII, 375·
2 Syllae nomen ipfe induit Plutarchus. R.
3 aliter, quam oportebat, fpettas > prave intueris, ut aliud 

tibi appareat, quam eft, R.
4 R. fufp. Ιρώ^τι.
5 Vulgo Tiiioei. Erasm. fatetur, fe non comperifle, quid fit 

ομηρικό nusii, Vertit autem: cum frequenter ne ipfe qui
dem
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μένοντα τον &υμδν t τρχχύτερον ύπο μισαπονιρ· 
ρίχς *, emoq ίζΐ πρ^οτέρας ημάς ψχνηνχι , κχ^χπερ έν 
διχγρχμμχτων μετχβολχΐς νητχί τιιες προς Σιέρας νητχς^ 
τχ^ν ύπχτων λχμβχνασι.

20ΛΛ. τχτων γέγονεν 2, ω Φαν^νε*
ποία δέ , ως λέγω, χ«ρ^όμκνος ημΐν^

II. Φ«νΛ Κλ2 μην ων γε μεμνήμε^χ ΙΑατωνίβ 
χχλων , εν εςιν , ω ΣύΙ^,χ , το , δεϊν χεΐ δεραπευομένας 
βιεν τας σω^ε^χι μέϊ&.αντχς. i γχρ ως έ&.έβορον (οί- 
μχέ) δει ^ερχπεύσχντχ συνεκφέρειν τω νοσημχτι τον 
λ ’γον , ά^,’ έμμένοντχ τη ,· αυνέχειν τχς κρίσεις 
χγ· φυλωσσειμ. φχρμχκοις γχρ έκ έο>κεν, χ/&.χ σιτίοις 
ίιγιεινοΐς ~η δνν&μις χύτα, με&* νγειχς έζίν εμποιέσοο 
χρη^ην σίς χν γένητχΐ συνηΰης· αί δε πράς χκμχζον- 
γχ τχ πχ3η κχι οίδέντχ πχρχινέσεις κχι νκ^εσίχι, %ο~ 
λ>ι χ&ν χνύτεσι κχι μόλις, χδενι δε των όσφρχντων διχ- 
φίρίΐσιν^ χ τίις. έπιληπίικεις έγείροντα ΚΜτχπίπίαντχς,. 
ακ χτα^κτίει τ2 νοσήματος, όμως τα μεν χ^,α καί 

τταρ* 

d-»i flabilem habeat animum, & in Homerica perfuafione 
'■ Hfi-rfinnpntem, luterpr. <‘d. Antw. — in bamerica pifli, ad- 

jeft-is hi ce: loco firmiffimo, ut Erasinus exponit. Equidem 
1)0*1 du^it^vi, Plutarchi locum , jubente R, cum Xyl, & p. Leo· 
pa d Eniend I, 19., ad Homeri diftionem accommodare, de~ 
fumt .m ex Odyff. XX*, 23. qui verius ipfo a Plutarcho citatar 
h> IR. ii·' garrulitate, ituax eft nimirum tranquillitas animi v 
flahtSuKjtte-in gradu fuo\ vel, Xyl. interpr, cohibitio re- 

iracundiae, vel quafi «·β3·ω, obedientia, ii Euftathio 
c eoimnS. Conferri metentur, quae adnotata leguntur apud 
Eefych um in art. i? ; nec non ηιίσγ ; nec eft dubium. 
qoin ϋ«τ« χωρχν e fcholio in textum fit inve&um, cum idem 
vcRat, quod tv nilvy. Cf. fimul Hefych. in «ar« — 
ιχΗηητον. Xyl. porro monet, aliosintelligere ntuw») funem, 
quo navis alligatur in ftatione; nec probat. In ejusdem MS. fuit 
rttlvei, in margine ποίησα annotatum, quod nil valet.

1 R. p ft h. v. deefle cenfet Ικφΐρόμιιο» vel προσφΐρόμ^ 
vov , vel tale quid.

i Xyl. MS. annotatum habet, pro yiyovtv legi qaoque Islt,
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flrap’ ον ακμάζει καιρόν, άμωσγέπως ύπείκει, καί παρ— 
ίησι βοηδΣντχ λόγον εζωδεν είς την ψυχήν- ί 5^ $ν„ 
μος χχ, ή φησικ ο Mfλχι 3iqq*

Τλ δεινά πράσσει τάς φρένας μετοικίσας, 
&Μ.’ έζοικίσας τελείως καί άποκλείσχς, ώσπερ οί συνεμ- 
πιπρχντες έαυτές ταΐς οίκίαις , πάντα ταραχής καί καπνπ 
καί ψ'.φκ μεζά ποιεί τχ εντός, ωςε μήτ^ ίδεΐν μήτ* 
χκΣσαι των ώφελέντων. διο μχ^,ον έν χειμωνι καί πε- 
λάγει ναύς έρημος άναλήψεται κυβερνήτην έξωθεν, ή 
προσδέξεται λόγον αρότρων άνθρωπος έν 3υμω κχι ορ
γή σαλεΰων, άν μή παρεσκευασμένον εχη τον οίκεΐον 
λογισμόν, ά^ί ώσπερ οί πολιορκίαν προσδεχόμενοι συν- 
άγεσι κχι παρατίθενται ,τχ χρήσιμα, τχς έξωθεν ελ- 
πίδας άπεγνωκότες, ’έτω μχλιςχ δει τχ προς τον 3υμον 
βοη^ημχτχ πόρρω^εν λχμβχνοντχς εκ φιλοσοφίας, κχ- 
τακομί^-ιν είς τήν ψυχήν· ως, οτχν ό τής χρείας χφί- 
κητχι καιρός, μή ρ^δίως παρεισχγειν δυνησομένκς. χδ& 
γχρ χκέει των εκ]ός ή ψυχή διχ τον θόρυβον, χν μη 
κχ^χπερ κελευςήν ενδο^εν ^χη τόν χυτής λόγον δξέως δε· 
χόμενον Γ, και συνιέντχ των πχραγγεπομένων ^κκςον* 
χκίσχσκ δ&, των μεν ήρεμα καί πράως λεγομένων κα
ταφρονεί, προς όΐ τχς ένισαμένκς τραχυτερον έρε&£&- 
ται. καί γχρ υπερήφανος καί αυθάδης καί δλως ύφ* 
έτέρ» δ Άυμδς δυσκίνητος ων, ώσπερ δχυρχ τυρχννίς 9 
έξ έχυτής 2 έ'χειν, οφείλει σύνοικον κχι συγγενές τδ 
κχταλΰον.

III. Ή μέν Ιν συνέχεια τής οργής, καί τδ προσ- 
κρέειν πο^χάκις, ε^ιν εμποιεί πονηραν τή ψυχή, ήν δρ- 
γιλότητχ καλΣσιν, είς άκροχολίαν κχι πικρίαν καί δυσ
κολίαν τελευτωσαν, δταν έλκώδης κχι μικρόλυπος ό θυ- 
μδς γένηται καί φιλχίτιος υπό των τυχόντων, ως σί- 

d 5 δηρος

I V. διιρχόμινον.
2 Malini cum R. // έαντΣ.
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ίηρος λεπ]ος και άξενης χναχαρχσσίμ,ενος Γ* η δδ πχ- 
(“κχρημχ ταΐς δργαΐς ένιςαμένη γ.αί πιέ&σχ κρίσις, a τ» 
irapav ιχται μόνον, χλ&ά κχι προς τδ λοιπόν εύτονον 
ποιεί και δυσπα&η την ψυχήν. έμοιγ' %ν συνέβη δίς 
η τρις ένςχντι προς οργήν, το των Θηβαίων πχδεΐν, 
οχ τδ πρώτον ωσχμενοι Α,ακεδχιμονί^ς χητ]ήτ«ς είναι ίο· 
χεντχς, ίδεμίαν υςερον ήτίη&ησαν υπ' χύτων μάχην, 
φρόνημα γχρ εχον, ως κρατεΐν έτι τω λογισμω. έω- 
ρων δδ g μόνον ψυχρέ 2 κατασκεδαννυμένχ ληγζσαν 
οργήν, ως Άρισοτέλης ίσόρηκεν, χ^χ φίβκ προσ· 
αχΰέντος άποσβεννυμένην· κμ] νη Δία χαράς έπιγενο- 
μένης άφνω, κα3’ Όμηρόν , ίχν^η 3 Κ57 διεχύ^η πολ- 
λοΐς δ 3υμός, ωσε μοι παρίσατο, μη παντελώς αβοή
θητου είναι τοΐς γε βελομενοιζ το πχ^ος. ίδδ γχρ kp- 
χάς έχει μεγχλχς αεί η^.'} ίχυρχς, ά&Μ ημ) σχωμμοε 

παιδιά, ngtj τδ γελάσαι τινά τδ διχνευσαι, καί
πο^,χ τοιχυτχ, πο^χχς εις οργήν Ηαΰίςησιν· ώσπερ 
*Ελενη την άδελψιδην προσαγορεΰσχσχ·

ΤΙαρ&ενε 4 μακρόν δη μήκος Ήλδκ^ρχ χρονα, 
παρώζυνεν είπεΐν'

Όψέ γε φρονείς ευ , τότε λιπ^σ’ αίχρως δόμχς.
χαί τον Αλέξανδρον ό Εαλλ^ένης, είπων, της μεγχ^ 
λης κύλικας περιφερομένης· Ου βέλομαι πιων Αλεξ
άνδρα Άσκληπια δεΐ&αι.

IV. Εαδχπερ kv την φλόγα 3ριξι λαγωχις χνα· 
π^ομένην καί ^ρυα^ίσι και συρφετω, ράδιόν έτιν έπι- 

%εΐν 
I R. fufp. aStvtjS ^αμά χαραΤσόμινοί.
2 Turn. V. Bong. ψυχρόν. ,, ,
3 Erasm. vertit: efflotuit. Idem habet Interpr* ed. Antw.

Haud probat id Xyl. locum ex Jliad. 23, 596. illuftrandum mo- 
nens. Heiych. ixivt^aj, άιαχ^α^ & ίαΐνομαι, ιν(Ρρ<*™μαμ 
Cf. notae ad has voces.

4 Eurip. Oreft. v. 72. & 99.
5 Sic Xyl. legendum monuit» & dedi cum W. adrentiente 

A. pro vulg. nt^v, Άλϊ/aJ^f — nolo poculo Alexandri bau· 
fio Aefculapio cpns habere.
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χεΐν» έχν i" ίπιλχβητχι των τερεών κμ) βχ&ος έχόν~ 
των, τχχυ διέψ^ειρε κμ) αυνειλεν υψηλόν ηβχσχσχ 1 
τεκτόνων πόνον, ώς φησιν Αιχυλος· 'έτως ό τω 3υ* 
μω προσεχών, εν χρχη κμ) κχτχ μικρόν έκ τίνος λχ^ 
λιχς κμ) βωμολοχίχς συρψετώδες όρων κχπνιώντχ κμ) 
διχκχιόμενον, α μεγχλης όεΐτχι πρχγμχτεΐχς, χ/ώ.χ πολ- 
λχκις χυτω τω σιωπήν κμ) κατχμελησαι κχτέπχυσε. 
κμ) γχρ τό πυρ δ μη πχρχχών ύλην, ^σβεσε, κμ) όργην, 
ο μη 3ρέψχί w χρχη κμ) μη ψυσήσχς έχυτόν 2, εφυ· 
λχ^χτο κμ) κχ^εϊλεν, έκ ηρεσκεν 3 έν μοι, κχίπερ 
αΑ* χρήσιμέ λέγων κμ) πχρχινών ό Ιερώνυμος 4, έν 
οίς i ψησι γινόμενης 5, ά^α γεγενημένης κμ) β^ς 
αΐβησιν οργής είνχι διί τό τχχος. i&ev γχρ ύτω των 
πχ^ών αυ^εγόμενον κμ) όιχκινίμενον &χει την γένεσιν έμ~ 
ψχνη κμ) TVV νύξησιν. ώς δη κμ) "Ομηρος εμπεψως δι· 
δχσκει, λυπη^εντχ μεν ευ^υς έ^χίψνης ποιων τδν Άχιλ- 
Χ^έχ, τε λόγε 6 προσπεσόντος, εν οΐς λέγει·

^ς
i Xy’. vertit: fublime fabrorum fe Juhjicienf opus. Quare 

quid in animo habuerit, R. dubium fe fatetur. Eodem docente 
κβΰσχΰχ fignificat ingens, invalescens. Sic Erafm.& interpr. ed. 
Antw, vertunt: [urfum invalefiens. Salmaf. emendabat κβή- 
βχσχ; fed vulgata non eft deterior. In pluribus edd. & ipfa 
in W. quafi dividui legitur έ βχ^χαχ.

a Erafm. didingnit vertitque φυαήϋχί ,· εχυτέν εφυΚ. iram 
quisquis non aluit nafceMem, n^c eam flatu concitavit, fe 
ipjum fervavit.

3 Aid. Baf. Erafm. Antw. ΐΐρκιοιν. Steph. dedit κρέσχιν» 
Sic in fuo codice fuiffe, teftatur Xyl. fed a corre&ore in ‘έρκε- 
ct* mutatum. ReRius tamen fufpicatur iietsxgv.

4 De Hieronymo peripatetico v. Fabr. B. Gr. T. II. p. 303.
5 Dedi fic ex Erafm. quod R. dandam cenfuit — najcentis 

adhuc. Vulgo γείομίνΐ]!.
6 R. aliquid excidiffe cenfet. Primo quidem locum Ita refti- 

tui voluit τί Ά^τιλόχχ προσπισόντοί, cum Antilochus, Nefto- 
ris filius, nuncium de nece Patrocli Achilli pertulerit, Iliad. 
XVIII. cujus v. 2Z. hic loci repetatur — Antilocho fubito fu- 

fer·
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*Ώ,$ φάτο· τον i' χχεος νεφέλη έκχλυφε μέλινα.· 

^υμέμενον δέ βραδέως τω Άγαμέμνονι J, δια λόγων 
π ο ίλών έκκαιόμενον. δς εί τις ύφεΐλεν αύτω 2 έν χρ- 

κ&ΐ διεκώλυσεν, έκ αν έ'χεν αύξησιν η διαφορά τη- 
λικαΰτην μέγεθος. ο^εν δ Σωκράτης οσάκις at^oe· 
το κινχμένχ τραχύ: ερον χυτέ προς τινχ των φίλων, 

Προ κύματος ως τινχ ποντίαν άκραν σεβόμενος 3* 
ένεδίδα τε τη φωνή, διεμειδία τω προσώπω, τδ 
βλέμμα πραότερου παρείχε, τω ρέπειν έπι Πάτερα 
προς τέναντίον άντικινεϊβαι τω πχ^ει, διαφυλάτ]ων έαυ- 
τον απ"Ιωτχ v^ij χήτίητον.

V. Έ?/ γάρ τις, ω έταΐρε , πρώτη κα^άπερ τσ- 
ράννχ κχτάλυσις τέ Άυμέ, μη πεί&ε3αι, μηδ’ ύπακέειν 
προστάτ^οντος αύτέ μέγα βογν δεινόν βλέπειν, καή 
κόπ^ειν εαυτόν, χ^ ησυχά^ειν, μη συνεπιτείνειν, ώσ
περ νόσημα, ριπ]ασμω διαβοήσει τδ πά^ος. αΐ μέν 
γχρ έρωτικχι πράξεις, οίον έπικωμάσαι ασαι ηρμ ς&- 
φανωσαι 3ΰραν, έχκσιν αμωσγέπως κκφισμδν έκ χχα^ 
ριν έδέ άμκσον· ·

Έλθών δ' χκ έβόησχ, τίς η τίνος, χ'^δ.* έφίλησβο
Τ^ν φλιην 4, εί γ^γ* άδίκημ* αδικώ.

at 
perveniente, nulla cum arte, fed clari/ verhis, edito tri· 
βί uuncio aggrediente peiius non praeparatum. Deinde ta- 
ir.en probabilius ipfi eft vifum, Phitarchum fic ferme fcripfifle; 
τχ λόγε προσπισάντοί tctgi tijs ϊίατρόκλχ σφαγ^ί vel χ,χ,ρί- 
ctus.

1 Dedi fic e Turn. V. Bong. pro vulg. tsv ^γχμίμνονα. 
De uno enim eodernque , qui varie in variis animi perturba
tionibus fe gerat, confefiim quidem dolore corripiatur , at len
te ad iram procedat, mihi quidem Termo effe videtur. Dein
de ipfius Homeri memor quis dubitet ita legere ? Equidem haud 
novi Agamemnonem lente irafcentem.

2 Dedi fic cum W. e Voff. Vulgo χυτών. R. h°c aut de
lendum cenfuit, aut in απαντων mutandum , aut denique αντων 
jn verfum proximum deducendum & poft αΰ&σιν collocandum.

3 Verba poetae effe videntur. Kaltw.
4 Limen. Haud dubitavi cum W» h°c recipere ex SalmaT.

' firma-
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ttt τβ τοΐς πενθνσιν έφέσεις τέ άποκλαυσαι ^πο· 
. δύραβαι, πολύ τι της λύπης άμα τω δακρύω συνεξά- 
γασιν- ο δέ θυμός έκριπίξεται μά&.ον οίς πράτ^σι 
λέγζσιν οι έν αύτω καθεςωτες. άτρεμεΐν έν κράτιςον η 
φεύγειν KPd κποκρυπ  ̂ειν καθορμί^ειν έαυτον εις
ησυχίαν , ώσπερ έπιληφίας άρχομένης συναιβανομένας, 
ΐνα μη πέσωμεν , μάλλον δέ έπιπέσωμεν έπιπίπ^ομεν 
δέ γε τοΐς φίλοις μχλισά τε 1 πλεισχκις. έ γάρ 
πάντων έρωμεν, έδέ πάσι φ^ονέμεν, έδέ πάντας φο· 
βέμε&α. &υμω δέ ά^ικ^ον έδέν, άδ* άνεπιχείρητον adL’ 
Ιργιξόμε^α πολεμίοις φίλοις, τέκνοις 
γονεύσι, η#} Μς νη Δίχ, &ηρίοις, V^j κ^ύχοις 
οκεύεσιν ως δ Θάμυρις ”,

'Ρηγνύς χρυσόδετον κέρας,
'Ρηγνύς αρμονίαν χορδοτόν» λύρας·

δ ΤΙάνδάρος, αύτω καταρώμενος, ει μη τα τοξχ 
κχταπρήσειε χερσϊ διακλάσσας 3. δ δέ Λερξης ημ') τη 
^αλάτ/η ςίγματα ηοή πληγάς ένέβαλλ,ε, προς τδ 
^ρος έζέπεμπεν έπισολάς· ^ΑΆω δαιμόνιε έρανομηκη, 
μ.η ποιεΐν έμοΐς ^ργοις λί^ας μεγάλης ngq δυσκατεργχ- 
?Βς· ει δέ μη, τεμων ρί·^ω σεαντδν εις την θάλασ

σαν·

firmatum a Mofq. i. manus fecundae pro vu'g. φίλην. Locus 
eft ex Callimachi Epigr. XLIV. ubi vulgo eft την Ιαρην In 
ind. var. nulla codicis nota affertur φιλίην, vitiofe forfan no
tatum pro φλιην· Aid. Baf. Erafm. Antw. isuv pro

i Frft. & R· ισιπίσνμιν, Ιπιπίπίωμιν Si rois φίλοιι, μχ- 
λιτΰ τι. A;d. Baf. Erafm. Antw. habent ιπιπίπΊομιν, & de
inde μχλιτά γι Wh Salmaf. & R. ΙπιπίπΊομιν reftituendum 
monuerunt, loco ιπιπίπΊωμιν, quod ex Stoph. in rell. trans
iit , diftinftionemque mutandam. Recipiendo γι poft J? W. 
futn fecutns, ita dantem ex D. ne cadamus , aut potius, ne 
ruamus fuper aliquos. Solet aurem plerumque fiet i, ut ma
nsus fuper amicos praecipue.

a Poeta Thracius. Cum Mufis de cantu certavit. Supera
tus , ab illis lyra & oculis eft privatus.

3 Cf. Hom. Iliad. V. a°9· i^·
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ϋκν, πο^α γάρ iti tS 9υμε φοβερά, πολλά W 
ysAoia· δια ημί μισείται καταφρονεΐται μάλιίχ των 
πα^ων, αμφότερχ i* έσκέφ^αι χρήσιμον.

VI. Έγώ y* Sv, εί μέν όρ^ως άκ ο7δχ, ταότητ 
is της 1 Ζατρε/ας »ρχην ποιησάμενος, ώσπερ οι Τσάκω
νες έν τοΐς ειλωσι το μεδΰειν οΐόν έτι, κχτεμάν&ανον την 
οργήν έν έτέροις. κμ] πρώτον μέν, η φησιν 2 'Ιππο
κράτης χαλεπωτάτην είναι νόσον , έν ή τχ νοσεντος άνο- 
μοιότατον αυτω γίνεται το πράσωπον· %τως ορών υπ* 
δργης έζιταμένκς μάλιςα ημ] μεταβάλλοντας οψιν , χρό- 
αν, βάδισμα, φωνήν, οΊον εικόνα τε πά^ες άπεμ,α^ό- 
μην έμαυτω πάνυ δυσχεραίνων, εί φοβέρας ετω κμ] πα- 
ρακεκινηκώς δρωμαι ποτέ τοΐς φίλοις ημ) τ% γυναικί κμ^ 
τοΐς Άυγατρίοις, χ μόνον ίδεΐν άγριος κμ) ασυνήθης, 
αλλά κμ] φωνήν άπηνη κ&^ τραχεΐαν άφιείς- ώσπερ 
έτέροις 3 των συνήθων ενετύγχανον, έκ η$ος, ά μορφήν, 
« λόγκ χάρ/ν, έ τδ πιθανόν ηοή προσηνές έν ομιλία: 
ίυναμένοις υπ* οργής διαφυλάτ^ειν. Ταίω μέν εν Γράκ- 
χω τω ρητορι, 4 τον τρόπον ίντι χαλεπω πε- 
ριπα&έσερον λέγοντι, διηρμοσμένον ην συρίγγιον 5, ω 
Την φωνήν οι αρμονικοί χολή 6 έπ* άμφότερα διά των 
τόνων άγκσι· κμ} τέτο έχων οίκέτης aurS λέγοντας 
οπι&εν έσως, ένεδίδκ τόνον έπιεικη πραον, ω την 

κραυ-

ι Dedi e R. mente pro vu!g. In edd. prioribu* 
legitur rjjy ίατςιίαν; & in Antw. ad αρχήν adfcriptum legitur, 
adverbialiter efTe fumendum.

a R. fufp. y&f πράτνν μίν μιμνημένοι, uv φησιν Ίππ.
3 w. fufp. iv/oii.
4 Hoc R. vult deleri» aut deelfe quid fufpicatur.
5 Quintii, vocat τονάριον, Salmaf. notante.
6 paulatim, gradatim. Vulgo Xyl. fuiP· ;

item R. voluit χολρ vel κατά Canter. Nov. Led. ΙΠ,
ag. commendavit χίδην. Aut hoc aut χολτί probat W. In 
ed. Antw. ad adnotatur, adverbialiter fumendum effe. 
MS. Xyl. άρμαηκτ,ν , mendofe.
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κραυγήν αν εκαλείτο, W τδ τραχύ τδ ^υμικόν ^φ^ 

της φωνής, ώσπερ ο των βακόλων
.— κηρόπλατος δτ]οβεΐ '
Δόνα£ 1 αχέτας υπνοδόταν νόμον,

έπ Βέλγων κρή κώιςας την οργήν τά ρητορος. έμοι δί 
αΐ τις εμμελής κομψός χκόλχ&ος ην, έκ αν η χλο
μήν αυτά προσφέροντος έπι ταΐς όργαΐς έσοπ^ρον, ώσ
περ ενίοις προσφέρκσι λκσαμέναις έπ* έίενί χρησίμω. τδ 
δέ αυτόν ΐδεΐν παρα φΰσιν Ζχοντα νμ] συντεταραγμένον, 
& μικρόν έςιν εις διαβολην τκ πάδας. κρή γάρ την 
* Αφηναν λέγασιν οί παίφντες 2 αυλάσχν, υπό τ£ σατύ- 
pa νκ^ετεΐ^αι, KS^ μη προσέχειν·

Ουτοι πρέπει τδ %ημ»’ τές αυλές μέ^ες, 
Καί <9* όπλα λάξευ, κρή γνά^ς ευχημόνει 3. 

^εασαμένην ίέ τα πρόσωπα την οψιν έν ποταμω τινι, 
έυσχεραναι ημ) προέβαι τας κυλάς· κχίτοι πκραμυ^Ιχν 
4 χμορφιάς εχει την ευμέλειαν· ά Μαρ-
συχς, ως εοικε, φορβιχ 4 τινι περιςομίοις βί% τα 
πνεύματος το ραγδαων έγκα^εΐρξε, τά πρόσωπα κ»τ- 
ακόσμητε ημ) άπέκρυψε την ανωμαλίχν·

Χρυσω δ' χϊγλήεντι συνηρμοσεν χμφιδχσεΐας 5 
Κόρσα$, ςόμα λάβρον δπι^οδέτοισιν ιμχσιν.

η δέ δργη, φυσωσα κμ) διχτείνασχ το πρόσωπον απρε» 
πως, ^τι μχ^ον αίχρχν αφίησι κο^ ατερπη φωνήν, 

Χινάσχ χορδας τχς ακίνητες φρένων.
την μέν γχρ θάλασσαν, όταν έκ]αραχ3εΐσχ τοΐς πνεύ- 
μασι τα βρύα κίή t» φνκος αναβάτη, κα^αίρε&αι λέ-

γεσιν»

I Turn. V. Bong. δόξαν. MS. Xyl> deinde υκνοδίταν. Ma. 
vult Xyl. vulgatam vocem. Sunt verfus Aelchyli I’rom. 575.

α R. fufp. oi xoitjTai τταΐςοντκ.
3 Aid. Baf. Erasm. Antw. »ι!3νμόνα. Hinc e Turn. V. Bong. 

accentu male collocato enotatur ιΰ%·>ιμονβΐ.
4 MS. Xyl. (fiopliti^ & φορβιχ. Turn. V. Bong, φοβίφ 

rivi.
5 Xyl· MS, divilim αμψί inatlas,

· .
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α ό δυμος έκβρχσσει της ψνχήί ^εριτρεπο· 

μένης χκόλχςχ ngtj πίκρα χμ/ σπερμολόγα ρήματα, τές 
λέγοντας πρώτες κατχρρυπχίνει, ημι καταπίμπλησιν αδο- 
ξίχς· ως αεί μεν έ’χοντχς εν αυτοΐς ταύτα ηςμ πλή- 
ρεις όντας, όττο δέ της οργής αν ακαλυπ^α μέν ας *. Δ/® 
κχφοτάτχ πράγματος, ως φησιν δ Πλάτων, λόγχ, βα- 
ρυτχτην ζημίαν τίνααιν, έχ&ροι χοή κακολόγοι ημ) κα- 
κοή^εις δοκεντες είναι.

VII. Ταντα «ν δρωντί μοι παραφυλάτΊοντι 9 
συμβαίνει τί&ε3αι 2 Κμ/ διχμνημονεΰειν επιεικώς προς 
έμαυτδν, ως άγαμον μέν έτιν έν πυρετω, χρεΐτ^ν δέ έν 
οργή, τήν γλωτ^αν απαλήν Ζχειν ημ) λείαν. ή μέν γχρ 
των πυρετ]όντωυ έχν μη κατχ φΰσιν χή, σημεϊδν έτι 
πονηρόν, w αίτιον η δε των ΰυμχμένων, τραχεία ημ^ 
ρυπχρχ γενομένη, ημί ρυεΐσχ προς λογάς χτόπχς, εχ^ρχς 
ανηκέςα δημι^ργδν ΰβριν εκφέρει, δυσμενείχς υπέλ» 
κατήγορον, ΰδέν γχρ δ χκρατος ακολαςον 'έτω ί^ςμ ^us· 
χερές , ως ο $υμος, χναδείκνναι 3, κακείνχ μέν γέλωτι 

παιδιχ μέλει, τχυτχ δέ χολή κέκραΐχι· ncpj παρχ 
πάτον μέν δ σιωπων, επαχθής τοΐς αυνέσι nofif φορτικός- 
εν οργή δέ σεμνότερου εδέν ησυχίας, ως ή 'Σαπφω παρ
αινεί, "Σκιδναμένης 4 έν ςήΰεσιν οργής πεφυλχχδχς 
γλωσσχν μχψυλχχίαν,

VIII.

ϊ Turn. V. Bong. άνακαμπίομίνκ!.
2 R. monet, -riSrSaf, fi bene habent, fignificare pro certo 
vero axiomate jupponere. Bong. irtiStfioq,

3 Aid. Baf, Erafm. Antw. αναΜωσι.
4 Sic Xyl. edidit e MS. & codice D. firmatum teftatur w. 

nec non R. probat, dedique cum W. pro vulg. ίϊσυχίαί 
έκ αμφω παραινίΐν δ'υναμί^. E Bong. notatur: έσνχίαί αμ.- 
(pu> vnt^alvtiv δνναμί^α^ xctii tr T. o. Inadnott.ed. Antw. ad· 
fcriptum eft: Erasmum legifle έκ αφνω παρεΐνομ δυναμίν^t 
cum vertat — quae fi non repente adeffe poflit. Fragmentum 
hoc poeticum Schneid. Pindaro tribuit, V. fragm. Pindar. 
pag. 6?.
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VIII. Ον τχυτχ & μόνον έΐτιλογίςεΑχι δίδωσιχτό 
ττροσέχειν χΰτοΐς 1 χλισκομένοις ύτ οργής, ά&,χ 
κΛ^ην τΖ 3υμε κχτχνοεΐν φύσιν, ως κκ εύγενης , «i* άνίρώ» 
δης, ai’ έχασχ φρόνημχ μέγεθος έτ'ιν, χ^,χ δοκεΐ τοΐς 
ττο^οΐς τό τχρχκ]ικδν χυτΖ, ττρχκίικόν, τό χτειλη^ 
τικδν , εύ&χρσές είνχι, ημ} τό άπειρες, ί%υρον ένιοι 
δέ Vg) Την ωμότητχ , μεγχλζργίχν, ng^ ro δυσττχρχίτη- 
τον , ευτονίχν, ng) μισοπονηρίχν , τό δύσκολον, εκ όρ- 
3ως τίδεντχι. τχ γχρ εργχ κχι τχ κινήμχτχ κχι τχ 
%ήμχτχ μικρότητχ ττο/&.ην κχι χ&ένειχν κχτηγορεΐ- i 
μονον & έν οΐΐς ττχιδχριχ απχρχτ[ατι, κχι ττρός γυνχιχ 
διχττικρχίνοντχΐ , Μα* κννχς κχι ΐττιτας κχι ημιόνες οιδν- 
τχι δεΐν κολχ^ειν, ως Κ]ησιφων ό πχγκρχτιαςης χντι- 
λχκ]ίσχι την ημίονον χξιων , χ^,χ κχι περί τχς τυρχννι- 
κχς μιχιφονίχς τω ττικρω τό μικρόψνχον χυτών t κχι τω 
δρωντι τό ιτειτον^ος εν ο ρω μεν ον 9 εοικε τοΐς όήγμχσι των 
έριττων, οτχν όιχκχη κχι περιωδυνχ γόνητχι, την 
Φλεγμονήν χτερειδομένων σφόδρχ 3 τοΐς λελυττηκόσιν, 
ως γχρ οΐδημχ μεγχλης έςιν εν σχρκΐ ττληγης πχδος f 
Ζτως έν τχΐς μχλχκωτχτχις ψυχχΐς η ττρός τδ λνπηαχτ 
ενδοσις εκφέρει μείξονχ 3υμον χττό μείξονος χ^ενειχς. 
διό κχι γυνχΐκες χνδρων δργιλώτερχι, κχι νοσκντες ν- 
γιχινδντων, κχι γέροντες χκμχ^δντων , κχι κχκως ττρχτ- 
τοντες ευτυχέντων· όργιλώτχτος γχρ δ φιλάργυρος προς 
τόν οικονομάν, δ γχςρίμχργος ττρός τον όφοττοιδν, ο ζη- 

λοτυ*

i w. Tum fecutus, ita dantem ex D. Colleg. Nov. & Xy}, 
pro vulg. uii To~r.

2 R. mavult λ γοίρ μόνον.
3 Locus hic, Xyl. judice, non integer. R. σφό^χ hic de. 

lendum cenfet, & in verfum fuperiorem reducendum, atque 
poft όταν collocandum» Mavult idem lv additum habere ante 
τοΐ! λιλνπ. ut tota fit ad hunc modum conformata fententia: 
οτα» σφοδρά δια^ ngj πτριΰδννχ γίνηται, τήν φλχγμοτ^ν ΆΒφ 
ε^δομίνων ίν τοιί λιλνΒί

FLYT. τ. ιχ, E e
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λότυπας προς τδ γύναιου t δ κενόδοξος κακώς άκΐισας· 
χαλεπωτατοι 3^, αγχν φιλοτιμίαν 1 μνωμενοι έν πόλε- 
Civ άνδρες, η τάσιν, άλγος εμφανές, κατά Πίνδαρον 
ίίτως εκ rS λυπεμένκ μάλισα της ψυχής καί πάχοντος 
άνίταται μχλιςα δι' αγένειαν δ &υμδς, άχί νεΰροις (£ς 
τις εΐπε') της ψυχής έοικως, χ^,ά έπιτάμασι καί σπάσ- 
μαβιν εν τχΐς άμυντικαις δρμαΐς σφοδρότερου έξανιςα* 
μένης»

I R. fufp, χ»λιπατατβι Si αίνχν φιλοτιμίαν»
2 Xyl. καταφρονων legi mavult, & poft αρχομαί diftingui 

incifum , utpote quo deobfcuro & hiante loco clarum & plenum 
nullo negotio feceris.

3 Secutus fum W. ita, re ipfa jubente, dantem. Vulgo 
avtHliov. τό St. — R. fufp. avJ/ Wxtiaxi' α^ζ απκΊίοτ 
πάλιν. Mez. άντχνίκΐΐον.

4 R. mavult S γάρ otvSpia.
5 Sic Xyl. legi voluit pro vulg. σΐλγμ & dedi. R. ide e 

probat > licet vulgatam defendi poffe moneat·

IX. Τχ μέν χν φαύλα παραδείγματα t την &έαυ 
εκ ευχαριυ , χ^.* άναγκαίαν μόνην είχε· τάς δ’ ήπίως 
καί λείως ομιλώντας οργαΐς, κά^ιςχ μέν άκέσματα, 
κάθισα δέ θεάματα παύμένος, άρχομαί καταφρονεί * 
των λεγόντων

‘Άνδρα ηδίκησας^ χνδρ* άνεκ]έον τόδε 2*
καί·

— βαίνε λχ^
‘Επί τράχηλε , βαίνε και πέλα χ^ονί t

καί ταί^α παροζυντικα t δι* ων £νιοι τον 3υμδν εκ τηύ 
γυναικώνίτιδος εις την ανδρωνίτην χκ ευ μετοικί&σιν. ή 
μδν άνδρία κατχ τχ^,α τη δικαιοσύνη συμφερομένη, 
περί μόνης μοι δοκεΐ διαμάχεσαι της πραότητας , ως αύ- 
τη μα^ον προσηκ^σης. ανθρώπων μεν γάρ κρατησαι, 
καί χείροσι βελτιονων, υπήρξε^· τδ δ' έν ψυχή τησαι 
κατά 3υμχ τρόπαιον ζω χαλεπόν είναι διαμάχεσαι, φη~ 
οίν Ηράκλειτος· ο τι γχρ άν δέλη 5, ψυχής ωνεΐται) 

με-
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μεγάλης έό νικητικης ίχνος, ώσπερ νευρχ κχι τό-
νας χλη^ως επί τχ πχδη τχς κρίσεις έχχσης. διό καί 
συνχγειν χεί πειρωμχι κχι χνχγινώσκειν χ τχυτχ δη μά* 
νον 1 τχ των φιλοσόφων, ας φχσι χολήν έκ Ζχειν ο/ 
ν2ν ^χοντες 2, χϋλχ μχ^ον τχ των βχσιλέων τυ
ράννων* οΐον Αντιγόνα τό προς τχς ςρχτιώτχς, οτι 3 
τχς πχρχ την σκηνην λοιδορχντχς χυτόν ως χκ χκχοντχ, 
την βχκΙηρί»ν υποβ'χλων ^ω· ΐϊχπχι ^είπεν^ χ πορ- 
ρωτέρω π οι 4 τρχπόμενοι κχκως έρεΐτε ημχς; Άρηχ- 
δίωνος δέ τχ Άχχιχ τον Φίλιππον χει κχκως λέγοντας, 
Hgt) φεΰγειν πχρχινχντος

Έΐσόκε τχς χφίκητχι ο'ι χκ ί'αχσι Φίλιππον 5· 
εϊτχ πως έν Μχκεδονίχ φχνέντος, ωοντο δεΐν οί φίλ^ι 
κολχοχι κμ/ W περυδείν δ δέ Φίλιππος έντυχων χΰ- 
τω φιλχν&ρωπως, ξένιχ δωρχ πέμ-φχς, έκέλευ· 
cev υτερον πυν&χνε&χι, τίνχς λόγχς χπχγγέϋλοι προς 
τχς "Ε^ηνχς· ως δέ πχντες έμχρτΰρχν, έπχινέτην 
χυτά γεγονένχι τον χνδρχ ^χΌμχΰίον- Έγώ τοίνυν (έ’φη^ 
βελτίων ίχτρός υμών. Έν Όλυμπίοις δέ βλχσφημίχς 
περί χυτά γενομένης, κχί τινων λεγόντων 6, ως οίμωξχι 
προνηκει τχς Εΐ^ηνχς, οτι ευ πχχοντες ΰπδ τχ Φζ« 
λίππχ κχκως χυτόν λέγχσι· Τί χν (^έφη) ποιησχτιν t 
χν κχκως πχχωτΐ", Κλλά δέ κ^·/ Τϊεισιτρχτχ τχ προς

E e 2 &ρχ·

I Turn. V· Bong. μόνχ. Πά. dehide σχολήν pro χολήν.
n R. mavult οί vxv άκ ί’χοντιι. Kaltw. id probat & vertit 
3 R. legi vult ϊτι.
4 Turn. V. Bong. ito^wripia πχ.
5 Eft verius Homeri Odyff. XI, raa. quem Plutarchusadfuutn 

negotium refleftit. Male, Kaltw. judice , R. monet, hoc lo
co fignificari Philippum juniorem, Demetrii filium, patrem 
Perfei, cum Athenaeus L. VI. pag. a49- idem de Philippo , A· 
lexandri patre, ex au&oribus , qui multo ante Philippum junio· 
rem vixerint, referat.

6 Subaudiendum monet R. uvtqv , coram ipfo t fcii 
Philippo,
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Θρασύβαλον I, vgiq Πορσήνχ τχ προς Μέκ/ον, Μα- 
γχ τχ προς Φιλήμονα. δημοσί<χ γάρ υπ’ αύτα καμαδη· 
3είς έν 3εχτρω·

Παρά τκ βασιλέας γράμματα ήκει σοι Μάγα.
Μάγα κακόδαιμον γρχμμχτχ ακ έπίτχσαι·

λαβών υπό χειμανος εις Παρχιτόνιον έξενεχ^έντχ, τρα- 
τιάτη μεν έκέλευσε γυμνή τη μαχαίρα ΰίγειν τα τρχ- 
χήλα μόνον, είτα κοσμίας άπελ&εΐν άσραγχλας δέ κμ] 
σφαίραν ως παιδαρίω ναν ακ εχοντι προσπέμψας άφήκε. 
Πτολεμαίος δέ γραμματικόν εις αμαλίαν έπισκάπ/αν , 
ηρωτησε, τίς ό τα Πηλεως πατήρ ην κάκεΐνος· "Αν 
συ πρότερον εί'πης (έφη) τίς ό τα Αχγα. τδ δέ σκωμ· 
μχ της δυσγενείας ήπ^ετο τα βασιλέας, κμ] τίντες 
ήγχνχκ]ησαν ως ακ επιτήδειον οντα 2 φέρειν και ό 
Πτολεμαίος· ΕΖ μή τδ φέρειν {εφη) σκαπ^όμενον, αδδ 
τδ σκάιήειν βασιλικόν έσιν. Αλέξανδρος δε πικρότε
ρος χυτά γέγονεν έν τοΐς περί Ka^^erj/v καί Κλεΐτον 
η κχί Πώρος άλας, παρεκχλει χρήσα£χι βασιλικως au- 
τα· καί πυ^ομένα, μή τι πλέον Έν τα βασιλικως 
(έφη') πάντα ενεςι, διδ καί τχν &εων τδν βασιλέα 
μειλίχιον, ’Α^ναΓοζ δέ μαιμάκ^ην 3, οίμχι, κχλασι. 
τδ δέ κολασικδν, έριννυωδες καί δαιμονικόν, & 3εΐον δέ 
αδέ δλΰμπιον.

X.

i Valer. Max, L. 5· c· τ· dicitur Thrafippo*.
2 R. fubaudiendum monet τον βασιλέα , hosque accufativos 

effe confequentiae loco genit. — regem enim ejje txcelfiorif 
fortunae, quam ut ejusmodi di&erium toleret.

3 Locovocab. Α^ναΐοι R. conjecit legendum effe Άξν, ad
dens, aut μ,οιιμάνΐΐη! non effe Jovis cognomen, aut alienum ab 
hoc loco & menti Plutarclii adverfum , cum fignificet furtO- 
fum , rabidum , atqui, fi Jovis fit, debeat fignificare beni
gnum , clementem, indulgentem. Kaltw. probat vertitque hanc 
conjefturam , monens , in Α3ηνα~οι latere fortaffis evioi, At, 
Hefychio tefte, μαιμάκΐηί idem valet, quod μειλίχιοι.
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X. ii/ έτη τί Φιλίππα τις είπε nara*
σκχψχντος ’Όλυν^ον, x/Rx in αν οικίσχι 1 yg πάλιν 
εκείνος δυνχιτο τηλικχύτην, χτως e?iv εϊπεΐνπρδς τον 
μου· Άνχτρέψαι μεν δύνασχι, κχι διαφ^εΐραι κχί κχ- 
ταβαλεΐν, άνχσησχι δέ καί σωσαι, κχι φείσα^χι κχι 
κχρτερησχι, πραότητας έςι κχι συγγνώμης και μετριοπα- 
&είας, κχί Καμί^, καί Μετ^», κα/ Άρισεβχ, κα? 
Σωκρχτκς· τδ δ' έμφυναι κχί δχκεΐν, μυρμηκωδες κχί 
μυώδες. i μην χ^,χ κχί προς χμυνχν χμχ σκοπών, 
τον δι’ οργής τρόπον χπρχκίον ευρίσκω ταπο/^α, δηγ- 
μχσι χειλών κχί πρίσεσιν δδοντχν κχι κεναΐς έπιδρομαΐς 
κχι βλχσφημίχις χπειλχς χνοήτκς έχέσχις κχταναλισκό- 
μεν ον , εΐτα ώσπερ εν τοΐς δρόμοις τχ πχιδίχ, τω μη 
κρχτεΐν έχυτων, προκαταπίπ^οντα τί τέλες έφ' ο 2 
σπεύδει γελοίας. ο3εν i φχύλως ό *Ρά«5ζο^ προς υπη
ρέτην tS 'Ρωμχίων ςρχτηγχ βοωντα καί δρχσυνόμενον. 
Ου μέλει μοι, τί συ λέγεις, χ&.χ τί τηνος σιγή, καί 
τον Νεοπτόλεμον δ Σοφοκλής κχι τον ^υρΰπυλον άπλί- 
σχς, έκόμπχσ* 3 χλοιδόρητα (^φησιν^ έρρηξάτην, ές κΰ- 
χλχ χχλκέων οπλών, τον μέν γχρ σίδηρον ένιοι των

E e 3 βαρ-

ι R. fufp. legendum εκ αν ανοιχίσχ/ , ob feq. avareo-a/.
2 Sic R. legendum monuit * dedique cum W. ex A. & Mofq. t. 

id fumente. Vulgo »φ3 ψ.
3 Locus, Xyl. tefte , obfcurus, quia Sophoclea ifta perie

runt, & hic videntur vel corrupta, vel mutilata, fortaffe utrum- 
que effe. E MS. notat οπλίσχ; Ικόμπχσιν. χλοιδ. &c. R. pro 
Ικόμπκα fufp. κομκΰσμχτχ, & hunc fupponit fenfum t •magni
ficis fuarum virtutum depraedicationibus, fied a quibus convi' 
cia ab rant, ficutoruin piorum aeneorum orbes fieribant, h. 
e. res a fe praeclare geftas celebrabant in armis. Salmafius 
corrigebat ’Εκο/χΛασ3 χλοι$ζ§·ητ Ιρρχζχτη» — Ef χυκλχ,χαλ- 
κε« οπλον, quod R. fe non intelligere fatetur, addens porro, 
e fine c. 24. Podticae Ariftoteih colligi poffc, Sophoclemfcri- 
pfiffe duas fabulas , unam de Neoptolemo, alteram de Eurypylo 
appellatam; at non conflare, ex utra harum fabularum locus 
hic petitus lit.
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βχρβχρων φχρμχσσεσιν, ή 3’ χνδρίχ χολής ί δεΐτχι· 
βέβχπίχι γχρ υπο τ£ λόγε. το δδ ΰυμικδν κχί μχνι- 
κόν, εύπερβρχυςίιν εσι κα* σχ&ρόν. χφχιράσι γ5ν αύ- 
λοΓς τον 3υμδν ο/ Αχκεδχιμόνιοι των μχχομένων, ηο/^ 
Μέσα/ς προ πόλεμε ^ΰεσιν, όπως ο λόγος εμμένψ Η#} 
τρε^χμενοι τάς πολεμίκς, a διωκεσιν, χ^' άν«καλ2ν- 
τχι τον &υμον, ώσπερ τχ σΰμμετρχ των εγχειριδίων εύ· 
κνχκομισον οντα ρωδιόν. οργή δε μυρίας προχνεΐλβ 
της χμΰνης, ως Κ3ροιζ Υϊελοπίδχν τον &ηΆχΐον *. 
*Αγχ&οκλης δε πρωως εψερε λοιδοράμενος υπό των πο- 
λιορκαμένων· κχί τίνος είπ όντας· Κερχμευ , πό^εν
χποδώσεις τοΐς ξέναις τον μι^άν, επιγελχσχς* Α<κβ 
τχντχν εξέλω. r^i τον 'Αντίγονον χπδ τδ τείχος τι- 
νδς εις χμορφίχν ^σαωπ^ον 3 δδ προς χυτάς· Κβί 
μην εδάκαν ευπρόσωπος εΐνχι, λχβων δδ την πάλιν, 
έπίπρχσκε 2 τάς σκώπ^οντχς, μχρτυρχμενος, οτι προς 
τάς δεσπότχς ^ει τον λόγον, χν πάλιν χυτόν λοιδορώ- 
βιν, ορω δδ κρή κυνηγάς 3 σψχ^ίλομένκς υπ' όργης με- 
γχλχ, ngt} ρήτορχς. Άρισατελης δε ίσορεΐ, ^χτύρα τάς 
φίλες έμφρχζχι τχ ωτχ κηροί δίκην έχοντας 4, όπως 

μη 
τ De Cyro cfo Herodot. 1, 2Oi. de Pelopida cf. ejus vitam in

Plut. Vol. IU c. 32*
2 Haec non Antigono, fed Agathocli tribuit Vol, VIII. pag. 93.
3 Kaltw. vox xvvvyer eft fufpefta. Vitiofe eam datam effe 

conjicit pro συνηγόρχι.
4 Sic e MS, legendum cenfuit Xyl. deditque Steph. pro t%ov- 

tus , quod eft in Aid. Baf, Erasm., Antw. additis hisce; ,, Eft 
apud Ariftotelem hoc fe&. tertia , probi. ΧΧΠΧ. ubi fane Clazo
menius dicitur. Stobaeus hunc ipfum Plutarchi noftri locum ci
tans fermone de ira, qui eft ordine vigefitnus, Samium facit, 
quod non probo, cum etiam de calumnia hunc librum vocet 
—- etfi fieri poteft, ut de calumnia fcriptum ad nos non 
pervenerit.“ — R. praefert ιχοντχί, cum non judex fenten- 
tiam difturus, fed partes litem agitantes dicantur λ'χν* ^%nv, 
fubaudiendo λκα'αα<&«/, non λχασα/. Adnotat idem haec: ,,fit- 
pe hoc e mythologia petitum , an ex hiftoria civili temporum 

Ari'· 
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μή συγχέη Το ττρχγ,αα διχ 3υμον, viro των εχθρών 
λοιδορέμενος» αυτές δε ημάς α πο^,ακις εκφεύγει το 
Ηολάσαι πλημμελήσαντχ δέλον 1 ; άποδιδράσκασι γχρ 
τχς άπειλάς Κ# τές λογάς 3 δείσαντες. οπερ Sv ai 
τίτ&αι προς τά παιδία λέγεσι· MJ; κλαΐε, ημ) λήψ*· 
rSro προς τον &υμδν έκ άχρήσως λεκ]έον· Μή σπεύδε, 
μηδέ βόχ , μηδέ έπείγα , κμ) μά/^ον & θέλεις γενήσε- 
τκι ημ/ βέλτιον. ημΐ γχρ παΐδχ πατήρ ιδων επιχειρών- 
τχ τι σιδηρίω διελεΐν ή τεμεΐν, αυτός λαβών τδ σιδήριον 
εποίησε· νμ) &υμ* την τιμωρίαν παρελομενος , αυτός 
ασφαλώς κμ) άβλαβως ωψελίμως έκδλασε τον άξιον, 
έχ έαυτδν, ώσπερ δ $υμδς άντ εκείνα πο^άκις.

XI. Πάντων δδ των πα^ων ε&ισμα δεόμενων, 
οΤον δαμάζοντας κμ) κατα3λέντος ασκήσει τδ άλογον νμ) 
δί πείνες, α προς άζ&ο μάΤ&Λν έσιν έγγυμνχσα&αι τοΐς 
οϊκέταις ή προς τον 3υμόν. ατε γχρ φ&όνος, άτε φό
βος, άτε φιλοτιμία τις εγγίνεται προς αυτές* οργχι 
δέ συνεχείς 3 πο^χ ποιασαι 4 πρασκράσματχ σφάλ
ματα διά τήν ε^ασίαν, ώσπερ έν δλι£ηρω χωρίω, μηδέ
ν δς ένιςχμένα μηδε κωλύοντας, ύποφέρεσαι. έ γχρ έσιν 
αναμάρτηταν έν πάβει τδ άνυπεύ&υναν καταχεΐν, μη 
πο'^ 5 τήν έ^εσίχν έμπεριλαβοντα πραοτητι, μηδέπολ-

Ε e 4 λχς

AHftoteh aequalium ambig-o mecum definire. Fuit profefto Ari- 
ftoteli aequalis rex Ponti Satyrus, de quo v. Diodor. Sic. 14, 
93, ubi vid. Weffeling'. & alius, de quo idem 20, 22. Ipfe 
Ariftoteles Satyrum Philopatora memorat Ethic. 7 , 6.“

I R. mavult ττλνμι^ιλήσανται δέλεί , ob feq. άκοδιδράσκχσι.
2 R. defiderat ante λό/sr epitheton aliquod, e. c. φαβερέί, 

vel Seivxi, vel τςαχ,ιΐί·
3 Vu^go δί εα/ σννιχιΐι, R. hoc ^57 aut delendum monuit , 

aut addendum \oiSoplnu vel πληγαί, vel fimile aliquod vocabu
lum , aut deeffe conjicit vocabulo οργαί epithethon aptum, e, 
c» σφοδραι. Delevi na) cnrn W. e Xyl. Mofq. 2. Colleg. Nov.

4 R. legi vult aut ποιεσιν, aut deinde υποφίξεσιν.
5 Sic legendum monuit R. & dedi cum W. id ex Voff. & 

Mez. fument e.
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λάς υπομείνχντα φωνάς γυναίκας, κμη φίλων εγκαλέν- 
των χτονίαν κμ] ραθυμίαν, οίς μάλιςχ παρωξυνόμην 

αυτός επί τ«ς οίκέτας, ώς τω μη κολάζεσαι δια· 
φ^ειρομένας. όφέ μέντοι συνεΐδον, οτι πρώτον μόν εκεί· 
νκς άνεζικακία χείρονας ποιεΐν βέλτιόν εςιν, η πικρία 
κμή 3υμω διαςρέφειν εαυτόν εις Ετέρων έπχνόρ^ωσιν, 
έπειτα ποινές ορών χύτω τω μη κολάζεσαι πο^χκις χί· 
δαμένκς κακές είναι, ημ^ μεταβολής άρχην, την συγ
γνώμην μχ^,ον η την τιμωρίαν λχμβχνοντας, ημ/ νη 
Δία δαλεύοντας έτέροις χπό νεύματος σιωπή κμ} προ^υ- 
μάτερον , η μετχ πληγών κμ] μας ιγ μίτων 1 έτέροις , 
έπει3όμην ηγεμονικώτερον είναι τβ 3υμβ τον λογισμόν, 
έ γχρ, ώς δ ποιητης είπεν,

'Ίνα γάρ δέος, εν&χ ημ/ αιδώς
χ^χ τέναντ^ων αίδεμένοις ο σωφρόνιζαν εγγίνεται φό
βος. η δε συνεχής πληγη ημ) απαραίτητος 'α μετάνοιαν 
εμποιεί rS κακαργείν, ά^,χ τκ λχν^άνειν πρόνοιαν μάλ
λον. τρίτον, αεί μνημονεύων ημ] διανοάμενος προς εμ· 
αυτόν, ώς «re ο τοξεύειν ημάς διδάξας εκώλυσε βάλ
λε ιν, ά^,χ μη διαμαρτάνειν, ετε τω κολά^ειν εμποδών 
&ςχι τδ διδχσκειν ευκαίρως τετο ποιεΐν, κμ) μετρίως 
Hcp/ ώφελίμως ηαή πρεπόντως* πειρώμχι την οργήν άφ- 
αιρεϊν μχλιςχ τω μη παραιρεΐβαι τών κολασμένων την 
δικαιολογίαν, χ/λ.* άκκειν, ο τε γχρ χρόνος εμποιείτώ 
πχ&ει διατριβήν, μέ^.ησιν εκλύεσχν, η τε κρίσις 
ευρίσκει ημ} τρόπον πρέποντα κμ} μέγεθος αρμάτων 
κολασεως· ετι δλ, ίχ υπολείπεται πρόφασις τω διδόν· 
τι δίκην άντιτείνειν προς την έπανόρΰωσιν, άν μη κατ*

, όρ-

i R. «Ht ματίγκν legi vult, aut σιγμάτων, aut denique^?- 
tu πληγάν ημ} ματΐγκν ηα/ σιγμάτων. Turn. V- Bong. affe
runt σιγμάτων.

s Xyl. notante, verfus efi in Cypriacis Staiini, ut habet Sto- 
batus Serm. gt, p. 202.

3 R» mavult aut Ισι aut 'ίσατα^.



DE COHIBENDA IRA. 441

οργήν, ά&ί εξελεγχθείς κολάζηται. τδ δε αιχιςον 1 
δ προσέτι, φαίνεθαι δικαιότερα τ5 δέσποτα λέγοντχ 
τον οίκέτην. ώσπερ ών δ Φωκίων μετά, την Αλεξάν
δρα τελευτήν εκ έών προεξανίταθαι τας Αθηναίες, ώδδ 
ταχύ πιςευειν 2· ΕΖ σήμερον, (εΐπεν) ανδρες Αθη
ναίοι , τέθνηκε, ηα/ αυριον εται ημ} εις τρίτην τεθνηκώς· 
χτως οίμαι δεΐν ύποβαί^ειν εαυτώ τον σπεΰδοντα δι’ ορ
γήν 3 έπί την τιμωρίαν ΕΖ σήμερον ώτος 4 ήδίκησε, 
κμ) αυριον έται καί εις τρίτην ήδικηκώς· καί δεινόν 
ίδέν, εί δώσει δίκην βράδιον, ά^ εί ταχύ παθών, 
αεί φανεΐται μή αδικών· οπερ ήδη συμβέβηκε πο^κ- 
κις. τίς γαρ ημών χτω δεινός ετιν, ώςε κολάζειν καί 
μαςιγαν δώλον, οτι πέμπ^ην ή δεκάτην ημέραν προσέ- 
«αυσε τάφον, ή κατέβαλε την τράπεζαν , ή βράδιον 
ύπήκεσε; καί μην ταύτ’ έσίν εφ* οίς ευθύς γενομένοις 
καί προσφάτοις χσι, ταρατ]όμέθα, καί πικρώς καί απ
αραίτητες εχομεν. ώς γαρ δι' 5 ομίχλης τα σώματα, 
καί δι' οργής τα πράγματα μείζονα φαίνεται, διδ δει 
ταχύ συ μ μνημόνευε ιν τών δμοίκν, καί τώ πάθχς έξω
θεν δντα άνυπόπ^ως, άν καθαρώ τώ λογισμοί καί καθ- 
εςώτι φαίνηται μοχθηρόν, έπιςραφήναι, καί μή προέ- 
θαι τότε μηδ" άφεΐναι την κόλασιν, ώσπερ σιτίον, 
ανορέκ]χς γεγονότας. εδέν γαρ ίίτως αίτιον έτι ts

E e 5 παρ-
ι Aid. Baf. Erasm. Antw. τδ δί αΓχιον, Comma, quod 

vulgo poft αί'χιτον datur, cum \V. dedi poft προσέτι, Salmaf. 
& R. jubentibus.

2 Subaudi» R. monente, e fuperioribus Alexandri mor
tem, aut Alexmdrum vivis excejfyje.

3 R. mavult δί δργξι i. e. lv οργξ.
4 Sic R. dari voluit — fi hodie hic homo nequiter fi geffit 

— dedique cum W Voff. Mofq. i. A. D. Vulgo ετωι.
5 Sic reftitui e Baf, Aid. Erasm. Antw. jubentibus R. & Sal- 

maf. Dedit id«m W. contendentibus omnibus libris & fcriptis 
& editis pro vulg. δί), quod e Steph. in rei 1. transiit.

6 Erasm. dedit «δέ, nec non in feq. τδ παρ. pro vulg. αδέν 
& 
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παράσης οργής κολά^β/ν, ως tj παυσχμένης μη κολά· 
^ειν, χ^ έκλελύ&αι, κχι τχυταν πεπον^ένχι τοΐς άρ- 
γοΐς κωπηλάταις, οι γαλήνης δρμασιν 1, είτα κινδυνεύκ- 
νιν άνέμω πλέοντες. καί γχρ ήμεΐς τα λογισμα κατ- 
αγνωκότες άτονίχν καί μαλακίαν έν τω κολάζειν, σπεύ- 
δομεν πχρόντι τω 3υμω, κα^χπερ πνεύματι παραβολω. 
τροφή μέν γχρ ο πεινών κχτχ φύσιν χρήται, τιμωρίοο 
δέ δ μή πεινών μηδέ διψών χυτής· μηδέ ώσπερ οψχ 
προς τδ κολχσαι τα &υμα δεόμενος, ά^.* όταν πορρω- 
τχτω τα δρέγεβαι γένηται, προσάγων τον λογισμόν 
άναγκαίως. ά γχρ , ως Άρισοτέλης ίσορεΐ, κατ’ χυτόν 
έν Ύυρρηνίχ ματιγχ&χι τας οίκέτας προς χυλόν, ατω 
προς ηδονήν δει κα&χπερ χπολαύσματος δρέξει, της τι
μωρίας εμφορείσαι καί χχίρειν κολάζοντας, είτα a 
μετανοεΐν· ων τδ μέν, θηριώδες, τδ δέ, γυναικωδες· 
ά^ά κχι λύπης κχι ηδονής χωρίς, έν τω τα λογισμα 
χρόνω την δίκην κολάζεσαι μη ύπολείποντχ τω Jy- 
μω πρόφχσιν.

XII. Αύτη μέν Sv ίσως αχ οργής ιχτρείχ φχνεΐ- 
τχι, διχκρκσις δέ κχι φυλακή των έν οργή τίνος αμαρ
τημάτων. καίτοι καί σπληνδς οίδημα , σύμπτωμα μεν 
έςι πυρετα, πραϋνόμενον δέ, κκφίζει τον πυρετόν, ως 

φησιν

& τχ παρ. Ad marginem fimnl notat, depravatum efle hunc 
locum in Aldina, & vertit: neque enim perinde culpandum 
eft praefente ira punire, quam ubi [e remiferit non punire. 
Kaltw. fenfum vulgatae ita exprimit: Denn nichts verleitet uns 
mehr mitten im Zorn zu ftrafen, ais wenn man, nachdem fich 
der Zorn gelegt hat, aus blofier Nachlaffigkeit das Strafen ver- 
abfaumt.

i Sic R. dari voluit — in portu haerent — dedique cum 
W. id ex D, & Colfeg. Nov. reponente, pro vulg. ίρμωσιν.

a Sic Xyl. e Scripto legendum monuit, dedique cum W. con· 
Tendente D. Vulgo χαίραν, Ko\a^Qvvut Si μιτανοίΐν. Erasm. 
correxerat MkucuvTas. Idem W. e Mez. notat. R. voluit 
χχΐραν χοΧάξανται, χολάσαντοις Si μίταϊοιΐν.

W· cun» R. fufp. χομίξι^αι.
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'Ιερώνυμος. αυτής 1 γε της οργής άνα3εω-
ράν την γένεσιν, α^ας υπ' χ/&.ων αίτιων έμπίπ]οντας 
εις αυτήν έωρων, οΤς επιεικώς άπχσι δόξα τη καταφρο. 
νεΐ3αι και αμελείσαι παραγίνεται. Sio και τοΐς παρ- 
αιταμένοις οργήν , δεΐ βοη^εΐν πορρωτάτω την πρκξιν 
ολιγωρίας άπάγοντας ημ) 3ρασΰτητος, εις χνοιαν 2 , ή 
ανάγκην, η πά3ος, η δυστυχίαν, τι3εμένχς· ως Σο· 
φοκλης 3·

Ά^.’ κ γχρ» % νχξ» «i’ *ν β^Χ^η μένει
Ν5ς τοΐς κακώς πράξασιν, ά^ΐ έξίςχται.

της Βρισηίδος την άφαίρεσιν εις την Άτην χναφέ- 
ρων ό Αγαμέμνων, όμως,

Άψ έ3έλει άρέσαι, δόμεναί τ' άπερείσι άποινα 4. 
γμ) γάρ το δεΐβαι, τ* μη καταφρονώντας έςί , ηαή τα
πεινός φανείς δ άδικησας έλυσε την της ολιγωρίας δό
ξαν. ώ δεΐ δέ ταυτα περιμένειν Τον δργιζόμενον, άλ
λα το τκ άιογένκς· Οΰτοί σε καταγελωσ^ν, ω Διογε- 
νες* Έγώ δ’ ώ καταγελωμαι 5· λαμβάνειν έαυτω, 
αμ) καταφρονεΐ^αι μη νομίζειν, α^,χ μχ^ου εκείνα κα- 
ταφρονεΐν, ως δι* αγένειαν, η πλημμέλειαν, η προπέ· 
Τίΐχν, η ραθυμίαν, η άνελευ3ερίαν, η γήρας, η νεό
τητα , πλημμελεντος. οίκέταις δέ χμ) φίλοις άφετέον 
Το τοιατο παντάπασιν. ώ γάρ ως αδυνάτων, έδ' ως 
άπράκ]ων, ά&ά δι* επιείκειαν η δι’ εύνοιαν, οί μέν ως 
χρηίων, οί δέ ως φιλέντων καταφρονώσι· νυνί δέ έ μό
νον προς γυναίκα ημ/ δέλας ημί) φίλες, ως καταφρονώ- 
μενοι, τραχέως έχομεν, ά&ά ημ] πανδοκευσι κμί) ναΰ- 
ταις νμ] δρεωκόμοις με3ΰεαι, πο^,χκις υπ οργής συμ- 

πίπ]ο-
ϊ Turn. V. Bong. uHtqs yt,
2 R. mavult tif άγνοιαν·
3 ex Antigona, v. 563. 564.
4 Hom. Iliad. XIX, 137. fq.
5 R. monente, integra diftio haec foret: τα tS Διογί^ι (fc. 

ρνμα) frpof τέί λέγονται, άτβι ο* καταγιλωσινt ω Διόγινεί^ 
fiiFovTOff Ιγω δί β καταγ·
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πίπ^ομεν, οίόμενοι καταφρονεΐβαι, ng/ κυσίν υλακΙέσι^ 
χμ] ονοις ίμβά/^εσι χχλεπαίνομεν· ως εκείνος ό βελό- 
μεν^ς τυπ^ειν τον ονηλάτην· είτ άνακρχγόντος , οτι 
* Αθηναίος είμι· Συ μεν έκ ει * Αθηναίος, τον ονον λέ- 
γων έτυπ]& , ποί^άς ένεφορει πληγάς.

XIII. Κα/ μην τχς γε συνεχείς πυκνές χοή 
κατά μιαρόν έν συ^εγομένας όργάς, μχλισχ
φιλαυτία χοή δυσκολία μετά τρυφής κ^ μαλχκίχς , οΐον 
σμήνος η σφηκίαν ημΐν έντίκ]εσι. διδ μεΐζον έδέν ευκο
λίας ημ/ άφελείας έφοδιον εις πραότητα προς οίαέτχς 
χοή γυναίκα φίλες, τω δυνχμένω συμφέρεβχι τοΐς 
παρεσι, μη δεομένω πο^.ων χα} περιττών·

Ό δ* ετ’ αγχν οπ^οΐσιν, ε^’ έφ^οΐς άγαν,
1 ητ]ον, ετε μαί^ον , ετε δια μέσε 

’Ήρτυμέυοισι χαίρων, ως’ έπαινέσαι.
χιόνος δέ μη πάρεσης, εκ αν πιων, ετε άρτον εξ αγο
ράς φαγων, εδέ ό'φε γευσάμενος έν λιτοΐς η κεραμεοΐς 
σμευεσιν α, εδέ κοιμηθείς επί ςρωμνης μη οίδεσης 3, ώσ
περ ^αλάτΙης διά βχ$ες κεκινημένης 4· ράβδοις δέ ημ} 
πληγαΐς τές περί τράπεζαν υπηρέτας έπιτχχΰνων με
τά δρόμε 5 β9^ KSH ίδρωτας , ώσπερ φλεγμονών 6
καταπλάσματα κομίζοντας, ά^ενεΐ φιλαιτίω μεμ
ψιμοιρώ δελευκν διαίτη, κα^άπερ υπό βηχός ένδελε-

I Dedi cum W. «J’ & in feq. pro vulg. «τβ, & aTt» 
Xylaudrum fecutus. Etiam quae iequuntur usque ad κιχινημί- 
yjjs, Erasm. ad eundem poetae locum retulit. W. dubitat art 
refte.

2 Subaud. προτΐΆαμίνχ. R.
3 Turn. Bong. οίδάσαι.
4 R. legi vult aut ώσπερ θάλασσα λ β, πεκιντιμένν ε aut 

κοιμ^είι, εί μχ επί τρωμν^ί οίδχσηε, ώσπερ ^αλάσσηε —.
5 R. monet, non multum referre ,· δρόμκ an τρόμε legas, 

cem irati vehementer contremifcere ibieant, & toto corpore 
quatiantur.

6 Turn. V. Bong. φλεγμαίνωτ.
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χ^ς, ή 1 προσκρασμάτων ττοΖ^^ν, ^α-%ν έλκώδη t&f 
Καταρροϊκήν διά^εσιν περί το θυμοειδές άπεργασάμ^ος, 
■εΰιτέον 2ν τό σώμα δΐ εύτελείας προς ευκολίαν , αΰταρ- 
χες έαυτώ γινόμενον- ο/ γάρ ολίγων δεόμενοι, πο^ώυ 
ζκ αποτυγχάνει- ημά δεινόν έδδν, άρξαμένας 2 άπ» 
της τροφής, σιωπή χρήσαβαι τοΐς παρατυγχχνει, κμ} 
μη πο^χ χολαμένας 3 ημ) δυσκολαίν όντας, χτερπέςατου 
ο^ον έμβαλεΐν έαυτοΐς φίλοις 4 οργήν.

i Salmaf. hoc v deleri voluit, quod , R. judice, neque ab- 
«fie debet neque poteft.

2 Dedi fic eR. mente ob feqq. pro vulg. άρ/άμηαν.
3 Tum, V. Bcng. C. Mofq. 2. Colleg. Nov. Schott. A non. 

μη φοβεμίνικ· Neutra kftio, w. judice, eft fana. 
Sufp. κΐξ'ι «ολλά οχλεμίναι.

4 R. mavult to~s φίλοΐί,
5 Odyff. XX, 392·
6 Turn. V· Bong, λοιδορη^εΐσα.

Δάρπχ δ' έκ άν πως άχαρίτερον ά/&.ο γένοιτο 5
■διχ πρόσκαυσιν ή καπνόν, ή άλών ένδειαν, ή ψυχρότε
ρου άρτον, οίκετών τυπτόμενων, κ^ λοιδορχμένης γυ
ναίκας. Άρκεσιλάζ δδ μετά ξένων τινών έςιώντος τάς 
φίλες , παρετέ&η τό δεΐπνον- άρτοι δε άκ ήσαν, άμε- 
λησάντων πρία&αι των παίδων. έφ" ω τίς έκ άν ημών 
διέςησε τες τοίχος κεκραγώς ; δ δέ μειδιάσας- Ο/όν 
έτιν (έφη) συμποτικόν είναι τον σοφόν. rS δδ Σω~ 
κρχτες έκ παλαίτρας παραλαβόντος τον Εϋβύδημον, ή 
“μαν^ίππη μετ'* οργής έπιτχσα κμ) λοιδορήσχσα 6, τέλος 
άνέτρε-φε τήν τράπεζαν- δ δε Εϋ^ΰδημος έξαναςχς άπήει 
περίλυπος γενόμενος- ό Σωκράτης- Παρά σοί δδ 
(^ειπεν^ i πρώην ορνις τις είσπ]χσα ταυτδ τχτο έποίη- 
ΰενη, ήμεΐς δ' άκ ήγαναν^ήσαμεν. δει γάρ συν εύκολίμ 
κμί γέλωτι φιλοφροσύνη τες φίλας δέχεσαι, μη 
τάς όφρύς συνάγοντας, μηδέ φρίκην κμ) τρόμον εμβάλ
λοντας τοΐς ύπηρετεσιν. έ&ιτέον δδ κμ/ σκεύεσιν ευκό- 
,λως όμιλον άπχσι, νμή μή τωδε μάΐ^ον ή τωδε χρή- 

^αι-
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Sai’ κα3άπερ ένιοι ποΐ&ων παρόντων , έν έξελομενΜ 
καν3άριον, ως Μάριον ίσοράσι, ή ρυτόν 1 έκ αν έτέρω 
πίοιεν· «τω δέ κμ] προς ληκύδες έχχσιν, κρή προς 
σλεγγίδας, άγαπωντες έκ πασών μίαν εΐτα όταν συν- 
τριβή τι τέτων, ή άποληται, βαρέως φέρεσι κα] μ* 
λάζέσι. άφεκΊέον εν τω προς οργήν φαΰλως έχονπ κ^ 
των σπανίων κ^ περιτ]ων, οΐον έκπωμάτων κ&ΐ σφρα
γίδων κρΜ λί3ων πολυτελών έξίσησι γάρ χπο^ΰμενχ 
μά^ον των ευπορίσων κ& συνήθων, διδ κ&ί τ* Νέρω* 
νος οκτάγωνόν τινα σκηνήν υπερφυές κά&ει κ& πολύ- 
τελεία 3έαμα κατασκευάσαντος* "Ηλεγξας (έφη δ Σε» 
νέκας^ πένητα σεαυτόν' εάν γάρ ταυτήν άπολέσης,
έτέραν is κΐήση τοιαύτην. κ&} μέντοι κ^ συνέπεσε, 
τά πλοίε καταδΰντος, άπολέ&αι την σκηνήν, ό δέ Νέ- 
ρων αναμνήσεις τί Σενέκα, μετριωτερον ήνεγκεν. ή δί 
προς τά πράγματα ευκολία, κ^ προς οίκέτας εδκολον 
ποιεί κ^ πραον εί δέ προς οίκέτας, δήλον οτι κ3^ 
Ιτρδς φίλες κΡΜ ^ί^ς άρχομένκς. δρωμεν δέ κ^/ δέλκς 
νέων ήτες περί τκ πριαμένκ πυν^ανομένκς, κκ εί δε ίσε» 
δαίμων , έδ' εί φθονεράς, ά^.’ εί θυμώδης· κ^ ολως 
συν δργ$ , μηδέ σωφροσύνην &νδρας γυναικών, μηδέ έρω» 
Τα γυναίκας άνδρων ύπομένειν δυναμένας, μηδέ συνή» 
δειαν άδηλων φίλκς. κτως «τε γάμος ντε φιλία μετ* 
δργής ανεκτόν, ά/λχ χωρίς οργής κ^ί μέ^η κέφόν έςινΛ 
δ γάρ τε νάρ3ηξ 3, ικανός κόλασής τε με3ΰοντός, 
άν μή προσγενομενος δ 3υμδς ωμηςήν κ^Μ μαινόλην αν
τί λυαίκ κ^ί χορείκ 3 ποιήση τον άκρατον κ^ 
μανίαν αυτή κα3* αυτήν ή άντίκυρα 4 θεραπεύει, μι· 
%3εΐσα δέ οργή , τραγωδίας ποιεί κ^ μά3ες.

XIV.
1 R. fic e Baf. voluh reflitui, & dedi cum W. accedenti

bus Xyl. & Collep. Nov. Habet idem Antw. & dandum mo· 
fluit Salmaf. Vulgo νέξυτιν.

a Cf. Plin. Η. N. 1. 13. c. 42*
3 Alluditur ad Bacchi cognomina.
4 Infula, in qua halleborua naicitur.
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XIV* Δδ? μήτε παίζοντας αυτή διδόναι τόπον t 
$χδραν yxp έπάγει τή φιλοφροσύνη· μήτε κοινολογα- 
μίνες , φιλανεικίαν γάρ έκ φιλολογίας απεργάζεται* μή^ 
τε δικάζοντας, υβριν γχρ τή ικεσία προστί&ησι* μήτε 
παιδεύοντας, α^υμίαν γάρ εμποιεί καί μισολογίαν* μή
τε ευτυχώντας, αύζει γχρ τον φθόνον* μήτε δυστυ
χώντας, άφαιρεϊ γάρ τον Ζλεον, όταν δυσκολαίνωσι καί 
μάχονται τοΐς συναχδομένοις. ως δ Πρίαμος*

"Ερρετε λωβητήρες έλεγχέες* & νυ καί ύμΐυ
Έ?2 γόος, άτι μ ήλδετε κηδήσοντες 1;

ή δ' ευκολία τοΐς μδν βοη^εΐ, τά δ' επικασμεΐ, τά δ^ 
συνηδύνει* περιγίνεται δδ τή πραοτητι, καί δυμώ και 
δυσκολίας άπάσης* ώσπερ Ευκλείδης 3, τώ άδελφώ προς 
αυτόν εκ διαφοράς είπόντος* Άπολοίμην, εί μήσε τιμω- 
ρησαίμην* Έγώ δε, φήσας, άπολοίμην, εί μή σε πεί- 
σαιμι, διέτρεφε παραχρήμα καί μετέ^ηκε. Πολέμων 3 
ϋ, λοιδορώντας αυτόν άν^ρωπα φιλολί&α καί περί σφρα- 
γίδια πολυτελή νοσώντας, άπεκρίνατο μδν δδδν, ταυ 
σφραγιδίων δδ έν} προσεΐχδ τον νών, καί κατεμάν^ανεν* 
ή^είς εν δ άνθρωπος· Μή ώτως (είπεν^ w Πολ^αψ, 
αί^* ύπ’ αύγάς 3εω, καί πολύ σοι βέλτιον φχνεΐται. 
δ δ' Άρίσιππος, οργής αύτω προς Αιχίνην 4 γενομένης, 
καί τίνος είπόντος* ’άλ Άρίσιππε, πα υμών ή φιλία ; 
Εα^εύδει, (^φησίν\ βγω δδ αυτήν έγερω· καί τω Αί- 
χίνη προσελ^ων εΐπεν* Ούτως σοι δοκω παντάπασιυ 
ατυχής τις είναι καί άνήκεσας, ωςε μή νκ^εσίας τυχεΑ/,; 
δ δ' Αίχίνης· Οΰδδν (εφη) θαύμασαν, εί προς πάν
τα τή φύσει μ» διαφέρων, κ^νταύ^α το δέον πρίτε- 
ρος συνεΐδες.

Καί
i Iliad. XXIV» 238· ί*1·
a Significat Eucliden , Megarenfem philofophntn , auditorem 

Socratis, anSorem feftae Mfgarenfis, aut Erifticae. R.
3 Philofophus feftae Platonicae, auditor Xenocratis. Dioj.

Laert. IV. 3·
4 Ariftippus & Aefchines, philofopbi Socratici,
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K«/ γχρ κχπρον Φριξχύχεν' s μόνον γυνή, 
Πα/ς ό’ xv νεογνδς χειρί προσκνήΰων νέχ, 
Κλινχι πχλχίζζ πχντος ενμχρέςερον.

αι^ ημεΐς χγριχίνοντχ τιΰχσσεύςμεν £ώχ κχι πρχύνο· 
μεν, λυκιδεΐς κχι σκύμνος λεόντων έν τχύς χγκχλχις 
περιφέροντες, ·είτχ κχι τέκνχ κχι φίλας κχι συνήθεις 
έκβχ^χομεν υπ' οργής· οικέτχις δέ κχι πολίτχις τον ΰυ- 
μον ώσπερ ΰηρίον έφίεμεν *· « κχλώς υποτριζόμενοι
μισονονηρίχν, χ^.' ~ ώσπερ, οιμχι, των ώ^.ων πχ^ών 
ψυχής $ κχι νοσημάτων, το μέν πρόνοιχν, τό ό’ έλεν- 
Άεριότητχ , τό δ’ εΰσέβειχν καλεντες > έδενός άπχ'^χ· 
γήνχι δυνχμε^χ.

XV. Καίτοι, κχΰϊπερ δ Ζήνων ελεγε, τό σπέρ- 
μχ σύμμιγμχ κχι κέρχσμχ των τής ψυχής δυνάμεων 
υπχρχειν χπεσπχσμένον ^τως έοικε των πχ^ών πχν· 
σπερμίχ τις ό 3υμός έινχι. κχι γχρ λύπης εμπέπλη- 
ςχι $ κχι ηδονής κμιΐ ύβρεως· κχι φ&ονα μέν ε^ει τήν 
έπιχχιρεκχκίχν· tyavs £έ κχι χείρων έσίν χγωνίζε· 
τχι γχρ έχι μή πχ&εΐν χυτός, χ^,χ πχ^εΐν κχκώς έπι· 
τρ/ψχς ετερον· έπι&υμίχς όέ χυτω ϊ τό χτερπέσχτον 
έμπέφυκεν, ε" γε δή τ2 λυπεΐν έτερον 8 ορεξίς έσι. διό

των

i Sic R. legi maluit» licet vulgatam χφ/εμιν non plane 
damnst, dedique cum W. ex C. Mofq. i. 2. Colleg. Nov. Mez.

2 Deleri voluit R. «λλ\ quafi natum ex ultima fyllaba vo
cabuli praecedentis.

3 R. mavult t^s ^v^s.
4 Turn. V. Bong. χφιτιαΰμένχν.
5 Aid. Baf. Erasm. Antw. χπίσπχϊαμ

* 6 R. fufp. t(gi/ μίσχι μίν ε'χα τ^ν ιπιχχιρεκχκ’χν, φ^όνχ 
Χ^ίρ^· W. judice, ad integritatem loci aliquid requiri 

videtur.
7 Sic legi voluit R. & reftitui ex Aid. Baf. Erasm. Antw» 

pro vulg. αυτό. In iisd. edd. legitur τό χτΐζκίτιξον. Hinc 
ex Turn. V. Bong. in ind. var. enotatur το χτιοπίτχτον , quod 
Steph. dedit.

8 Bong. ίτίργ»
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Twv μέν άσωτων ταΐς οίκίαις προσιόντες αυλητρίδος «- 
nisopev δω&νης, πηλού, ως τις 1 είπεν, οΐνα, ΧΧ1 
οπαράγμχτχ ςεφχνων, καί κραιπαλωντας δρωμεν έπι &ύ· 
ρκις χκολέ^ας’ tx τ£ν πικρών επικαλύμματα 2 καί 
δύσκολων, έν τοΐς προσωποις των οίκετων ΰψει, κχι 
τοΐς σίγμασι ημ/ τχΐς πέδχίς.

I Sic R. dari voluit, dedique cum W. idem *x Mofq. r. 2. 
Schott. Mez. fumente , quibuscum ex parte confentiunt A. D. 
us τι habentes. Vulgo ostii. — argillam (ut quidam aje· 
bai) terta viuo rigata factam. Didio, ut videtur proverbia
lis, ad quam noftra accedit: der Boden fchwimmt von Wein.

a Rara, R. judice, diftio pro σύμβολα vel γνΐύξίσμχτχ — 
ligna, unde latens & tefta veritas reperitur, retegitur, & ia 
lucem producitur.

3 Hoc fuppofuit Plutarchus fententiae fuae didum vetufti tra
gici accommodans, pro nomine proprio viri, quod jambum fi
niebat. R.

4 Aid. Baf. Antw. i7^x. Erasm, correxit, & e Turn. V. 
Bong. enotatur oi^a.

5 R. legi vult οσψ*
PLVT. T. IX. F f

Άεί is άοιδων μένος έν σέγαις
ΙργΙλχ ανδρος °»

Κ,ωκντος έμιτέπ^ωκε, ■—
μχςιγχμένων ένδον οικονόμων, κμ) τρεβλκμένων Αερχ- 
πχινίδων· ωςε τ» τας λόπας έν τχΐς έπι^υμίαις 
χμ} τχΐς ηδοναΐς οίκ^είρειν αρωντας.

XVI. Ον μην αί^χ οσοις γε συμβαίνει δια. μισό· 
πινηρίαν αληθώς αλισκε^αι ποδ^χκις υπο οργής, το 
δίγχν αφαιρετέων χύτης τδ ακρατον αμα τη σφοδρή 
πίςει περί των συνόντων. χύτη γχρ αυξει μχλιτα των 
αίτιων τον 3υμδν, οτχν η χρητδς υπολήψεις χνχφχνη 
μοχθηρός, η φιλεΐν δόξας έν διάφορά τινι μέμφeί 
γένητχι. τδ δέ έμδν ^ος , ωίι&α δήπ^εν, ηλίκχις 
ροπαϊς φέρεται προς εύνοιαν ανθρώπων πίςιν. ωτ· 
τερ κν οί κατχ κεν^ βαίνοντες, οπκ 5 μχϋ^ον έπερείδω

τω € 
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τώ φιλεΐν έμαυτδν, αμαρτάνω μχ^αν, κμ) σφα/λομβ- 
νος άνιώμαι· κμ) τ« μέν φϊλεΐν απαρυσαι το έμπασές 
άγαν κμ) πρόθυμον έκ αν έτι δυνη^ειην τε δέ πιςεΰειν 
σφόδρχ χρησαίμην χν ίσως χαλινω, Πλάτωνος ευλα» 
βεία. κμ) γάρ Ελαιώνα Γ τον μαθηματικόν ετως $ 
έπαινεΐν φησιν ,. ώς φύσει εύμετάβολον £ώον , κμ) τές 
τεθραμμένες έν πόλει καλώς δεδιένχι, μη άνθρωποι 
Κμ) σπέρματα ανθρώπων οντες, έκφήνωσί πε της φί- 
σεως την αγένειαν. ο δέ Σοφοκλής λέγων, οτι

Τα πλεΐςα φωρών αίχρά φωράσεις βροτών, 
άγαν έοικεν ημΐν έπεμβαίνειν κμ) κολέειν. έ μην χ/^ί 
τδ δάσκαλον τετσ της κρίσεως κμ) φιλαίτιον , ευκολω» 
τέρες ποιεί ταΐς όργαις· έκςχτικδν γχρ έτι τδ άφνω 
Κμ) τδ άπροσδόκητον δει δέ, ώς πε κμ) Παναίτιος: 
έφη» χρηβ*1 τω Αναξαγόρα, κμ) κα^χπερ εκείνος έπέ 
τη τελευτή τε πχιδδς είπεν’ ’Ήίίζν, οτι θνητόν έγέν^ 
νησχ, τετο τοΐς παροζΰνεσιν εκατόν έπιφωνεΐν χμχρτή- 
μχσιν” *Ήίβ/ν, οτι σοφον εκ έπριάμην δέλον Ήίβζν, 
οτι άπα&η τδν φίλον έκ έκ)ησάμην· ^ϋδε.ν, οτι την 
γυναίκα γυναίκα ειχον, άν δέ κχκεΐνό τις έπιφ^εγγδ·^ 
μένος χεί τδ τέ Πλάτωνος· νΙάπε άρ' έγω τοιέτος ; 
ε^ω^εν εΐσω τδν λογισμόν άναςρέφη, κμ) παρεμβά^ 
τχΐς μέμφεσι την ευλχβειαν, έ πο^άη χρήσετχι μισό» 
πονηρίχ προς έτέρες, πο^,ης δρων έαυτδν συγγνώμης δεό· 
μενον. νυν δέ 'έκατος ημών όργι^όμενος κμ) κολάκων,. 
Άρισείδε φωνάς επιφέρει ημ) Κάτωνος , μη κλέπ)ε, μη 
•kpevig· διά τί ρα&υμε'ίς, κμ) (δ δη πάντων αίχιςον 
έτιν^ δργιζομένοις έπιτιμώμεν μετ όργης, κμ) τά διά 3υ· 
μδν ημαρτημένα, 3υμω κολάζομεν $ έχ ώσπερ οι ιατροί 
πικρω πίκραν κλΰζεσι φαρμάκω χολήν, χ^,χ μάλλον 

έπι»
i De Helicone Cyziceno , Platonis difcipulo, vid. Fabric. B. 

Gr. T. H. p. 87.
2 Xyl. MS. άτι pro έται. Sie idem vertit, monens, locum 

non effe integrum.
3 R, mavult κλέ^τει.



DE COHIBENDA IRAt 451

βτιτεΐνοντες τΓροαεκτχρχτ]οντες. οτχν Zv εν τχτοις 
γένωμχι τοΐς έπιλογισμοΐς, χμχ τι πειρωμκι τχ 
^ολυτρχγμονος χφχιρεΐν. το γχρ έξχκριβχν χπχντκ 
φΜρχν, τχτχν 'ίλκειν εις μέσον χχολίαν οίηέτχ, 
πρχξιν φϊλ*9 διατριβήν υί«9 ψιθυρισμόν γυνχι- 
χος, οργχς φέρει ττο^χς συνεχείς, κχθημερι- 
νχς> &ν ^σκολίχ τρόπ« ηο/ή χχλεπότης τδ κεφχλχιίν 
sii. Ό μ& Ευριπίδης φησϊ) των χγχν
απ^ετχι, τχ μικρχ δέ εις τύχην χφεϊς έχ· εγω δέ τη 
τύχη /^ν °^μΜΙ ^πιτρέπειν, #δέ πχρορχν τον 
V8V εχ^τχ-t πιςεύειν δέ χρη&χι τχ μένγυνχικι, τχ 

.^έ οΜέταις, τχ δέ φίλοις, οϊον ίρχοντχ 1 Αρχόντων 
έπιηροποις τισι λογιτχΐς διοικητχΐς, χυτόν έ^ί 
.των κνριωτχτων οντχ τω λογισμω μεγίτων. ως γίρ 
ΤΧ λειήχ γρχβμ»τ» την δψιν , «τω τχ μικρχ τρχγμχτχ 
.μκ^ον εντείνοντχ. νύτ}ει τχρχτ^ει την όργην, εθσς 
πονηρόν ειτι τχ μείξονχ λαμβχν«σχν. ετί πχσι τοίνυν 
τδ μδν τ« ^μτεδοκλέας, μέγχ θειον ηγ«μεν, το^ 
νηςεύσχι κχκότητος· έιτηνκν Μ κχκείνχς, ως εκ χχχρί^ 

■τες «δδ χφιλοσόφες εν ευχχΐς δμολογίχς 3 , ενιχυτδν 
χφροδισίων χγνευσχι 4 X$e/ οίνε, .τιμωντχς έγΗρχτείαι τον 
θεόν· η ψευδολογίχς τχλιν ίιτέχεθχι χρόνον ωρισμένον, 
ιχύτοΐς τροσέχοντχς, vuc χληθεύσομεν ^ν γε $ irxiSix

F f α
i Secutus fum W. Jt» ex D. dantem pro vulg. «ρχ«σ«. 

Etiam Xyl. notat in fcripto pro χρχεσιν fuiffe in margine ίίρ- 
XO»TX , fenfumque & hoc fecutum fe effe in vertendo , legentem 
οΓο» άρχοντα ίπιτρόποιί. Equidem quoque malim abeffe άρχόν- 
twv. R. aut άρχεοιν deleri voluit·, aut faltim a fequente vo· 
cabulo interjefto commate feparari. Pofterius in ipfius edit, fuit 
obiervatum.

2 Erasmo id, quod nunc fequitur, videtur effe appendix ho- 
minis chriftiani. Confentiunt Amiot. & Nuefcheler. Abeft ab 
hac fententia Kaltw.

3 Xyl. MS. TKS iv ενχ. δ μ. nec non4einde iw·
χντδν.

4 Turn. V. Bong. άγν/σχμ
5 R. legi vult i» **·
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Hgif μετά σπεδης άπάσης· είτα ταύταις την έμαυτί 
ίτοφ^βα&ον ψυχήν Γ, ως ίιχ ήτ?ον θεοφιλή ίερας 
ημέρας πρώτον άοργήτκς ολίγας , οίον άμεθύτας άοί· 
νας διαγαγεϊν, ώσπερ νηφάλια η&ί μελίσπονδα θύων 2· 
είτα μήνα δύο πειρώμενος έμαυτχ κατά μιαρόν, ίΐτω 
τω χρόνω πρέβαινον εις το πρδθεν της άνεξικακίας, 
έγκρατως προσεχών, διαφύλαξών μετ’ ευφημίας ΐλεω 

αμηνιτον εμαντον, άγνεόοντα καί λόγων πονηρών, 
και πράξεων άτοπων, και πάθας έφ* ηδονη μικρά και 
αχαρίτω ταραχάς τε μεγάλας και μεταμέλειαν αΐχί* 
την φέροντας, οθεν (οίμαΐ) και θεά τι συ/ίάαμβάνον· 
τος, έσαφηνι^εν η πείρα την κρίσιν εκείνην, οτι τδ ϊλεων 
τ^το και πρααν καί φιλάνθρωπον, άίενί των συνόντων 
ευμενές έσιν &τω καί φίλον καί αλυπον, ως αύτοΐς 
τοΐς εχκσιν.

i Venffime de hoc loco conjecit W. ita legendum cenfen» 
ενχ^, as έχ ντ?ον 3εοφιλν f(gt} ιιξάν , ίμΐρ. &c. — his 
ego votis meum votum accommodans , non minus illud Diis 
gratum facrtim &c. R. voluit ηαραβάλλων, & deinde 
lf£άν έσκν, ίπιιρώμην

2 Sic R. legendum monuit „ & dedi e Xyl. MS. pro vulg·
θνοϊτα·



Sn Ser S* ®* OttaWn pnb
von Cfiertt 1790—96» erfdjienen:

Abbildung der roo deutfchen wilden Holzarten nach Burge· 
dorfs Forfthatidbuch, herausgegeb. von Reiter und Abel, 
4 Hefte , mit 100 Kupfern. gr. 4. Stuttgart 790—792.

illum, netto 21 Rthlr. 8 gr. 36 fi.
fchwarz netto 8 Rthlr. 14 fl.

Obelem eeMW' ober «Srtefe be$ £orb epben^m, a. b.
SiiH von 2* S’ ^uber. 8* . u ,16 gr. ? A*

fflmSentJ erboluiW SeutfdjIanbS ^o^tern seweibet.
©ne OT»n«t«Wrift von OTrtnnne W»», ™ W. unt> , 
®t. 179049U 9248' 3cbct 5an3‘2 16 9j*

Annales hebraeo - typographicl Sec. XV. Delcipfit fufoqne 
commentario illuftravit J.B. de Rodi, 4. maj. Parmae, ex 
ree typ. 796. netto 3 Rthl5 5 A.

«Hnfong ««» bieSBett, fur bie Wnb ^eorberteL 8.796»

«Mrdienbolx (3·®·) ^Innalen ber brittifebeit ®efd)icbte, 12* unb
T2ter®b. 8. 795* 796·

SRenuelg (M* @.) freimWge, 2lenfferung uber verfdjtebene ®e= 
' denftanbe ber cbriflU ©Inuber = unb ©ittenlebre. gr. 8. 792.

Aen| M 20 gr. i fl. 12 Er.
ffieniotv^v (®raf £Worij von) £φίEfale unb meifen, a. b. @ngL 

tm 2luViua. 8. 79°· 6 9r· 24 Er»
iie^ibel 21. unb 9?. ©epament^, ηηφ Sutberg Uebetfei>uitgr

tnttgunitnarien, ^arullelitellen, $engelV £annonietafel, £as 
belle ber evangolten unb @pifteln, unb SBorrebe von £erm
D ($5 (5 @totx 84 h*

©tbltotbef (allgenn jnrtfl.) von etner ©efetti^. Winger Oietbga 
gelebrten, j ter 930. gr. 8. 796. 1 Aliblr. 1 fl 48 fr*.

jwi finaer (21. 5·) ^erfutbju etnemetbgfortnularbucb fur 23eams 
eommum unb ©pitalvorReber in 2Birtetnberg. gr. 8. 792.

' 1 9itl)lr. 12 gr. 2 p. 24 tr»
SAiodtavbien fur bieSugenb, ®bd\ 8. 95. 16 gr. i p.louwSufen ($rell). v. SBaPmerobe) Safdjenbucb fur Wbe* 

liebbrtber/ Neuter, VferbejudXer, fpferburjte unb 93orgefejte 
nroffer Warpatte. S«btg· 792—97* mit ^upf. gr. 12. ©et
Qabrggng netro 23 9r· 1 fl* $6 fr.

SRraftberger (m* ®. U.) Unterfucbungeit uber ^ant^ ^ritit bet 
vracttfiben «Bernunft* gr. 8. 20 gr. 1 p. 15 fr,

«Hricfroecbfel itveier ©cbulmetper. 8. 795. , 6 gr. 24 Er.
Stberina / ober bie vornebme QJaurtn. ^tn profatf^eg £upfp.

in 3 2lufj. nui ©efang, a. b. ^rans. ber Scbaufptelevin 5uL 
ganbeille. 8* 794* w fir» 4° tr-

ber 



ber Qbrift ini perfer, obet feli.qiSfe 5Betrdcfetungett unb debete 
fur ©efangene unb junt £obe «erurtOeitte 9)iiffetl)ater , vott 

M. 3« βΟπΑηιβηιι. gr. 8. 794. 12 gr. 45 fu
Conborcete gntwurf eineS ftiftorifdjen ©emdlbed ber Jortfdbritte 

be»> menf^lid)en ©elfte^, a. b. Srani. rort D. ρ. ρ. 8» 
796. 1 9ttl)Iu 1 fL 30 fr.

^latt (D. 3. @. SRggcwn fdr tbnfHicbe ©ognwtif unb
rnl, beren @efdnd?te nnb 2lnwenbung tm Wtrag ber 9Μί· 
gion / ir £1)1. gr. 8. 796. , 20 gr. 1 f. 30 fr.

§lora. £eutf^l«nb^ ©oditcrn geroeiftet, berau^g. von Jpuber, 
Wontaine, Weffel, ®Wr unbanberu, ttt. X u. SRnfif, auf$ 
3.793—96. ©er Sabrg. 2 9itl)ir. 16 gr. 4 fL

granj flcine @eogr«pl)ie von 2$irtemberg, 2te 2lufl. 8. 796..
12 gr. 45 fu 

^ranflin^ (93.) Seben. 8. 795. 16 gr. 1 fl.
©eorghia. Crine ivabre @efd?id)te, auS bent Sngl. non 93uu 

nep, ber ^erfafferin von @ectlie SBeverlep, 4 93bd) 8. 791— 
792. 2 flitblr. 3 fl.

ter ®luf^wecbfel, ©ber ber IiebenStvurbige ®onberling. ρίη guft· 
fpicl in 5 2iufi· a. b. i^raua. be^ Soaifel Sreogate frep uberf. 
8. 794. 10 gr. 40 fu

©melin (£.) €W«teri«lien fur bie 2fntl)ropologie/ iter 93b. 8· 
791· . 20 gr. 1 fl. 15 fl.

Hiftoire univerfelle continude jusqu’d nos temps & precedee 
d’un difcours pour y preparer les enfans, deax ouvrages 
trad. de 1’aUem. de Mrs. Scbloezer & Schroeck, edit. fec. 
revue. g. 796. 1 Rthlr. i fl. 30 kr»

Hofacker (b. C. C.) Principia juris civilis romano - germanici,
cur. Chr. Gmelin, Tom. II. Se&. II. & Tom. 111. Seft. L 
$. maj. 794—796. 3 Rthlr. 5 fl. 15 kr»

tie ^oren. @ine ^onnWfcbrift, Ijerau^g. von 5. ©djiller. gr. 8»
795.796. ©er3«brg. 6 iWr. 8 gr. u fL

J^ubcr (D.) ©aniira, ein ©raina. - 9tcbfc einer ilbWblimg uber
ba$ SDielobwna, tn. e. Xitelvign. 8.91. tyoftpp. 12 gr. 45 fu. 

©rudpp. 8 gr. 3° fu
^rapf (d. 3. ®.) 93ef$reibnng ber watmen iBdber 95«ben i» 

ber Watggraffd). 33aben. 8. 795. 8 gr. 30 fu
fhuilier (S ) Polygonometrie ou de la mefure des figures re- 

ftilignes & abrege dNfoperimetrie elementaire ou de la de- 
pendance niutuelle des grandeurs & des limites des figures» 

avec fig. gr. 4. « Rthl. 4 gr. 2 fl.
—' principiorum calculi differ. & integr. expolitio elenu

c. fig. 4. maj. 795. 3 Rthlr. 4 fl. 54 kr»
>5anuel du Gendral & de TOfficier, na cahiers militaires por* 

tatifs, contenant une nouvelle id«e fur le genie des remar- 
& extraits fur ceax qui concerne une armde & fer.

yice 



vlee milit. en g^raT&c. par. Mrs. de Tiffot, Grenus, ar* 
planches. 8· a Rthlr. 16 gr. 4 fl,

SKeinetS (@.) 93ncfe uber bte precii, 4 BoBifeite w,
fur bie 9ietd)^lanbe. 8. 79°» „ ., r , 2 fl.

WioOl (D 93. g.) evitem ber ©ertdjttfbarFeit beg tfalferltcbctt
unb 9ieid^f«ninieraeri$tS f 2 SSanbe, gr. 8. 791 — 792* 

2 ffitblr. 16 gr. 4 fl.
Wiftet (9J?.) IBerfucb uber baS gener, a. b. granj. m. 1 ^upf.

8. 791. 9Γ» 1 fl·
aMoncquet CD. 5®. ®O Mittet, Mnumgen unb anbere ®ebana

be unverbrennltcb jttnincben, famt «nbern 2inftaUen gege» 
geuerbbrimRe. 8. 791· 6 sr* 24 fr»

Inhia bibliothecae medico - praEticae reals five reperta- 
rii medico - praftki, Tomi I— VI. 4.

Charta Script. 29 Rthlr. 16 gr. 50 fl. 43 kr.
Subfcript. Pr. 22 Rthlr. 14 gr. 40 fl. 40 kr.

Plutarchi Chseronenfis quae fuperfunt omnia. Cum adnotationi- 
bus variorum adjectaque leaionis diverfitate , opera J, G» 
Hutten , Tomi I —IX. 8. maj. 792—796.

12 Rthlr. 21 fl. 36 kr·
Subfcript. Pr. 8 Rthlr. 6 gr. 14 fl. 24 kr. 

j Moralia, id eft opera, exceptis vitis, reliqua, graeca 
emendavit, Xylandri, Stephani, Reiskii, Wyttenbachii, 
aliorumque animadveriionibus illnftravit, left. diverfitatem 
adjecit J. G. Hutten , Vol. I—III. 8. maj. 796.

Subfcript. Pr. 2 Rthlr. 18 gr. 4 fl. 48 kr» 
■ 11 Demofthenes & Cicero , in afum juventutis liter, graee. 

ftudiolir, cum adnot. & indicibus neceffariis J. G. Hutten.
g. maj. 796. 16 gr. 1 fl.

Pomponatii (P.) traft. de immortalitate animae. Cura Bardili
Phil. Prof. 8· maj·. 791. 12 gr. 45 kr„

^pffelt (D. & £.) europotfebe 2tnnn(eit. 3a$rg. 1795. tmb 796. 
gr. 8. ©er Sabrg. 4 SKtbL 8 gr. 6 fl. 54 fp,

Siappolt uber bie gtdrfe runb gewobener ©eile, nite fle ηαφ 
9)iufcbenbrc(iif^en ©runbfa^en auf bemSSublljof verfertigt wera 
beti. 8.796. z 4 gr. 15 fr.

Siepofltortum fiir bie neuefle ©eogwpbte, ©tatiflif unb ©efcbicb» 
te, berau^gegeb. vou φ. 3. «Srunb unb 21. g®. ^immete 
mann, 3ter 93b. mit ^arten unb £upf. gr. 8. 793.'u. 70α.

5 9itbir. 8 ff. 45 fr. 
0iitt von jebn Wctlen (beS ^fatreri» ^n Sltcbbalbe) pber ©tenet» 

nud bent ieben weifer 93?enfd}cn unb 9?arren, »on @. fioffier. 
3 £bie. 8. 794. 793., 3 Oitblr. s gr. 5 ff.

Sio^ierg (@. ©.) 93eUrage awr 9Murgefdjicbte SSirtetnbergS, 3« 
£eff. gr. 8. 791* w at» 45 fr.

9iuf|



<ΠϊυΓΟ SSefcbreibung Μ gelben / weft6e£ tnt 1793. m 
splniabetpbia berrhtte, a. b. Sngi. von φ. §. Jfiopfengartner 
u. 3. S· Slutbcnrieb. 8.796. 1 Oitbln 12 gr. 2 fl. 15 fr.

©emmlung (neue) interefldnter imb jroefmaing abgefaflter Diefs 
febefdjreibungcn fur bie 3ugenb, 1 — 5ter £1)1. mit .Supf. 8» 
793—795. 2 (Ktblr. 2 gr. 3 fl. 20 fr.

bie ^amilie ©elborf. Sine ®efd)id)te von £. & ^uber, 2 £i)le.
8. 795. 796. 1 fXtbir. 20 gr. 2 fl. 45 fr.

©cHe (D. e. ®.) cntivurf einer fpftemat. ftieberlebre, a. b.
£at von D. e. ®. Jpopf. 8. 79i. 20 gr. 1 fl. 15 fr·

©taat^litteratur (beutf^e) «uf bag 3abr 791. 792. 8. ®er 3nbr» 
gang 2 fEtbfr. 8 gr. 3 fl· 36 fr.

* ©torr (o. rheoL ®. @.) von bem feligen puflanb ber (Sccle 
nad) bem £obe vor ber 2luferftel)ung , a. b. £at. frei uberf. v* 

P. 2δ. £. ©torr. 8. 791. 4 gr. 15 fr.
—— SSemcrfungen uber ^antg pbilofopf). Oleligion^lebre, a. 

b. £atein. nebft SSemerf. be» lleberfe^erd uber ben au^ SJJrin* 
dpien ber pract. SSernunft bergeleit Ueberaeugung^grunb oott 
von ber 9)?0gltd)feit unb ®trfltd>feit einer Offenbarung in «e= 
jiebung au^ gi^te’^ USerfud) einer ^ritif aller Cffenbarung. 8 
gr. 8. 795. 16 1 fl·

— । · opufcula acad. ad interpretationem libror, facror. perti
nentia, Vol. I. II. 8. maj. 796. a Rthlr. 4 gr. 3 fl. 48 kr:

—— (D. £.) vermifcbte SBemerfungen uber @egenft«nbe
ber tvirtembergifdien Obcrumtiprari^^ nebit einem2lnb«ng ah 
ler bal)in einfd)lug. @efe&e. 8. 791. 14 gr. 48 fr.

van Swieten (G. M. de) Comment. in omnes aphoriimos H. 
Boerhave de cognoicendis & curandis morbis , 8 Tom. (com· 
pleO 4. Baffani 6 Rthlr. 8 gr. 11 fl.

£afd)enbud) fur ®«rten 5 unb ^aturfreunbe, auf 795. bte 797. 
mit 2lbbilbungen von ^obeni>eim unb anbern ^upfern. ιό. geb.

3 Sitblr. 4 gr. 5 fl. 36 fr. 
£gfinger^ (D. 2B. @.) Sebrfd^e be^ 9(ittnr = 9ΐεφί^. 8. 795.

18 gr. 1 fl. 15 fr.
—...... SSerfud) einer jurifl. ®icti)obol. 8.796. 6 gr. 24 fr. 
^milie von Carmoni. (Eine ®efd)id?re von Souvet, a. b. ftranj.

mit «Sorrebe unb Slnbang, vom SSerf. beg beiml. ©eridjtd. 8. 
795. 1 9itf)lr. 4 gr. i fl. 45 fr.

SBerner (@. £f.) practifcbe SInIeitung jur lateinifcbcn Spracpe, 
nad) ber 5Broberifd)en ©ranunatif, 1. u. 2ter £t)l. neue 2lufl. 
gr. 8. 795. 1 $itl)ir. 1 fl. 3° fr.

$al)n (M. e. sserfud) einer Oieformationtfgefdncbte beS ^ta 
aogtbum 2Birteniberg$. 8. 791. 16 gr. i fl»










